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ดเด่นทางการเงิน
Financial Highlightsจุ

อาคารรัฐสภาแห่งใหม่ สัปปายะสภาสถาน
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2560
2017

2561
2018

2562
2019

2563
2020

2564
2021

งบดุล (ล้านบาท) Balance Sheet (Bt mn)

สินทรพัย์หมุนเวยีน Current Assets 22,417 28,721 23,149 21,095 20,084

สินทรพัย์รวม Total Assets 33,160 45,575 49,207 44,033 46,622

หน้ีสินหมุนเวยีน Current Liabilities 22,907 32,827 31,479 26,595 26,191

หน้ีสินรวม Total Liabilities 23,705 34,355 34,560 29,321 29,255

ส่วนของผู้ถือหุ้น Shareholders' Equity 9,455 11,221 14,648 14,712 17,367

งบก�าไรขาดทุน (ล้านบาท) Income Statement (Bt mn)

รายได้จากการก่อสรา้ง Construction Income 20,015 27,469 32,882 35,769 27,613

รายได้รวม Total Revenue 21,159 27,976 33,236 36,182 28,028

ต้นทนุงานก่อสรา้ง Cost of Construction 21,527 25,402 31,149 34,249 26,388

ค่าใชจ้า่ยในการขายและบรหิาร Selling & Administrative 419 517 511 674 675

ดอกเบี้ยจา่ย Interest Expense 23 29 51 53 33

ก�าไรขั้นต้น Gross Profit -1,512 2,066 1,733 1,520 1,225

ก�าไรสุทธิ Net Profit -603 1,637 1,494 1,103 721

อัตราส่วนทางการเงิน Financial Ratio
อัตราส่วนทนุสภาพคล่อง (เทา่) Current Ratio (Times) 0.98 0.87 0.74 0.79 0.77

ระยะเวลาเก็บหน้ี (วัน) Collection Period (Days) 72 60 46 37 37

ระยะเวลาช�าระหน้ี (วัน) Payment Period (Days) 76 99 109 90 87

อัตราก�าไร (ขาดทนุ) ขั้นต้น (%) Gross Profit Margin (%) -7.55% 7.52% 5.27% 4.25% 4.44%

อัตราก�าไร (ขาดทนุ) สุทธ ิ(%) Net Profit Margin (%) -2.85% 5.85% 4.50% 3.05% 2.57%

อัตราผลตอบแทนต่อส่วนของผู้ถือหุ้น (%) Return on Equities (%) -6.38% 14.59% 10.20% 7.50 % 4.15%

อัตราผลตอบแทนจากสินทรพัย ์(%) Return on Asset (%) -1.82% 3.59% 3.04% 2.51 % 1.55%

อัตราการหมุนเวยีนของสินทรพัย์ (เทา่) Total Assets Turnover (Times) 0.64 0.61 0.68 0.82 0.60

อัตราส่วนหน้ีสินต่อส่วนของผู้ถือหุ้น (เทา่) Debt to Equity Ratio (Times) 2.51 3.06 2.36 1.99 1.68

มูลค่าตามบัญชต่ีอหุ้น (บาท) Book Value per Share (Baht) 6.20 7.36 9.60 9.65 11.39

ก�าไรสุทธต่ิอหุ้น (บาท) Earning per Share (Baht) -0.40 1.06 0.97 0.72 0.47
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39.1% 60.9%

2564
2021

Construction Revenue Structure by
TYPE OF CUSTOMERS

Construction Revenue Structure by
TYPE OF WORKS

Infrastructure

Industrial

Building

Environment

Power & Energy

Private Sector

Public Sector
(Including State Enterprise)

Total Revenue
2020 : Bt 36,182 mn
2021 : Bt 28,028 mn

Decrease in Total Revenue

Gross Profit
2020 : Bt 1,520 mn
2021 : Bt 1,225 mn

Decrease in Gross Profit

Net Profit
2020 : Bt 1,103 mn
2021 : Bt 721 mn

Decrease in Net Profit

Book Value per Share
2020 : Bt 9.65 mn

#share = 1,525 mn
2021 : Bt 11.39 mn

#share = 1,525 mn
Increase in 

Book Value per Share

Backlog Order
2020 : Bt 116,405 mn
2021 : Bt 116,028 mn

Decrease in Backlog Order

Market Share : 17.40% (2nd Rank)
Comparing to 25 construction 
companies listed in SET as of 3Q 2021



Earning per Share (Bt) Debt to Equity Ratio (Times)
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สัยทัศน์, พันธกิจ
Vision, Missionวิ

Vision
The Company continues 

to move forward and become 
the leading Engineering and 
Construction firm in Thailand 
and eventual ly  the region, 
while delivering projects that 
consistently meet international 
standards, for sustainable growth.

Corporate Objective
Long Term Goal

The Company intends to 
move forward as engineering 
and a turnkey construction 
services of the domestic 
and international markets 
that meet the international 
standard and our objective 
is “Safety is our first priority” 
(Loss Time Accident = 0) 

Mission 
 To undertake the engineering 

and construction business with a focus 
on becoming the cost leadership while 
building excellence in every aspect to 
meet customers’ stringent requirements 
regarding quality, on-time delivery, safety 
and environmental concerns. 

To develop an effective management 
that stresses productivity, perpetual 
development of the organization and 
instilling a good work ethics in all personnel.

To build value for the organization in 
order to become a unique and distinct firm. 

To remain focused on controlled 
organizational growth and recognizing those 
who contribute to this growth.

006
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ตถุประสงค์, เป้าหมายระยะยาว
Corporate Objective, Long Term Goalวั

วิสัยทัศน์ 
มุ่งสู่การเป็นบรษัิทวศิวกรรมและก่อสรา้ง 

ชัน้น�าของไทยและอาเซยีน ท่ีส่งมอบผลงานให้
แก่ลูกค้าในระดับมาตรฐานสากล เพ่ือการเติบโต
อย่างยั่งยืน

พันธกิจ 
ด�าเนินธรุกิจก่อสรา้งโดยเน้นการสรา้งความ

เป็นเลิศในทุกๆ ด้าน เพ่ือตอบสนองความต้องการ
ของลูกค้า โดยการสรา้งผลงานท่ีมีคุณภาพ  
ตรงเวลา ราคายุติธรรม โดยค�านึงถึงความ
ปลอดภัยสูงสุด

พั ฒ น า ร ะ บ บ ก า ร บ ร หิ า ร จัด ก า ร ใ ห้ มี
ประสิทธภิาพและประสิทธผิล มีการปรบัปรุง
องค์กรอย่างต่อเน่ืองตามหลักบรรษัทภิบาลท่ีดี

มุ่งเน้นให้องค์กรเติบโตอย่างม่ันคงและ
ยั่งยืนตลอดไป

สร้างธุรกิจใหม่ๆ ท่ีเ ก่ียวข้องกับ Core 
Business เพ่ือเป็นการกระจายฐานรายได้ และ
ลดความเส่ียง

วัตถุประสงค์ /
เป้าหมายระยะยาว

บรษัิทมุ่งม่ันในการก้าวสู่การเป็นบรษัิท
วศิวกรรมและก่อสรา้งเพ่ือท่ีจะท�างานก่อสรา้ง
แบบเบ็ดเสรจ็ (Turnkey) ท้ังในประเทศและ 
ต่างประเทศ โดยมีมาตรฐานในระดับสากล 
และมีวัตถุประสงค์ท่ีจะด�าเนินงานด้วยความ
ปลอดภัยสูงสุด (Loss Time Accident = 0)
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Corporate Values
1. People 
2. Commitment
3. Integrity
4. Adaptability & Flexibility
5. Continuous Learning
6. Trust
7. Customer Satisfaction

Business Goal
The Company revenue growth target is  

5-10% for the year 2022-2024

Environmental and  
Social Goal

The Company always aware of safety, 
environment, and social impact. The 
Company has strictly defined policies, 
guidelines monitored and developed safety, 
environmental and social knowledge, and 
training program for the performance 
of all duties to comply with the safety 
and environment standards, including 
supporting environmental conservation 
guidelines and reducing environmental 
and social impacts that may arise from the 
Company’s construction process.

Strategy
Sino-Thai’s strategy is to deliver 

sustainable and profitable growth through

1. Focus on core business in 
construction.

2. Del ivering the best qual ity 
services, on time with high safety 
standard to our valued customers.

3. Emphasize on cost leadership.
4. Maintaining healthy financial 

strength.
5. Maintaining an operational 

excellence.
6. Developing  human capi ta l 

continuously.

ณค่าองค์กร, กลยุทธ์
Corporate Values, Strategyคุ

008



บริษัท ซิโน-ไทย เอ็นจีเนียริ่ง แอนด์ คอนสตรัคชั่น จ�ำกัด (มหำชน)
Sino-Thai Engineering & Construction Public Company Limited

รำยงำนประจ�ำปี 2564 (แบบ 56-1 One Report)
Annual Report 2021 (Form 56-1 One Report)

เก
ี่ ยว
กับ

ซิโ
น-
ไท
ย

009

ปา้หมายทางธรุกิจ, ส่ิงแวดล้อมและสังคม
Business Goal, Environmental and Social Goalเ

เป้าหมายทางธุรกิจ
บรษัิทต้ังเป้าการเติบโตของรายได้เฉล่ียประมาณ  

5-10% ในระหว่างปี 2565-2567

เป้าหมายทางส่ิงแวดล้อมและสังคม 
บรษัิทตระหนักถึงการด�าเนินงานโดยค�านึงถึงความ

ปลอดภัย ส่ิงแวดล้อม และผลกระทบต่อสังคม บรษัิท
จงึได้ก�าหนดนโยบาย แนวปฏิบัติ การติดตามผล และ
การพัฒนาในเร ือ่งความปลอดภัย ส่ิงแวดล้อมและ
สังคมอย่างเครง่ครดั มีการให้ความรูแ้ละการฝึกอบรม
ในการปฏิบัติหน้าท่ีในทุกกระบวนการให้เป็นไปตาม
มาตรฐานการท�างานท่ีเก่ียวข้องกับความปลอดภัยและ
ส่ิงแวดล้อม รวมถึงการสนับสนุนแนวทางการรกัษา 
ส่ิงแวดล้อม และการลดผลกระทบต่อสังคมท่ีอาจ 
เกิดขึ้นจากกระบวนการก่อสรา้งของบรษัิท 

คุณค่าองค์กร 
1. ตระหนักในคุณค่าของบุคลากร
2. ยึดม่ันในพันธสัญญา 
3. คุณธรรมและความซือ่สัตย์ 
4. การปรบัตัวและมีความยืดหยุ่น 
5. การเรยีนรูอ้ย่างต่อเน่ือง 
6. ความไว้วางใจ 
7. ความพึงพอใจของลูกค้า 

กลยุทธ์
กลยุทธข์องซโิน-ไทยในการสรา้งเสรมิการ

เติบโตขององค์กรอยา่งม่ันคงและสรา้งก�าไรโดย
1. มุ่งเน้นธรุกิจหลัก-ธรุกิจก่อสรา้ง
2. ส่งมอบงานท่ีมีคุณภาพสูง ตรงเวลา 

ด้วยมาตรฐานความปลอดภัยให้แก่
ลูกค้าของเรา

3. มุ่งเน้นในการเป็นผู้น�าทางด้านต้นทุน
4. รกัษาความแข็งแกรง่ทางด้านการเงนิ
5. คงไว้ซึง่ความเป็นเลิศในการด�าเนินงาน
6. พัฒนาบุคลากรอย่างต่อเน่ือง
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• จุดเด่นทางการเงิน
• วิสัยทัศน์ พันธกิจ วัตถุประสงค์ / เป้าหมายระยะยาว 
• คุณค่าองค์กร กลยุทธ์ / เป้าหมายทางธุรกิจ, สิ่งแวดล้อมและสังคม
• สารบัญ
• โครงการส�าคัญ
• สาส์นจากประธานกรรมการ
• นโยบายบริษัทประจ�าปี 2564
• เงินลงทุน
• ธุรกิจของซิโน-ไทย
• ภาพรวมธุรกิจ
• โครงสร้างองค์กร
• ประวัติคณะกรรมการบริษัท
• คณะกรรมการ, คณะผู้บริหาร, คณะที่ปรึกษา 

และเลขานุการบริษัท
• โครงสร้างผู้ถือหุ้น
• ข้อมูลทั่วไป

ส่วนที ่1
การประกอบธุรกิจ
และผลการด�าเนินงาน
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1.
2.
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5.

โครงสร้างและการด�าเนินงานของกลุ่มบริษัท
การบริหารจัดการความเสี่ยง 
การขับเคลื่อนธุรกิจเพ่ือความยั่งยืน 
การวิเคราะห์และค�าอธิบายของฝา่ยจัดการ 
ข้อมูลส�าคัญอื่นๆ

ส่วนที่ 2
การก�ากับดูแลกิจการ
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6.
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นโยบายการก�ากับดูแลกิจการ 
โครงสร้างการก�ากับดูแลกิจการและข้อมูลส�าคัญเกี่ยวกับ 
คณะกรรมการ, คณะกรรมการชุดย่อย, ผู้บริหาร,  
พนักงาน และอื่นๆ 
รายงานผลการด�าเนินงานส�าคัญด้านการก�ากับดูแลกิจการ 
การควบคุมภายในและรายการระหว่างกัน 

ส่วนที่ 3
รายงานและงบการเงินรวม
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• รายงานของผู้สอบบัญชีรับอนุญาต
• หมายเหตุประกอบงบการเงินรวม 
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เอกสารแนบ 1
  รายละเอียดเกี่ยวกับผู้ที่ได้รับมอบหมายให้รับผิดชอบสูงสุด
  ในการควบคุมดูแลการท�าบัญชีของบริษัท
เอกสารแนบ 2
  รายละเอียดเกี่ยวกับกรรมการของบริษัทย่อย
เอกสารแนบ 3
  รายละเอียดเกี่ยวกับหัวหน้างานผู้ตรวจสอบภายใน
เอกสารแนบ 4
  ทรัพย์สินทีใ่ชใ้นการประกอบธรุกิจและรายละเอียดเกีย่วกบัรายการประเมนิราคาทรพัยส์นิ
เอกสารแนบ 5
  นโยบายและแนวปฏิบัติการก�ากับดูแลกิจการและจรรยาบรรณธุรกิจ
เอกสารแนบ 6
  รายงานคณะกรรมการตรวจสอบ

ารบัญ
Contentsส
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• Financial Highlights
• Vision, Mission, Corporate Objective / Long term Goal
• Corporate Values, Strategy / Business Goal, Environmental and Social Goal
• Contents
• Project Highlights
• Message from the Chairman of The Board of Directors
• Policy 2021
• Investment
• Our Business
• Business Overview
• Organization Chart
• The Board of Director’s Profile
• The Board of Director, Management Team,  

Assistant to President and Company Secretary
• Shareholders’ Structure
• General Information

Section 1
Business Operations and 
Performance 
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1.
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5.

Structure and Business Operations
Risk Management 
Driving Business for Sustainability 
Management Discussion and Analysis 
Other Significant Information

Section 2
Corporate Governance
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6.
7.

8.
9.

Good Corporate Governance Policy
Corporate Governance Structure and Key Information about  
the Board of Directors, Sub-Committees, Management, Employees, 
and Others
Corporate Governance Performance
Internal Control and Connected Transactions

Section 3
Report and Consilidate
Financial Statements
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• Independent Auditor’s Report
• Note to Consolidate Financial Statement
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Attachment 1
  Details of who was assigned the highest responsibility of overseeing 
  the Company’s account 
Attachment 2 
  Details of Directors and Subsidiaries
Attachment 3 
  Details of the Head of Internal Audit 
Attachment 4 
  Business Assets and Details on Asset Valuation 
Attachment 5 
  Good Corporate Governance Policy
Attachment 6 
  Report of the Audit Committee

ontents
สารบัญC
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ครงการส�าคัญ
Project Highlightsโ

MRT Pink Line
(Khae Rai-Min Buri)

STECON is the EPC contractor 
for The Pink Line project, the 
first straddle monorail system in 
Thailand, length 34.5 kilometers 
with 30 stations, depot and park 
and ride building.

MRT Yellow Line
(Lat Phao–Samrong)

STECON is the EPC contractor 
for The Yellow Line project, the 
first straddle monorail system in 
Thailand, length 30.4 kilometers 
with 23 stations, depot and park 
and ride building.

Motorway
(Bang Pa In-Saraburi-Nakorn 
Ratchasima)

STECON is one of the contractors 
for Motorway Route Bang Pa In-
Saraburi-Nakorn Ratchasima from 
KM 0+0.000 to KM 7+322.494 and 
KM 71+250 to 74+300, Construction 
of highway in total distance 12.202 
KM. including elevated bridges.
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Track Doubling Project
(Prachuap Khiri Khan-Chumpon) Contract 2

The SRT Track Doubling project which is currently 
under construction is Prachuap Khiri Khan-Chumpon. 
Construction of Track Doubling (Metre-gauge) in 
total distance 80 kilometers, Container Yard, Railway 
Station, Railway Bridge, Roadway Bridge, U-Turn 
Bridge and Road Underpass Railway.

Track Doubling Project
(Nakorn Pathom–Hua Hin) Contract 2

The SRT Track Doubling project which is currently 
under construction is Nakorn Pathom-Hua Hin. 
Construction of Track Doubling (Metre-gauge) in 
total distance 76 kilometers, Railway Station, Railway 
Bridge, Roadway Bridge, U-Turn Bridge and Road 
Underpass Railway.
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จงร่วมกันท�ำหน้ำที่
เพ่ือประโยชน์ของ
ประเทศชำติ และบริษัท
ของเรำต่อไป

“

“
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ด้วยความรกัและปรารถนาดีอย่างยิง่

(ศาสตราจารย์พิเศษเรวัต ฉ่�าเฉ่ลิม)
ประธานกรรมการ

Best wishes,

Professor Rawat Chamchalerm
Chairman of the Board of Directors

ในรอบปทีีผ่่านมา สถานการณ์ด้านเศรษฐกิจของโลกยังไม่กลับคืนสู่สภาวะปกติ เน่ืองจากการระบาดของ
โรคโควดิ 19 ยังคงรุนแรง ทั้งในชว่งปลายปีกลับมีเชือ้โรคกลายพันธุใ์หม่ระบาดเพ่ิมขึ้นอีก จงึเป็นผลให้ภาวะ
เศรษฐกิจของโลกยังไม่ฟ้ืนตัว เป็นเหตุให้มีผลกระทบไปยังประเทศต่างๆ ทั่วโลกรวมทั้งประเทศใกล้เคียงกับ
ประเทศไทยด้วย ทกุประเทศต่างพยายามแก้ไขปัญหาน้ีอย่างเต็มทีก็่ยังไม่เป็นผลส�าเรจ็

ประเทศไทยก็ได้รบัผลกระทบจากโรคระบาดดังกล่าวด้วยเชน่กัน เป็นเหตุให้การประกอบธุรกิจต่างๆ 
เสียหายอย่างมาก เชน่ การทอ่งเทีย่ว ธรุกิจโรงแรม การลงทนุในกิจการต่างๆ หยุดชะงกั ด้านการก่อสรา้งก็ได้
รบัผลกระทบเชน่เดียวกัน ต้องระงบัโครงการก่อสรา้งเป็นจ�านวนมาก บรษัิทก่อสรา้งทีมี่คนงานต่างด้าวปฏิบัติ
งานต้องหยุดปฏิบัติการท�างาน เป็นผลให้โครงการล่าชา้

บรษัิท ซโิน-ไทย เอ็นจเีนียร ิง่ แอนด์ คอนสตรคัชัน่ จ�ากัด (มหาชน) ของเราก็ได้รบัผลกระทบด้วยเชน่กัน 
แต่ก็มิได้เสียหายมากนัก เน่ืองจากมีรากฐานอันแข็งแกรง่ทีบ่รรพบุรุษผู้ก่อต้ังได้วางไวเ้ป็นอยา่งดีน่ันเอง ประกอบ
กับคณะกรรมการบรษัิท ผู้บรหิารและพนักงานทุกท่านได้รว่มแรงรว่มใจกันทุ่มเทปฏิบัติหน้าที่อย่างเต็มความ
สามารถ จงึไม่ท�าให้บรษัิทของเราได้รบัความเสียหายจากสถานการณ์ดังกล่าวแต่อย่างใด ผมจงึขอขอบคุณ 
ทุกท่านเป็นอย่างยิ่ง และขอให้พวกเราชาวซโิน-ไทย จงรว่มกันท�าหน้าที่เพ่ือประโยชน์ของประเทศชาติ และ
บรษัิทของเราต่อไปครบั

During the past year, the world’s economic situation has not back to normal since 
COVID-19 pandemic continues to be intense. Moreover, at the end of the year, a new variant 
spreads, making it impossible for the world’s economy to improve. This affects many countries 
around the world, including Thailand. Every country tries its best to solve this problem, but 
it is not yet successful. 

Thailand is also affected by such pandemic, which causes many businesses to suffer 
enormous damage, such as tourism, hotels, and investments. Construction industry is 
seriously affected. Many construction projects are still pending. Construction companies 
hiring foreign workers have to stop their operations, resulting in delay of many projects. 

Sino-Thai Engineering & Construction Public Company Limited, has also been affected 
by the pandemic, but we do not sustain too much damage due to the strong foundation built 
by our predecessors. Moreover, the board of directors, executives and all employees have 
effectively done their jobs and worked together to save the Company from such situation. 
Thus, I would like to express my thanks to all of you and hope that all of us at Sino-Thai will 
continue to work hard for the interest of our country and our Company.

าส์นจากประธานกรรมการ
Message from the Chairman of the Board of Directorsส
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โยบายบริษัท 2564
Policy 2021น
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บริษัท
Company

ประเภทกิจการ
Type of Business

ทุนช�าระแล้ว (บาท)
Registered Capital 

(Baht)

เปอร์เซ็นต์
การถือหุ้น
%Shares 
Holding

จ�านวนหุ้น (หุ้น)
No. of Shares

มูลค่าเงินลงทุน 
(บาท)

Cost (Baht)

บริษัทย่อย Subsidiary Company
บรษัิท เอช ท ีอาร ์จ�ากัด
HTR Corporation Limited

พัฒนาอสังหารมิทรพัย์
Real Estate Development

500,000,000 80.90 40,449,995 440,090,005

บรษัิท นูเวล พรอ็พเพอต้ี จ�ากัด
Nouvelle Property Co., Ltd.

พัฒนาอสังหารมิทรพัย์
Real Estate Development

800,000,000 99.99 7,999,996 799,999,600

บรษัิท วสิดอม เซอรว์สิเซส จ�ากัด
Wisdom Services Co., Ltd.

ให้เชา่เคร ือ่งจกัรและอุปกรณ์
ก่อสรา้ง และให้บรกิารฝึกอบรม
Renting of Machinery, 
Construction Equipment and 
Training Service

2,211,000,000 100.00 22,110,000 12,726,516

บรษัิท สเตคอน เพาเวอร ์จ�ากัด
Stecon Power Co., Ltd.

โรงผลิตไฟฟ้าทกุประเภท
Power Generations

1,000,000 99.97 9,997 999,700

บริษัทร่วม Affiliated Company
บรษัิท ดีเคเค ซโิน-ไทย เอ็นจเีนียร ิง่ จ�ากัด
DKK Sino-Thai Engineering Co., Ltd.

รบัจา้งออกแบบผลิตก่อสรา้ง
และติดต้ังงานระบบสายส่ง
และโทรคมนาคม
Telecommunications and 
Transmission Lines

8,000,000 35.00 27,997 2,799,700

บรษัิท นอรท์เทริน์ บางกอกโมโนเรล จ�ากัด
Northern Bangkok Monorail Co., Ltd.

ประกอบกิจการรถไฟฟ้าสายสีชมพู 
(แคราย-มีนบุร)ี
Mass Transit Operation and 
Maintenance for Pink Line 
(Khaerai-Minburi)

14,400,000,000 15.00 21,600,000 1,770,000,000

บรษัิท อีสเทริน์ บางกอกโมโนเรล จ�ากัด 
Eastern Bangkok Monorail Co., Ltd.

ประกอบกิจการรถไฟฟ้า 
สายสีเหลือง (ลาดพรา้ว-ส�าโรง)
Mass Transit Operation and 
Maintenance for Yellow Line 
(Lardpharo-Samrong)

14,400,000,000 15.00 21,600,000 1,800,000,000

บรษัิท อู่ตะเภา อินเตอรเ์นชัน่แนล 
เอวเิอชัน่ จ�ากัด
U-TAPAO International Aviation 
Co., Ltd.

ประกอบกิจการทา่อากาศยาน และ
กิจการอ่ืนทีเ่ก่ียวข้อง
Airport operations including 
other related activities

4,500,000,000 20.00 9,000,000 900,000,000

บรษัิท บีจเีอสอาร ์6 จ�ากัด
BGSR 6 Co., Ltd.

ด�าเนินงานและบ�ารุงรกัษาโครงการ
ทางหลวงพิเศษระหวา่งเมือง
สายบางปะอิน-นครราชสีมา
Operate and Maintenance 
intercity highway projects 
(Bang Pa-In-Nakhon 
Ratchasima)

1,000,000,000 10.00 10,000,000 100,000,000

บรษัิท บีจเีอสอาร ์81 จ�ากัด
BGSR 81 Co., Ltd.

ด�าเนินงานและบ�ารุงรกัษาโครงการ
ทางหลวงพิเศษระหวา่งเมือง
สายบางใหญ่-กาญจนบุร ี
Operate and Maintenance 
intercity highway projects 
(Bang Yai - Kanchanaburi)

850,000,000 10.00 8,500,000 85,000,000

งินลงทุน
Investmentเ
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รกิจของซิโน-ไทยธุ
ด้านอาคาร
• อาคารส�านักงาน 
• ศูนยป์ระชุม
• ศูนยนิ์ทรรศการ 
• โรงพยาบาล 
• คอนโดมิเนียม 
• อาคารพิเศษ

ด้านอุตสาหกรรม
• โรงงานปิโตรเคมี 
• โรงงานอุตสาหกรรม 
• โครงสรา้งเหล็ก 

และทอ่ 
• Pre-Assembly 

Module

ด้านสาธารณูปโภค
• รถไฟฟ้าขนส่งมวลชน 
• ถนน 
• ทางด่วน 
• ทางยกระดับ 
• ทางหลวง
• สะพาน

ด้านส่ิงแวดล้อม
• ระบบบ�าบัดน�าเสีย 
• ระบบประปา 
• ระบบชลประทาน

ด้านพลังงาน
• โรงไฟฟ้า 
• โรงกล่ัน

งานก่อสรา้งของบรษัิทสามารถแบ่งตามประเภทการก่อสรา้งและตามประเภทลูกค้า โดยงานก่อสรา้งแบ่งตามประเภท 
การก่อสรา้งได้ 5 ประเภทหลัก คือ

Construction Revenue Structure by Type of Customers

41.7%58.3% 51.6%48.4%

41.1% 58.9%

Private SectorPublic Sector (Including State Enterprise)

2562
2019

39.1% 60.9%

2564
2021

2561
2018

2563
2020
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ur BusinessO

Construction Revenue Structure by Type of Works

Infrastructure
• Mass Transit
• Road
• Elevated Road
• Highway
• Bridge

Building
• Office Building
• Convention 

Center
• Exhibition Center
• Hospital
• Condominium
• Special Building

Industrial
• Petrochemical 

Plant
• Industrial Plant
• Steel Structure & 

Piping
• Pre-Assembly 

Module

Environment
• Waste Water 

Treatment Plant
• Water Supply 

System
• Irrigation System

Power & Energy
• Power Plant
• Refinery

The Company’s construction work can be classified by work type and customer type. Construction 
work can be divided into 5 main types of work: 

16.4%

18.4%

0%

3.0%

62.2%

11.9%

14.3%

2.5%

71.3%

0%

13.2%

20.4%

3.4%

63.0%

0%

Infrastructure Building Power & EnergyIndustrial Environment

2562
2019

12.8%

17.0%

3.0%

66.2%

1.0%

2564
2021

2561
2018

2563
2020
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าพรวมธุรกิจ
Business Overviewภ

ศูนย์ควบคุมการบิน สนามบินสุวรรณภูมิ
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ภาพรวมธุรกิจ
เศรษฐกิจไทยในปี 2564 ยังคงชะลอตัวจากผลกระทบ

ของการแพรร่ะบาดของโรค COVID-19 มาตรการต่างๆ ของ
ภาครฐัที่ออกมาเพ่ือลดการแพรร่ะบาดของโรค COVID-19  
ส่งผลให้กิจกรรมทางเศรษฐกิจชะลอตัวลง การจา้งงานและ
รายได้ที่ลดลงกระทบต่อเน่ืองไปยังการบรโิภคและการลงทุน
ซึ่งเป็นเคร ือ่งจักรส�าคัญในการขับเคล่ือนเศรษฐกิจ คาดว่า
เศรษฐกิจไทยจะกลับมาฟ้ืนตัวดีขึ้นหลังจากที่ประชาชนได้รบั
วัคซนี COVID-19 เพ่ิมมากขึ้น ท�าให้กิจกรรมทางเศรษฐกิจ
ต่างๆ ปรบัตัวดีขึน้

ขณะที่ภาคธรุกิจก่อสรา้งเองก็ได้รบัผลกระทบจากการ
แพรร่ะบาดของโรค COVID-19 เชน่กัน จากมาตรการของภาค
รฐัทีมี่ค�าส่ังปิดสถานทีก่่อสรา้ง และทีพั่กอาศัยชัว่คราวส�าหรบั
คนงาน รวมทั้งมีค�าส่ังให้หยุดงานก่อสรา้ง และห้ามการเดิน
ทางและเคล่ือนย้ายแรงงานเป็นการชัว่คราว ส่งผลกระทบต่อ
โครงการก่อสรา้งท�าให้เกิดความล่าชา้บ้างในบางโครงการและ
ส่งผลกระทบต่อรายได้ของผู้ประกอบการรบัเหมาก่อสรา้ง

ถึงแม้ภาพรวมเศรษฐกิจจะยังคงชะลอตัว อยา่งไรก็ตาม
บรษัิทยังคงมีความม่ันคง อันเน่ืองมาจากการสะสมงานใน
มือ (Backlog Order) ในจ�านวนทีม่ากเพียงพอ โดย ณ ส้ินป ี
2564 บรษัิทมีงานก่อสรา้งคงเหลือในมือรวม 116,028 ล้านบาท  
ซึง่ประกอบไปด้วยงานก่อสรา้งของภาครฐัและภาคเอกชน งาน
ก่อสรา้งภาครฐัส่วนใหญ่เป็นงานก่อสรา้งระบบสาธารณูปโภค 
เชน่ รถไฟฟ้าขนส่งมวลชน ทางหลวง เป็นต้น ในส่วนของงาน
ก่อสรา้งภาคเอกชนยังคงเป็นงานก่อสรา้งด้านพลังงาน เชน่ 
โรงไฟฟ้า เป็นต้น

ลักษณะลูกค้า
บรษัิทมีความสามารถในการรบังานก่อสรา้งหลากหลาย

ประเภท ลูกค้างานก่อสรา้งของบรษัิท จงึมีความหลากหลาย
แตกต่างกันไปตามประเภทงาน และบรษัิทมีความสามารถใน
การรบังานก่อสรา้งได้จากทัง้ลูกค้าภาคราชการ รฐัวสิาหกิจและ
ภาคเอกชน 

ในปี 2565 บรษัิทมีเป้าหมายในการรบังานก่อสรา้งจาก
ภาครฐั เชน่ โครงการลงทนุในเขตพัฒนาพิเศษภาคตะวันออก 
(EEC) งานก่อสรา้งถนน ทางด่วนพิเศษ รวมทั้งโครงการ
ระบบรถไฟฟ้าขนส่งมวลชนขนาดใหญ่ เชน่ การรถไฟฟ้าขนส่ง
มวลชนแห่งประเทศไทย และการรถไฟแห่งประเทศไทย ซึง่
เป็นโครงสรา้งพ้ืนฐานส�าคัญที่จะรองรบัการเจรญิเติบโตทาง
เศรษฐกิจของประเทศ ซึง่คาดว่าจะมีงานก่อสรา้งเกิดขึ้นอย่าง
ต่อเน่ืองตามแผนงานของรฐับาลทีจ่ะเพิ่มขีดความสามารถทาง
ด้านการแข่งขันของประเทศในระยะยาว 

Business Overview 
Thailand economy in 2021 contracted 

significantly from the impact of the COVID-19 
pandemic, the government measures taken to curb 
the spread of COVID-19 have resulted in a slowdown 
in economic activities and led to lower employment 
and income, further affecting domestic consumption 
and investment, which are key economic machines. 
Thailand economy is expected to recover after more 
people are vaccinated against COVID-19, causing 
various economic activities to improve.

The construction sector has also been 
impacted by the COVID-19 pandemic. The 
government measures ordered the closure of 
construction sites and temporary worker camps, 
including an order to halt the construction and 
prohibit travel and movement of workers. The 
pandemic impact directly to construction projects, 
causing in some projects, and eventually to the 
revenues of the contractors.

Although 2021 is a year that the overall 
economy continues to slow down. However, the 
Company remains stable due to the continuous 
accumulation of large backlog orders. As of the 
end of 2021, the Company had Baht 116,028 million 
as its backlog order, consisted of projects from 
the governmental sector and the private sector. 
The construction projects derived from the 
governmental sector were the mass transit systems, 
highways, etc. The construction projects derived 
from the private sector were power plant projects.

Type of Customer 
The Company is a well diverse construction 

Company capable of acquiring projects in many 
different work fields.  For this reason, the Company 
has a varied customer base, all depending on the 
type of projects. The Company has the capabilities 
to take on projects in the private, government, or 
state enterprise sectors.

In 2022, the Company plans to target projects 
on the government sector, such as investment 
projects in the Eastern Economic Corridor (EEC), 
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road, expressways and mass transit systems from 
the Mass Rapid Transit Authority and State Railway 
of Thailand. These mega infrastructure projects 
under the government long-term development plan 
will create a significant foundation to support the 
economic growth and increase the competitiveness 
of the country. 

As for the private sector customers for 2022, 
the Company is still focusing on the key areas 
of power plants (IPPs and SPPs), buildings and 
industrial plants such as oil refineries, etc.

The Target Customer

1. Public Sector (Government and State 
Enterprise) consist of the following: Mass 
Rapid Transit Authority of Thailand, State 
Railway of Thailand, Bangkok Metropolitan 
Authority, Electricity Generating Authority 
of Thailand, Expressway Authority of 
Thailand, The Department of Rural Road, 
Department of Irrigation, Department 
of Highway, Metropolitan Electricity 
Authority, etc.

2. Private sector work consists of large 
and medium-sized Power plants . 
Industrial plant by focusing on accepting 
construction from large construction 
companies from abroad (EPC Contractors)

รถไฟฟา้สายสีชมพู (ช่วงแคราย-มีนบุรี)
รถไฟฟา้สายสีเหลือง (ช่วงลาดพร้าว-ส�าโรง)
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ลูกค้าในภาคเอกชนในปี 2565 บรษัิทยังมุ่งเน้นทีจ่ะรบั
งานก่อสรา้งในธรุกิจทีเ่ก่ียวข้องกับพลังงาน เชน่ โรงไฟฟ้าขนาด
ใหญ่และขนาดกลาง งานก่อสรา้งด้านอาคาร และงานก่อสรา้ง
ด้านอุตสาหกรรม เชน่ โรงกล่ันน�ามัน เป็นต้น

กลุ่มลูกค้าเป้าหมาย
1. งานภาครฐั (งานราชการและรฐัวสิาหกิจ) ประกอบ

ด้วย การรถไฟฟ้าขนส่งมวลชนแห่งประเทศไทย 
การรถไฟแห่งประเทศไทย กรุงเทพมหานคร การ
ไฟฟ้าฝ่ายผลิตแห่งประเทศไทย การทางพิเศษแห่ง
ประเทศไทย กรมทางหลวงชนบท กรมชลประทาน 
กรมทางหลวง การไฟฟ้านครหลวง เป็นต้น 

2. งานภาคเอกชน ประกอบด้วย โรงไฟฟ้าขนาดใหญ่
และขนาดกลาง โรงงานอุตสาหกรรม โดยเน้นการ
รบังานก่อสรา้งจากบรษัิทก่อสรา้งขนาดใหญ่จาก
ต่างประเทศ (EPC Contractors) เป็นต้น
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Infrastructure  
The Company is proud to be a part of 

Thailand’s economic growth through infrastructure 
projects such as mass transit systems, the elevated 
roads, expressways, highways, roads, bridges, dams, 
and marine works.

In 2021, the infrastructure construction 
market continues to grow with continued bidding 
for large government projects such as the Motorway 
(Rama III-Daokhanong-Western Bangkok) and MRTA 
Purple Line (Tao Poon-Rat Burana) etc.

The Company recognizes a large proportion of 
revenue from the construction of infrastructure. At the 
end of 2021, the Company had its revenue from the 
construction of infrastructure amount Baht 18,299 
million, or 66% of total revenue from construction. 
The projects completed were MRTA Green Line  
(Mo Chit-Saphan Mai-Khu Khot) Contract 3

The infrastructure on-going construction 
projects  at the end of year 2021 were MRTA Pink 

Line, MRTA Yellow Line, MRT Orange Line (East) 
Contract 1, 2, 5, Double Track (Prajuab Kirikhan- 
Chumphon) Contract 2, Double Track (Nakhon 
Pathom-Hua Hin) Contract 2, Motorway (Bang Pa In- 
Saraburi-Nakorn Rachasrima), Manhole and 
Underground Duct Bank with the MRTA Pink Line 
and Yellow Line Projects, Guide Way Beam and 
Associated Works for MRT Pink Line and  Yellow Line 
Project, Changing the aerial electrical cable system 
to underground electricity cable for Pink Line and  
Yellow Line Project, Nong Khai city bypass road (East 
Side) Part 1, PWA Phra Nakhon Sri Ayutthaya water 
plant and SRT Railway Project (Den Chai-Chiang Rai- 
Chiang Khong) Contract No. 2, 3

The infrastructure construction projects 
in 2022 were expected to bid for new projects, 
continually in accordance with the government’s 
policy by investment through the new infrastructure 
and mass transit system construction projects 
following the strategic plan of transport infrastructure 
investment in Thailand.

INFRASTRUCTURE
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งานก่อสรา้งด้านสาธารณูปโภค
บรษัิทรว่มเปน็ส่วนหน่ึงในการสรา้งรากฐานของประเทศ 

และรว่มสรา้งความเจรญิเติบโตทางเศรษฐกิจ ผ่านโครงการ
ก่อสรา้งในงานด้านสาธารณูปโภคต่างๆ มากมายเชน่ รถไฟฟ้า
ขนส่งมวลชน ทางยกระดับ ทางด่วน ถนน สะพาน เขื่อน และ
งานทางทะเล 

ในปี 2564 ตลาดงานก่อสรา้งด้านสาธารณูปโภคยัง
คงมีการเติบโตโดยที่ยังคงมีงานก่อสรา้งโครงการขนาดใหญ่
ของภาครฐัออกมาประมูลอย่างต่อเน่ือง เชน่ โครงการก่อสรา้ง
ทางพิเศษสายพระราม 3-ดาวคะนอง-วงแหวนรอบนอก และ
โครงการรถไฟฟ้าสายสีม่วง ชว่งเตาปูน-ราษฎรบู์รณะ เป็นต้น

บรษัิทรบัรูร้ายได้จากงานก่อสรา้งด้านสาธารณูปโภคใน
สัดส่วนที่ค่อนข้างมาก ณ ส้ินปี 2564 บรษัิทมีการรบัรูร้ายได้
จากงานก่อสรา้งด้านสาธารณูปโภคเปน็มูลค่า 18,299 ล้านบาท 
หรอื คิดเป็นรอ้ยละ 66 ของรายได้จากการก่อสรา้งทัง้หมด โดย
โครงการทีบ่รษัิทได้ด�าเนินงานแล้วเสรจ็ ได้แก่ โครงการรถไฟฟ้า
สายสีเขยีว ชว่งหมอชติ-สะพานใหม่-คูคต สัญญาที ่3

ส่วนงานก่อสรา้งด้านสาธารณูปโภคคงเหลือในมือ ณ ส้ิน
ป ี2564 ประกอบด้วย โครงการรถไฟฟ้าสายสีชมพู  โครงการ
รถไฟฟ้าสายสีเหลือง โครงการรถไฟฟ้าสายสีส้ม (ตะวันออก) 
สัญญา 1, 2, 5 โครงการรถไฟทางคู่ ประจวบคีรขัีนธ-์ชุมพร 
สัญญาที ่2 โครงการรถไฟทางคู่ นครปฐม-หัวหิน สัญญาที ่2 
โครงการทางหลวงพิเศษระหว่างเมือง สายบางปะอิน-สระบุร-ี
นครราชสีมา โครงการบ่อพักและท่อรอ้ยสายไฟฟ้าใต้ดินรว่ม
กับโครงการรถไฟฟ้าสายสีชมพูและสายสีเหลือง โครงการคาน
ทางว ิง่และงานทีเ่ก่ียวขอ้งตามแนวรถไฟฟ้าสายสีชมพูและสาย
สีเหลือง โครงการเปล่ียนระบบสายไฟฟ้าอากาศเปน็สายไฟฟ้า
ใต้ดิน ตามแนวรถไฟฟ้าสายสีชมพูและสายสีเหลือง โครงการ
ก่อสรา้งถนนเล่ียงเมืองหนองคาย (ด้านตะวันออก) ตอน 1 
โครงการก่อสรา้งปรบัปรุงขยาย กปภ สาขา พระนครศรอียุธยา 
และโครงการรถไฟ สายเด่นชยั-เชยีงราย-เชยีงของ สัญญาที ่2, 3

ส�าหรบัทิศทางของงานก่อสรา้งด้านสาธารณูปโภคใน
ปี 2565 คาดว่าจะมีงานประมูลโครงการใหม่ๆ อย่างต่อเน่ือง
ตามนโยบายของภาครฐัโดยลงทุนผ่านโครงการก่อสรา้งระบบ
สาธารณูปโภคและโครงการก่อสรา้งระบบขนส่งมวลชนขนาด
ใหญต่ามแผนยุทธศาสตรล์งทนุโครงสรา้งพ้ืนฐานด้านคมนาคม
ของไทย

INFRASTRUCTURE
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ศูนย์ซ่อมบ�ารุงรถไฟฟา้สายสีเขียวเหนือ
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Building 
The Company has various services of buildings, 

which are office buildings, condominiums, aircraft 
maintenance centers, sports centers, schools, 
hospitals, museums, convention centers, cargos, 
airport terminals, etc. 

In 2021, the building projects were slowed 
down, the governmental sector continues to have 
some new construction projects for biddings. The 
private sector, especially in the residential and 
commercial buildings are likely to postpone due 
to the economic slowdown and the COVID-19 
pandemic affecting the wider population, which 
reduces the purchasing power of consumers. While 
the accumulated outstanding supply remains 
high, the property developers try to expedite 
their inventory sale and delay the new investment 
projects.

The Company has construction work on 
the building, both public and private building 
construction work. At the end of 2021, the Company 
had its revenue from the construction of building 
amount Baht 3,528 million or 13% of total revenue 
from construction. The projects completed were The 
New National Parliament House and Rasa Petchburi 
Office & Commercial Building.

At the end of 2021, the Company on-going 
projects were Mochit Complex Building, U-Tapao 
Airport Development and Government Center Phase 2.

The new building construction projects in 
2022 are expected to be recover in the private 
sector, which will increase new construction 
projects. If the epidemic rate decreasing and more 
people have access to vaccines, which expected to 
resulting in the housing market recovery in 2022.
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งานก่อสรา้งด้านอาคาร
บรษัิทให้บรกิารงานก่อสร้างอาคารในหลากหลาย

ประเภท เช่น อาคารส�านักงาน คอนโดมิเนียม อาคารศูนย์
ซอ่มเคร ือ่งบิน สนามกีฬา โรงเรยีน โรงพยาบาล คลังสินค้า 
พิพิธภัณฑ ์หอประชุม อาคารผู้โดยสาร เป็นต้น

ในปี 2564 งานก่อสรา้งด้านอาคารโดยรวมชะลอตัวลง 
งานก่อสรา้งภาครฐัยังคงมีโครงการใหม่ๆ ออกมาประมูลอยูบ่า้ง 
ในขณะที่งานก่อสร้างภาคเอกชนโดยเฉ่พาะภาคธุรกิจ
อสังหารมิทรพัย์ประเภทที่อยู่อาศัย และพาณิชยกรรม หดตัว
ลงค่อนข้างมากจากภาวะเศรษฐกิจที่ชะลอตัวลง ประกอบกับ
การแพรร่ะบาดของโรค COVID-19 ส่งผลกระทบกับประชาชน
ในวงกวา้ง ก�าลังซือ้ของผู้บรโิภคลดลง ในขณะทีอุ่ปทานคงค้าง
สะสมยังอยูใ่นระดับสูง ท�าให้ผู้ประกอบการต่างเรง่ระบายสต็อก
เดิม และชะลอการลงทนุก่อสรา้งโครงการใหม่

บรษัิทมีงานก่อสรา้งด้านอาคาร ทั้งงานก่อสรา้งอาคาร
ของภาครฐัและภาคเอกชน ณ ส้ินปี 2564 บรษัิทมีการรบัรู ้
รายได้จากงานก่อสรา้งด้านอาคารเป็นมูลค่า 3,528 ล้านบาท 
หรอื คิดเปน็รอ้ยละ 13 ของรายได้จากการก่อสรา้งทัง้หมด โดย
โครงการทีบ่รษัิทได้ด�าเนินงานแล้วเสรจ็ได้แก่ โครงการอาคาร
รฐัสภาแห่งใหม่ และ โครงการอาคารส�านักงานและพาณิชย์ 
รสา เพชรบุร ี

งานก่อสร้างด้านอาคารคงเหลือในมือ ณ ส้ินปี 
2564 ได้แก่ โครงการหมอชติคอมเพล็กซ ์ โครงการพัฒนา 
ทา่อากาศยานอู่ตะเภา และโครงการศูนย์ราชการ เฟส 2

ส�าหรบัทิศทางของงานก่อสรา้งด้านอาคารในปี 2565 
คาดว่างานก่อสร้างของภาคเอกชนจะปรับตัวดีขึ้น หาก
สถานการณ์ COVID-19 คล่ีคลาย อัตราการระบาดลดลง และ
ประชาชนเข้าถึงวคัซนีได้มากขึน้ ซึง่จะส่งผลให้ตลาดทีอ่ยูอ่าศัย
กลับมาฟ้ืนตัวดีขึน้ใน 2565 

13%

2564
2021

BUILDING

ศาลาว่าการกรุงเทพมหานคร  2
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Power and Energy
The power and energy projects are one of the 

main construction projects of the Company. The 
Company has played a major role in the power and 
energy sector especially power plants. There was an 
expansion of power generation in the country so 
there will be a lot of power plants construction plans 
of power plant projects of Electricity Generating 
Authority of Thailand, power plants of the private 
sector including IPP, SPP, etc.

The power and energy market in 2021 still has 
some large and very small power producer (VSPP) 
but most of them will be the construction of very 
small power producer (VSPP) types of renewable 
energy such as solar farm, wind farm, biomass power 
plant, and waste of energy, etc. 

The Company still has construction work on 
power and energy, at the end of 2021, the Company 
had its revenue from the construction of power and 
energy amount Baht 4,684 million, or 17% of the total 
revenue from construction.

At the end of 2021, the Company on-going 
projects were GSRC power plant, GPD power plant 
and Hin Kong power plant. 

The construction in power and energy sector 
in 2022 still has slightly growth.  In 2021, demand for 
electricity up to 30,135 MW (Data: EGAT, August 2021) 
and expected to growth. According to The National 
Power Development Plan (PDP 2018 Revision 1), still 
have a gradually increase in electricity generating 
capacity from 2018 to 2037 up to 56,431 MW, which 
will create ongoing power and energy construction 
projects in the future.

POWER AND ENERGY
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งานก่อสรา้งด้านพลังงาน
บรษัิทมีความเชีย่วชาญและมีประสบการณ์ยาวนานใน

งานก่อสรา้งด้านพลังงานโดยเฉ่พาะอย่างยิ่งการก่อสรา้งโรง
ไฟฟ้า จากการขยายตัวของความต้องการใชพ้ลังงานไฟฟ้าของ
ประเทศทีเ่พ่ิมขึน้อย่างต่อเน่ือง ส่งผลให้มีแผนการก่อสรา้งโรง
ไฟฟ้าในอนาคตอีกจ�านวนมาก เชน่ โครงการก่อสรา้งโรงไฟฟ้า
ขนาดใหญ่ของการไฟฟ้าฝ่ายผลิตแห่งประเทศไทย โครงการ
ก่อสรา้งโรงไฟฟ้าของภาคเอกชน เชน่ โครงการโรงไฟฟ้าขนาด
ใหญ่ (IPP) ขนาดเล็ก (SPP) เป็นต้น

ธรุกิจก่อสรา้งด้านพลังงานในป ี2564 ยังมีงานก่อสรา้ง
โรงไฟฟ้าขนาดใหญ่และขนาดเล็กมาก (VSPP) แต่ส่วนใหญ่
จะเป็นงานก่อสรา้งโรงไฟฟ้าขนาดเล็กมาก (VSPP) ประเภท
พลังงานทดแทน เชน่ แสงอาทติย ์ลม ชวีมวล และขยะ เปน็ต้น

บรษัิทยังคงมีงานก่อสรา้งด้านพลังงาน ณ ส้ินปี 2564 
บรษัิทมีการรบัรูร้ายได้จากงานก่อสรา้งด้านพลังงานเป็นมูลค่า 
4,684 ล้านบาท หรอื คิดเป็นรอ้ยละ 17 ของรายได้จากการ
ก่อสรา้งทัง้หมด 

งานก่อสรา้งด้านพลังงานคงเหลือในมือ ณ ส้ินปี 2564 
ได้แก่ โรงไฟฟ้าจเีอสอารซ์ ีโรงไฟฟ้าจพีีดี และโรงไฟฟ้าหินกอง 

ส�าหรบัแนวโน้มของงานก่อสรา้งทางด้านพลังงานของ
ประเทศ มีการเติบโตเล็กน้อย ทัง้น้ีจากความต้องการใชไ้ฟฟ้าที่
ค่อยๆ เพ่ิมสูงขึน้ในอนาคต โดยในปี 2564 ประเทศไทยมีความ
ต้องการใชก้�าลังไฟฟ้าสูงสุด 30,135 เมกะวัตต์ (ข้อมูล: กฟผ. 
สิงหาคม 2564) และคาดวา่จะยังคงมีแนวโน้มขยายตัวตามแผน
พัฒนาก�าลังผลิตไฟฟ้าของประเทศ (PDP 2018 Revision 1) 
โดยแผนดังกล่าวจะมีก�าลังการผลิตไฟฟ้าทีค่่อยๆ เพ่ิมขึน้ต้ังแต่
ป ี2561-2580 เปน็ 56,431 เมกะวตัต์ ซึง่จะยังคงก่อให้เกิดงาน
ก่อสรา้งทางด้านพลังงานอย่างต่อเน่ือง

17%

2564
2021

POWER AND ENERGY

โรงกลัน่น�า้มันระยอง
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Industrial
The Company has a wide range of experience 

in industrial construction projects. Sino-Thai as 
a leader in the construction of industrial plants 
such as refineries, petrochemicals, chemical 
plants including fabrication and erection of steel 
structures and piping works.

The Construction market in the industrial 
sector in 2021 slowed down. There were some new 
projects launched, such as the PTT Group projects, 
etc.

The Company still has industrial construction 
work, at the end of 2021, the Company had its 
revenue from construction in an industrial amount 
Baht 272 million, or 1 % of the total revenue from 
construction.

At the end of 2021, the Company on-going 
projects were Thai Oil Clean Fuel Project.

The industrial construction projects in 2022 
are expected to slightly increase. The government 
continued to accelerate new investment in the 
Eastern Economic Corridor (EEC), which will result in 
new private investment projects related to industrial 
plants in the future.

INDUSTRIAL
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งานก่อสรา้งด้านอุตสาหกรรม
งานก่อสรา้งด้านอุตสาหกรรมเป็นอีกงานก่อสรา้ง

ที่บรษัิท มีความช�านาญโดยเฉ่พาะการก่อสร้างโรงงาน
อุตสาหกรรมขนาดใหญ ่เชน่ การก่อสรา้งโรงกลัน่น�ามัน โรงงาน
ปิโตรเคมี  งานโครงสรา้งเหล็ก  เป็นต้น

ตลาดงานก่อสรา้งด้านอุตสาหกรรม ปี 2564 โดยรวม
ชะลอตัวลง การลงทนุในโครงการใหม่ๆ ยังคงมีออกมาบ้างแต่
ไม่มากนัก เชน่ โครงการของกลุ่ม ปตท. เป็นต้น 

บรษัิทยังคงมีงานก่อสรา้งด้านอุตสาหกรรม ณ ส้ินปี 
2564 บรษัิทมีการรบัรูร้ายได้จากงานก่อสรา้งด้านอุตสาหกรรม
เป็นมูลค่า 272 ล้านบาท หรอืคิดเป็นรอ้ยละ 1 ของรายได้จาก
การก่อสรา้งทัง้หมด 

งานก่อสรา้งด้านอุตสาหกรรมคงเหลือในมือ ณ ส้ินปี 
2564 ได้แก่ โครงการพลังงานสะอาด

ส�าหรบัแนวโน้มงานก่อสรา้งด้านอุตสาหกรรมในปี 
2565 คาดวา่จะปรบัตัวดีขึน้ จากทีร่ฐับาลผลักดันให้มีโครงการ
ลงทุนในเขตพัฒนาพิเศษภาคตะวันออก (EEC) ซึง่จะท�าให้
เกิดโครงการลงทุนของภาคเอกชนที่เก่ียวข้องกับโรงงาน
อุตสาหกรรมเพ่ิมขึน้ในอนาคต 

1%

2564
2021

INDUSTRIAL
โรงงานสยามสไตรีนโมโนเมอร์
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Environment
The Company becomes a part of environmental 

concerns by committing to construct environmental 
projects such as wastewater treatment projects, 
water supply projects, and pipeline installations. 

The construction in the environment 
sector slowed down. The Company had some 
environmental construction work. At the end of 2021, 
the Company had its revenue from construction in 
the environment amount Bath 829 Million, or 3% of 
total revenue from construction.

At the end of 2021, the Company on-going 
projects were Drainage from Nongbon to the Chao 
Praya River and Diversion Canal (Bang Ban-Bang Sai) 

The environmental construction projects in 
2022 are expected to have some new projects in 
accordance with the water management, investment 
plan (2018-2037), such as the water shortage 
management project, flooding improvement project, 
water quality improvement project, and water 
management system, etc.

ENVIRONMENT
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งานก่อสรา้งด้านส่ิงแวดล้อม
บรษัิทรว่มเป็นส่วนหน่ึงในการรกัษาส่ิงแวดล้อม โดย

เป็นผู้ก่อสร้างโครงการที่เ ก่ียวกับส่ิงแวดล้อมต่างๆ เช่น 
โครงการระบบบ�าบัดน�าเสีย โครงการผลิตน�าประปา โครงการ
อ่างเก็บน�า งานวางระบบทอ่ต่างๆ 

ส�าหรบัตลาดงานก่อสรา้งด้านส่ิงแวดล้อม ปี 2564 โดย
รวมชะลอตัวลง การลงทุนในโครงการใหม่ๆ เกิดขึ้นไม่มากนัก 
บรษัิทมีงานก่อสรา้งด้านส่ิงแวดล้อมอยู่บ้าง ณ ส้ินปี 2564 
บรษัิทมีการรบัรูร้ายได้จากงานก่อสรา้งด้านส่ิงแวดล้อมเป็น
มูลค่า 829 ล้านบาท หรอืคิดเป็นรอ้ยละ 3 ของรายได้จากการ
ก่อสรา้งทัง้หมด

งานก่อสรา้งด้านส่ิงแวดล้อมคงเหลือในมือ ณ ส้ินปี 
2564 ได้แก่ โครงการอุโมงค์ระบายน�าจากบึงหนองบอนลงสู่
แม่น�าเจา้พระยา และโครงการคลองระบายน�าหลาก (บางบาล-
บางไทร)

แนวโน้มงานก่อสรา้งด้านส่ิงแวดล้อมในปี 2564 คาด
ว่าจะมีโครงการใหม่ๆ ออกมาบ้าง ตามแผนการลงทุนบรหิาร
จัดการทรัพยากรน�าของภาครัฐ (พ.ศ.2561-2580) เช่น 
โครงการแก้ไขการขาดแคลนน�า โครงการแก้ไขปัญหาน�าท่วม 
โครงการปรบัปรุงคุณภาพน�า และระบบบรหิารจัดการน�า 
เป็นต้น

3%
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Construction Overview in 2021

The overall construction industry in 2021 
were slightly growth, reflected from the value of the 
investment in construction, including the public 
and private sectors. During the first nine months of 
the year 2021 (Data from NESDB) total investment 
value of Baht 1,087,214 million, an increase of 4.95% 
from 2020 with total investment value of Baht 
1,035,914 million. This was driven by investment 
in public construction with an investment of Baht 
652,249 million, an increase of 7.83%, and including 
accelerating of the disbursement of investment 
budget. In 2021, the investment budget is Baht 
604,308 million, the disbursement amount of 
Baht 428,357 million, or 70.88% (Data from the 
Comptroller General’s Department). The Ministry 
of Transport had an investment budget of Baht 
177,102 million, the amount disbursed Baht 151,970 
million or 85.81%, which is a higher proportion of 
disbursement of the investment budget compare to 
2020 with the disbursement amount of Baht 117,591 
million or 77.26%.

Meanwhile, the private sector in the first 
nine months of 2021 had a total investment value 
of Baht 434,965 million, an increase of 0.91%. The 
housing construction investment value were Baht 
219,923 million , accounted for 50.56% of all private 

construction investment, a decrease of 3.91% from 
2020. (Data from NESDB). The slowdown in housing 
construction mainly resulted in declining of the 
overall construction of the private sector.

In 2021, in conclusion, the overall construction 
industry continues to slightly growth from bidding 
of new governmental projects and expediting the 
disbursement of the investment budget. However, the 
economic slowdown and the impact of the COVID-19 
pandemic affected to delayed of some new projects 
bidding program, which may postpone to 2022.

Competitiveness and Market Share

In 2021, the construction industry still has new 
construction projects for bidding. The Company 
engaged in the bidding process regularly for an 
increasing order backlog. At the end of 2021, the 
total value of the backlog order was Baht 116,028 
million. The backlog orders on hand assure the 
Company continuing growth of revenue for the 
Company in the future. 

The market share from the data of 25 
construction companies listed on the Stock Exchange 
of Thailand, as of the 3rd quarter, Sino-Thai Engineering 
and Construction Public Company Limited had 
a construction revenue of Baht 20,645 million, 
accounted for market share at 17.40% (2nd rank)

ศูนย์แสดงสินค้าเพ่ือการส่งออก ศูนย์ศิลปาชีพบางไทร
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ภาวะอุตสาหกรรมก่อสรา้งในปี 2564

ภาพรวมอุตสาหกรรมก่อสรา้งปี 2564 เติบโตเล็ก
น้อย สะท้อนจากมูลค่าการลงทุนก่อสรา้งรวมทั้งภาครฐัและ
ภาคเอกชน โดยในช่วง 9 เดือนแรกของปี 2564 (ข้อมูล
จาก สศช.) มูลค่าการลงทุนรวมจ�านวน 1,087,214 ล้านบาท  
เพ่ิมขึ้นรอ้ยละ 4.95 จากปี 2563 ที่มีมูลค่าการลงทุนรวมอยู่
ที่ 1,035,914 ล้านบาท ปัจจยัหนุนมาจากการลงทุนก่อสรา้ง
ภาครฐัที่มีมูลค่าการลงทุนจ�านวน 652,249 ล้านบาท เพ่ิมขึ้น
รอ้ยละ 7.83 รวมทั้งการเรง่เบิกจา่ยงบลงทนุ โดยในปี 2564  
งบประมาณรายจ่ายลงทุน 604,308 ล้านบาท มูลค่าการ
เบิกจา่ยแล้ว 428,357 ล้านบาท หรอืเบิกจา่ยรอ้ยละ 70.88  
(ข้อมูลจากกรมบัญชกีลาง) โดยกระทรวงคมนาคมมีงบประมาณ
รายจ่ายลงทุน 177,102 ล้านบาท มูลค่าการเบิกจ่ายแล้ว 
151,970 ล้านบาท หรอืเบิกจา่ยรอ้ยละ 85.81 ซึง่เป็นสัดส่วน
การเบิกจา่ยงบลงทุนที่สูงกว่าปี 2563 ที่มีมูลค่าการเบิกจา่ย 
117,591 ล้านบาทหรอืเบิกจา่ยรอ้ยละ 77.26

ขณะที่ภาคเอกชนในช่วง 9 เดือนแรกของปี 2564 
มีมูลค่าการลงทุนรวมจ�านวน 434,965 ล้านบาท เพ่ิมขึ้น 
รอ้ยละ  0.91  ในขณะทีง่านก่อสรา้งอาคารทีอ่ยูอ่าศัย ซึง่มีสัดส่วน 
รอ้ยละ 50.56 ของมูลค่าการก่อสรา้งภาคเอกชนทั้งหมด มี
มูลค่าการลงทนุจ�านวน 219,923 ล้านบาท ลดลงรอ้ยละ 3.91 
(ข้อมูลจาก สศช.) งานก่อสรา้งอาคารที่อยู่อาศัยที่ชะลอตัวลง 
ส่งผลให้ภาพรวมงานก่อสรา้งภาคเอกชนเติบโตไม่มากนัก

โดยรวมทั้งปี 2564 อุตสาหกรรมก่อสรา้งยังคงมี 
การเติบโต จากโครงการประมูลโครงการใหม่ๆ และการเรง่ 
เบิกจา่ยงบลงทนุของภาครฐั อย่างไรก็ตามจากภาวะเศรษฐกิจ
ทีช่ะลอตัวและผลกระทบการระบาดของ COVID-19 ส่งผลให้ 
การเปิดประมูลโครงการใหม่ๆ หลายโครงการเกิดความล่าชา้
บ้าง และคาดว่าโครงการที่ยังไม่เปิดประมูลจะเล่ือนไปเปิด
ประมูลในปี 2565 แทน

ศักยภาพในการแข่งขันและส่วนแบ่งการตลาด

ในปี 2564 อุตสาหกรรมก่อสรา้งยังคงมีโครงการ
ก่อสรา้งใหม่เปิดประมูลพอสมควร บรษัิทยังคงเข้ารว่มประมูล
งานก่อสรา้งประเภทต่างๆ อย่างสม�าเสมอ เพ่ือสะสมปรมิาณ
งานในมือ (Backlog Order) ให้เพ่ิมมากขึน้ โดย ณ ส้ินป ี2564 
บรษัิทมีงานก่อสรา้งคงเหลือในมือรวม 116,028 ล้านบาท ซึง่
สามารถสรา้งรายได้จากการก่อสรา้งในอนาคตให้แก่บรษัิทได้
อย่างม่ันคง 

ในด้านส่วนแบ่งการตลาด จากข้อมูลบรษัิทรบัเหมา
ก่อสรา้งทีจ่ดทะเบยีนในตลาดหลักทรพัยแ์ห่งประเทศไทย จ�านวน  
25 บรษัิท ณ ไตรมาสที ่3 บมจ. ซโิน-ไทย เอ็นจเีนียร ิง่ แอนด์  
คอนสตรคัชัน่ มีรายได้จากงานก่อสรา้ง อยู่ที ่20,645 ล้านบาท  
คิดเปน็ส่วนแบง่การตลาดอยู่ทีร่อ้ยละ 17.40 (ล�าดับที ่2)

รายได้จากงานก่อสรา้งของบรษัิทก่อสรา้งท่ีจดทะเบียนในตลาดหลักทรพัย์ ณ ไตรมาสท่ี 3 ปี 2564
Revenue of construction companies listed in the Stock Exchange of Thailand in the 3rd quarter, 2021

(หน่วย : ล้านบาท) / (Unit: Baht million)

RT  1,910

EMC  892

TRC  3,204

CNT  4,636

UEC  369

CK  8,642

TIGER  516

TPOLY  1,389

WGE  653

PLE  5,118

STEC  20,645

ITD  35,946

UNIQ  7,935JR  1,629
SRICHA  1,845
SEAFCO  1,151

BJCHI  1,159
PYLON  541

DEMCO  1,896
SYNTEC  3,907

TTCL  4,619

NWR  6,867

PREB  2,443

STPI  753
PSG  7

2564
2021
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Trends of the Industry and Competitiveness 
in the Future

In 2022, the construction industry is expected 
to recover. There are important driving factors 
from government construction projects. The mega 
projects including new projects for bidding and 
construction in 2022, which will stimulus and driving 
the construction industry to continue to grow. The 
mega infrastructure of the government is expected 
to be further launched in the future.

The Mass Rapid Transit
1. MRTA Orange Line (Bang Khun Non - Min Buri)
2. Phuket Mass Transit System Phase 1 

(Phuket International Airport-Chalong 
Section)

The Double Track
1. Double Track (Paknampho-Denchai) 
2. Double Track (Chira-Ubonratchathani) 
3. Double Track (Khonkaen-Nongkhai) 
4. Double Track (Chumphon-Suratthani) 
5. Double Track (Suratthani-Songkhla) 
6. Double Track (Hatyai-Padangbesar) 
7. Double Track (Denchai-Chiangmai)

Motorway 
1. Motorway (Bang Khun Thian-Bang Bua 

Thong)
2. Motorway (Rangsit-Bang Pa-in) 
3. Motorway (Srinakarin-Suvarnabhumi)
4. Motorway (Nakhon Pathom-Cha-am)

Airport
1. Chiang Mai Airport Phase 1
2. Don Mueang Airport Phase 3

The overall construction industry in 2022 is 
expected to recover. However, the contractors there 
should be many risk factors to be concerned; the 
major risks can be concluded as follows:

1. Potential shortage of workforce for more 
construction workers will be needed in 
the future and the COVID-19 pandemic.

2. Delays in the government infrastructure 
tendering process, especially Mega 
projects.

3. Prices of construction material may 
fluctuate in accordance with the demand 
of related business especially raw 
materials like steel.

4. Wages may rise due to an increase in the 
need for skilled workers.

5. The government’s disbursement of funds 
is quite slow.
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แนวโน้มภาวะอุตสาหกรรมและสภาพการแข่งขันใน
อนาคต

แนวโน้มภาวะอุตสาหกรรมก่อสรา้งในปี 2565 คาด
ว่าจะกลับมาฟ้ืนตัวดีขึ้น โดยมีปัจจัยขับเคล่ือนที่ส�าคัญจาก
งานก่อสรา้งภาครฐั โครงการขนาดใหญ่ต่างๆ รวมถึงโครงการ
ใหม่ๆ ที่จะประมูลและก่อสรา้งในปี 2565 ซึง่โครงการเหล่าน้ี
จะชว่ยผลักดันให้อุตสาหกรรมก่อสรา้งเติบโตต่อไปได้อย่าง
ต่อเน่ือง โครงการลงทุนขนาดใหญ่ของภาครฐัที่คาดว่าจะเกิด
ขึน้ในอนาคต ได้แก่

โครงการรถไฟฟ้าขนส่งมวลชน
1. โครงการรถไฟฟ้าสายสีส้ม (บางขุนนนท-์มีนบุร)ี
2. โครงการระบบขนส่งมวลชน จงัหวัดภูเก็ต  

ชว่งทา่อากาศยานนานาชาติ ภูเก็ต-ห้าแยกฉ่ลอง

โครงการรถไฟทางคู่ 
1. รถไฟทางคู่ ปากน�าโพ-เด่นชยั
2. รถไฟทางคู่ ชุมทางถนนจริะ-อุบลราชธานี
3. รถไฟทางคู่ ขอนแก่น-หนองคาย
4. รถไฟทางคู่ ชุมพร-สุราษฎรธ์านี
5. รถไฟทางคู่ สุราษฎรธ์านี-สงขลา
6. รถไฟทางคู่ หาดใหญ่-ปาดังเบซาร์
7. รถไฟทางคู่ เด่นชยั-เชยีงใหม่

โครงการทางหลวงพิเศษ
1. ทางหลวงพิเศษ (บางขุนเทยีน-บางบัวทอง)
2. ทางหลวงพิเศษ (รงัสิต-บางปะอิน)
3. ทางหลวงพิเศษ (ศรนีครนิทร-์สุวรรณภูมิ)
4. ทางหลวงพิเศษ (นครปฐม-ชะอ�า)

โครงการท่าอากาศยาน
1. ขยายทา่อากาศยานเชยีงใหม่ เฟส 1
2. ขยายทา่อากาศยานดอนเมือง เฟส 3 

ถึงแม้วา่ภาพรวมอุตสาหกรรมก่อสรา้งในปี 2565 คาด
วา่จะกลับมาฟ้ืนตัวดีขึน้ อย่างไรก็ตามอุตสาหกรรมก่อสรา้งยัง
คงมีปัจจยัเส่ียงต่อธรุกิจก่อสรา้ง ซึง่ผู้ประกอบการจ�าเป็นต้อง
มีการบรหิารจดัการที่ดีและมีประสิทธภิาพ ความเส่ียงหลักๆ 
พอสรุปได้ดังน้ี

1. ปญัหาการขาดแคลนแรงงานในอนาคต เน่ืองจากมี
แนวโน้มความต้องการแรงงานภาคก่อสรา้งเพ่ิมขึน้ 
และการแพรร่ะบาดของโรค COVID-19

2. ความล่าชา้ของข้ันตอนการประมูลงานโครงสรา้ง
พ้ืนฐานของภาครฐั โดยเฉ่พาะโครงการขนาดใหญ่

3. ราคาวัสดุก่อสรา้งที่อาจจะปรบัตัวสูงขึ้นบ้าง จาก
ความต้องการวัสดุก่อสรา้งที่เพ่ิมสูงขึ้น และราคา
วัตถุดิบในการผลิตที่ปรบัตัวสูงขึ้น เช่น เหล็ก 
เป็นต้น

4. แนวโน้มค่าจา้งแรงงานทีจ่ะปรบัตัวสูงขึน้ จากความ
ต้องการแรงงานฝีมือทีเ่พ่ิมสูงขึน้

5. การเบิกจา่ยงบประมาณของภาครฐัทีค่่อนข้างล่าชา้



บริษัท ซิโน-ไทย เอ็นจีเนียริ่ง แอนด์ คอนสตรัคชั่น จ�ำกัด (มหำชน)
Sino-Thai Engineering & Construction Public Company Limited

รำยงำนประจ�ำปี 2564 (แบบ 56-1 One Report)
Annual Report 2021 (Form 56-1 One Report)

038

ครงสร้างองค์กร
Organization Chartโ

กรรมการผู�จัดการ
President

คณะที่ปร�กษา
กรรมการผู�จัดการ

ผู�จัดการฝ�ายความปลอดภัย

Vice President – Safety Department

ตัวแทนผู�บร�หารคุณภาพ

Quality Management Representative

สำนักกรรมการผู�จัดการ

Executive Office

แผนกตรวจสอบภายใน

Internal Audit Section

แผนกสื่อสารองค�กร

Corporate Communication Section

รองกรรมการผู�จัดการ
สายงานปฏิบัติการ

Senior Executive Vice President 
Operation Division

แผนกควบคุมและว�เคราะห�งานปฏิบัติการ
Operation Control and Analysis Section

ผู�ช�วยกรรมการผู�จัดการ
ส�วนงานปฏิบัติการ 1

ผู�ช�วยกรรมการผู�จัดการ
ส�วนงานปฏิบัติการ 2

ผู�ช�วยกรรมการผู�จัดการ
ส�วนงานปฏิบัติการ 3

ผู�ช�วยกรรมการผู�จัดการ
ส�วนงานบร�การงานก�อสร�าง

ผู�ช�วยกรรมการผู�จัดการ
ส�วนงานกิจการพ�เศษ

ผู�จัดการฝ�าย
ปฏิบัติการ 1

ผู�จัดการฝ�าย
ปฏิบัติการ 3

ผู�จัดการฝ�าย
ปฏิบัติการ 2

ผู�จัดการฝ�าย
ปฏิบัติการ 4

ผู�จัดการฝ�าย
ปฏิบัติการ 5

แผนกไฟฟ�า
และงานระบบ

ผู�จัดการฝ�าย
บร�การงานก�อสร�าง 1

ผู�จัดการฝ�าย
บร�การงานก�อสร�าง 2

ศูนย�เคร�่องจักรกล

ศูนย�บร�หารพัสดุ
และอุปกรณ�ก�อสร�าง

โรงงานผลิตชิ�นส�วน
คอนกร�ตสำเร็จรูป

โรงงานประกอบชิ�นส�วน
โครงสร�างเหล็ก ระยอง

ศูนย�ฝ�กอบรมและ
พัฒนาฝ�มือแรงงาน

แผนกบร�หารคุณภาพ

ผู�จัดการฝ�าย
ว�ศวกรรม

ผู�จัดการฝ�าย
สนับสนุนโครงการ

แผนกบร�หารสัญญา
และแผนงาน

แผนกควบคุม
โครงการ

ผู�ช�วยกรรมการผู�จัดการ
ส�วนงานการตลาด

ผู�จัดการฝ�าย
ประมาณราคา

แผนกเสนอราคา

แผนกประมาณราคา

ผู�จัดการฝ�าย
พัฒนาธุรกิจ

แผนกพัฒนาธุรกิจ

รองกรรมการผู�จัดการ
สายงานการเง�นและบร�หาร

Senior Executive Vice President 
Financial and Administration Division

ผู�ช�วยกรรมการผู�จัดการ
ส�วนงานบร�หาร

ผู�จัดการฝ�าย
ธุรการ

แผนกธุรการทั่วไป

แผนกธุรการสนาม

ผู�จัดการฝ�าย
ทรัพยากรบุคคล

แผนกบร�หาร
งานบุคคล

แผนกพัฒนา
ทรัพยากรบุคคล

ผู�จัดการฝ�าย
จัดซื้อ

แผนกจัดซื้อ
งานโยธา

แผนกจัดซื้อ
งานเคร�่องกล
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Section
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Section

Human Resources
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Procurement Section

ผู�จัดการฝ�าย
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ผู�จัดการฝ�าย
บัญชี
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Senior Vice President 
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กรรมการผู�จัดการ
President

คณะที่ปร�กษา
กรรมการผู�จัดการ

ผู�จัดการฝ�ายความปลอดภัย

Vice President – Safety Department

ตัวแทนผู�บร�หารคุณภาพ

Quality Management Representative

สำนักกรรมการผู�จัดการ

Executive Office

แผนกตรวจสอบภายใน

Internal Audit Section

แผนกสื่อสารองค�กร

Corporate Communication Section

รองกรรมการผู�จัดการ
สายงานปฏิบัติการ

Senior Executive Vice President 
Operation Division

แผนกควบคุมและว�เคราะห�งานปฏิบัติการ
Operation Control and Analysis Section

ผู�ช�วยกรรมการผู�จัดการ
ส�วนงานปฏิบัติการ 1

ผู�ช�วยกรรมการผู�จัดการ
ส�วนงานปฏิบัติการ 2

ผู�ช�วยกรรมการผู�จัดการ
ส�วนงานปฏิบัติการ 3

ผู�ช�วยกรรมการผู�จัดการ
ส�วนงานบร�การงานก�อสร�าง

ผู�ช�วยกรรมการผู�จัดการ
ส�วนงานกิจการพ�เศษ

ผู�จัดการฝ�าย
ปฏิบัติการ 1

ผู�จัดการฝ�าย
ปฏิบัติการ 3

ผู�จัดการฝ�าย
ปฏิบัติการ 2

ผู�จัดการฝ�าย
ปฏิบัติการ 4

ผู�จัดการฝ�าย
ปฏิบัติการ 5

แผนกไฟฟ�า
และงานระบบ

ผู�จัดการฝ�าย
บร�การงานก�อสร�าง 1

ผู�จัดการฝ�าย
บร�การงานก�อสร�าง 2

ศูนย�เคร�่องจักรกล

ศูนย�บร�หารพัสดุ
และอุปกรณ�ก�อสร�าง

โรงงานผลิตชิ�นส�วน
คอนกร�ตสำเร็จรูป

โรงงานประกอบชิ�นส�วน
โครงสร�างเหล็ก ระยอง

ศูนย�ฝ�กอบรมและ
พัฒนาฝ�มือแรงงาน

แผนกบร�หารคุณภาพ

ผู�จัดการฝ�าย
ว�ศวกรรม

ผู�จัดการฝ�าย
สนับสนุนโครงการ

แผนกบร�หารสัญญา
และแผนงาน

แผนกควบคุม
โครงการ

ผู�ช�วยกรรมการผู�จัดการ
ส�วนงานการตลาด

ผู�จัดการฝ�าย
ประมาณราคา

แผนกเสนอราคา

แผนกประมาณราคา

ผู�จัดการฝ�าย
พัฒนาธุรกิจ

แผนกพัฒนาธุรกิจ

รองกรรมการผู�จัดการ
สายงานการเง�นและบร�หาร

Senior Executive Vice President 
Financial and Administration Division

ผู�ช�วยกรรมการผู�จัดการ
ส�วนงานบร�หาร

ผู�จัดการฝ�าย
ธุรการ

แผนกธุรการทั่วไป

แผนกธุรการสนาม

ผู�จัดการฝ�าย
ทรัพยากรบุคคล

แผนกบร�หาร
งานบุคคล

แผนกพัฒนา
ทรัพยากรบุคคล

ผู�จัดการฝ�าย
จัดซื้อ

แผนกจัดซื้อ
งานโยธา

แผนกจัดซื้อ
งานเคร�่องกล

Proposal 
Section

Field Administration
Section

Human Resources
Development Section

Mechanical
Procurement Section

ผู�จัดการฝ�าย
การเง�นและการลงทุน

ผู�จัดการฝ�าย
บัญชี

ผู�จัดการฝ�าย
บัญชีกิจการร�วมทุน

ผู�จัดการฝ�าย
กฎหมาย

ผู�จัดการฝ�าย
เทคโนโลยีสารสนเทศ

Senior Vice President 
Operation Division 1

Senior Vice President
Operation Division 2

Senior Vice President
Operation Division 3

Senior Vice President
Construction Service Division

Senior Vice President
Special Project Division

VP – Operation
Dept. 1

VP – Operation
Dept. 3

VP – Operation
Dept. 2

VP – Operation
Dept. 4

VP – Operation
Dept. 5

VP – Construction
Service Dept. 1

VP – Construction
Service Dept. 2

VP – Engineering
Dept.

VP – Project
Support Dept.

Electrical and
System Work

Section

Construction
Equipment Center

Precast Concrete
Plant

Quality
Management

Section

Contract and Planning
Management Section

Construction Asset
and Inventory

Center

Rayong
Fabrication Plant

Project Control
Section

Skill Development
and Training Center

Senior Vice President
Marketing Division

Senior Vice President
Administration Division

VP – Estimation
Dept.

VP – Business
Development Dept.

VP – Administration
Dept.

VP – Human
Resources Dept.

VP – Procurement 
Dept.

VP – Financial and
Investment Dept.

VP – Accounting
Dept.

VP – Joint Venture
Accounting Dept.

VP – Legal
Dept.

VP – Information
Technology Dept.

Estimation
Section

Business
Development Section

General
Administration Section

Human Resources
Management Section

Civil Procurement
Section

Assistant to President
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คณะกรรมการบริษัท
The Board of Directors

2 6 3 1 4 5

1. ศาสตราจารย์พิเศษเรวัต ฉ�าเฉลิม
• ประธานกรรมการ
• กรรมการอิสระ

 Professor Rawat Chamchalerm
• Chairman of the Board of Directors
• Independent Director

2. นายช�านิ จนัทรฉ์าย
• ประธานกรรมการตรวจสอบ
• กรรมการอิสระ

 Mr. Chamni Janchai
• Chairman of the Audit Committee 
• Independent Director

3. พลต�ารวจเอกเจตน์ มงคลหตัถี
• ประธานกรรมการสรรหา 

และก�าหนดค่าตอบแทน
• กรรมการอิสระ
• กรรมการตรวจสอบ

 Police General Jate Mongkolhutthi
• Chairman of the Nomination and 

Remuneration Committee
• Independent Director
• Member of the Audit Committee

4. นายสุชยั ภูพิชญ์พงษ์
• กรรมการสรรหา 

และก�าหนดค่าตอบแทน
• กรรมการอิสระ
• กรรมการตรวจสอบ

 Mr. Suchai Poopichayapongs
• Member of the Nomination and 

Remuneration Committee
• Independent Director
• Member of the Audit Committee

5. นายธนาธปิ วทิยะสิรนัินท์
• กรรมการอิสระ

 Mr. Thanathip Vidhayasirinun
• Independent Director

6. ดร. ชยัยงค์ สัจจพิานนท์
• กรรมการอิสระ

 Dr. Chaiyong Satjipanon
• Independent Director
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7. พลเอก ดร. สุรพันธ ์พุ่มแก้ว
• กรรมการอิสระ

 General Dr. Surapan Poomkaew
• Independent Director

8. นายมาศถวนิ ชาญวรีกูล
• กรรมการ

 Mr. Masthawin Charnvirakul
• Director

9. นางอนิลรตัน์ นิติสาโรจน์
• กรรมการ
• กรรมการบรหิาร

 Mrs. Anilrat Nitisaroj
• Director
• Executive Director

10. นายวัลลภ รุง่กิจวรเสถียร
• กรรมการสรรหา 

และก�าหนดค่าตอบแทน
• กรรมการ
• ประธานกรรมการบรหิาร

 Mr. Vallop Rungkijvorasathien
• Member of the Nomination and 

Remuneration Committee 
• Director 
• Chairman of the Board of Executive 

Directors

11. นายภาคภูมิ ศรชี�านิ
• กรรมการ
• กรรมการบรหิาร
• กรรมการผู้จดัการ
• ประธานกรรมการจดัการ

 Mr. Pakpoom Srichamni
• Director 
• Executive Director
• President
• Chairman of the Management 

Committee
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สัดส่วนการถือหุ้นในบรษัิท: 12,857 หุ้น คิดเป็นรอ้ยละ 0.00 

อายุ 77 ปี

วันทีด่�ารงต�าแหน่งกรรมการบรษัิท: 4 เม.ย. 2553

ประวัติการศึกษา
· ปรญิญาบัตรหลักสูตรภาครฐัรว่มเอกชน (วปรอ.) รุน่ที ่1  

วทิยาลัยป้องกันราชอาณาจกัร
· นิติศาสตรม์หาบัณฑติ, จุฬาลงกรณ์มหาวทิยาลัย
· เนติบัณฑติไทย
· นิติศาสตรบั์ณฑติ, มหาวทิยาลัยธรรมศาสตร์

ประวัติการท�างาน
· ศาสตราจารย์พิเศษ คณะนิติศาสตร ์จุฬาลงกรณ์มหาวทิยาลัย
· ศาสตราจารย์พิเศษ ส�านักอบรมศึกษากฎหมายแห่งเนติบัณฑติสภา
· ศาสตราจารย์พิเศษ คณะนิติศาสตร ์มหาวทิยาลัยมหิดล
· ศาสตราจารย์พิเศษ คณะนิติศาสตร ์มหาวทิยาลัยแม่ฟ้าหลวง
· ผู้บรรยายหลักสูตรกิจการยุติธรรม กระทรวงยุติธรรม
· ผู้บรรยายกรมสอบสวนคดีพิเศษ กระทรวงยุติธรรม
· ผู้บรรยายวทิยาลัยการปกครอง กระทรวงมหาดไทย
· ผู้บรรยายพิเศษ ส�านักงานอัยการสูงสุด

ต�าแหน่งในบรษัิทจดทะเบียนอ่ืน
· รองประธานกรรมการ บมจ.ทางยกระดับดอนเมือง
· กรรมการบรษัิท บมจ.ทรูคอรป์อเรชัน่
· กรรมการบรษัิท บมจ.เสรมิสุข

ต�าแหน่งในบรษัิทอ่ืน ทีไ่ม่ใชบ่รษัิทจดทะเบียน
· ทีป่รกึษา ส�านักงานมาตรฐานการศึกษาแห่งชาติ
· ทีป่รกึษา บ.บางกอกแอรเ์วย์ จ�ากัด
· ทีป่รกึษา ส�านักงานวสิาหกิจขนาดกลาง
· ทีป่รกึษา ส�านักงานพัฒนาวทิยาศาสตรแ์ละเทคโนโลยีแห่งชาติ
· ทีป่รกึษา สมาคมกรฑีาแห่งประเทศไทย
· กรรมการกฤษฎีกา ส�านักงานคณะกรรมการกฤษฎีกา
· กรรมการคณะกรรมการบรหิารงานยุติธรรมแห่งชาติ กระทรวงยุติธรรม
· กรรมการผู้ทรงคุณวฒิุ ด้านกฎหมายใน อ.ก.พ. กระทรวงเกษตร 

และสหกรณ์

ประวัติการอบรมหลักสูตรทีจ่ดัโดยสมาคมส่งเสรมิสถาบันกรรมการ
บรษัิทไทย (IOD)
· ปี 2547 หลักสูตร Director Accreditation Program รุน่ที ่30

ประวัติการรว่มประชุม
· ประชุมใหญ่สามัญผู้ถือหุ้น ประจ�าปี 2564 จ�านวน 1/1
· ประชุมคณะกรรมการบรษัิท ประจ�าปี 2564 จ�านวน 7/7

ความสัมพันธท์างครอบครวัระหวา่งผู้บรหิาร 
· ไม่มี

Shareholding in The Company: 12,857 shares or 0.00%

Age 77 years

Appointed date as a Director: April 4, 2010

Education:
· The National Defence Course for Joint-State-Private College 

Class No. 1, National Defence College (Wor.Por.Ror.Or.)
· LL.M., Chulalongkorn University (First place in the written test)
· Thai Barrister at Law
· LL.B., Thammasart University

Experience:
· Adjunct Professor, Faculty of Law, Chulalongkorn University
· Adjunct Professor, Institute of Legal Education of the  

Thai Barrister
· Adjunct Professor, Faculty of Law, Mahidol University
· Adjunct Professor, Faculty of Law, Mae Fah Luang University
· Lecturer at the Office of Justice Affairs, Ministry of Justice
· Lecturer at the Department of Special Investigation,  

Ministry of Justice
· Lecturer at the Institute of Administration, Ministry of the Interior
· Lecturer at the Office of The Attorney General

Other position in listed company in SET:
· Vice President, Don Muang Tollway Public Company Limited
· Director, TRUE Corporation Public Company Limited
· Director, Sermsuk Public Company Limited

Other positions in non-listed companies:
· Advisor, Bureau of Academic Affairs and Educational Standards
· Advisor, Bangkok Airways Company Limited
· Advisor, The Office of SMEs Promotion (OSMEP)
· Advisor, National Science and Technology Development Agency
· Advisor, Athletic Association of Thailand
· Director, Office of the Council of State
· Director, Ministry of Justice
· Distinguished Director in Law, Office of the Civil Service 

Commission–Ministry of Agriculture and Cooperatives

Completed programs by Thai Institute of Directors (IOD):
· 2004–Director Accreditation Program Class No. 30

Meeting attendance:
· Annual General Meeting of Shareholders 2021: 1/1
· Board of Directors’ Meeting in 2021: 7/7

Family relationship: 
· None

ศาสตราจารย์พิเศษเรวัต ฉ�่าเฉลิม
Professor Rawat Chamchalerm
ประธานกรรมการ 
กรรมการอิสระ
Chairman of the Board of Directors
Independent Director
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สัดส่วนการถือหุ้นในบรษัิท: ไม่มีการถือหุ้น 

อายุ 65 ปี

วันทีด่�ารงต�าแหน่งกรรมการบรษัิท: 21 เมษายน 2542

ประวัติการศึกษา
· ประกาศนียบัตรชัน้สูงการบรหิารเศรษฐกิจสาธารณะ 

สถาบันพระปกเกล้า
· ปรญิญาบรหิารธรุกิจมหาบัณฑติมหาวทิยาลัยธรรมศาสตร์
· ปรญิญาบัญชบัีณฑติมหาวทิยาลัยธรรมศาสตร์

ประวัติการท�างาน
· ประธานกรรมการบรหิาร บมจ. บีเอ็มพี เอ็นเนอรย์ี่
· ประธานกรรมการ บมจ. แมกซ ์เมทลั คอรป์อเรชัน่
· กรรมการผู้อ�านวยการ บรษัิท ซเีจเอ็ม คอนซลัท ์จ�ากัด
· กรรมการผู้อ�านวยการ บรษัิท ซ.ีเจ. มอรแ์กน จ�ากัด

ต�าแหน่งในบรษัิทจดทะเบียนอ่ืน
· กรรมการ บมจ. เอสทพีี แอนด์ ไอ
· กรรมการอิสระ และกรรมการตรวจสอบ บมจ. อารพี์ซจีี
· กรรมการ บมจ. บีเอ็มพี เอ็นเนอรย์ี่

ต�าแหน่งในบรษัิทอ่ืน ทีไ่ม่ใชบ่รษัิทจดทะเบียน 
· กรรมการ บรษัิท ชุมพร ไบโอฟูเอล จ�ากัด
· กรรมการ บรษัิท เบตง ไบโอฟูเอล จ�ากัด
· กรรมการ บรษัิท เบตง กรนี เพาเวอร ์จ�ากัด

ประวัติการอบรมหลักสูตรทีจ่ดัโดยสมาคมส่งเสรมิสถาบันกรรมการ 
บรษัิทไทย (IOD)
· ปี 2562 Risk Management Program for Corporate Leaders 

รุน่ที ่17
· ปี 2552 Role of the Chairman Program รุน่ที ่21
· ปี 2547 Director Accreditation Program รุน่ที ่30

ประวัติการรว่มประชุม
· ประชุมใหญ่สามัญผู้ถือหุ้น ประจ�าปี 2564 จ�านวน 1/1
· ประชุมคณะกรรมการบรษัิท ประจ�าปี 2564 จ�านวน 7/7
· ประชุมคณะกรรมการตรวจสอบ ประจ�าปี 2564 จ�านวน 11/11

ความสัมพันธท์างครอบครวัระหวา่งผู้บรหิาร 
· ไม่มี

Shareholding in The Company: None

Age 65 years

Appointed date as a Director: April 21, 1999

Education:
· Graduate Diploma in Management of Public Economy, 
 King Prajadhipok’s Institute
· MBA, Thammasat University
· B. Account, Thammasat University

Experience:
· Chairman of Executive Committee, BMP Energy PCL.
· Chairman of the Board, Max Metal Corporation PCL.
· Director, CJM Consult Co, Ltd.
· Director, CJ Morgan Co, Ltd.

Other position in listed company in SET:
· Committee, STP & I PCL.
· Independent Director and Audit Committee, RPCG PCL.
· Committee, BMP Energy PCL.

Other positions in non-listed companies: 
· Committee, Chumphon Biofuel Co, Ltd.
· Committee, Betong Biofuel Co, Ltd.
· Committee, Betong Green Power Co, Ltd.

Completed programs by Thai Institute of Directors (IOD):
· 2019 - Risk Management Program for Corporate Leaders  

Class No. 17
· 2009 - Role of the Chairman Program Class No. 21
· 2004 - Director Accreditation Program Class No. 30

Meeting attendance:
· Annual General Meeting of Shareholders 2021: 1/1
· Board of Directors’ Meeting in 2021: 7/7
· Audit Committee Meeting in 2021: 11/11

Family relationship: 
· None

นายช�านิ จันทร์ฉาย
Mr. Chamni Janchai
ประธานกรรมการตรวจสอบ
กรรมการอิสระ
Chairman of the Audit Committee
Independent Director
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สัดส่วนการถือหุ้นในบรษัิท: ไม่มีการถือหุ้น 

อายุ 68 ปี

วันทีด่�ารงต�าแหน่งกรรมการบรษัิท: 21 เมษายน 2542

ประวัติการศึกษา
· หลักสูตรนักบรหิารการพัฒนาระดับสูง รุน่ที ่7 (นิด้า)
· หลักสูตรบรหิารงานต�ารวจชัน้สูง รุน่ที ่16
· หลักสูตรนักบรหิารงานยุติธรรมระดับสูง รุน่ที ่6  

ส�านักงานอัยการสูงสุด
· ปรญิญาบัตรป้องกันราชอาณาจกัร (วปอ.รุน่ที ่45) 
· ปรญิญานิติศาสตรม์หาบัณฑติจุฬาลงกรณ์มหาวทิยาลัย
· ปรญิญานิติศาสตรบั์ณฑติมหาวทิยาลัยรามค�าแหง

ประวัติการท�างาน
· ทีป่รกึษาคณะกรรมการ บรษัิทข้อมูลเครดิตแห่งชาติ

ต�าแหน่งในบรษัิทจดทะเบียนอ่ืน
· กรรมการอิสระและกรรมการตรวจสอบ บมจ. เอสทพีี แอนด์ ไอ
· กรรมการอิสระและประธานคณะกรรมการบรหิารความเส่ียง  

บมจ.เครอืไทยโฮลด้ิง
· กรรมการอิสระและกรรมการตรวจสอบ บรษัิท อาคเนย์ประกันภัย 

จ�ากัด (มหาชน)
· กรรมการอิสระและกรรมการตรวจสอบ บรษัิท อาคเนย์ประกันชวีติ 

จ�ากัด (มหาชน)
· กรรมการอิสระและกรรมการตรวจสอบ บรษัิท ลิซอิท จ�ากัด (มหาชน)

ต�าแหน่งในบรษัิทอ่ืน ทีไ่ม่ใชบ่รษัิทจดทะเบียน
· ไม่มี

ประวัติการอบรมหลักสูตรทีจ่ดัโดยสมาคมส่งเสรมิสถาบันกรรมการ 
บรษัิทไทย (IOD)
· ปี 2552 Director Certificate Program รุน่ที ่117
· ปี 2549 Finance for Non-Finance Director รุน่ที ่30
· ปี 2549 Audit Committee Program รุน่ที ่14
· ปี 2547 Director Accreditation Program รุน่ที ่8

ประวัติการรว่มประชุม
· ประชุมใหญ่สามัญผู้ถือหุ้น ประจ�าปี 2564 จ�านวน 1/1
· ประชุมคณะกรรมการบรษัิท ประจ�าปี 2564 จ�านวน 7/7
· ประชุมคณะกรรมการตรวจสอบ ประจ�าปี 2564 จ�านวน 11/11
· ประชุมคณะกรรมการสรรหาและพิจารณาค่าตอบแทน 
 ประจ�าปี 2564 จ�านวน 3/3

ความสัมพันธท์างครอบครวัระหวา่งผู้บรหิาร 
· ไม่มี

Shareholding in The Company: None

Age 68 years

Appointed date as a Director: April 21, 1999

Education:
· Entrepreneurship and Business Skill Class No. 7, NIDA
· Police Management for Top Executives Class No. 16,  

Police College
· Justice Management for Top Executives Class No. 6,  

Office of the Attorney General
· Certificate of The National Defence College Class No. 45
· LL.M., Chulalongkorn University
· LL.B., Ramkhamhaeng University

Experience:
· Advisory to the Board of Directors, National Credit Bureau

Other position in listed company in SET:
· Independent Director and a Member of the Audit Committee, 
 STP & I Plc.
· Independent Director and Chairman of the Risk Management 

Committee, THAI GROUP HOLDINGS
· Independent Director and Member of the Audit Committee, 

Southeast Insurance Plc.
· Independent Director and Member of the Audit Committee, 

Southeast Life Plc.
· Independent Director and Member of the Audit Committee,  

Lease It Plc.

Other positions in non-listed companies:
· None

Completed programs by Thai Institute of Directors (IOD):
· 2009 – Director Certificate Program Class No. 117
· 2006 – Finance for Non-Finance Director Class No. 30
· 2006 – Audit Committee Program Class No. 14
· 2004 – Director Accreditation Program Class No. 8

Meeting attendance:
· Annual General Meeting of Shareholders 2021: 1/1
· Board of Directors’ Meeting in 2021: 7/7
· Audit Committee Meeting in 2021: 11/11
· Nomination and Remuneration Committee Meeting in  

2021: 3/3

Family relationship: 
· None

พลต�ารวจเอกเจตน์ มงคลหัตถี
Police General Jate Mongkolhutthi
ประธานกรรมการสรรหาและก�าหนดค่าตอบแทน
กรรมการอิสระ, กรรมการตรวจสอบ
Chairman of the Nomination and Remuneration Committee
Independent Director, Member of the Audit Committee
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สัดส่วนการถือหุ้นในบรษัิท: ไม่มีการถือหุ้น 

อายุ 74 ปี

วันทีด่�ารงต�าแหน่งกรรมการบรษัิท: 11 มีนาคม 2551

ประวัติการศึกษา
· ปรญิญาโท MBA Economics, Texas A&M, Commerce,  

Texas, USA
· ปรญิญาตร ีB.Sc. Marketing, Woodbury University,  

Los Angeles, California, USA

ประวัติการท�างาน
· ผู้อ�านวยการส�านักงานตรวจสอบและประเมินผล (ระดับ 9)  

ส�านักงานปลัดกระทรวงการคลัง

ต�าแหน่งในบรษัิทจดทะเบียนอ่ืน
· ไม่มี

ต�าแหน่งในบรษัิทอ่ืน ทีไ่ม่ใชบ่รษัิทจดทะเบียน
· ไม่มี

ประวัติการอบรมหลักสูตรทีจ่ดัโดยสมาคมส่งเสรมิสถาบันกรรมการ 
บรษัิทไทย (IOD)
· ปี 2554 Monitoring the System of Internal รุน่ที ่11
· ปี 2552 Audit Committee Program รุน่ที ่26
· ปี 2552 Director Accreditation Program รุน่ที ่78

ประวัติการรว่มประชุม
· ประชุมใหญ่สามัญผู้ถือหุ้น ประจ�าปี 2564 จ�านวน 1/1
· ประชุมคณะกรรมการบรษัิท ประจ�าปี 2564 จ�านวน 7/7
· ประชุมคณะกรรมการตรวจสอบ ประจ�าปี 2564 จ�านวน 11/11
· ประชุมคณะกรรมการสรรหาและพิจารณาค่าตอบแทน 
 ประจ�าปี 2564 จ�านวน 3/3

ความสัมพันธท์างครอบครวัระหวา่งผู้บรหิาร 
· ไม่มี

Shareholding in The Company: None

Age 74 years

Appointed date as a Director: March 11, 2008

Education:
· MBA Economics, Texas A&M, Commerce, Texas, U.S.A.
· B.SC. Marketing, Woodbury University, Los Angeles,  

California, U.S.A.

Experience:
· Director, Inspection and Evaluation Bureau (Level 9),  

Office of the Permanent Secretary, Ministry of Finance

Other position in listed company in SET: 
· None

Other positions in non-listed companies: 
· None

Completed programs by Thai Institute of Directors (IOD):
· 2011 – Monitoring the System of Internal Class No. 11
· 2009 – Audit Committee Program Class No. 26
· 2009 – Director Accreditation Program Class No. 78

Meeting attendance:
· Annual General Meeting of Shareholders 2021: 1/1
· Board of Directors’ Meeting in 2021: 7/7
· Audit Committee Meeting in 2021: 11/11
· Nomination and Remuneration Committee Meeting in  

2021: 3/3

Family relationship: 
· None

นายสุชัย ภูพิชญ์พงษ์
Mr. Suchai Poopichayapongs
กรรมการสรรหาและก�าหนดค่าตอบแทน
กรรมการอิสระ, กรรมการตรวจสอบ
Member of the Nomination and Remuneration Committee
Independent Director, Member of the Audit Committee
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สัดส่วนการถือหุ้นในบรษัิท: 12,857 หุ้น คิดเป็นรอ้ยละ 0.00 

อายุ 55 ปี

วันทีด่�ารงต�าแหน่งกรรมการบรษัิท: 28 กุมภาพันธ ์2544

ประวัติการศึกษา
· ประกาศนียบัตรหลักสูตรผู้บรหิารระดับสูง ด้านการค้าและการพาณิชย์

ของ สถาบันวทิยาการการค้า (TEPCOT 6)
· ประกาศนียบัตรหลักสูตรผู้บรหิารระดับสูง ของสถาบันวทิยาการ

พลังงาน (วพน.4)
· ประกาศนียบัตรหลักสูตรผู้บรหิารระดับสูงของสถาบัน 

วทิยาการตลาดทนุ (วตท.15)
· ประกาศนียบัตรหลักสูตรนักบรหิารระดับสูงด้านการพัฒนาธรุกิจ

อุตสาหกรรมและการลงทนุ (วธอ. 2)
· ปรญิญาบรหิารธรุกิจมหาบัณฑติ Cornell University, USA
· ปรญิญาวศิวกรรมศาสตรม์หาบัณฑติ สาขาไฟฟ้า  

Cornell University, USA
· ปรญิญาวทิยาศาสตรบั์ณฑติ สาขา Electrical Engineering, 

Computer Engineering, Industrial Management, Carnegie 
Institute of Technology, Carnegie Mellon University, USA

ประวัติการท�างาน
· ประธานเจา้หน้าทีบ่รหิาร บจก. เซจแคปปิตอล
· กรรมการบรหิาร องค์การอุตสาหกรรมป่าไม้

ต�าแหน่งในบรษัิทจดทะเบียนอ่ืน
· กรรมการอิสระและกรรมการตรวจสอบ   

บรษัิท ไทยไพบูลย์ประกันภัย จ�ากัด (มหาชน)

ต�าแหน่งในบรษัิทอ่ืน ทีไ่ม่ใชบ่รษัิทจดทะเบียน
· กรรมการอิสระและกรรมการตรวจสอบ, 
 TIH Investment Management Pte. Ltd.
· กรรมการ Alliance of International Corporate Advisors

ประวัติการอบรมหลักสูตรทีจ่ดัโดยสมาคมส่งเสรมิสถาบันกรรมการ 
บรษัิทไทย (IOD)
· ปี 2544 Director Certificate Program รุน่ที ่7

ประวัติการรว่มประชุม
· ประชุมใหญ่สามัญผู้ถือหุ้น ประจ�าปี 2564 จ�านวน 1/1
· ประชุมคณะกรรมการบรษัิท ประจ�าปี 2564 จ�านวน 7/7

ความสัมพันธท์างครอบครวัระหวา่งผู้บรหิาร 
· ไม่มี

Shareholding in The Company: 12,857 shares or 0.00%

Age 55 years

Appointed date as a Director: February 28, 2001

Education:
· Top Executive Program in Commerce and Trade (TEPCOT 6), 
 Commerce Academy
· Energy Literacy Class No. 4, Thailand Energy Academy
· Training Course on Capital Market for Executives Class No. 15, 
 Capital Market Academy
· Institute of Business and Industrial Development (IBID 2)
· MBA Finance, Cornell University-U.S.A.
· M.S. Electrical Engineering, Cornell University-U.S.A.
· Bachelor of Science, Electrical Engineering, Computer 

Engineering, Industrial Management, Carnegie Institute of 
Technology, Carnegie Mellon University, USA

Experience:
· Managing Director, Sage Capital Co., Ltd.
· Executive Director, Forest Industry Organization

Other position in listed company in SET:
· Independent Director and a Member of the Audit Committee,  

Thai Paiboon Public Company Limited

Other positions in non-listed companies: 
· Independent Director and a Member of the Audit Committee,
  TIH Investment Management Pte.Ltd.
· Director, Alliance of International Corporate Advisors

Completed programs by Thai Institute of Directors (IOD):
· 2001 – Director Certificate Program Class No. 7

Meeting attendance:
· Annual General Meeting of Shareholders 2021: 1/1
· Board of Directors’ Meeting in 2021: 7/7

Family relationship: 
· None

นายธนาธิป วิทยะสิรินันท์
Mr. Thanathip Vidhayasirinun
กรรมการอิสระ
Independent Director
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สัดส่วนการถือหุ้นในบรษัิท: ไม่มีการถือหุ้น

อายุ 68 ปี

วันทีด่�ารงต�าแหน่งกรรมการบรษัิท: 22 เมษายน 2557

ประวัติการศึกษา
· ประกาศนียบัตร ผู้น�าในการบรหิารงาน สถาบัน IMD สวติเซอรแ์ลนด์
 (ทนุกระทรวงการต่างประเทศ)
· ประกาศนียบัตร หลักสูตรนักบรหิารระดับสูง มหาวทิยาลัยฮารว์ารด์
 (ทนุ ก.พ)
· ปรญิญาเอก สาขากฎหมายและการทตู The Fletcher School of 

Law and Diplomacy มหาวทิยาลัย Tufts ประเทศสหรฐัอเมรกิา
· ปรญิญาโท สาขากฎหมายและการทตู The Fletcher School of 

Law and Diplomacy มหาวทิยาลัย Tufts ประเทศสหรฐัอเมรกิา 
 (ทนุ Fullbright-Peurifoy)
· ปรญิญาตร ี(เกียรตินิยม) และปรญิญาโท คณะรฐัศาสตร ์ 

จุฬาลงกรณ์มหาวทิยาลัย

ประวัติการท�างาน
· กรรมการและประธานกรรมการบรหิารความเส่ียง บมจ.แปซฟิิกไพพ์
· กรรมการและประธานกรรมการบรหิารความเส่ียง บมจ. จ ีแคปปิตอล
· เอกอัครราชทตูไทย ประจ�าประเทศสหรฐัอเมรกิา
· เอกอัครราชทตูไทย ประจ�าประเทศสาธารณรฐัเกาหลี
· เอกอัครราชทตูไทย ประจ�าประเทศสวติเซอรแ์ลนด์ ลิกเตนสไตน์  

และนครรฐัวาติกัน

ต�าแหน่งในบรษัิทจดทะเบียนอ่ืน
· ไม่มี

ต�าแหน่งในบรษัิทอ่ืน ทีไ่ม่ใชบ่รษัิทจดทะเบียน
· ไม่มี

ประวัติการอบรมหลักสูตรทีจ่ดัโดยสมาคมส่งเสรมิสถาบันกรรมการ 
บรษัิทไทย (IOD)
· ปี 2562 AACP รุน่ที ่33
· ปี 2560 Financial Statements for Directors รุน่ที ่32
· ปี 2558 Risk Management Committee Program รุน่ที ่6
· ปี 2558 Directors Certification Program รุน่ที ่212
· ปี 2557 Director Accreditation Program รุน่ที ่112
· Role of the Chairman Program

ประวัติการรว่มประชุม
· ประชุมใหญ่สามัญผู้ถือหุ้น ประจ�าปี 2564 จ�านวน 1/1
· ประชุมคณะกรรมการบรษัิท ประจ�าปี 2564 จ�านวน 7/7

ความสัมพันธท์างครอบครวัระหวา่งผู้บรหิาร 
· ไม่มี

Shareholding in The Company: None

Age 68 years

Appointed date as a Director: April 22, 2014

Education:
· Diploma of Leadership development program, IMD, Switzerland
· Diploma of Senior Executive Fellows program,  

Havard Kenedy School
· Doctor of Philosophy, The Fletcher School of Law and 

Diplomacy, Tufts University, U.S.A.
· Master of Arts in Law and Diplomacy, The Fletcher School of 

Law and Diplomacy, Tufts University, U.S.A. (Fulbright-Purify 
Scholarship)

· Bachelor of Arts (Honors), Faculty of Political Science, 
 Chulalongkorn University

Experience:
· Director and Chairman of Risk Management Committee, 
 Pacific Pipe Plc.
· Director and Chairman of Risk Management Committee, 
 G Capital Plc.
· Ambassador Extraordinary and Plenipotentiary of Thailand  

to the U.S.A.
· Ambassador Extraordinary and Plenipotentiary of Thailand 
 to the Republic of Korea
· Ambassador Extraordinary and Plenipotentiary of Thailand  

to Swiss Confederation, Liechtenstein and the Holy See

Other position in listed company in SET: 
· None

Other positions in non-listed companies: 
· None

Completed programs by Thai Institute of Directors (IOD):
· 2019 – AACP Program Class No. 33
· 2017 – Financial Statements for Directors Program Class No. 32
· 2015 – Risk Management Committee Program Class No. 6
· 2015 – Directors Certification Program Class No. 212
· 2014 – Director Accreditation Program Class No. 112
· Role of the Chairman Program

Meeting attendance:
· Annual General Meeting of Shareholders 2021: 1/1
· Board of Directors’ Meeting in 2021: 7/7

Family relationship: 
· None

ดร. ชัยยงค์ สัจจิพานนท์
Dr. Chaiyong Satjipanon
กรรมการอิสระ
Independent Director
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สัดส่วนการถือหุ้นในบรษัิท: ไม่มีการถือหุ้น

อายุ 73 ปี

วันทีด่�ารงต�าแหน่งกรรมการบรษัิท: 22 เมษายน 2557

ประวัติการศึกษา
· ผู้บรหิารระดับสูงสถาบันวทิยาการตลาดทนุ (วตท.) รุน่ที ่9
· Ph.D รฐัประศาสนศาสตรดุษฎีบัณฑติ มหาวทิยาลัยรามค�าแหง  

ปี 2549
· พัฒนบรหิารศาสตรม์หาบัณฑติ (เกียรตินิยมดีมาก) สถาบันบัณฑติ

พัฒนบรหิารศาสตร ์(NIDA) ปี 2538
· ปรญิญาตรวีทิยาศาสตรบั์ณฑติ วทบ. (ทบ.) โรงเรยีนนายรอ้ย 

พระจุลจอมเกล้า ปี 2516

ประวัติการท�างาน
· จเรทหารทัว่ไป

ต�าแหน่งในบรษัิทจดทะเบียนอ่ืน
· ประธานบรษัิท บมจ. เฮลท ์เอ็มไพร ์คอรป์อเรชัน่
· กรรมการ บมจ. เนชัน่แนล เพาเวอร ์ซพัพลาย
· ประธานกรรมการตรวจสอบ บมจ. กรงัด์ปรซี ์อินเตอรเ์นชัน่แนล

ต�าแหน่งในบรษัิทอ่ืน ทีไ่ม่ใชบ่รษัิทจดทะเบียน
· ไม่มี

ประวัติการอบรมหลักสูตรทีจ่ดัโดยสมาคมส่งเสรมิสถาบันกรรมการ
บรษัิทไทย (IOD)
· ปี 2553 Director Accreditation Program รุน่ที ่84

ประวัติการรว่มประชุม
· ประชุมใหญ่สามัญผู้ถือหุ้น ประจ�าปี 2564 จ�านวน 1/1
· ประชุมคณะกรรมการบรษัิท ประจ�าปี 2564 จ�านวน 7/7

ความสัมพันธท์างครอบครวัระหวา่งผู้บรหิาร 
· ไม่มี

Shareholding in The Company: None

Age 73 years

Appointed date as a Director: April 22, 2014

Education:
· Capital Market Academy Leadership Program (CMA9),  

Capital Market Academy
· Doctor of Philosophy in Public Administration,  

Ramkhamhaeng University
· Master Degree in Public Administration (First Honor),  

The National Institute of Development Administration (NIDA)
· Bachelor of Science, Chulachomklao Royal Military Academy 

Experience:
· Defense Inspector General

Other position in listed company in SET:
· Chairman of the Board of Director, Health Empire Corporation Plc.
· Director, National Power Supply Plc.
· Chairman of the Audit Committee, Grand Prix International Plc.

Other positions in non-listed companies: 
· None

Completed programs by Thai Institute of Directors (IOD):
· 2010 – Director Accreditation Program Class No. 84

Meeting attendance:
· Annual General Meeting of Shareholders 2021: 1/1
· Board of Directors’ Meeting in 2021: 7/7

Family relationship: 
· None

พลเอก ดร. สุรพันธ์ พุ่มแก้ว
General Dr. Surapan Poomkaew
กรรมการอิสระ
Independent Director
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สัดส่วนการถือหุ้นในบรษัิท: 25, 457, 142 หุ้น คิดเป็นรอ้ยละ 1.67

อายุ 50 ปี

วันทีด่�ารงต�าแหน่งกรรมการบรษัิท: 19 ธนัวาคม 2539

ประวัติการศึกษา
·  หลักสูตรผู้บรหิารระดับสูงด้านนวัตกรรมการบรกิาร รุน่ที ่1/2019 
 โดยมหาวทิยาลัยหอการค้าไทย
·  หลักสูตร “วทิยาการการจดัการส�าหรบันักบรหิารระดับสูง” (วบส.) 
 รุน่ที ่4/2019 โดย สถาบันบัณฑติพัฒนบรหิารศาสตร์
· หลักสูตรผู้บรหิารระดับสูงด้านการค้าและการพาณิชย์ รุน่ที ่11/2018
· หลักสูตรผู้บรหิารระดับสูง ULTRA WEALTH GROUP รุน่ที ่2/2016
· ประกาศนียบัตรหลักสูตรผู้บรหิารระดับสูง สถาบันวทิยาการตลาดทนุ 
 รุน่ที ่11/2010 โดย สถาบันวทิยาการตลาดทนุ
· MBA (International Business) University of Southern 

California USA
· ปรญิญาตร ีคณะพาณิชยศาสตรแ์ละการบัญช ีจุฬาลงกรณ์

มหาวทิยาลัย

ประวัติการท�างาน
· กรรมการและกรรมการผู้จดัการ บมจ. เอสทพีี แอนด์ ไอ
· กรรมการและกรรมการผู้จดัการ บจก. เอส ท ีไอ ที
· ประธานกรรมการ บ.ฟิลอัพ เนตเวริค์ จ�ากัด

ต�าแหน่งในบรษัิทจดทะเบียนอ่ืน
· กรรมการและกรรมการผู้จดัการ บมจ. เอสทพีี แอนด์ ไอ

ต�าแหน่งในบรษัิทอ่ืน ทีไ่ม่ใชบ่รษัิทจดทะเบียน
· กรรมการและกรรมการผู้จดัการ บจก. เอส ท ีไอ ที

ประวัติการอบรมหลักสูตรทีจ่ดัโดยสมาคมส่งเสรมิสถาบันกรรมการ
บรษัิทไทย (IOD)
· ปี 2546 Director Accreditation Program รุน่ที ่1

ประวัติการรว่มประชุม
· ประชุมใหญ่สามัญผู้ถือหุ้น ประจ�าปี 2564 จ�านวน 1/1
· ประชุมคณะกรรมการบรษัิท ประจ�าปี 2564 จ�านวน 6/7

ความสัมพันธท์างครอบครวัระหวา่งผู้บรหิาร
· พ่ีชายคุณอนิลรตัน์ นิติสาโรจน์

Shareholding in The Company: 25,457,142 shares or 1.67%

Age 50 years

Appointed date as a Director: December 19, 1996

Education:
· Top Executive Program for Creative & Amazing Thai Services 

Class No. 1/2019
· Advanced Master of Management Program, AMM  

Class No. 4/2019
· Top Executive Program in Commerce and Trade No. 11/2018
· Executive Course  ULTRA WEALTH GROUP Program  

Class No. 2/2016
· Capital Market Academy Leadership Program (CMA11), 
 Capital Market Academy
· MBA (International Business) University of Southern  

California U.S.A.
· B. Business Administration, Chulalongkorn University

Experience:
· Director and Managing Director, STP & I Plc.
· Director and Managing Director, STIT Co., Ltd.
· Chairman of the Board, Fillup Network Co., Ltd.

Other position in listed company in SET: 
· Director, STP & I Plc.

Other positions in non-listed companies: 
· Director, STIT Co., Ltd.

Completed programs by Thai Institute of Directors (IOD):
· 2003 – Director Accreditation Program Class No. 1

Meeting attendance:
· Annual General Meeting of Shareholders 2021: 1/1
· Board of Directors’ Meeting in 2021: 6/7

Family relationship:
· Mrs. Anilrat  Nitisaroj’s brother.

นายมาศถวิน ชาญวีรกูล
Mr. Masthawin Charnvirakul
กรรมการ
Director
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สัดส่วนการถือหุ้นในบรษัิท: 25,457,142 หุ้น คิดเป็นรอ้ยละ 1.67

อายุ 45 ปี

วันทีด่�ารงต�าแหน่งกรรมการบรษัิท: 23 มีนาคม 2552

ประวัติการศึกษา
· MBA Finance & Strategy Sloan School of Management 

Massachusetts Institute of Technology USA
· บัญชบัีณฑติ  เกียรตินิยมอันดับ 1 คณะพาณิชยศาสตรแ์ละการบัญช ี

จุฬาลงกรณ์มหาวทิยาลัย

ประวัติการท�างาน
· Business Development & Legal Department Manager  

บมจ. เอสทพีี แอนด์ ไอ
· Commercial Manager บมจ. เอสทพีี แอนด์ ไอ
· Commercial Manager Clough Sino-Thai Co., Ltd.

ต�าแหน่งในบรษัิทจดทะเบียนอ่ืน
· Business Development & Legal Department Manager 
 บมจ. เอสทพีี แอนด์ ไอ
· Commercial Manager บมจ. เอสทพีี แอนด์ ไอ

ต�าแหน่งในบรษัิทอ่ืน ทีไ่ม่ใชบ่รษัิทจดทะเบียน
· กรรมการ บ.เอสท ีพรอ็พเพอรต้ี์ แอนด์ โลจสิติกส์ จ�ากัด
· กรรมการ บ.ดับเบิลยูพีจอีี เพชรบุร ีจ�ากัด
· กรรมการ บ.ดีเคเค ซโิน-ไทย เอ็นจเีนียร ิง่ จ�ากัด

ประวัติการอบรมหลักสูตรทีจ่ดัโดยสมาคมส่งเสรมิสถาบันกรรมการ
บรษัิทไทย (IOD)
· ปี 2552 Director Certification Program รุน่ที ่121

ประวัติการรว่มประชุม
· ประชุมใหญ่สามัญผู้ถือหุ้น ประจ�าปี 2564 จ�านวน 1/1
· ประชุมคณะกรรมการบรษัิท ประจ�าปี 2564 จ�านวน 7/7
· ประชุมคณะกรรมการบรหิาร ประจ�าปี 2564 จ�านวน 12/12
· ประชุมคณะกรรมการบรหิาร (วาระพิเศษ) ประจ�าปี 2564 จ�านวน 7/7

ความสัมพันธท์างครอบครวัระหวา่งผู้บรหิาร
· น้องสาวคุณมาศถวนิ ชาญวรีกูล

Shareholding in The Company: 25,457,142 shares or 1.67%

Age 45 years

Appointed date as a Director: March 23, 2009

Education:
· MBA Finance & Strategy Sloan School of Management, 

Massachusetts Institute of Technology, U.S.A.
· B. Business Administration (1st Honor), Chulalongkorn University 

Experience:
· Business Development & Legal Department Manager,  

STP & I Plc.
· Commercial Manager, STP & I Plc.
· Commercial Manager, Clough Sino-Thai Co., Ltd.

Other position in listed company in SET: 
· Business Development & Legal Department Manager,  

STP & I Plc.
· Commercial Manager, STP & I Plc.

Other positions in non-listed companies: 
· Commitee, STP & I Co., Ltd.
· Commitee, WPGE Phetchaburi Co., Ltd.
· Commitee, DKK Sino-Thai Engineering Co., Ltd.

Completed programs by Thai Institute of Directors (IOD):
· 2009 – Director Certification Program Class No. 121

Meeting attendance:
· Annual General Meeting of Shareholders 2021: 1/1
· Board of Directors’ Meeting in 2021: 7/7
· Board of Executive Directors’ Meeting in 2021: 12/12
· Board of Executive Directors’ Meeting (Extraordinary meeting) 

in 2021: 7/7

Family relationship:
· Mr. Masthawin Charnvirakul’s sister.

นางอนิลรัตน์ นิติสาโรจน์
Mrs. Anilrat Nitisaroj
กรรมการ
กรรมการบริหาร
Director
Executive Director
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สัดส่วนการถือหุ้นในบรษัิท: ไม่มีการถือหุ้น

อายุ 70 ปี

วันทีด่�ารงต�าแหน่งกรรมการบรษัิท: 3 เมษายน 2538

ประวัติการศึกษา
· วศิวกรรมศาสตรดุษฎีบัณฑติกิตติมศักด์ิ (สาขาวศิวกรรมโยธา) 

มหาวทิยาลัยเชยีงใหม่
· หลักสูตรวทิยาการพลังงาน (วพน.) รุน่ที ่4 สถาบันวทิยาการพลังงาน
· หลักสูตรนักบรหิารการยุติธรรมทางปกครองระดับสูง (บยป.) รุน่ที ่4 
 ส�านักงานศาลปกครอง
· การบรหิารจดัการด้านความม่ันคงขั้นสูง รุน่ที ่3 
 สมาคมวทิยาลัยป้องกันราชอาณาจกัร
· ประกาศนียบัตร หลักสูตรผู้บรหิารระดับสูง 
 สถาบันวทิยาการตลาดทนุ รุน่ที ่8 (วตท.8)
· ปรญิญาบัตร หลักสูตรการป้องกันราชอาณาจกัรภาครฐั เอกชน และ

การเมือง วทิยาลัยป้องกันราชอาณาจกัร (วปอ.2549)
· ประกาศนียบัตรชัน้สูง การบรหิารงานภาครฐัและกฎหมายมหาชน 

(ปรม.2) สถาบันพระปกเกล้า
· ปรญิญาบรหิารธรุกิจมหาบัณฑติ จุฬาลงกรณ์มหาวทิยาลัย
· ปรญิญาวศิวกรรมศาสตรบั์ณฑติ สาขาวศิวกรรมโยธา  

มหาวทิยาลัยเชยีงใหม่

ประวัติการท�างาน
· กรรมการผู้จดัการ บมจ. ซโิน-ไทย เอ็นจเีนียร ิง่ แอนด์ คอนสตรคัชัน่

ต�าแหน่งในบรษัิทจดทะเบียนอ่ืน
· ไม่มี

ต�าแหน่งในบรษัิทอ่ืน ทีไ่ม่ใชบ่รษัิทจดทะเบียน
· ประธานกรรมการ บจก. ดีเคเค ซโิน-ไทย เอ็นจเีนียร ิง่
· กรรมการ สภาวศิวกร
· กรรมการ บจก. สเตคอน เพาเวอร์
· กรรมการ สมาคมอุตสาหกรรมก่อสรา้งไทยในพระบรมราชูปถัมภ์
· ประธานมูลนิธ ินักศึกษาเก่า คณะวศิวกรรมศาสตร ์ 

มหาวทิยาลัยเชยีงใหม่
· นายกสมาคมนักศึกษาเก่า คณะวศิวกรรมศาสตร ์ 

มหาวทิยาลัยเชยีงใหม่

ประวัติการอบรมหลักสูตรทีจ่ดัโดยสมาคมส่งเสรมิสถาบันกรรมการ
บรษัิทไทย (IOD)
· ปี 2559 Director Certification Program รุน่ที ่231
· ปี 2557 Role of the Chairman Program รุน่ที ่34
· ปี 2549 Director Accreditation Program รุน่ที ่52

ประวัติการรว่มประชุม
· ประชุมใหญ่สามัญผู้ถือหุ้น ประจ�าปี 2564 จ�านวน 1/1
· ประชุมคณะกรรมการบรษัิท ประจ�าปี 2564 จ�านวน 7/7
· ประชุมคณะกรรมการสรรหาและพิจารณาค่าตอบแทน ประจ�าปี 2564 
 จ�านวน 3/3
· ประชุมคณะกรรมการบรหิาร ประจ�าปี 2564 จ�านวน 12/12
· ประชุมคณะกรรมการบรหิาร (วาระพิเศษ) ประจ�าปี 2564 จ�านวน 7/7

ความสัมพันธท์างครอบครวัระหวา่งผู้บรหิาร 
· ไม่มี

Shareholding in The Company: None

Age 70 years

Appointed date as a Director: April 3, 1995

Education:
· Honorary Doctoral Degree in Civil Engineering,  

Chiang Mai University 
· Energy Literacy Class No. 4, Thailand Energy Academy 
· Training Course on Administrative Justice for Executives  

Class No. 4, The Administrative Court
· Advanced Security Management Program Class No. 3 (ASMP 3), 
 The National Defence College Association of Thailand
· Capital Market for Executives Class No. 8 (CMA8), 
 Capital Market Academy
· SPP Certificate Class. 2549, National Defence College of 

Thailand 
· Graduate Diploma in Management of Government and Private 

Sectors, King Prajadhipok’s Institute Certificate, National 
Defence College of Thailand

· Executive MBA, Chulalongkorn University
· B.S. Engineering, Chiang Mai University

Experience:
· President, Sino-Thai Engineering and Construction Plc.

Other position in listed company in SET: 
· None

Other positions in non-listed companies: 
· Chairman of the Board of Directors, DKK Sino-Thai Co., Ltd.
· Committee of the Council of Engineers
· Director, STECON Power Co., Ltd.
· Director, Thai Contractors Association Under H.M.  

The King’s Patronage
· Chairman of Chiangmai University Engineering Alumni 

Foundation (CMUEAF)
· Director and Chairman, Chiang Mai University Alumni 

Association, Chiang Mai University

Completed programs by Thai Institute of Directors (IOD):
· 2016 – Director Certification Program Class No. 231
· 2014 – Role of the Chairman Program Class No. 34
· 2006 – Director Accreditation Program Class No. 52

Meeting attendance:
· Annual General Meeting of Shareholders 2021: 1/1
· Board of Directors’ Meeting in 2021: 7/7
· Nomination and Remuneration Committee Meeting in 2021: 3/3
· Board of Executive Directors’ Meeting in 2021: 12/12
· Board of Executive Directors’ Meeting (Extraordinary meeting) 

in 2021: 7/7

Family relationship: 
· None

นายวัลลภ รุ่งกิจวรเสถียร
Mr. Vallop Rungkijvorasathien
กรรมการสรรหาและก�าหนดค่าตอบแทน
กรรมการ, ประธานกรรมการบริหาร
Member of the Nomination and Remuneration Committee
Director, Chairman of the Board of Executive Directors
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สัดส่วนการถือหุ้นในบรษัิท: ไม่มีการถือหุ้น

อายุ 60 ปี

วันทีด่�ารงต�าแหน่งกรรมการบรษัิท: 26 เมษายน 2555

ประวัติการศึกษา
· หลักสูตรนักบรหิารระดับสูงด้านการพัฒนาธรุกิจ อุตสาหกรรมและ 

การลงทนุ (วธอ.) รุน่ที ่3
· หลักสูตรผู้บรหิารกระบวนการยุติธรรมระดับสูง รุน่ที ่19  

วทิยาลัยการยุติธรรม ส�านักงานศาลยุติธรรม
· หลักสูตรผู้บรหิารระดับสูง (วตท.รุน่ 18) สถาบันวทิยาการตลาดทนุ 
· ปรญิญาบัตร หลักสูตรการป้องกันราชอาณาจกัรภาครฐั เอกชน  

และการเมือง วทิยาลัยป้องกันราชอาณาจกัร (วปอ.รุน่ 54)
· ประกาศนียบัตรชัน้สูงการบรหิารงานภาครฐัและกฎหมายมหาชน  

รุน่ที ่5 สถาบันพระปกเกล้า
· ปรญิญาบรหิารธรุกิจมหาบัณฑติ มหาวทิยาลัยธรรมศาสตร์
· ปรญิญาวศิวกรรมศาสตรบั์ณฑติ สาขาวศิวกรรมโยธา  

มหาวทิยาลัยเกษตรศาสตร์

ประวัติการท�างาน
· กรรมการบรหิารและรองกรรมการผู้จดัการสายงานปฏิบัติการ 
 บมจ. ซโิน-ไทย เอ็นจเีนียร ิง่ แอนด์ คอนสตรคัชัน่
· กรรมการบรหิารและผู้ชว่ยกรรมการผู้จดัการส่วนงานปฏิบัติการ 
 บมจ. ซโิน-ไทย เอ็นจเีนียร ิง่ แอนด์ คอนสตรคัชัน่

ต�าแหน่งในบรษัิทจดทะเบียนอ่ืน
· ไม่มี

ต�าแหน่งในบรษัิทอ่ืน ทีไ่ม่ใชบ่รษัิทจดทะเบียน
·  ประธานกรรมการ บจก. เอชทอีาร์
· กรรมการ บจก. สเตคอน เพาเวอร์
·  กรรมการ บจก. ปทมุวัน เรยีล เอสเตท
·  กรรมการ บจก. กิจประชาธานี
·  กรรมการ บจก. อิสเทริน์ บางกอก โมโนเรล
·  กรรมการ บจก. นอรท์เทริน์ บางกอก โมโนเรล
· กรรมการและกรรมการบรหิาร บจก.อู่ตะเภาอินเตอรเ์นชัน่แนล  

เอวเิอชัน่

ประวัติการอบรมหลักสูตรทีจ่ดัโดยสมาคมส่งเสรมิสถาบันกรรมการ
บรษัิทไทย (IOD)
· ปี 2555 Director Certification Program รุน่ที ่161
· ปี 2549 Director Accreditation Program รุน่ที ่52

ประวัติการรว่มประชุม
· ประชุมใหญ่สามัญผู้ถือหุ้น ประจ�าปี 2564 จ�านวน 1/1
· ประชุมคณะกรรมการบรษัิท ประจ�าปี 2564 จ�านวน 7/7
· ประชุมคณะกรรมการตรวจสอบ ประจ�าปี 2564 จ�านวน 10/11
· ประชุมคณะกรรมการบรหิาร ประจ�าปี 2564 จ�านวน 12/12
· ประชุมคณะกรรมการบรหิาร (วาระพิเศษ) ประจ�าปี 2564 จ�านวน 7/7

ความสัมพันธท์างครอบครวัระหวา่งผู้บรหิาร 
· ไม่มี

Shareholding in The Company: None

Age 60 years

Appointed date as a Director: April 26, 2012

Education:
· Executive Management with Business Development and 

Investment Class No. 3, Institute of Business and Industrial 
Development 

· The Program for Senior Executives on Justice Administration 
Class 19, National Justice Academy

· Capital Market for Executives Class No. 18 (CMA18),  
Capital Market Academy 

· SPP Certificate Class. 2554, National Defence College  
of Thailand

· Certificate, Management of Government and Private Sectors,  
King Prajadhipok’s Institute

· MBA Thammasat University
· Bachelor of Engineering (Civil Engineering), Kasetsart University

Experience:
· Director, Senior Executive Vice President Operation Division,  

Sino-Thai Engineering and Construction Plc.
· Director, Senior Vice President Operation Division,  

Sino-Thai Engineering and Construction Plc.

Other position in listed company in SET: 
· None

Other positions in non-listed companies: 
·  Chairman of the Board, HTR Co., Ltd.
· Director, STECON Power Co., Ltd.
·  Director, Patumwan Real Estate Co., Ltd.
·  Director, Kijpracha Tanee Co., Ltd.
·  Director, Eastern Bangkok Monorail Co., Ltd.
·  Director, Northern Bangkok Monorail Co., Ltd.
· Director and Executive Director, U-TAPAO International Aviation 

Co., Ltd.

Completed programs by Thai Institute of Directors (IOD):
· 2012 – Director Certification Program Class No. 161
· 2006 – Director Accreditation Program Class No. 52

Meeting attendance:
· Annual General Meeting of Shareholders 2021: 1/1
· Board of Directors’ Meeting in 2021: 7/7
· Board of Audit Committee Meeting in 2021: 10/11
· Board of Executive Directors’ Meeting in 2021: 12/12
· Board of Executive Directors’ Meeting (Extraordinary meeting) 

in 2021: 7/7

Family relationship: 
· None

นายภาคภูมิ ศรีช�านิ
Mr. Pakpoom Srichamni
กรรมการ, กรรมการบริหาร
กรรมการผู้จัดการ, ประธานกรรมการจัดการ
Director, Executive Director
President, Chairman of the Management Committee
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คณะกรรมการบริหาร
The Board of Executive Directors

นายภาคภูมิ ศรชี�านิ
• กรรมการบรหิาร

Mr. Pakpoom Srichamni
• Executive Director

นายวัลลภ รุง่กิจวรเสถียร
• ประธานกรรมการบรหิาร

Mr. Vallop Rungkijvorasathien
• Chairman of the Board of 

Executive Directors

นางอนิลรตัน์ นิติสาโรจน์
• กรรมการบรหิาร

Mrs. Anilrat Nitisaroj
• Executive Director

1 2 3
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คณะกรรมการตรวจสอบ
The Audit Committee

1 2 3

นายช�านิ จนัทรฉ์าย
• ประธานกรรมการตรวจสอบ

Mr. Chamni Janchai
• Chairman of the Audit 

Committee

พลต�ารวจเอกเจตน์ มงคลหตัถี
• กรรมการตรวจสอบ

Police General Jate  
Mongkolhutthi
• Member of the Audit 

Committee

นายสุชยั ภูพิชญ์พงษ์
• กรรมการตรวจสอบ

Mr. Suchai Poopichayapongs
• Member of the Audit 

Committee
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คณะกรรมการสรรหาและก�าหนดค่าตอบแทน
The Nomination and Remuneration Committee

1 2 3

พลต�ารวจเอกเจตน์ มงคลหตัถี
• ประธานกรรมการสรรหา 

และก�าหนดค่าตอบแทน

Police General Jate  
Mongkolhutthi
• Chairman of Nomination 

and Remuneration 
Committee

นายสุชยั ภูพิชญ์พงษ์
• กรรมการสรรหา 

และก�าหนดค่าตอบแทน

Mr. Suchai Poopichayapongs
• Nomination and Remuneration 

Committee

นายวัลลภ รุง่กิจวรเสถียร
• กรรมการสรรหา 

และก�าหนดค่าตอบแทน

Mr. Vallop Rungkijvorasathien
• Nomination and 

Remuneration Committee
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คณะกรรมการจัดการ
The Management Committee

1 2 3 4 5

1. นายภาคภูมิ ศรชี�านิ
• ประธานกรรมการจดัการ
• กรรมการผู้จดัการ

 Mr. Pakpoom Srichamni
• Chairman of the Management 

Committee
• President

2. นายวรชั กุศลมโนมัย
• กรรมการจดัการ
• รองกรรมการผู้จดัการ 

สายงานปฏิบัติการ

 Mr. Varatt Kusolmanomai
• Member of the Management 

Committee
• Senior Executive Vice President  

Operation Division

3. นางใจแก้ว เตชะพิชญะ
• กรรมการจดัการ
• รองกรรมการผู้จดัการ 

สายงานการเงนิและบรหิาร

 Mrs. Jaikaew Tejapijaya
• Member of the Management 

Committee
• Senior Executive Vice President  

Financial and Administration 
Division

4. นายสุทธพิล พัชรนฤมล
• กรรมการจดัการ
• ผู้ชว่ยกรรมการผู้จดัการ 

ส่วนงานปฏิบัติการ 1

 Mr. Sutthipol Patcharanaruemol
• Member of the Management 

Committee
• Senior Vice President   

Operation Division 1

5. นายจารณัุฐ จริรตัน์สถิต
• กรรมการจดัการ
• ผู้ชว่ยกรรมการผู้จดัการ 

ส่วนงานปฏิบัติการ 2

 Mr. Jarunat Jiraratsatit
• Member of the Management 

Committee
• Senior Vice President  

Operation Division 2
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7 8 9 10

6. นายประสิทธิ ์ประวัง
• กรรมการจดัการ
• ผู้ชว่ยกรรมการผู้จดัการ 

ส่วนงานปฏิบัติการ 3

 Mr. Prasit Prawang
• Member of the Management 

Committee
• Senior Vice President   

Operation Division 3

7. นายจกัรพันธ ์ลีลาพร
• กรรมการจดัการ 
• ผู้ชว่ยกรรมการผู้จดัการ 

ส่วนงานบรกิารงานก่อสรา้ง

 Mr. Charkphan Leelaporn
• Member of the Management 

Committee
• Senior Vice President  

Construction Service Division 

8. นายวรฉัตร สุวศิน
• กรรมการจดัการ
• ผู้ชว่ยกรรมการผู้จดัการ 

ส่วนงานกิจการพิเศษ

 Mr. Worachat Suwasin
• Member of the 

Management Committee
• Senior Vice President  

Special Project Division

9. นายประเสรฐิ คงเคารพธรรม
• กรรมการจดัการ
• ผู้ชว่ยกรรมการผู้จดัการ 

ส่วนงานการตลาด

 Mr. Prasert Kongkauroptham
• Member of the Management 

Committee
• Senior Vice President   

Marketing Division

6

10. นายสมคิด ศิรอิภินันท์
• กรรมการจดัการ
• ผู้ชว่ยกรรมการผู้จดัการ 

ส่วนงานบรหิาร

 Mr. Somkid Siriapinun
• Member of the Management 

Committee
• Senior Vice President  

Administration Division
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คณะที่ปรึกษาและเลขานุการ
Assistant and Secretary

เลขานุการบริษัท
Company Secretary

นายไชยาพร อ่ิมเจรญิกุล
• เลขานุการบรษัิท

Mr. Chaiyaporn Imcharoenkul
• Company Secretary

1 2 3 4

นายสมชาย วัฒนะวรีะชยั
• ทีป่รกึษา

Mr. Somchai 
Wattanaweerachai
• Assistant to President

นายชาญชยั ธารรกัประเสรฐิ
• ทีป่รกึษา

Mr. Chanchai Thanrukprasert
• Assistant to President

Mr. Robert Losez De Sonier
• ทีป่รกึษา

Mr. Robert Losez De Sonier
• Special Assistant to 

President

Mr. Robin Frank Gill Mullin
• ทีป่รกึษา

Mr. Robin Frank Gill Mullin
• Assistant to President

1
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คณะผูบ้รหิาร
Management

นายชลิต รตันวสิาลนนท์
• ผู้จดัการฝ่ายปฏิบัติการ 1

Mr. Chalit Ratanavisalnon
• Vice President  

Operation Department 1

นายอมรเทพ ลัทธ ิ
• ผู้จดัการฝ่ายปฏิบัติการ 2

Mr. Amornthep Latthi
• Vice President  

Operation Department 2

นายประเสรฐิ ศรพิีพัฒนะกุล
• ผู้จดัการฝ่ายปฏิบัติการ 3

Mr. Prasert Sripipattanakul
• Vice President  

Operation Department 3

นายเด่นพงษ์ ศรรีาช
• ผู้จดัการฝ่ายปฏิบัติการ 4

Mr. Denphong Srirach
• Vice President  

Operation Department 4

นายศักด์ิสิทธิ ์วเิศษสุวรรณ
• ผู้จดัการฝ่ายปฏิบัติการ 5

Mr. Saksit Wisasuwan
• Vice President  

Operation Department 5

นายวรวุฒิ คล้ายมาก
• ผู้จดัการฝ่ายบรกิารงาน

ก่อสรา้ง 1

Mr. Worawuth  Klaimark
• Vice President 

Construction Service 
Department 1

นายเทพนิกร จนัขัน
• ผู้จดัการฝ่ายบรกิารงาน

ก่อสรา้ง 2

Mr. Thepnikorn  Junkhun
• Vice President 

Construction Service 
Department 2

นายวฑูิรย์ สลิลอ�าไพ
• ผู้จดัการฝ่ายสนับสนุน

โครงการ

Mr. Vitoon  Salilampai
• Vice President  

Project Support 
Department

5 6 7 8

1 2 3 4
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คณะผูบ้รหิาร
Management

นายอรรถสิทธิ ์ศิรสินธิ
• ผู้จดัการฝ่ายวศิวกรรม

Mr. Athasit  Sirisonthi
• Vice President  

Engineering Department

นายวกิรม สุวัติพานิช
• ผู้จดัการฝ่ายความปลอดภัย

Mr. Wigrom Suwattipanich
• Vice President  

Safety Department

นางกาญจนา วรณุโชติกุล
• ผู้จดัการฝ่ายประมาณราคา

Mrs. Kanchana  Varoonchotikul
• Vice President  

Estimation Department

นายสมศักด์ิ ทองซอ้นกลีบ
• ผู้จดัการฝ่ายพัฒนาธรุกิจ

Mr. Somsak  Thongsorngleeb
• Vice President  

Business Development Department

นางพัชร ีสุชวีบรพินธ์
• ผู้จดัการฝ่ายทรพัยากรบุคคล

Mrs. Patcharee  Suchewaboripont
• Vice President  

Human Resources Department

นายไพรชั สุชาตะวัฒน์
• ผู้จดัการฝ่ายจดัซือ้

Mr. Pairat  Sushatawat
• Vice President  

Procurement Department

9 10 11

12 13 14
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คณะผูบ้รหิาร
Management

นายกิตติ เด่นดวงบรพัินธ์
• ผู้จดัการฝ่ายธรุการ

Mr. Kitti  Denduangboripant
• Vice President  

Administration Department

นางฉัตรา ปุณณรจุาวงศ์
• ผู้จดัการฝ่ายการเงนิและการลงทนุ

Mrs. Chatra  Punnarujawong
• Vice President  

Financial & Investment Department

นางสาวจรมิา นภาพร
• ผู้จดัการฝ่ายบัญชกิีจการรว่มทนุ

Miss Jarima  Napaporn
• Vice President  

Joint Venture Accounting 
Department

นางกรองแก้ว ตระกูลศักด์ิ
• ผู้จดัการฝ่ายบัญชี

Mrs. Krongkaew Trakulsak
• Vice President 

Accounting Department

นายสุรชาติ เอาเจรญิพร
• ผู้จดัการฝ่ายเทคโนโลยีสารสนเทศ

Mr. Surachart  Owcharoenporn
• Vice President  

Information Technology Department

นายไชยาพร อ่ิมเจรญิกุล
• ผู้จดัการฝ่ายกฎหมาย

Mr. Chaiyaporn  Imcharoenkul
• Vice President 

Legal Department

15 16 17

18 19 20
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อาคารรัฐสภาแห่งใหม่ สัปปายะสภาสถาน
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รายชือ่ผู้ถือหุน้ท่ีถือหุน้สูงสุด 10 ราย ณ บัญชรีายชือ่ผู้ถือหุน้ วันท่ี 6 สิงหาคม 2564
Shareholders’ Structure As of the registration book closing on August 6, 2021, the 10 largest shareholders are:

No. ชื่อผู้ถือหุ้น / Shareholders หุ้นสามัญ / Common Share %

1 บรษัิท ซ.ีท.ี เวนเจอร ์จ�ากัด
C.T. Venture Company Limited

234,086,788 15.349

2 UBS AG Singapore Branch
UBS AG Singapore Branch

159,888,000 10.484

3 นางพัชรา จริรตัน์สถิต
Mrs. Patchara Jiraratsatit

63,479,596 4.162

4 บรษัิท อิควต้ีิ พลัส จ�ากัด
Equity Plus Company Limited

45,902,841 3.010

5 South East Asia UK (Type C) Nominees Limited
South East Asia UK (Type C) Nominees Limited

36,360,352 2.384

6 The Bank of New York Mellon
The Bank of New York Mellon

36,166,121 2.371

7 นางณิศนาถ อนันตชยั
Mrs. Nitsanart Anantachai

29,632,242 1.943

8 นายมาศถวนิ ชาญวรีกูล
Mr. Masthawin Charnvirakul

25,457,142 1.669

9 นางอนิลรตัน์ นิติสาโรจน์
Mrs. Anilrat Nitisaroj

25,457,142 1.669

10 นางสาวปราณี พิรยิะมาสกุล
Miss Pranee  Piriyamasakul

24,087,071 1.579

15.3
49%

4.162%

10.484%

3.010%2.384%2.371%1.943%

1.669%

1.669%

1.579%

ครงสร้างผู้ถือหุ้น
Shareholders’ Structureโ

2564
2021
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อมูลทั่วไปข้

1. รายละเอียดบริษัท
ชือ่บรษัิท บรษัิท ซโิน-ไทย เอ็นจเีนียร ิง่ แอนด์ คอนสตรคัชัน่ จ�ากัด (มหาชน)

ลักษณะการประกอบธรุกิจ ธรุกิจก่อสรา้ง

ทีต้ั่งส�านักงานใหญ่ เลขที ่32/59-60 อาคารซโิน-ไทย ทาวเวอร ์ชัน้ 29-30 ถนนสุขุมวทิ 21 
(ซอยอโศก) แขวงคลองเตยเหนือ เขตวัฒนา กรุงเทพมหานคร 10110

ทนุจดทะเบียน 1,525,106,540 บาท

ทนุทีอ่อกจ�าหน่ายและช�าระเต็มมูลค่าแล้ว 1,525,106,540 บาท (ณ 31 ธนัวาคม 2564)

หลักทรพัย์ทีอ่อกจ�าหน่าย หุ้นสามัญ (STEC) 1,525,106,540 หุ้น

เลขทะเบียนบรษัิทที่ 0107536001001 (เดิมเลขที ่บมจ. 174)

โทรศัพท์ +66 (0) 2260-1321

โทรสาร +66 (0) 2260-1339

E-mail information@stecon.co.th

Website http://www.stecon.co.th

2. รายละเอียดบริษัทย่อย
ชือ่บรษัิท บรษัิท เอช ท ีอาร ์จ�ากัด 

ลักษณะการประกอบธรุกิจ ให้เชา่ บรกิารพ้ืนทีอ่าคารส�านักงาน ค้าอสังหารมิทรพัย์

ทีต้ั่งส�านักงานใหญ่ เลขที ่32/46 อาคารซโิน-ไทย ทาวเวอร ์ชัน้ 18 ถนนสุขุมวทิ 21 (ซอยอโศก) 
แขวงคลองเตยเหนือ เขตวัฒนา กรุงเทพมหานคร 10110

ทนุจดทะเบียน 500,000,000 บาท

หลักทรพัย์ทีอ่อกจ�าหน่าย 50,000,000 หุ้น

เลขทะเบียนบรษัิทที ่ 0105525016175

โทรศัพท ์ +66 (0) 2259-8911

โทรสาร +66 (0) 2259-8919
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eneral InformationG

1. Company Details
Company Sino-Thai Engineering & Construction Public Company Limited

Nature of Business Construction

Address 32/59-60, 29th-30th Floor, Sino-Thai Tower, Asoke Road,
Klongtoey-Nuea, Wattana, Bangkok 10110

Registered Capital 1,525,106,540 Baht

Issued and Paid-up Capital 1,525,106,540 Baht (as of December 31, 2021)

Listed Securities Common Share (STEC) 1,525,106,540 Shares

Registration Number 0107536001001 (Bor Mor Jor 174)

Telephone +66 (0) 2260-1321

Facsimile +66 (0) 2260-1339

E-mail information@stecon.co.th

Website http://www.stecon.co.th

2. Subsidiary Company
Company HTR Corporation Limited

Nature of Business Real Estate Development

Address 32/46 18th Floor, Sino-Thai Tower, Asoke Road, 
Klongtoey-Nuea, Wattana, Bangkok 10110

Registered Capital 500,000,000 Baht

Listed Securities 50,000,000 Shares

Registration Number 0105525016175

Telephone +66 (0) 2259-8911

Facsimile +66 (0) 2259-8919
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3. รายละเอียดบริษัทย่อย
ชือ่บรษัิท บรษัิท นูเวลพรอ็พเพอต้ี จ�ากัด

ลักษณะการประกอบธรุกิจ ประกอบกิจการพัฒนาอสังหารมิทรพัย์

ทีต้ั่งส�านักงานใหญ่ เลขที ่32/59 อาคารซโิน-ไทย ทาวเวอร ์ถนนสุขุมวทิ 21 (ซอยอโศก) 
แขวงคลองเตยเหนือ เขตวัฒนา กรุงเทพมหานคร 10110

ทนุจดทะเบียน 800,000,000 บาท

หลักทรพัย์ทีอ่อกจ�าหน่าย 8,000,000 หุ้น

เลขทะเบียนบรษัิทที ่ 0105551134864 

โทรศัพท ์ +66 (0) 2260-1321

โทรสาร +66 (0) 2261-0800

4. รายละเอียดบริษัทย่อย
ชือ่บรษัิท บรษัิท วสิดอม เซอรว์สิเซส จ�ากัด

ลักษณะการประกอบธรุกิจ ให้เชา่เคร ือ่งจกัรและอุปกรณ์ก่อสรา้ง 
และให้บรกิารฝึกอบรม

ทีต้ั่งส�านักงานใหญ่ เลขที ่32/46 อาคารซโิน-ไทย ทาวเวอร ์ชัน้ 18 ถนนสุขุมวทิ 21 (ซอยอโศก)
แขวงคลองเตยเหนือ เขตวัฒนา กรุงเทพมหานคร 10110

ทนุจดทะเบียน 2,211,000,000 บาท

หลักทรพัย์ทีอ่อกจ�าหน่าย 22,110,000 หุ้น

เลขทะเบียนบรษัิทที ่ 0105537098848

โทรศัพท ์ +66 (0) 2260-1321

โทรสาร +66 (0) 2261-0800

5. รายละเอียดบริษัทย่อย
ชือ่บรษัิท บรษัิท สเตคอน เพาเวอร ์จ�ากัด

ลักษณะการประกอบธรุกิจ ธรุกิจผลิตไฟฟ้าทกุประเภท

ทีต้ั่งส�านักงานใหญ่ เลขที ่32/59 อาคารซโิน-ไทย ทาวเวอร ์ถนนสุขุมวทิ 21 (ซอยอโศก) 
แขวงคลองเตยเหนือ เขตวัฒนา กรุงเทพมหานคร 10110

ทนุจดทะเบียน 1,000,000 บาท

หลักทรพัย์ทีอ่อกจ�าหน่าย 9,997 หุ้น

เลขทะเบียนบรษัิทที ่ 0105559178224

โทรศัพท์ +66 (0) 2260-1321

โทรสาร +66 (0) 2261-0800
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3. Subsidiary Company
Company Nouvelle Property Co., Ltd.

Nature of Business Real Estate Development

Address 32/59, Sino-Thai Tower, Asoke Road, Klongtoey-Nuea, 
Wattana, Bangkok 10110 

Registered Capital 800,000,000 Baht

Listed Securities 8,000,000 Shares

Registration Number 0105551134864

Telephone +66 (0) 2260-1321 

Facsimile +66 (0) 2261-0800

4. Subsidiary Company
Company Wisdom Services Co., Ltd.

Nature of Business Renting of Machinery, Construction Equipment and 
Training Service

Address 32/46 18th Floor, Sino-Thai Tower, Asoke Road, 
Klongtoey-Nuea, Wattana, Bangkok 10110

Registered Capital 2,211,000,000 Baht

Listed Securities 22,110,000 Shares

Registration Number 0105537098848

Telephone +66 (0) 2260-1321

Facsimile +66 (0) 2261-0800

5. Subsidiary Company
Company Stecon Power Co., Ltd.

Nature of Business Power Generations

Address 32/59, Sino-Thai Tower, Asoke Road, Klongtoey-Nuea, 
Wattana, Bangkok 10110 

Registered Capital 1,000,000 Baht

Listed Securities 9,997 Shares

Registration Number 0105559178224

Telephone +66 (0) 2260-1321  

Facsimile +66 (0) 2261-0800



บริษัท ซิโน-ไทย เอ็นจีเนียริ่ง แอนด์ คอนสตรัคชั่น จ�ำกัด (มหำชน)
Sino-Thai Engineering & Construction Public Company Limited

รำยงำนประจ�ำปี 2564 (แบบ 56-1 One Report)
Annual Report 2021 (Form 56-1 One Report)

068

6. รายละเอียดบริษัทร่วม
ชือ่บรษัิท บรษัิท ดีเคเค ซโิน-ไทย เอ็นจเีนียร ิง่ จ�ากัด

ลักษณะการประกอบธรุกิจ รบัจา้งออกแบบ ผลิต ก่อสรา้งและติดต้ังเสาโทรคมนาคม

ทีต้ั่งส�านักงานใหญ่ เลขที ่154 หมู่ที ่6 ต�าบลล�าตาเสา อ�าเภอวังน้อย 
จงัหวัดพระนครศรอียุธยา 13170

ทนุจดทะเบียน 8,000,000 บาท

หลักทรพัย์ทีอ่อกจ�าหน่าย 80,000 หุ้น

เลขทะเบียนบรษัิทที ่ 0105533044182

โทรศัพท ์ +66 (0) 3521-5014-6

โทรสาร +66 (0) 3521-5017

7. รายละเอียดบริษัทร่วม
ชือ่บรษัิท บรษัิท นอรท์เทริน์ บางกอกโมโนเรล จ�ากัด

ลักษณะการประกอบธรุกิจ ประกอบกิจการขนส่งและขนถ่ายสินค้า
และคนโดยสารรถไฟฟ้า

ทีต้ั่งส�านักงานใหญ่ 21 ซอยเฉ่ยพ่วง ถนนวภิาวดีรงัสิต แขวงจอมพล เขตจตุจกัร 
กรุงเทพมหานคร 10900

ทนุจดทะเบียน 14,400,000,000 บาท

หลักทรพัย์ทีอ่อกจ�าหน่าย 144,000,000 หุ้น

เลขทะเบียนบรษัิทที ่ 0105560094977

8. รายละเอียดบริษัทร่วม

ชือ่บรษัิท บรษัิท อีสเทริน์ บางกอกโมโนเรล จ�ากัด

ลักษณะการประกอบธรุกิจ ประกอบกิจการขนส่งและขนถ่ายสินค้า
และคนโดยสารรถไฟฟ้า

ทีต้ั่งส�านักงานใหญ่ 21 ซอยเฉ่ยพ่วง ถนนวภิาวดีรงัสิต แขวงจอมพล เขตจตุจกัร 
กรุงเทพมหานคร 10900

ทนุจดทะเบียน 14,400,000,000 บาท

หลักทรพัย์ทีอ่อกจ�าหน่าย 144,000,000 หุ้น

เลขทะเบียนบรษัิทที ่ 0105560095027

9. รายละเอียดบริษัทร่วม
ชือ่บรษัิท บรษัิท อู่ตะเภา อินเตอรเ์นชัน่แนล เอวเิอชัน่ จ�ากัด

ลักษณะการประกอบธรุกิจ ประกอบกิจการทา่อากาศยาน รวมทัง้การด�าเนินกิจการอ่ืนทีเ่ก่ียวข้อง
และต่อเน่ืองกับกิจการทา่อากาศยาน

ทีต้ั่งส�านักงานใหญ่ 99 หมู่ที ่14 ถนนวภิาวดีรงัสิต แขวงจอมพล เขตจตุจกัร 
กรุงเทพมหานคร 10900

ทนุจดทะเบียน 4,500,000,000 บาท

หลักทรพัย์ทีอ่อกจ�าหน่าย 45,000,000 หุ้น

เลขทะเบียนบรษัิทที ่ 0105563026565
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6. Affiliated Company
Company DKK Sino-Thai Engineering Co., Ltd.

Nature of Business Telecommunications and Transmission Lines

Address 151/6-9 M.6, Lam Ta Sao, Wang Noi, 
Phra Nakhon Si Ayutthaya 13170

Registered Capital 8,000,000 Baht

Listed Securities 80,000 Shares

Registration Number 0105533044182

Telephone +66 (0) 3521-5014-6 

Facsimile +66 (0) 3521-5017

7. Affiliated Company
Company Northern Bangkok Monorail Co., Ltd.

Nature of Business Transport and Cargo Handling Operations and Passenger 
Electric Trains

Address 21 Soi Choei Phuang, Vibhavadi Rangsit Rd. Chom Pon, 
Chatuchak, Bangkok 10900  

Registered Capital 14,400,000,000 Baht

Listed Securities 144,000,000 Shares

Registration Number 0105560094977

8. Affiliated Company
Company Eastern Bangkok Monorail Co., Ltd.

Nature of Business Transport and Cargo Handling Operations and Passenger 
Electric Trains

Address 21 Soi Choei Phuang, Vibhavadi Rangsit Rd. Chom Pon, 
Chatuchak, Bangkok 10900  

Registered Capital 14,400,000,000 Baht

Listed Securities 144,000,000 Shares

Registration Number 0105560095027

9. Affiliated Company
Company U-TAPAO International Aviation Co., Ltd.

Nature of Business Operations at the airport Including other activities related to 
air transportation 

Address 99 M.14, Vibhavadi Rangsit Rd. Chom Pon, Chatuchak, 
Bangkok 10900 

Registered Capital 4,500,000,000 Baht

Listed Securities 45,000,000 Shares

Registration Number 0105563026565
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Thai Section

รายงานประจ�าปี
แบบ 56-1 One Report

2564
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ส่วนที่

1 การประกอบธุรกิจ
และผลการด�าเนินงาน

อาคารทีท่�าการศาลปกครอง
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1.1 นโยบายและภาพรวมการประกอบธรุกิจ

บมจ. ซโิน-ไทย เอ็นจเีนียร ิง่ แอนด์ คอนสตรคัชัน่ เปน็หน่ึง
ในบรษัิทก่อสรา้งชัน้น�าของคนไทยก่อต้ังขึ้นเม่ือปีพ.ศ. 2505 
บรษัิทเติบโตและมีบทบาทส�าคัญในการรว่มเป็นส่วนหน่ึงของ
การวางรากฐานเพ่ือการพัฒนาประเทศในฐานะผู้ประกอบการ
ธรุกิจก่อสรา้ง ซึง่เป็นอุตสาหกรรมทีส่�าคัญและเป็นกลไกหลัก
อย่างหน่ึงที่ชว่ยผลักดันระบบเศรษฐกิจของประเทศให้เติบโต
ผ่านผลงานก่อสรา้งทีห่ลากหลาย ประกอบด้วย 

1. งานก่อสรา้งด้านสาธารณูปโภค เชน่ รถไฟฟ้าขนส่ง
มวลชน ทางยกระดับ ทางด่วน ถนน สะพาน

2. งานก่อสรา้งด้านไฟฟ้าและพลังงาน เชน่ โรงไฟฟ้า
โรงกล่ันน�ามัน

3. งานก่อสรา้งด้านอุตสาหกรรม เชน่ โรงงานปโิตรเคมี 
และโรงงานอุตสาหกรรมขนาดใหญ่

4. งานก่อสร้างด้านอาคาร เช่น อาคารส�านักงาน 
คอนโดมิเนียม อาคารสาธารณประโยชน์ หอบังคับ 
การบิน ศูนย์ซอ่มเคร ือ่งบิน สนามกีฬา ศูนย์ประชุม 
พิพิธภัณฑ ์โรงพยาบาล โรงเรยีน อาคารผู้โดยสาร

5. งานก่อสรา้งด้านส่ิงแวดล้อม เชน่ โรงบ�าบัดน�าเสีย 
ระบบชลประทาน โรงงานผลิตน�าประปา

บรษัิทยังคงมุ่งเน้นผลิตผลงานก่อสรา้งทีมี่คุณภาพสูง โดย
มีเปา้หมายสูงสุด  คือ มาตรฐานของผลงานก่อสรา้งทีมี่คุณภาพ 
ตรงเวลา และราคายุติธรรม โดยค�านึงถึงความปลอดภัย ส่ิง
แวดล้อม สุขอนามัย และตอบสนองต่อความต้องการของลูกค้า
เป็นส�าคัญ

ประวัติความเป็นมา การเปล่ียนแปลงและพัฒนาการท่ีส�าคัญ

พ.ศ. 2505

• ห้างหุ้นส่วนจ�ากัด ซโิน-ไทย เอ็นจเีนียร ิง่ แอนด์ คอนสตรคัชัน่ 
ได้จดทะเบียนจดัต้ังขึน้ด้วยทนุจดทะเบยีน 500,000 บาท 
เพ่ือด�าเนินธรุกิจประกอบและแปรสภาพโครงสรา้งเหล็กทีใ่ช้
เทคนิคการเชือ่มและการดัดแปลงข้ันพ้ืนฐาน 

พ.ศ. 2510  

• จดทะเบียนเป็นบรษัิทจ�ากัด โดยใชช้ือ่วา่ บรษัิท ซโิน-ไทย 
เอ็นจเีนียร ิง่ แอนด์ คอนสตรคัชัน่ จ�ากัด และได้ขยายธรุกิจ
จากงานโครงสรา้งเหล็กสู่งานถังบรรจุภัณฑ์ปิโตรเลียม  
ถังน�ามันขนาดใหญ่ งานก่อสรา้งโรงงานอุตสาหกรรม  
งานเคร ือ่งกลและงานติดต้ังเคร ือ่งจกัร

พ.ศ. 2535 

• บรษัิทไ ด้ เข้ าจดทะเบียนในตลาดหลักทรัพย์แห่ง
ประเทศไทย ด้วยทนุจดทะเบียน 300 ล้านบาท

พ.ศ. 2541 

• บรษัิทเข้าสู่กระบวนการปรบัโครงสรา้งหน้ีเน่ืองจากได้รบั
ผลกระทบจากการเปล่ียนแปลงระบบอัตราแลกเปล่ียนเปน็
แบบลอยตัว โดยผ่านกระบวนการในศาลล้มละลายกลาง 
วันที่ 15 ธนัวาคม 2543 ศาลได้มีค�าส่ังยกเลิกการฟ้ืนฟู
กิจการ เน่ืองจากบรษัิทได้ด�าเนินงานแล้วเสรจ็ตามเง ือ่นไข
ในแผนฟ้ืนฟูกิจการ บรษัิทได้ท�าการเพ่ิมทนุจดทะเบียนเปน็ 
850 ล้านบาท เพ่ือรองรบัการแปลงหน้ีเปน็ทนุและเพ่ือน�า
เงนิสดมาช�าระหน้ีตามแผนฟ้ืนฟูกิจการ

พ.ศ. 2542

• เร ิม่ด�าเนินการวางระบบ Oracle ในการควบคุมค่าใชจ้า่ย
ในระบบการจดัซือ้และบัญชกีารเงนิเพ่ือเพ่ิมประสิทธภิาพ
ในการท�างาน

พ.ศ. 2545 

• ขยายงานก่อสรา้งไปยังต่างประเทศ โดยบรษัิทได้รบังาน
ก่อสรา้งในประเทศมัลดีฟส์ เป็นโครงการก่อสรา้งอาคาร
บนเกาะ Hulhumale ซึง่เป็นโครงการของ Hulhumale 
Development Unit สาธารณรฐัมัลดีฟส์ มูลค่างาน 560 
ล้านบาท (13.3 ล้านเหรยีญสหรฐั)

พ.ศ. 2546

• ได้รบัการรบัรองมาตรฐานคุณภาพ ISO 9001 Version 
2000 ในงานประกอบและติดต้ังทอ่อุตสาหกรรม (Piping) 
และงานโครงสรา้งเหล็ก (Steel Structure)

พ.ศ. 2547

• ได้รบัการจดัอันดับเครดิตองค์กรจาก บรษัิท ทรสิเรทต้ิง 
จ�ากัด ทีร่ะดับ “ BBB+”

พ.ศ. 2548

• ได้ร ับงานก่อสร้างโครงการขนาดใหญ่ของรัฐได้แก่ 
โครงการก่อสรา้งระบบขนส่งมวลชนกรุงเทพมหานคร 
ส่วนต่อขยายสีลม โครงการก่อสรา้งระบบขนส่งทางรถไฟ
เชือ่มท่า อากาศยานสุวรรณภูมิและสถานีรบัส่งผู้โดยสาร
อากาศยานในเมือง

โครงสร้างและการด�าเนินงานของกลุ่มบริษัท1
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พ.ศ. 2549

• ได้รบัการประเมินผลการก�ากับดูแลกิจการจากสมาคม
ส่งเสรมิสถาบันกรรมการไทย (IOD) ให้มีระดับการก�ากับ
ดูแลกิจการของบรษัิท ในภาพรวมอยูใ่นเกณฑดี์มาก (Very 
Good)

พ.ศ. 2550

• ได้รบัการประเมินผลการก�ากับดูแลกิจการจากสมาคมส่งเสรมิ 
สถาบันกรรมการไทย (IOD) ให้มีระดับการก�ากับดูแลกิจการ
ของบรษัิท ในภาพรวมอยู่ในเกณฑดี์มาก (Very Good)

พ.ศ. 2551

• ได้รบังานก่อสรา้งโครงการก่อสรา้ง Pluto LNG Project, 
Fabrication & Pre-Assembly Module (Primary 
Package)  

พ.ศ. 2552

• ได้รบังานก่อสรา้งโครงการขนาดใหญ่ของรฐั ได้แก่ งาน
ก่อสรา้งโครงการรถไฟฟ้าสาย สีม่วง ชว่งบางใหญ่-บางซือ่
(สัญญาที ่2)

พ.ศ. 2553

• ได้รบังานก่อสรา้งโครงการขนาดใหญ่ของรฐั ได้แก่ งาน
ก่อสรา้งโครงการรถไฟฟ้าขนส่งมวลชนสายน�าเงนิ ช่วง
ทา่พระ-หลักสอง (สัญญาที ่4)

พ.ศ. 2554 

• ได้รบังานก่อสรา้งโครงการขนาดใหญ่ทั้งของภาครฐัและ
ภาคเอกชน เชน่ โครงการจดัซือ้พรอ้มติดต้ังงานโครงสรา้ง
พ้ืนฐานและงานระบบการเดินรถ โครงการระบบขนส่ง
มวลชนกรุงเทพมหานคร ส่วนต่อขยายสายสีลม (ตากสิน-
เพชรเกษม) โครงการปรบัปรุงทางรถไฟ ระยะที่ 6 สาย
ตะวันออกเฉี่ยงเหนือ ช่วง ชุมทางบัวใหญ่-หนองคาย 
โครงการโรงไฟฟ้าหนองแซง และโครงการโรงไฟฟ้าอุทยั

• ได้รบัการประเมินผลการก�ากับดูแลกิจการจากสมาคม
ส่งเสรมิสถาบันกรรมการไทย (IOD) ให้มีระดับการก�ากับ
ดูแลกิจการของบรษัิท ในภาพรวมอยูใ่นเกณฑดี์มาก (Very 
Good)

• ได้รบัอันดับเครดิตองค์กรจากทรสิเรทต้ิงในระดับ “BBB+”

พ.ศ. 2555 

• ได้รบังานก่อสรา้งโครงการพัฒนาทา่อากาศยานภูเก็ต

• ได้รบัอันดับเครดิตองค์กรจากทรสิเรทต้ิง ในระดับ “A-”

• บรษัิทได้แต่งต้ัง นายภาคภูมิ ศรชี�านิ ด�ารงต�าแหน่ง
กรรมการผู้จดัการ บรษัิท ซโิน-ไทย เอ็นจเีนียร ิง่ แอนด์
คอนสตรคัชัน่ จ�ากัด (มหาชน) เม่ือวันที ่1 ตุลาคม 2555

พ.ศ. 2556 

• ได้รบังานก่อสรา้งโครงการขนาดใหญ่ของรฐั ได้แก่ งาน
ก่อสรา้งอาคารรฐัสภาแห่งใหม่ พรอ้มอาคารประกอบ

• ได้รบัการประเมินผลการก�ากับดูแลกิจการจากสมาคมส่งเสรมิ
สถาบันกรรมการไทย (IOD) ให้มีระดับการก�ากับดูแลกิจการ
ของบรษัิท ในภาพรวมอยู่ในเกณฑดี์มาก (Very Good)

• ได้รบัอันดับเครดิตองค์กรจากทรสิเรทต้ิงในระดับ “A-” 

พ.ศ. 2557

• ได้รบังานก่อสรา้งโครงการโรงไฟฟ้า SPP จ�านวน 12 แห่ง 

พ.ศ. 2558 

• ได้รบังานก่อสรา้งโครงการรถไฟฟ้าสายสีเขยีว ชว่งหมอชติ- 
สะพานใหม่-คูคต (สัญญาที ่3 และสัญญาที ่4)

• ได้รบังานก่อสรา้งโครงการรถไฟทางคู่ สายฉ่ะเชงิเทรา-
คลองสิบเก้า-แก่งคอย (สัญญาที ่1)

• ได้รบัการประเมินผลการก�ากับดูแลกิจการจากสมาคม
ส่งเสรมิสถาบันกรรมการไทย (IOD) ให้มีระดับการก�ากับ
ดูแลกิจการของบรษัิท ในภาพรวมอยูใ่นเกณฑดี์มาก (Very 
Good)

พ.ศ. 2559 

• ได้รบัการประเมินผลการก�ากับดูแลกิจการจากสมาคม
ส่งเสรมิสถาบันกรรมการไทย (IOD) ให้มีระดับการก�ากับ
ดูแลกิจการของบรษัิท ในภาพรวมอยู่ในเกณฑ์ดีเลิศ 
(Excellent)

• ได้รบัอันดับเครดิตองค์กรจากทรสิเรทต้ิงในระดับ “A-”

• ได้รบัรางวลัสุดยอดแบรนด์องค์กรไทย (Thailand’s Top 
Corporate Brands 2016)

พ.ศ. 2560 

• ได้รบังานก่อสรา้งโครงการรถไฟฟ้าสายสีส้ม(ตะวันออก) 
สัญญาที ่1, 2, 5

• ได้รบัการประเมินผลการก�ากับดูแลกิจการจากสมาคม
ส่งเสรมิสถาบันกรรมการไทย (IOD) ให้มีระดับการก�ากับ
ดูแลกิจการของบรษัิท ในภาพรวมอยู่ในเกณฑ์ดีเลิศ 
(Excellent)

• ได้รบัอันดับเครดิตองค์กรจากทรสิเรทต้ิงในระดับ “A-”
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พ.ศ. 2561

• ได้รบัรางวลัสุดยอดแบรนด์องค์กรไทย (Thailand’s Top 
Corporate Brands 2018)

• ได้รบัการประเมินผลการก�ากับดูแลกิจการจากสมาคม
ส่งเสรมิสถาบันกรรมการไทย (IOD) ให้มีระดับการก�ากับ
ดูแลกิจการของบรษัิท ในภาพรวมอยู่ในเกณฑ์ดีเลิศ 
(Excellent)

พ.ศ. 2562

• ได้รบัการประเมินผลการก�ากับดูแลกิจการจากสมาคม
ส่งเสรมิสถาบันกรรมการไทย (IOD) ให้มีระดับการก�ากับ
ดูแลกิจการของบรษัิท ในภาพรวมอยู่ในเกณฑ์ดีเลิศ 
(Excellent)

• ได้รบังานก่อสรา้งโครงการหมอชติคอมเพล็กซ์

พ.ศ. 2563

• ได้รบังานก่อสรา้งโครงการพัฒนาสนามบินอู่ตะเภาและ
เมืองการบินภาคตะวันออก

การเปล่ียนแปลงท่ีส�าคัญในปี 2564

1. บรษัิทได้ลงนามสัญญาโครงการก่อสรา้ง ศูนย์ราชการ
เฉ่ลิมพระเกียรติ 80 พรรษา 5 ธนัวาคม 2550 พ้ืนทีโ่ซน C 
อาคารทศิเหนือ กับบรษัิท ธนารกัษ์พัฒนาสินทรพัย์ จ�ากัด 

2. บรษัิทได้ลงนามสัญญาโครงการก่อสรา้ง งานขุดคลอง
ระบายน�าหลากพร้อมอาคารประกอบ สัญญาที่  3 
โครงการคลองระบายน�าหลากบางบาล-บางไทร จงัหวัด
พระนครศรอียุธยา กับ กรมชลประทาน 

3. บรษัิทได้ลงนามสัญญาการให้เอกชนรว่มลงทุนในการ
ด�าเนินงานและบ�ารุงรักษาโครงการทางหลวงพิเศษ
ระหว่างเมือง (บางปะอิน-นครราชสีมา) และโครงการ
ทางหลวงพิเศษระหว่างเมือง (บางใหญ่-กาญจนบุร)ี กับ
กรมทางหลวง

4. บรษัิทได้ลงนามสัญญาโครงการก่อสร้างทางรถไฟ  
สายเด่นชยั-เชยีงราย-เชยีงของ งานสัญญาที ่2 และ 3 กับ 
การรถไฟแห่งประเทศไทย 

5. การแพรร่ะบาดของโรค COVID-19 ส่งผลกระทบต่อการ
ด�าเนินงานของบรษัิทและบรษัิทย่อย ภาครฐัได้มีมาตรการ
ควบคุมและปอ้งกันการแพรร่ะบาดในกลุ่มแรงงานก่อสรา้ง
เขตพ้ืนที่กรุงเทพมหานครและปรมิณฑล โดยมีค�าส่ังปิด
สถานทีก่่อสรา้ง และให้มีค�าส่ังปดิสถานทีพั่กอาศัยชัว่คราว
ส�าหรบัคนงาน รวมทัง้มีค�าส่ังให้หยุดงานก่อสรา้ง และห้าม

การเดินทางและเคล่ือนย้ายแรงงานเป็นการชัว่คราว ส่ง
ผลกระทบโดยตรงการด�าเนินงานของบรษัิทและบรษัิทยอ่ย 

นอกจากน้ีการแพรร่ะบาดของโรค COVID-19 ส่งผลให้
บุคลากรของบรษัิทและบรษัิทย่อยมีความเส่ียงต่อการติดเชือ้
โรค COVID-19 ทัง้น้ีบรษัิทและบรษัิทย่อยได้ก�าหนดมาตรการ
ในการดูแลและบรหิารจดัการบุคลากรของบรษัิทและบรษัิทย่อย 
เชน่ การได้รบัการฉี่ดวัคซนี การสวมใส่หน้ากากอนามัย การ
ตรวจวัดอุณหภูมิรา่งกาย การฉี่ดพ่นน�ายาฆ่าเชือ้ การบรหิาร
จดัการเขตก่อสรา้งและที่พักคนงานในหน่วยงานก่อสรา้ง การ
ท�างานจากทีบ่้าน (Work From Home) การเวน้ระยะห่างทาง
สังคม (Social Distancing) เป็นต้น

1.2 ลักษณะการประกอบธรุกิจ

1.2.1 ข้อมูลเก่ียวกับผลิตภัณฑ์

(1) ลักษณะผลิตภัณฑ์

บรษัิทประกอบธรุกิจก่อสรา้งโครงการขนาดใหญท่ัง้ภาค
รฐัและเอกชนโดยมุ่งเน้นผลงานก่อสรา้งที่มีคุณภาพสูง มีเป้า
หมายความส�าเรจ็สูงสุด คือ มาตรฐานของผลงานก่อสรา้งที่มี
คุณภาพ ตรงเวลา ราคายุติธรรม โดยค�านึงถึงความปลอดภัยใน
ระหวา่งการก่อสรา้ง เป็นมิตรกับส่ิงแวดล้อมและดูแลระบบสุข
อนามัยภายในพ้ืนทีท่�างานทัง้อาคารส�านักงานและพ้ืนทีก่่อสรา้ง 
เพ่ือตอบสนองความต้องการของลูกค้า รวมถึงการน�าเทคโนโลยี
การก่อสรา้งที่ทันสมัยมาประยุกต์ใชกั้บโครงการก่อสรา้งของ
บรษัิท  เพ่ือลดต้นทนุและเพ่ิมผลก�าไร

บรษัิทได้ขึ้นทะเบียนเป็นผู้รบัเหมาประเภทต่างๆ กับ
ทางราชการและรฐัวสิาหกิจทกุแห่งทีเ่ก่ียวข้องกับอุตสาหกรรม
ก่อสรา้ง โดยในการขึน้ทะเบียนเป็นผู้รบัเหมาจะมีการพิจารณา
คุณสมบัติในด้านต่างๆ ดังต่อไปน้ี

คุณสมบัติท่ัวไป
1. รูปแบบการจดทะเบียนของกิจการ เชน่ ห้างหุ้นส่วน

จ�ากัด บรษัิทจ�ากัด บรษัิทมหาชนจ�ากัด
2. วัตถุประสงค์ในการด�าเนินงานของกิจการ

คุณสมบัติเฉพาะ
1. ฐานะการเงนิ (ทนุจดทะเบียน, วงเงนิสินเชือ่)
2. รายได้จากการก่อสรา้ง
3. ผลงานทีผ่่านมาในอดีต
4. เคร ือ่งมือเคร ือ่งจกัร
5. บุคลากร
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บรษัิทได้รบัการขึน้ทะเบียนเป็นผู้รบัเหมาของหน่วยงานต่างๆ ดังต่อไปน้ี

กรมโยธาธกิารและผังเมือง
สาขางานก่อสรา้ง งานอาคาร งานเขื่อน ทางระบายน�า ระบบบ�าบัดน�าเสีย

ประเภทชัน้ 1 1 1 1

วงเงนิก่อสรา้ง <---------ไม่จ�ากัดวงเงนิ--------->

กรงุเทพมหานคร
สาขางานก่อสรา้ง งานทาง งานอาคาร

ประเภทชัน้ 1 1

วงเงนิก่อสรา้ง <-------ไม่จ�ากัดวงเงนิ------->

การประปานครหลวง

สาขางานก่อสรา้ง ทอ่ประธาน ทอ่จา่ยน�า
ทอ่บรกิาร งานโยธา ระบบส่งน�าประปา ระบบผลิตน�า สถานีสูบน�า

ถังเก็บน�า

ประเภทชัน้ 2 2 2 จดในนาม JV 2 2

วงเงนิก่อสรา้ง มีวงเงนิขีดความสามารถในการรบังานใหม่มูลค่า 28,722 ล้านบาท

การประปาภูมิภาค
สาขางานก่อสรา้ง ทกุประเภท

ประเภทชัน้ 1

วงเงนิก่อสรา้ง ไม่จ�ากัดวงเงนิ

การไฟฟ้าฝ่ายผลิตแหง่ประเทศไทย
สาขางานก่อสรา้ง ทกุประเภท

ประเภทชัน้ -

วงเงนิก่อสรา้ง ไม่จ�ากัดวงเงนิ

กรมชลประทาน
สาขางานก่อสรา้ง งานก่อสรา้งชลประทาน

ประเภทชัน้ 3

วงเงนิก่อสรา้ง ไม่จ�ากัดวงเงนิ

บรษัิท ทีโอที จ�ากัด (มหาชน)
สาขางานก่อสรา้ง งานทาง งานอาคาร งานทอ่รอ้ยสาย

ประเภทชัน้ 1 1 1

วงเงนิก่อสรา้ง <-------------ไม่จ�ากัดวงเงนิ------------->

กรมทางหลวง 
สาขางานก่อสรา้ง งานทาง งานสะพานและทอ่

ประเภทชัน้ พิเศษ

วงเงนิก่อสรา้ง <------------ไม่จ�ากัดวงเงนิ---------->

กรมทางหลวงชนบท  
สาขางานก่อสรา้ง งานทาง งานสะพาน งานอุโมงค์ทางลอด

ประเภทชัน้ พิเศษ พิเศษ พิเศษ

วงเงนิก่อสรา้ง <---------------ไม่จ�ากัดวงเงนิ------------->
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(2) การจดัหาผลิตภัณฑ์หรอืบรกิาร

ลักษณะการจดัใหไ้ด้มาซึง่ผลิตภัณฑ์

กระบวนการด�าเนินการก่อสรา้งของบรษัิท จะเร ิม่ต้นจากการวเิคราะห์โครงการ การติดต่อกับเจา้ของโครงการเพ่ือเข้ารว่ม
ประมูลและเสนอราคางานก่อสรา้ง เม่ือชนะการประมูลจะด�าเนินงานก่อสรา้งและส่งมอบผลงานให้แก่เจา้ของโครงการ โดยภาพ
รวมของการด�าเนินงานของบรษัิทสามารถแสดงได้ด้วยแผนภูมิต่อไปน้ี

หน่วยงาน (ฝา่ย/แผนก)หนว่ยงาน (ฝา่ย/แผนก)

ประมาณราคา

Kn
ow

le
dg

e 
M

an
ag

em
en

t C
en

te
r

ทรพัยากรบุคคล

ธรุการ

IT

บัญชี

การเงนิ

จดัซือ้

CEC

CIC

วศิวกรรม

Safety

บรหิารคุณภาพ

ศูนย์ฝึกอบรมและ
พัฒนาฝีมือแรงงาน

โรงงานผลิตชิน้ส่วนคอนกรตี
ส�าเรจ็รูป นนทบุร ี

โรงงานประกอบชิน้ส่วน 
โครงสรา้งเหล็ก ระยอง

ควบคุมและวเิคราะห์
งานปฏิบัติการ

บรหิารสัญญาและแผนงาน

ควบคุมโครงการ

งานไฟฟ้าและระบบ

ติดต่อเจา้ของโครงการ/รบัแบบโครงการ

ค�านวณต้นทนุของโครงการจากแบบ

ยื่นประกวดราคา

รบังาน/เซน็สัญญารบัเหมาก่อสรา้ง

ส่งมอบเอกสารให้ Operation

เปิดหน่วยงาน

ศีกษา/ตรวจสอบรายละเอียดโครการ

วางแผนรายละเอียดและจดัเตรยีมงาน
ก่อสรา้งลงมือก่อสรา้ง

อนุมัติงบประมาณ

ด�าเนินการ
ก่อสรา้ง

รายงานความ
ก้าวหน้า ติดตาม
และตรวจสอบ

ตรวจเชก็ความเรยีบรอ้ย

ส่งมอบงาน/ปิดหน่วยงาน
สรุปผลงานและประสบการณ์

พัฒนาธรุกิจ/ติดต่อลูกค้า/หาข้อมูล/
ศึกษาความเป็นไปได้ของโครงการ

ปฏิบัติการ/ข้อมูลเก่ียวกับการขยายงาน
จากโครงการทีด่�าเนินการอยู่

การเงนิ/จดัหาหนังสือค�าประกัน/
ข้อมูลต้นทนุทางการเงนิ

จดัซือ้/ข้อมูลต้นทนุวัสดุ

ปฏิบัติการ/ฐานข้อมูลเก่ียวข้องกับ
ลักษณะเฉ่พาะของทอ้งที/่โครงการ

ปฏิบัติการ

จดัซือ้

ประมาณราคา

จดัซือ้

บัญชี

ธรุการ

ควบคุมและวเิคราะห์
งานปฏิบัติการ

บรหิารสัญญาและแผนงาน

ควบคุมโครงการ

บัญชี

การเงนิ

วางแผนและควบคุม

ตรวจสอบภายใน

ควบคุมและวเิคราะห์
งานปฏิบัติการ

บรหิารสัญญาและแผนงาน

ควบคุมโครงการ

Marketing

Operation
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1) งานด้านการตลาดและประมาณราคา
 (Marketing and Estimation)

งานในส่วนงานน้ีเป็นข้ันตอนแรก เป็นการติดต่อกับ
ลูกค้าเพ่ือเข้ารว่มประมูลงานหรอืรบังานก่อสรา้ง โดยมีหน้าที่
ความรบัผิดชอบทีส่�าคัญดังน้ี

1. ตรวจสอบข่าวสารของโครงการใหม่ๆ  และสรุป
โครงการเป้าหมาย

2. ถอดแบบ เพ่ือประมาณต้นทนุงานก่อสรา้ง
3. ยื่นประมูลงานหรอืเสนอราคาโครงการเป้าหมายที่

บรษัิท มีคุณสมบัติตามทีลู่กค้าก�าหนด
4. บรหิารสัญญาก่อสรา้งต่างๆ

ชอ่งทางในการเสนอราคางานก่อสรา้ง มี 4 รปูแบบ 
ได้แก่

1. การประกวดราคาแบบปิด เป็นการประกวดราคา
ที่มีผู้ประกวดราคายื่นเอกสารประกวดราคาซึ่ง
ประกอบด้วยเอกสารด้านเทคนิคและเอกสาร
ด้านราคา โดยปรกติเจา้ของงานจะพิจารณาจาก
เอกสารด้านเทคนิคก่อน  ผู้ประกวดราคาที่ผ่าน
การพิจารณาจากเอกสารเทคนิค จงึจะได้รบัการ
พิจารณาเอกสารด้านราคา หลังจากน้ันเจา้ของงาน
จะแจง้ผลการประกวดราคา

2. การประกวดราคาแบบเปิด เป็นการเปิดประกวด
ราคาที่ผู้ประกวดราคายื่นเอกสารประกวดราคา
ทั้งด้านเทคนิคและราคางานในซองเดียวกัน แล้ว
ทางเจา้ของงานจะเปิดซองทันที จากน้ันจงึท�าการ
ประเมินและท�าการประกาศผู้ชนะการประกวด
ราคาต่อไป

3. การประกวดราคาออกแบบและก่อสรา้ง เป็นการ
เสนอราคางานก่อสรา้ง รวมทัง้การออกแบบให้เปน็
ไปตามจุดประสงค์ของเจา้ของงาน

4. การเสนอราคาแบบเจรจาต่อรอง เป็นการเสนอ
ราคางานก่อสรา้งให้เจา้ของงานโดยตรง โดยจะมี
การเจรจาต่อรองราคาและเง ือ่นไขต่างๆ

รูปแบบการรบังานท่ีบรษัิท ใชอ้ยู่ในปัจจุบันมี 3 รูป
แบบ คือ

1. ผู้รบัจา้งหลัก (Main Contractor) การท�างาน
รบัจา้งก่อสรา้งบางส่วน หรอืทัง้หมดของโครงการ 
โดยมีคู่สัญญาเป็นเจา้ของงาน งานก่อสรา้งส่วน
ใหญ่ของบรษัิท จะเป็นการรบังาน ในลักษณะที่
เป็นผู้รบัจา้งหลัก

2. ผู้รบัจา้งชว่ง (Sub Contractor)  การรบัจ้าง
งานบางส่วนหรอืทั้งหมดของโครงการ โดยรบั
งานต่อจากผู้รบัจ้างหลัก โครงการประเภทน้ีมัก
เป็นโครงการขนาดใหญ่ทีต้่องใชเ้ทคโนโลยีเฉ่พาะ
ทาง โดยผู้รับจ้างหลักมักจะเป็นผู้ร ับจ้างต่าง
ประเทศ เช่น Foster Wheeler, Mitsubishi 
Hitachi Power Systems, Toyo Engineering 
Corporation เป็นต้น ซึง่ผู้รบัจ้างเหล่าน้ีได้ให้
ความเชือ่ม่ันในศักยภาพของบรษัิท โดยว่าจา้งให้
บรษัิท เป็นผู้รบัจา้งชว่ง

3. กิจการรว่มค้า (Joint Venture) เป็นการเข้ารว่ม
ท�างานของบรษัิทหลายๆ บรษัิทโดยน�าจุดเด่นของ
แต่ละบรษัิท มารว่มกันท�า งานก่อสรา้งโครงการ
ขนาดใหญ่ ซึง่ต้องการเทคโนโลยีเฉ่พาะทางและ
ต้องใชป้ระสบการณ์ของแต่ละบรษัิท มารว่มกัน
ท�างาน เพ่ือความส�าเรจ็ของงานรว่มกัน 

4. กิจการค้ารว่ม (Consortium) เป็นการเข้ารว่ม
ท�างานของบรษัิทหลายๆ บรษัิทโดยแต่ละบรษัิท
ใชค้วามสามารถและความช�านาญในการท�างานใน
ส่วนที่รบัผิดชอบให้ส�าเรจ็ตามโครงการและมีการ
แบ่งแยกการท�างานไวอ้ย่างชดัเจน

2) ส่วนงานปฏิบัติการ 

(ก) งานด้านปฏิบัติการ (Operations)

หลังจากที่ประมูลงานได้และลงนามในสัญญาระหว่าง
เจา้ของงานกับบรษัิทเรยีบรอ้ยแล้ว ข้ันตอนต่อไป คือการด�าเนิน
การก่อสรา้ง ซึง่เป็นหัวใจหลักของธรุกิจก่อสรา้ง โดยทางฝ่าย
ปฏิบัติการจะประสานงานรว่มกับหน่วยงานต่างๆ หน้าที่ของ
ฝ่ายปฏิบัติการมีดังน้ี

1. วางแผนการด�าเนินการก่อสรา้ง ทัง้ในส่วนของการ
จดัท�างบประมาณ การจดัท�าแผนงานก่อสรา้งอยา่ง
ละเอียด โดยตรวจสอบความต้องการทีแ่ทจ้รงิของ
เจา้ของงาน ตามข้อก�าหนดทีร่ะบุในสัญญาก่อสรา้ง 
และน�าข้อก�าหนดดังกล่าวมาวางแผนการท�างาน 
ทั้งในส่วนของการประมาณการความต้องการ
เคร ือ่งมือเคร ือ่งจกัร อุปกรณ์ วัสดุก่อสรา้ง การ
วางแผนก�าลังพลและการด�าเนินการจดัหาบุคลากร 

2. ด�าเนินการก่อสรา้ง ตามข้อก�าหนดในสัญญา

3. ส่งมอบงานให้แก่เจา้ของงาน ตามข้อก�าหนดใน
สัญญา
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(ข) งานด้านบรหิารเคร ือ่งมือ เคร ือ่งจกัร - อุปกรณ์
ก่อสรา้ง (Equipment, Tools and Inventory management)

ในงานก่อสรา้งจ�าเปน็ต้องมีการใชเ้คร ือ่งมือ เคร ือ่งจกัร
ซึง่มีมูลค่าสูงและต้องมีความรูค้วามช�านาญในการใชง้าน บรษัิท
มีการจดัต้ังหน่วยงานศูนย์เคร ือ่งจกัรกลและศูนย์บรหิารพัสดุ
และอุปกรณ์ก่อสรา้ง เพ่ือท�าหน้าที่ดูแลการใชง้านเคร ือ่งมือ
และเคร ือ่งจกัรให้เปน็ไปอยา่งมีประสิทธภิาพ ทัง้สองหน่วยงาน
น้ีจะประสานงานรว่มกับฝ่ายปฏิบัติการในการจดัเตรยีมเคร ือ่ง
มือ เคร ือ่งจกัร อุปกรณ์ก่อสรา้งให้ถูกต้องเป็นไปตามแผนการ
ด�าเนินการก่อสรา้งทีว่างไว ้หน้าทีข่องศูนย์เคร ือ่งจกัรและศูนย์
บรหิารพัสดุและอุปกรณ์การก่อสรา้ง ประกอบด้วย

1. การจดัหา จดัสรรเคร ือ่งมือ เคร ือ่งจกัรและอุปกรณ์
ก่อสรา้งให้หน่วยงานตามความต้องการ และตาม
ก�าหนดเวลา 

2. ให้ความรูใ้นการใชง้าน แก่ผู้เก่ียวขอ้งอยา่งครบถ้วน

3. ดูแล ซ่อมแซม และบ�ารุงรักษาให้เคร ื่องมือ 
เคร ือ่งจกัรและอุปกรณ์ก่อสรา้ง ให้มีประสิทธภิาพ
และอยู่ในสภาพทีพ่รอ้มใชง้าน

(ฃ) ศูนย์ฝึกอบรมและพัฒนาฝีมือแรงงาน

จากการขยายตัวในอุตสาหกรรมก่อสรา้ง ท�าให้ความ
ต้องการแรงงานทัง้แรงงานไทยและแรงงานต่างด้าวเพิ่มสูงขึน้ 
และเพ่ือรองรบัการขยายตัวและความต้องการแรงงานงานที่
เพ่ิมสูงขึน้ ทางบรษัิทจงึได้จดัต้ังศูนย์ฝึกอบรมและพัฒนาฝีมือ
แรงงาน ดูแลรบัผิดชอบการบรหิารจัดการแรงงานต่างด้าว
และยกระดับทกัษะฝีมือแรงงานไทย เพ่ือรองรบัความต้องการ
แรงงานของหน่วยงานก่อสรา้งอย่างมีประสิทธภิาพ

(ค) โรงงานผลิตชิน้ส่วนคอนกรตีส�าเรจ็รปู นนทบุร ี

บรษัิทได้จดัต้ังโรงงานผลิตชิน้ส่วนคอนกรตีส�าเรจ็รูป 
นนทบุร ีเพ่ือรองรบัการใชง้านในโครงการรถไฟฟ้าขนส่งมวลชน 
รถไฟรางคู่ และโครงการก่อสรา้งขนาดใหญ่ ด้านการคมนาคม
ขนส่งในอนาคต โรงงานต้ังอยู่ที่ ถนนบางบัวทอง-สุพรรณบุร ี
ต�าบลไทรใหญ่ อ�าเภอบางบัวทอง จงัหวัดนนทบุร ีบนเน้ือที ่
255 ไร ่โรงงานแห่งน้ีใชเ้ทคนิควศิวกรรมระดับสูงในการสรา้ง
ผลงานและผลิตชิน้ส่วนคอนกรตีทีมี่คุณภาพได้มาตรฐานสากล

(ฅ) โรงงานประกอบชิน้ส่วนโครงสรา้งเหล็ก ระยอง

บรษัิทจัดต้ังโรงงานประกอบชิ้นส่วนโครงสรา้งเหล็ก 
ระยอง โรงงานแห่งน้ีท�าหน้าทีผ่ลิตโครงสรา้งเหล็กให้โครงการ
ต่างๆ ของบรษัิท เช่น รถไฟฟ้าขนส่งมวลชน โรงไฟฟ้า  
โรงกล่ันน�ามัน โรงงานปิโตรเคมี งานวางท่ออุตสาหกรรม  

Pre Assembly Module เป็นต้น โรงงานต้ังอยู่ที ่ถนนสุขุมวทิ 
ต�าบลบ้านฉ่าง อ�าเภอบ้านฉ่าง จงัหวัดระยอง บนเน้ือที ่92 ไร ่
โรงงานแห่งน้ีได้น�า เคร ือ่งมือ เคร ือ่งจกัรที่ทันสมัย มาใชใ้น 
การผลิต เพ่ือให้ชิน้งานมีคุณภาพ เป็นทีย่อมรบัของลูกค้า

(ฆ) งานด้านความปลอดภัย

จากการที่บรษัิทได้ยึดม่ันในนโยบายความส�าเรจ็ที่
สมบูรณ์ของงานต้องมาพรอ้มกับความปลอดภัยของพนักงาน
และลูกจ้างรวมไปถึงผู้มีส่วนรว่มทุกคน ภายใต้ส�านึกที่ว่า
ความปลอดภัยมิใช่เป็นเพียงแต่กฎหมายหรอืข้อบังคับที่จะ
ต้องปฏิบัติตาม แต่ความปลอดภัยเป็นเร ือ่งของคุณธรรมและ
มนุษยธรรม  บรษัิทจงึมุ่งเน้นและให้ความส�าคัญกับงานด้าน
ความปลอดภัย อาชีวอนามัยและการรกัษาส่ิงแวดล้อมเป็น
อย่างมาก โดยจดัให้มีบุคลากรรบัผิดชอบในทุกหน่วยงานโดย
ท�าหน้าที่ควบคุมดูแล ประสานงานกับฝ่ายปฏิบัติการ และผู้
เก่ียวข้องในการด�าเนินงานให้บรรลุเป้าหมายทีว่างไว ้

(ง) งานด้านวศิวกรรม

ฝ่ายวศิวกรรมจะดูแลรบัผิดชอบในส่วนของงานทางด้าน
วศิวกรรม เพ่ือสนับสนุนการท�างานของฝ่ายปฏิบัติการ ซึง่รวมถึง
งานออกแบบทางวศิวกรรมและงานจดัท�าแบบเพ่ือการก่อสรา้ง

(จ) งานด้านการบรหิารคุณภาพ

บรษัิทมีแผนกบรหิารคุณภาพท�าหน้าทีบ่รหิารจดัการใน
เร ือ่งการควบคุมคุณภาพงาน เพ่ือสรา้งความม่ันใจวา่ผลงานการ
ก่อสรา้งของบรษัิทมีคุณภาพตามมาตรฐานทีดี่ ตามทีก่�าหนดใน
แบบและสัญญาก่อสรา้ง ก่อนส่งมอบให้กับเจา้ของงาน

(ฉ) งานด้านการควบคุมและวเิคราะหง์านปฏิบัติการ

บรษัิทมีแผนกควบคุมและวเิคราะห์งานปฏิบัติการ ท�า
หน้าทีส่นับสนนุงานปฏิบัติการในด้านการควบคุมและวเิคราะห์
โครงการ เพ่ือเสรมิสรา้งให้เกิดความสามารถในการแข่งขัน 
ตลอดจนเพ่ือเพ่ิมประสิทธภิาพและประสิทธผิลในการควบคุม
ก�ากับดูแลโครงการ

(ช) งานด้านการบรหิารสัญญาและแผนงาน

บรษัิทมีแผนกบรหิารสัญญาและแผนงาน ท�าหน้าที่
สนับสนุนการด�าเนินงานของสายงานปฏิบัติการในด้านการ
บรหิารสัญญาและการวางแผนงาน

(ซ) งานด้านไฟฟ้าและงานระบบ

บรษัิทมีแผนกไฟฟ้าและงานระบบ ท�าหน้าที่สนับสนุน
การด�าเนินงานของสายปฏิบัติการในด้านงานไฟฟ้าและงาน
ระบบ ส�าหรบัโครงการก่อสรา้งต่างๆ ของบรษัิท  
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(ฌ) งานด้านควบคุมโครงการ

บรษัิทมีแผนกควบคุมโครงการ ท�าหน้าที่สนับสนุนผู้
บรหิารโครงการในการจัดท�าและก�ากับดูแลต้นทุนโครงการ 
ตลอดจนงานด้านวศิวกรส�านักงานสนาม รวมถึงงานด้าน
คุณภาพของหน่วยงาน เพ่ือเสรมิสรา้งประสิทธิภาพในการ
บรหิารจดัการและการก�ากับดูแลต้นทนุโครงการ

3) ส่วนงานสนับสนุนของบรษัิท ประกอบไปด้วยหน่วย
งานต่อไปน้ี

(ก) งานด้านการจดัซือ้จดัจา้ง

ฝ่ายจัดซื้อเป็นฝ่ายที่รบัผิดชอบด�าเนินการจัดซื้อจัด
จา้ง เพ่ือใชใ้นโครงการก่อสรา้งต่างๆ ของบรษัิท โดยพิจารณา
คัดเลือกวัสดุอุปกรณ์และบรกิารที่มีคุณภาพสอดคล้องกับ
ข้อก�าหนดของสัญญาก่อสรา้ง จากผู้ขายและผู้ให้บรกิารที่มี
ศักยภาพ ในจ�านวนทีถู่กต้อง ตรงตามเวลาทีต้่องการใชง้าน ใน
ราคาและเง ื่อนไขที่เหมาะสม ตลอดจนติดตามผลการส่งมอบ
วัสดุอุปกรณ์และบรกิารที่จดัซือ้จดัจา้งให้กับโครงการก่อสรา้ง
อย่างถูกต้องครบถ้วนสมบูรณ์ 

แนวทางในการด�าเนินการจดัซือ้จดัจา้ง
1. วางแผนการจดัซือ้จดัจา้งรว่มกับผู้บรหิารโครงการ

ทีร่บัมอบหมายให้บรหิารโครงการทีเ่ปิดขึน้
2. คัดเลือกผู้ขาย/ผู้ให้บรกิารที่มีศักยภาพจาก บัญชี

รายชือ่ผู้ขาย/บัญชผู้ีให้บรกิาร ของฝ่ายจดัซือ้ และ
รายชือ่ ผู้ขาย/ผู้ให้บรกิารตามข้อก�าหนดสัญญา 
เป็นหลัก 

3. จดัส่งรายละเอียดความต้องการวัสดุอุปกรณ์/บรกิาร 
ให้ผู้ขาย/ผู้ให้บรกิาร และนัดชีแ้จงรายละเอียดเพ่ิม
เติมในกรณีที่วัสดุอุปกรณ์/บรกิาร มีรายละเอียด
และความซับซ้อนมาก พรอ้มก�าหนดเวลาการ
เสนอราคา

4. ตรวจสอบความถูกต้องของการเสนอราคา สรุป
เปรยีบเทยีบราคาและเง ือ่นไขที ่ผู้ขาย/ผู้ให้บรกิาร 
แต่ละรายเสนอเข้ามา

5. ฝ่ายจัดซือ้หารอืกับผู้บรหิารโครงการ เพ่ือตรวจ
สอบความถูกต้องให้ตรงกับความต้องการใชข้อง
หน่วยงาน และเจรจาต่อรองราคาและเง ื่อนไขกับ
ผู้ขาย/ผู้ให้บรกิาร

6. สรุป ผู้ขาย/ผู้ให้บรกิาร ทีเ่สนอราคาและเง ือ่นไขทีดี่
ทีสุ่ด พรอ้มให้ความเห็นเสนอข้ออนมัุติต่อผู้บรหิาร
ตามล�าดับวงเงนิทีก่�าหนดไว้

7. ด�าเนินการออกใบส่ังซือ้ส่ังจา้งให้กับ ผู้ขาย/ผู้ให้
บรกิาร ทีไ่ด้รบัการคัดเลือก

8. ประสานงานระหว่างผู้บรหิารโครงการ กับ ผู้ขาย/ 
ผู้ให้บรกิาร เพ่ือท�าความเข้าใจและวางแผนการจดั
ส่งสินค้า/การท�างาน

9. ติดตามผลการส่งมอบวัสดุอุปกรณ์และบรกิาร

ทั้งน้ี บรษัิทเลือกพิจารณา ผู้ขาย/ผู้ให้บรกิาร ทั้งจาก 
ผู้ผลิตโดยตรงและตัวแทนจ�าหน่าย โดยพิจารณากระจายการ
จดัซือ้จดัจา้งไม่ให้กระจุกตัวอยู่เฉ่พาะรายใดรายหน่ึง เพ่ือลด
ความเส่ียงจากความสามารถในการด�าเนินการของ ผู้ขาย/ 
ผู้ให้บรกิารเอง และ เปิดกว้างให้กับผู้ขาย/ผู้ให้บรกิาร ทุกราย
แข่งขันในเร ือ่ง คุณภาพ ราคา และ เง ือ่นไขภายใต้เกณฑก์ติกา
เดียวกัน ด้วยความโปรง่ใส ตรวจสอบได้ เพ่ือให้ได้วสัดุอุปกรณ์
และบรกิารทีส่อดคล้องกับความต้องการของบรษัิทมากทีสุ่ด

สภาพปัญหาเก่ียวกับวัตถุดิบ 

ในปี 2564 ราคาวัสดุก่อสรา้งทรงตัวจากสถานการณ์
การระบาดของโรคโควดิ 19 และ มาตรการปิดหน่วยงานของ
รฐับาล ยกเวน้ราคาเหล็กเส้น เหล็กรูปพรรณ ทีมี่การปรบัราคา
ขึน้จากการผลิตทีล่ดต�าลงจากการระบาดของโรคโควดิ 19 และ 
การเข้มงวดควบคุมมลภาวะจากการผลิตของจนี 

โดยภาพรวมแล้วราคาวัสดุเป็นไปตามประมาณการที่
หน่วยงานต้ังงบประมาณไว ้ไม่กระทบกับต้นทนุของหน่วยงาน

จ�านวนผู้จ�าหน่ายวัตถุดิบ และ ผู้ใหบ้รกิาร

บรษัิทมีการจดัท�าทะเบียนผู้ขาย (Supplier) และผู้ให้
บรกิาร (Subcontractor) ที่ยอมรบัได้ (ASL-Acceptable 
Supplier List) ซึง่ในปัจจุบันมีจ�านวนผู้ขาย (Supplier) และ
ผู้ให้บรกิาร (Subcontractor) ทีข่ึน้ทะเบียนไวก้วา่พันรายเพียง
พอต่อการท�างานตามแผนงานของหน่วยงานในปี 2565 

โดยที่บรษัิทไม่มีการส่ังซือ้วัสดุอุปกรณ์และบรกิารจาก 
ผู้ขาย (Supplier) รายใดรายหน่ึงเกินกวา่ รอ้ยละ 30 ของรายได้รวม 
และบรษัิทไม่มีการวา่จา้งผู้ให้บรกิาร (Subcontractor) รายใด 
รายหน่ึงเกินกวา่ รอ้ยละ 30 ของรายได้รวม และมีการตรวจสอบ 
ราคาและคุณภาพจากผู้ขายและผู้ให้บรกิารรายใหม่ๆ เพ่ือเพ่ิม
ความสามารถในการแข่งขันอย่างต่อเน่ือง

(ข) งานด้านธรุการท่ัวไปและธรุการสนาม

ฝ่ายธรุการจะแบ่งเป็น 2 ส่วนคือ งานธรุการทัว่ไปและ
งานธรุการสนาม 

งานธรุการทัว่ไป งานหลักแบ่งเปน็ 4 ส่วนคือ งานธรุการ
ส�านักงาน งานอาคารและสถานทีง่านยานพาหนะ และงานด้าน
ประกันภัย  ซึง่เป็นงานสนับสนุนให้การด�าเนินงานหลักเป็นไป
ได้อย่างมีประสิทธภิาพ
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งานธรุการสนาม งานหลักแบ่งเป็น 5 ส่วนคือ งานด้าน
ธรุการสนามทัว่ไป งานด้านบุคคลและแรงงานสัมพันธ ์งานด้าน
จดัซือ้ จดัหาและจดัจา้ง งานด้านบัญชแีละการเงนิ งานอ่ืนๆ ที่
ได้รบัมอบหมายจากบรษัิทซึง่เป็นงานสนับสนุนให้โครงการน้ัน
ด�าเนินไปอย่างมีประสิทธภิาพ ส�าเรจ็ลุล่วงตามวัตถุประสงค์
และเป้าหมายทีก่�าหนดไว้

(ฃ) งานด้านทรพัยากรบุคคล

ฝ่ายทรพัยากรบุคคลดูแลรบัผิดชอบในส่วนของงาน
สรรหาวา่จา้งงาน พัฒนาบุคลากรและฝึกอบรม  งานบรหิารค่า
ตอบแทน งานสวัสดิการ งานแรงงานสัมพันธ์

เม่ือมีการเปิดหน่วยงานก่อสรา้งใหม่ ฝ่ายทรพัยากร
บุคคลของบรษัิทมีหน้าที่ในการจัดหาบุคลากรในการท�างาน 
เพ่ือให้เหมาะสมทัง้ความสามารถและจ�านวนบุคลากรในแต่ละ
ประเภทของงาน เพ่ือให้การด�าเนินงานมีประสิทธภิาพสูงสุด 

(ค) งานด้านบัญชี

ฝ่ายบัญช ีดูแลรบัผิดชอบในส่วนของระบบงานบัญช ี
งานภาษีอากรต่างๆ การจดัท�ารายงานทางการเงนิต่างๆ เพ่ือ
เสนอต่อผู้บรหิารและองค์กรภายนอก เชน่ ตลาดหลักทรพัย์
แห่งประเทศไทย

(ฅ) งานด้านบัญชกิีจการรว่มทุน

ฝ่ายบัญชีกิจการรว่มทุน ดูแลรบัผิดชอบในส่วนของ
ระบบงานบัญชขีองบรษัิทรว่มทุน บรษัิทรว่มค้า ที่บรษัิทเข้าไป
ถือหุ้น งานภาษีอากรต่างๆ การจดัท�ารายงานทางการเงนิต่างๆ 
เพ่ือเสนอต่อผู้บรหิาร

(ฆ) งานด้านการเงนิและการลงทุน

ฝ่ายการเงนิและการลงทนุ ดูแลรบัผิดชอบในส่วนของการ
จดัหาเงนิทนุหมุนเวยีนในโครงการก่อสรา้ง รวมถึงการติดตาม
เรยีกเก็บเงนิตามสัญญาก่อสรา้ง การจา่ยเงนิแก่ Supplier และ
การท�าหนังสือค�าประกัน รวมถึงการลงทนุของบรษัิท

(ง) งานด้านพัฒนาธรุกิจ

ฝ่ายพัฒนาธุรกิจดูแลรับผิดชอบในการวเิคราะห์
โครงการและสนับสนุนการประมูลงานของบรษัิทในโครงการ
ต่างๆ รวมถึงการแสวงหาโอกาสทางการตลาด การเพ่ิมชอ่งทาง 
การตลาดใหม่ๆ การพัฒนาความสัมพันธกั์บคู่ค้า ตลอดจน
การหาโอกาสทางธุรกิจใหม่ๆ และการศึกษาความเป็นไปได้ 
(Feasibility Study) ของโครงการต่างๆ ที่มีศักยภาพในการ
เข้าไปลงทนุหรอืรว่มลงทนุ (New Business)

(จ) งานด้านระบบเทคโนโลยีสารสนเทศ

ฝ่ายเทคโนโลยสีารสนเทศดูแลรบัผิดชอบในการด�าเนิน
การติดต้ัง พัฒนาและบ�ารุงรกัษาระบบเทคโนโลยีสารสนเทศ
ขององค์กร บรษัิทมีการน�าโปรแกรมและเทคโนโลยีสมัยใหม่
เข้ามาใชใ้นองค์กรเพ่ือเพ่ิมประสิทธภิาพในการท�างาน 

(ฉ) งานด้านกฎหมาย

ส�านักกฎหมายมีหน้าที่ดูแลรบัผิดชอบในการด�าเนิน
การเก่ียวกับข้อกฎหมาย การด�าเนินคดี การบังคับคดี การให้
ค�าปรกึษางานด้านนิติกรรมสัญญาต่างๆ

(ช) งานตรวจสอบภายใน

แผนกตรวจสอบภายในดูแลรบัผิดชอบเร ือ่งการตรวจ
สอบภายในขององค์กร

(ซ) งานด้านส่ือสารองค์กร

งานด้านส่ือสารองค์กร เปน็หน่วยงานสนับสนนุด้านการ
ส่ือสารองค์กรของบรษัิท เชน่ งานด้านบรหิารงานประชาสัมพันธ ์
และงานด้านบรหิารชุมชนสัมพันธ ์ 

รถไฟฟา้สายสีน�า้เงิน
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(3) ทรพัย์สินท่ีใชใ้นการประกอบธรุกิจ

1.ท่ีดิน อาคารและเคร ือ่งจกัรของบรษัิท

สินทรพัย์ทีส่�าคัญของบรษัิท ซโิน-ไทย เอ็นจเีนียร ิง่ แอนด์ คอนสตรคัชัน่ จ�ากัด (มหาชน) และบรษัิทย่อย มีรายละเอียด
ตามมูลค่าทางบัญชสุีทธ ิณ วันที ่31 ธนัวาคม 2564 ดังต่อไปน้ี

อายุใชง้าน
ทัง้หมด (ปี)

ระยะเวลา
ทีใ่ชแ้ล้ว (ปี)

ราคาทนุ
(พันบาท)

มูลค่าสุทธิ
(พันบาท)

1.  ทีดิ่นและส่วนปรบัปรุงทีดิ่น - - 784,429 784,429

2.  อาคารและส่วนปรบัปรุงอาคาร 20 8.02 823,709 493,372

3.  ส่วนปรบัปรุงอาคารตามสัญญาเชา่ 10 7.89 110,682 23,308

4.  ยานพาหนะ เคร ือ่งจกัรและอุปกรณ์ 5 3.70 6,629,806 1,830,799

5.  เคร ือ่งตกแต่งและเคร ือ่งใชส้�านักงาน 3-5 4.16 499,938 84,377

6.  สินทรพัย์ระหวา่งก่อสรา้ง - - 379,423 115,829

รวมสินทรพัย์ 9,227,987 3,332,114
หมายเหตุ :   สินทรพัย์ทัง้หมดของบรษัิท โดยบรษัิทเป็นเจา้ของกรรมสิทธิเ์อง ซึง่วัตถุประสงค์ในการถือครองคือ มีไวเ้พ่ือประกอบกิจการ 

1.  รายละเอียดทีดิ่น และส่วนปรบัปรุงทีดิ่น จ�านวนโฉ่นด เน้ือที ่(ไร-่งาน-ตรว.) ราคาทนุ (พันบาท)

• ระยอง 2 62-3-12.4 165,873

• ชลบุร ี 8 118-1-42.2 261,601

• นนทบุร ี 4 255-3-18 356,955

รวม 435-7-72.60 784,429

2.  รายละเอียดอาคารและส่วนปรบัปรุงอาคาร ทีต้ั่ง ราคาทนุ (พันบาท)

• อาคารชัน้ 28-29 ตึกซโิน-ไทย ทาวเวอร์ อโศก 54,251

• อาคารพาณิชย์ นนทบุร ี               27,187

• คลังพัสดุ ชลบุร ี 86,777

• โรงงาน ระยอง, นนทบุร ี 484,694

รวม             652,909

3.  รายละเอียดยานพาหนะ, เคร ือ่งจกัรและอุปกรณ์ ราคาทนุ (พันบาท)

• ยานพาหนะ             587,504

• เคร ือ่งจกัรและอุปกรณ์ 6,042,302

รวม 6,629,806

บรษัิทต้ังอยู่ เลขที่ 32/59-60 อาคารซโิน-ไทย ทาวเวอร ์ซอยอโศก ถนนสุขุมวทิ 21 แขวงคลองเตยเหนือ เขตวัฒนา 
กรุงเทพฯ ซึง่บรษัิทมีกรรมสิทธิใ์นพ้ืนที ่775 x 2 = 1,550 ตารางเมตร และบรษัิทได้เชา่พ้ืนทีอ่าคารรวม 3,856.50 ตารางเมตร 
จากบรษัิท เอช ท ีอาร ์จ�ากัด โดยสัญญาเชา่ดังกล่าวมีอายุ 3 ปี 

อสังหารมิทรพัย์เพ่ือการลงทุน

อสังหารมิทรพัยเ์พ่ือการลงทนุทีส่�าคัญของบรษัิท และบรษัิทย่อย มีรายละเอียดตามมูลค่าทางบัญชสุีทธ ิณ วันที ่31 ธนัวาคม 
2564 ดังต่อไปน้ี

อายุใชง้าน
ทัง้หมด (ปี)

ระยะเวลา
ทีใ่ชแ้ล้ว (ปี)

มูลค่าประเมินใหม่
(พันบาท)

มูลค่าประเมินต้นปี
(พันบาท)

1. ทีดิ่น - - 4,156,262 4,013,950

2. อาคารชุดให้เชา่ 20-34 10-34       752,262       753,679

รวม    4,908,524    4,767,629
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1.  รายละเอียดทีดิ่น จ�านวนโฉ่นด เน้ือที่
(ไร-่งาน-ตร.ว.)

มูลค่าประเมินใหม่
(พันบาท)

มูลค่าประเมินต้นปี
(พันบาท)

• บางนา กรุงเทพฯ 18 28-0-53 1,827,196* 1,809,470

• พระรามที ่3 กรุงเทพฯ 2 8-0-60 1,206,200** 1,183,380

• ปากชอ่ง นครราชสีมา 6 54-0-50   130,983*** 129,900

• หัวหิน ประจวบคีรขัีนธ์ 3 14-0-41   946,883**** 891,200

รวม 4,156,262 4,013,950

หมายเหตุ : 
* ประเมินราคาล่าสุดของทีดิ่นบางนา เม่ือวันที ่09/11/64 โดยบรษัิท เอเจนซี ่ฟอร ์เรยีลเอสเตท แอฟแฟรส์ จ�ากัด  

ประเมินโดยใชว้ธิกีารเปรยีบเทยีบกับข้อมูลราคาตลาด
** ประเมินราคาล่าสุดของทีดิ่นพระราม 3 เม่ือวันที ่08/11/64 โดยบรษัิท เอเจนซี ่ฟอร ์เรยีลเอสเตท แอฟแฟรส์ จ�ากัด  

ประเมินโดยใชว้ธิกีารเปรยีบเทยีบกับข้อมูลราคาตลาดและวธิกีารสมมติฐานการพัฒนา
*** ประเมินราคาล่าสุดของทีดิ่นปากชอ่ง  เม่ือวันที ่05/11/64 โดยบรษัิท เอเจนซี ่ฟอร ์เรยีลเอสเตท แอฟแฟรส์ จ�ากัด  

ประเมินโดยใชว้ธิเีปรยีบเทยีบกับข้อมูลราคาตลาด
**** ประเมินราคาล่าสุดของทีดิ่นหัวหิน เม่ือวันที ่08/11/64 โดยบรษัิท เอเจนซี ่ฟอร ์เรยีลเอสเตท แอฟแฟรส์ จ�ากัด  

ประเมินโดยใชว้ธิเีปรยีบเทยีบกับข้อมูลราคาตลาด

2. รายละเอียดอาคารชุดให้เชา่ ทีต้ั่ง มูลค่าประเมินใหม่ 
(พันบาท)

มูลค่าประเมินต้นปี
(พันบาท)

• ห้องชุด 31 ยูนิต-อาคารซโิน-ไทย ทาวเวอร์ อโศก        704,982* 707,022

• อาคารชุด 8 ยูนิต-อาคารชุดไพน์ ชอรส์ ชลบุร ี          47,280** 46,657

รวม        752,262 753,679

หมายเหตุ : 
* ประเมินราคาล่าสุดเม่ือวันที ่ 09 ธ.ค. 2564 โดยบรษัิท เอเจนซี ่ฟอร ์เรยีลเอสเตท แอฟแฟรส์ จ�ากัด  

ประเมินโดยใช ้วธิกีารรายได้
** ประเมินราคาล่าสุดเม่ือวันที ่09 ธ.ค. 2564 โดยบรษัิท เอเจนซี ่ฟอร ์เรยีลเอสเตท แอฟแฟรส์ จ�ากัด  

ประเมินโดยใช ้วธิเีปรยีบเทยีบกับข้อมูลราคาตลาด

สัญญาเชา่ซือ้ทรพัย์สินระยะยาว

ณ 31 ธนัวาคม 2564 บรษัิทมีสัญญาเชา่ซือ้สินทรพัย์ระยะยาวและสัญญาเชา่ทางการเงนิรวมมูลค่าเทา่กับ 1,130,302,348 บาท 
 โดยส่วนใหญ่จะเป็นสัญญาเชา่ซือ้ยานพาหนะ และเคร ือ่งจกัรอุปกรณ์โดยมีระยะเวลาสัญญาเชา่ซือ้โดยเฉ่ล่ียประมาณ 4 ปี

แสดงราคาประเมินของท่ีดินหรอือาคารท่ีมีไว้เพ่ือขาย
• ราคาประเมินของทีดิ่นหรอือาคารของบรษัิท

มูลค่าประเมินต้นปี (พันบาท) มูลค่าประเมินใหม่ (พันบาท)
ทีดิ่น 3,122,750 3,209,379

• ราคาประเมินของทีดิ่นหรอือาคารของบรษัิทย่อย
มูลค่าประเมินต้นปี (พันบาท) มูลค่าประเมินใหม่ (พันบาท)

ทีดิ่นและอาคารชุดให้เชา่ 1,644,879  1,699,145

2. นโยบายการลงทุนในบรษัิทย่อย และบรษัิทรว่ม  

บรษัิท มีนโยบายการลงทนุ ดังน้ี 
• บรษัิทมีนโยบายชะลอการลงทนุในธรุกิจทีไ่ม่เก่ียวกับธรุกิจหลัก
• หากเปน็การลงทนุในสัดส่วนมากกวา่รอ้ยละ 20 ของสินทรพัย์รวมของกิจการน้ันๆ บรษัิทจะส่งตัวแทนไปเป็นกรรมการใน

บรษัิทดังกล่าว เพ่ือมีส่วนรว่มในการก�าหนดนโยบายทีส่�าคัญต่อการด�าเนินธรุกิจ
• บรษัิทไม่มีนโยบายทีจ่ะเข้าไปก้าวก่ายการท�างานตามปกติของบรษัิทย่อยและบรษัิทรว่ม 
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สัดส่วนเงนิลงทุนในบรษัิทย่อย  บรษัิทรว่มและบรษัิทอ่ืนต่อสินทรพัย์รวม
ณ วันที ่31 ธนัวาคม 2564 บรษัิทและบรษัิทย่อย มีเงนิลงทนุซึง่บันทกึโดยวธิส่ีวนได้เสียและเงนิลงทนุอ่ืนตามงบการเงนิ

รวมจ�านวน 15,967 ล้านบาท หรอืคิดเป็นรอ้ยละ 34.24 ต่อสินทรพัย์รวม โดยแบ่งเป็น
1. เงนิลงทนุซึง่บันทกึโดยวธิส่ีวนได้เสียจ�านวน 5,391 ล้านบาท คิดเป็นรอ้ยละ 11.56 ต่อสินทรพัย์รวม เป็นเงนิลงทนุใน 

บรษัิท ดีเคเค ซโิน-ไทย เอ็นจเีนียร ิง่จ�ากัด บรษัิท นอรท์เทริน์ บางกอกโมโนเรล จ�ากัด บรษัิท อีสเทริน์ บางกอกโมโนเรล จ�ากัด 
บรษัิท อู่ตะเภา อินเตอรเ์นชัน่แนล เอวเิอชัน่ จ�ากัด บรษัิท บีจเีอสอาร ์6 จ�ากัด และบรษัิท บีจเีอสอาร ์81 จ�ากัด

2. เงนิลงทนุอ่ืนๆ จ�านวน 10,576 ล้านบาท คิดเป็นรอ้ยละ 22.68 ต่อสินทรพัย์รวม  

นโยบายการลงทุนในอนาคต
การลงทนุในอนาคตจะลงทนุเฉ่พาะธรุกิจทีมี่ความเก่ียวข้องกับธรุกิจรบัเหมาก่อสรา้ง 

นโยบายการบรหิารงานในบรษัิทย่อย บรษัิทรว่มและกิจการรว่มค้า
บรษัิทย่อยและบรษัิทรว่ม 
บรษัิทไม่มีส่วนในการก�าหนดนโยบายแก่บรษัิทยอ่ยหรอืบรษัิทรว่ม เน่ืองจากการบรหิารงานและการก�าหนดนโยบายจะถูก

ก�าหนดโดยคณะผู้บรหิารของบรษัิทย่อยหรอืบรษัิทรว่มน้ันๆ

กิจการรว่มค้า
ในการเข้ารว่มโครงการในรูปแบบกิจการรว่มค้าบรษัิทเป็นส่วนหน่ึงในการรว่มก�าหนดนโยบายบรหิารงานเพ่ือความส�าเรจ็ใน

งานตามทีร่ะบุในสัญญางานน้ันๆ และก่อให้เกิดผลประโยชน์ทีเ่ป็นธรรมแก่ผู้เข้ารว่มด�าเนินงานทกุราย ทัง้น้ีอ�านาจในการก�าหนด
นโยบายกิจการรว่มค้าจะขึน้อยู่กับสัดส่วนในการเข้าไปมีส่วนรว่มในกิจการรว่มค้า

(4) งานท่ียังไม่ส่งมอบ
งานทียั่งไม่ส่งมอบ ณ วันส้ินงวด 31 ธนัวาคม 2564 ทีมี่มูลค่ามากกวา่รอ้ยละ 10 ของรายได้รวมมีดังน้ี

(หน่วย : ล้านบาท)
ชือ่โครงการก่อสรา้ง มูลค่า 

งานด้านสาธารณูปโภค

โครงการรถไฟฟ้าสายสีชมพู (แคราย-มีนบุร)ี 19,159

โครงการรถไฟฟ้าสายสีเหลือง (ลาดพรา้ว-ส�าโรง) 21,495

โครงการทางหลวงพิเศษระหวา่งเมือง สายบางปะอิน-สระบุร-ีนครราชสีมา 4,033

โครงการบ่อพักและทอ่รอ้ยสายไฟฟ้าใต้ดินรว่มกับโครงการก่อสรา้งรถไฟฟ้าสายสีชมพูและสายสีเหลือง 6,696

โครงการรถไฟฟ้าทางคู่ ชว่งนครปฐม-หัวหิน สัญญาที ่2 7,028

โครงการรถไฟฟ้าทางคู่ สายเด่นชยั-เชยีงราย-เชยีงของ สัญญาที ่2,3 17,369

งานด้านอาคาร

โครงการหมอชติคอมเพล็กซ์ 8,537

โครงการพัฒนาทา่อากาศยานอู่ตะเภา 28,900

โครงการศูนย์ราชการ เฟส 2  5,837

งานด้านพลังงาน

โครงการโรงไฟฟ้ากัลฟศ์รรีาชา 9,389

โครงการโรงไฟฟ้ากัลฟป์ลวกแดง 9,223

โครงการโรงไฟฟ้าหินกอง 8,230

งานด้านส่ิงแวดล้อม

โครงการอุโมงค์ระบายน�าจากบึงหนองบอนลงสู่แม่น�าเจา้พระยา 4,464

โครงการคลองระบายน�าหลาก (บางบาล-บางไทร)  3,429
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1.3 โครงสรา้งการถือหุน้ของกลุ่มบรษัิท
บรษัิทมีการลงทุนในบรษัิทย่อย บรษัิทรว่มและกิจการ

รว่มค้า โดยมีรายละเอียดดังต่อไปน้ี

บรษัิทย่อย

1. บรษัิท เอช ที อาร ์จ�ากัด

บรษัิท เอช ที อาร ์จ�ากัด มีทุนจดทะเบียนจ�านวน 
500,000,000 บาท บรษัิทถือหุ้นสามัญจ�านวน 40,449,995 
หุ้น  คิดเป็น สัด ส่วนร้อยละ  80 .90 มูล ค่า เง นิลงทุน 
440,090,005 บาท โดย บรษัิท เอช ท ีอาร ์จ�ากัด ประกอบ
ธุรกิจพัฒนาอสังหารมิทรพัย์ มีธุรกิจหลักคือการให้เช่าห้อง
ชุดส�านักงานอาคารซิโน-ไทย ทาวเวอร ์การให้บรกิารต่างๆ 
เชน่ การรบัฝากเอกสาร และจดัส่ิงอ�านวยความสะดวกต่างๆ  
แก่ผู้เชา่ เชน่ อาคารจอดรถ สถานที่ออกก�าลังกาย เป็นต้น 
นอกจากน้ี บรษัิท เอช ท ีอาร ์จ�ากัด ยังมีกรรมสิทธิใ์นทีดิ่นรอ
การพัฒนาทีพ่รอ้มจะด�าเนินธรุกิจต่อไปในอนาคต

2. บรษัิท นูเวล พรอ็พเพอต้ี จ�ากัด

บรษัิท นูเวล พรอ็พเพอต้ี จ�ากัด มีทนุจดทะเบยีนจ�านวน 
800,000,000 บาท บรษัิทถือหุ้นสามัญจ�านวน 7,999,996 หุ้น 
คิดเป็นสัดส่วนรอ้ยละ 99.99 มูลค่าเงนิลงทนุ 799,999,600 
บาท โดยบรษัิท นูเวล พรอ็พเพอต้ี จ�ากัด ประกอบกิจการ  
ค้าทีดิ่น จดัสรร จดัหาทีดิ่น และอสังหารมิทรพัย์

3. บรษัิท วสิดอม เซอรว์สิเซส จ�ากัด

บรษัิท วสิดอม เซอรว์สิเซส จ�ากัด มีทุนจดทะเบียน
จ�านวน 2,211,000,000 บาท บรษัิทถือหุ้นสามัญจ�านวน 
22,110,000 หุ้น คิดเป็นสัดส่วนรอ้ยละ 100 มูลค่าเงนิลงทนุ 
12,726,516 บาท โดย บรษัิท วสิดอม เซอรว์สิเซส จ�ากัด 
ประกอบกิจการ ให้เชา่เคร ือ่งจกัร และ อุปกรณ์ก่อสรา้ง

4. บรษัิท สเตคอน เพาเวอร ์จ�ากัด

บรษัิท สเตคอน เพาเวอร ์จ�ากัด มีทนุจดทะเบยีนจ�านวน 
1,000,000 บาท บรษัิทถือหุ้นสามัญจ�านวน 9,997 หุ้น คิด
เป็นสัดส่วนรอ้ยละ 99.97 มูลค่าเงนิลงทุน 999,700 บาท 
โดย บรษัิท สเตคอน เพาเวอร ์จ�ากัด ประกอบกิจการเก่ียวกับ
โรงผลิตไฟฟ้าทุกประเภท เพ่ือรองรบัการขยายธุรกิจในด้าน
พลังงานของบรษัิท

บรษัิทรว่ม

1. บรษัิท ดีเคเค ซโิน-ไทย เอ็นจเีนียร ิง่ จ�ากัด

บรษัิท ดีเคเค ซโิน-ไทย เอ็นจเีนียร ิง่ จ�ากัด มีทุนจด
ทะเบียนจ�านวน 8,000,000 บาท บรษัิทถือหุ้นสามัญจ�านวน 
27,997 หุ้น คิดเป็นสัดส่วนรอ้ยละ 35.00 มูลค่าเงนิลงทุน 

2,799,700 บาท โดย บรษัิท ดีเคเค ซโิน-ไทย เอ็นจเีนียร ิง่ 
จ�ากัด เป็นบรษัิทรว่มทนุระหวา่งบรษัิทกับบรษัิท เดงกิ โคเงยีว 
จ�ากัด ประเทศญีปุ่น่ เพ่ือประกอบธรุกิจออกแบบ ผลิต ก่อสรา้ง
และติดต้ังเสาส่ือสารโทรคมนาคมแบบครบวงจร รวมถึงงาน
ซอ่มแซม ปรบัปรุงและบ�ารุงรกัษาเสาส่ือสารโทรคมนาคม โดย
การน�าเทคโนโลยทีางด้านวศิวกรรมในการผลิตและการก่อสรา้ง
เสาส่ือสารโทรคมนาคมทีไ่ด้รบัการถ่ายทอดมาจาก บรษัิท เดงกิ 
โคเงยีว จ�ากัด มารว่มกับความช�านาญในงานก่อสรา้งและความ
พรอ้มของบุคลากรของบรษัิท เพ่ือตอบสนองต่อความต้องการ
ของลูกค้าทางด้านโทรคมนาคม 

2. บรษัิท นอรท์เทิรน์ บางกอกโมโนเรล จ�ากัด 

บรษัิท นอรท์เทิรน์ บางกอกโมโนเรล จ�ากัด มีทุนจด
ทะเบียนจ�านวน 14,400,000,000 บาท บรษัิทถือหุ้นสามัญ
จ�านวน 21,600,000 หุ้น คิดเป็นสัดส่วนรอ้ยละ 15.00 มูลค่า
เงนิลงทุน 1,770,000,000 บาท โดยบรษัิท นอรท์เทิรน์ 
บางกอกโมโนเรล จ�ากัด เป็นบรษัิทรว่มลงทุนประกอบด้วย
บรษัิท บีทเีอส กรุป๊ โฮลด้ิงส์ จ�ากัด (มหาชน) บรษัิท ซโิน-ไทย 
เอ็นจเีนียร ิง่ แอนด์ คอนสตรคัชัน่ จ�ากัด (มหาชน) และบรษัิท 
ราช กรุป๊ จ�ากัด (มหาชน) เพ่ือประกอบกิจการขนส่งผู้โดยสาร
ในเขตเมืองและปรมิณฑล เป็นผู้ด�าเนินการโครงการรถไฟฟ้า
สายสีชมพู

3. บรษัิท อีสเทิรน์ บางกอกโมโนเรล จ�ากัด 

บรษัิท อีสเทิรน์ บางกอกโมโนเรล จ�ากัด มีทุนจด
ทะเบียนจ�านวน 14,400,000,000 บาท บรษัิทถือหุ้นสามัญ
จ�านวน 21,600,000 หุ้น คิดเป็นสัดส่วนรอ้ยละ 15.00 มูลค่า
เงนิลงทนุ 1,800,000,000 บาท โดยบรษัิท อีสเทริน์ บางกอก
โมโนเรล จ�ากัด เปน็บรษัิทรว่มลงทนุประกอบด้วยบรษัิท บีทเีอส 
กรุป๊ โฮลด้ิงส์ จ�ากัด (มหาชน) บรษัิท ซโิน-ไทย เอ็นจเีนียร ิง่ 
แอนด์ คอนสตรคัชัน่ จ�ากัด (มหาชน) และบรษัิท ราช กรุป๊ จ�ากัด 
(มหาชน) เพ่ือประกอบกิจการขนส่งผู้โดยสารในเขตเมืองและ 
ปรมิณฑล เป็นผู้ด�าเนินการโครงการรถไฟฟ้าสายสีเหลือง

4. บรษัิท อู่ตะเภา อินเตอรเ์นชัน่แนล เอวเิอชัน่ จ�ากัด
บรษัิท อู่ตะเภา อินเตอรเ์นชัน่แนล เอวเิอชัน่ จ�ากัด มีทนุ

จดทะเบยีนจ�านวน 4,500,000,000 บาท บรษัิทถือหุ้นสามัญ
จ�านวน 9,000,000 หุ้น คิดเป็นสัดส่วนรอ้ยละ 20.00 มูลค่า
เงนิลงทนุ 900,000,000 บาท โดย บรษัิท อู่ตะเภา อินเตอร์
เนชัน่แนล เอวเิอชัน่ จ�ากัด เป็นบรษัิทรว่มลงทนุประกอบด้วย
บรษัิท การบินกรุงเทพ จ�ากัด (มหาชน) บรษัิท บีทีเอส กรุป๊  
โฮลด้ิงส์ จ�ากัด (มหาชน) และบรษัิท ซโิน-ไทย เอ็นจเีนียร ิง่ แอนด์ 
คอนสตรคัชัน่ จ�ากัด (มหาชน) เพ่ือประกอบกิจการทา่อากาศยาน 
รวมทัง้การด�าเนินกิจการอ่ืนทีเ่ก่ียวขอ้งกับกิจการทา่อากาศยาน 
โครงการพัฒนาสนามบนิอู่ตะเภาและเมืองการบนิภาคตะวนัออก
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5. บรษัิท บีจเีอสอาร ์6 จ�ากัด

บรษัิท บีจเีอสอาร ์6 จ�ากัด มีทนุจดทะเบียนจ�านวน 1,000,000,000 บาท บรษัิทถือหุ้นสามัญจ�านวน 10,000,000 หุ้น 
คิดเป็นสัดส่วนรอ้ยละ 10.00 มูลค่าเงนิลงทนุ 100,000,000 บาท โดยบรษัิท บีจเีอสอาร ์6 จ�ากัด เป็นบรษัิทรว่มลงทนุประกอบ
ด้วยบรษัิท บีทีเอส กรุป๊ โฮลด้ิงส์ จ�ากัด (มหาชน) บรษัิท กัลฟ ์เอ็นเนอรจ์ ีดีเวลลอปเมนท์ จ�ากัด (มหาชน) บรษัิท ซโิน-ไทย  
เอ็นจเีนียร ิง่ แอนด์ คอนสตรคัชัน่ จ�ากัด (มหาชน) และบรษัิท ราช กรุป๊ จ�ากัด (มหาชน) เพ่ือประกอบกิจการด�าเนินงานและ 
บ�ารุงรกัษาโครงการทางหลวงพิเศษระหวา่งเมืองสายบางปะอิน-นครราชสีมา  

6. บรษัิท บีจเีอสอาร ์81 จ�ากัด

บรษัิท บีจเีอสอาร ์81 จ�ากัด มีทนุจดทะเบยีนจ�านวน 850,000,000 บาท บรษัิทถือหุ้นสามัญจ�านวน 8,500,000 หุ้น คิดเปน็
สัดส่วนรอ้ยละ 10.00 มูลค่าเงนิลงทนุ 85,000,000 บาท โดยบรษัิท บจีเีอสอาร ์81 จ�ากัด เปน็บรษัิทรว่มลงทนุประกอบด้วยบรษัิท 
บทีเีอส กรุป๊ โฮลด้ิงส์ จ�ากัด (มหาชน) บรษัิท กัลฟ ์เอ็นเนอรจ์ ีดีเวลลอปเมนท ์จ�ากัด (มหาชน) บรษัิท ซโิน-ไทย เอ็นจเีนียร ิง่ แอนด์ 
คอนสตรคัชัน่ จ�ากัด (มหาชน) และบรษัิท ราช กรุป๊ จ�ากัด (มหาชน) เพ่ือประกอบกิจการด�าเนินงานและบ�ารุงรกัษาโครงการทางหลวง
พิเศษระหวา่งเมืองสายบางใหญ-่กาญจนบุร ี

นโยบายในบรษัิทย่อยหรอืบรษัิทรว่ม

บรษัิท บรษัิทยอ่ย และบรษัิทรว่มมีกรรมการรว่มกันบางทา่น ซึง่เปน็กรรมการทีบ่รษัิทส่งไปตามสัดส่วนการถือหุ้นของบรษัิท
ในบรษัิทยอ่ยและบรษัิทรว่ม การบรหิารงานและการก�าหนดนโยบายของบรษัิทยอ่ยและบรษัิทรว่มจะถูกก�าหนดโดยคณะกรรมการ
และผู้บรหิารของบรษัิทย่อยหรอืบรษัิทรว่มน้ันๆ

โครงสรา้งการถือหุน้ของกลุ่มบรษัิท

บรษัิท ซโิน-ไทย เอ็นจเีนียร ิง่ แอนด์ คอนสตรคัชัน่ จ�ากัด (มหาชน)

บรษัิทย่อย บรษัิทรว่ม

บรษัิท เอช ที อาร ์จ�ากัด
80.90% 35.00%

99.99% 15.00%

100.00% 15.00%

99.97% 20.00%

10.00%

10.00%

บรษัิท ดีเคเค-ไทย เอ็นจเีนียร ิง่ จ�ากัด

บรษัิท นูเวล พรอ็พเพอต้ี จ�ากัด บรษัิท นอรท์เทิรน์ บางกอกโมโนเรล จ�ากัด

บรษัิท วสิดอม เซอรว์สิเซส จ�ากัด บรษัิท อีสเทิรน์ บางกอกโมโนเรล จ�ากัด

บรษัิท สเตคอน เพาเวอร ์จ�ากัด บรษัิท อู่ตะเภา อินเตอรเ์นชัน่แนล เอวเิอชัน่ จ�ากัด

บรษัิท บีจเีอสอาร ์6 จ�ากัด

บรษัิท บีจเีอสอาร ์81 จ�ากัด
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รายละเอียดการประกอบธรุกิจของบรษัิทย่อยและบรษัิทรว่ม

บรษัิทย่อย สัดส่วนการถือหุน้ 
(รอ้ยละ)

ประเภทกิจการ 

บรษัิท เอช ท ีอาร ์จ�ากัด 80.9 พัฒนาอสังหารมิทรพัย์

บรษัิท นูเวล พรอ็พเพอต้ี จ�ากัด 99.99 พัฒนาอสังหารมิทรพัย์

บรษัิท วสิดอม เซอรว์สิเซส จ�ากัด 100 ให้เชา่เคร ือ่งจกัรและอุปกรณ์ก่อสรา้งและให้บรกิารฝึกอบรม

บรษัิท สเตคอน เพาเวอร ์จ�ากัด 99.97 โรงผลิตไฟฟ้าทกุประเภท

บรษัิทรว่ม สัดส่วนการถือหุน้ 
(รอ้ยละ) 

ประเภทกิจการ 

บรษัิท ดีเคเค ซโิน-ไทย เอ็นจเีนียร ิง่ จ�ากัด 35 รบัจา้งออกแบบ ผลิต ก่อสรา้งและติดต้ังงานระบบสายส่ง
และโทรคมนาคม

บรษัิท นอรท์เทริน์ บางกอกโมโนเรล จ�ากัด 15 ประกอบกิจการรถไฟฟ้าสายสีชมพู (แคราย-มีนบุร)ี

บรษัิท อีสเทริน์ บางกอกโมโนเรล จ�ากัด 15 ประกอบกิจการรถไฟฟ้าสายสีเหลือง (ลาดพรา้ว-ส�าโรง)

บรษัิท อู่ตะเภา อินเตอรเ์นชัน่แนล เอวเิอชัน่ จ�ากัด 20 ประกอบกิจการทา่อากาศยานและกิจการอ่ืนทีเ่ก่ียวข้อง

บรษัิท บีจเีอสอาร ์6 จ�ากัด 10 ด�าเนินงานและบ�ารุงรกัษาโครงการทางหลวงพิเศษระหวา่ง
เมืองสายบางปะอิน-นครราชสีมา  

บรษัิท บีจเีอสอาร ์81 จ�ากัด 10 ด�าเนินงานและบ�ารุงรกัษาโครงการทางหลวงพิเศษระหวา่ง
เมืองสายบางใหญ่-กาญจนบุร ี

1.4. นโยบายการจา่ยเงนิปันผล

บรษัิทมีนโยบายการจา่ยเงนิปันผลไม่ต�ากวา่รอ้ยละ 40 ของก�าไรสุทธก่ิอนส่วนได้ส่วนเสียในบรษัิทย่อย เม่ือบรษัิทมีก�าไร 
ไม่มีผลขาดทนุสะสม และไม่มีการลงทนุเพ่ิมเติมในโครงการขนาดใหญ่

รายการ 2563 2562 2561

ก�าไร (ขาดทนุ) สุทธ ิ(บาท) 1,103,402,705 1,494,158,335 1,637,011,631

จ�านวนหุ้น 1,525,106,540 1,525,106,540 1,525,106,540

อัตราก�าไร (ขาดทนุ) สุทธต่ิอหุ้น (บาท/หุ้น) 0.72 0.98 1.07

อัตราเงนิปันผลต่อหุ้น (บาท/หุ้น) 0.3 0.3 0.5

อัตราการจา่ยเงนิปันผลต่อก�าไรสุทธ ิ(รอ้ยละ) 41.47 30.62 46.58
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อาคารศูนย์ราชการกรุงเทพมหานคร
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การบริหารจัดการความเส่ียง
2.1 นโยบายและแนวทางการบรหิารความเส่ียง

2.1.1 นโยบายการบรหิารความเส่ียง 

บรษัิทตระหนักดีว่าการบรหิารความเส่ียงเป็นส่วนหน่ึง
ของการก�ากับดูแลกิจการที่ดี ซึง่เป็นพ้ืนฐานส�าคัญที่ชว่ยให้
บรษัิทสามารถบรรลุวัตถุประสงค์ได้ ทั้งน้ีการระบุและจดัการ
ความเส่ียง จะช่วยสนับสนุนให้บรษัิทมีการตัดสินใจที่ดีขึ้น 
และช่วยให้มองเห็นโอกาส ตลอดจนผลกระทบทางด้านลบ
จากเหตุการณ์ส�าคัญทีอ่าจเกิดขึน้ได้ บรษัิทได้ก�าหนดนโยบาย
การบรหิารความเส่ียงเพ่ือประสิทธภิาพในการด�าเนินงาน และ
ใชเ้ป็นเคร ือ่งมือทางการบรหิาร ที่ชว่ยเพิ่มโอกาสแห่งความ
ส�าเรจ็ ตามวัตถุประสงค์ของบรษัิท โดยนโยบายการบรหิาร
ความเส่ียง มีดังน้ี 

1. ส่งเสรมิวัฒนธรรมการบรหิารความเส่ียงเพ่ือสรา้ง
ความเข้าใจ จิตส�านึกและความรบัผิดชอบ รว่ม
กันในเร ือ่งความเส่ียง โดยผู้บรหิารและพนักงาน
ทุกคนของบรษัิทเป็นเจา้ของความเส่ียง ซึง่มีหน้า
ที่ความรบัผิดชอบในการระบุ และประเมินความ
เส่ียงของหน่วยงานทีต่นรบัผิดชอบ รวมทัง้ก�าหนด
มาตรการทีเ่หมาะสมเพ่ือจดัการความเส่ียง 

2. จัดให้มีกระบวนการ แนวทาง มาตรการในการ
บรหิารความเส่ียงที่มีคุณภาพ เหมาะสมในระดับ
สากล และเพียงพอ รวมถึงบ่งชีว้เิคราะห์ ประเมิน 
จดัล�าดับ จดัการ ควบคุม ติดตาม รายงาน ประเมิน
ผล และส่ือสารให้ข้อมูลเก่ียวกับความเส่ียงอย่าง
ต่อเน่ืองและปฏิบัติทัง้องค์กร

3. ด�าเนินธุรกิจภายใต้ความเส่ียงที่ยอมรบัได้ มีการ
ก�าหนดเพดานความเส่ียง (Risk Limit) เพ่ือจ�ากัด 
ความเสียหายทีอ่าจเกิดขึน้ให้อยู่ในระดับทีย่อมรบั
ได้ โดยก�าหนดให้การบรหิารความเส่ียง เป็นส่วน
หน่ึงของการบรหิารงานและการตัดสินใจ

2.1.2 แนวทางการบรหิารความเส่ียง

บรษัิทจดัให้มีประเมินความเส่ียงระดับองค์กรอย่างต่อ
เน่ืองเป็นประจ�า โดยครอบคลุมทุกกิจกรรมของบรษัิท ความ
เส่ียงทีมี่ผลกระทบต่อการบรรลุวตัถุประสงค์ของบรษัิททัง้หมด
ต้องได้รบัการด�าเนินการ ดังน้ี

1. ระบุความเส่ียงอย่างทันเวลา บ่งชี้ความเส่ียง
และเหตุแห่งความเส่ียงที่จะส่งผลกระทบต่อเป้า
หมาย รวมถึงความเส่ียงหน่วยงาน และความเส่ียง
โครงการ 

2. ประเมินโอกาสของการเกิดความเส่ียงและผลกระทบ 
หากเกิดเหตุการณ์ 

3. วเิคราะห์ ประเมิน และจดัล�าดับความเส่ียง

4. จัดการความเส่ียงให้สอดคล้องตามหลักเกณฑ์
การบรหิารความเส่ียง ทีก่�าหนดไว ้โดยค�านึงถึงค่า
ใชจ้า่ยที่เก่ียวข้องและผลกระทบที่ได้รบัจากการ
จดัการความเส่ียงดังกล่าว 

5. ติดตามดูแลเพ่ือให้ม่ันใจว่า ความเส่ียงของบรษัิท
ได้รบัการจดัการอย่างเหมาะสม โดยความเส่ียงที่
อาจกระทบต่อธุรกิจในระดับสูง ต้องรายงานให้ผู้
บรหิารรบัทราบ 

6. หากมีความเส่ียงที่ยังไม่สามารถบรหิารจัดการ
ให้อยู่ในระดับที่ยอมรบัได้ หรอืมีกิจกรรมจดัการ
ความเส่ียงที่ยังไม่สามารถด�าเนินการได้ ให้มีการ
ทบทวนและปรบัปรุงกิจกรรมจัดการความเส่ียง
ให้มีความเหมาะสม และมีความเป็นไปได้ในทาง
ปฏิบัติมากขึน้

2.2 ปัจจยัความเส่ียงต่อการด�าเนินธรุกิจของบรษัิท

2.2.1 ความเส่ียงในการประกอบธรุกิจ

1. ความเส่ียงในงานก่อสรา้งโครงการสาธารณูปโภค
ขนาดใหญ ่ซึง่อาจมีผลกระทบต่อผลการด�าเนินงานของบรษัิท

บรษัิทอาจรบังานก่อสรา้งโครงการขนาดใหญ่ซึ่งท�า
สัญญาก่อสรา้งกับรฐับาล  หน่วยงานที่เก่ียวข้องกับรฐับาล
หรอืเอกชนทีไ่ด้รบัสัมปทานจากรฐับาล ซึง่โครงการเหล่าน้ีเป็น
โครงการที่ได้รบัความสนใจจากประชาชนทั่วไป และอาจถูก
ตรวจสอบโดยสาธารณชนและหน่วยงานทีเ่ก่ียวข้องกับภาครฐั 
โครงการเหล่าน้ีอาจจะเกิดความล่าชา้ในการด�าเนินงาน รวมถึง
อาจมีการเปล่ียนแปลง  ซึง่อาจจะส่งผลกระทบต่อการด�าเนิน
งานของบรษัิทท�าให้การด�าเนินงานของบรษัิทเกิดความล่าชา้ 
บรษัิทพยายามลดความผันผวนจากความเส่ียงดังกล่าวโดยการ
บรหิาร โครงสรา้งรายได้ โดยปรบัสัดส่วนการรบังานก่อสรา้ง
ให้สอดคล้องและเหมาะสมทั้งงานในส่วนของภาครฐัและภาค
เอกชน รวมถึงปรบัปรุงการควบคุมติดตามบรหิารงานโครงการ
ในทุกหน่วยงานอย่างใกล้ชดิและด�าเนินการแก้ไขปัญหาต่างๆ 
อย่างทนัเวลา

2. ความเส่ียงเน่ืองจากระยะเวลาในการท่ีบรษัิทจะได้
รบังานสัญญาใหม่

รายได้ส่วนใหญ่ของบรษัิท มาจากการปฏิบัติงานตาม

2
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สัญญางานก่อสรา้งทีป่ระมูลได้ ซึง่บรษัิทไม่สามารถคาดการณ์
ได้ว่า บรษัิทจะได้รบังานสัญญาใหม่หรอืไม่ และได้เม่ือใด 
เน่ืองจากการประมูลงานก่อสรา้งในบางโครงการอาจจะมีขั้น
ตอนในการคัดเลือกทีซ่บัซอ้นและอาจจะมีการใชเ้วลาทีน่านกวา่
โครงการปกติ ซึง่ขึน้อยู่กับหลายปจัจยัรวมทัง้แหล่งเงนิทนุและ
นโยบายการลงทนุของรฐับาล ผลการด�าเนินงานของบรษัิทอาจ
จะมีความผันผวนตามจงัหวะเวลาในการได้รบังานใหม่ บรษัิทได้
มีมาตรการในการลดความเส่ียงโดยการเขา้ประมูลงานก่อสรา้ง
ทัง้งานของภาครฐับาลและภาคเอกชนให้หลากหลาย และสะสม
งานคงเหลือในมือให้มีปรมิาณที่เหมาะสมกับการรบัรูร้ายได้
ของบรษัิท 

3. ความเส่ียงจากผันผวนของเศรษฐกิจและการเมือง

ในบางครัง้สภาพเศรษฐกิจที่อาจจะมีความผันผวนและ
การเกิดความไม่แน่นอนทางการเมืองภายในประเทศ อาจจะส่ง
ผลต่อนโยบายในการบรหิารและการพัฒนาประเทศ  โดยเฉ่พาะ
นโยบายทีเ่ก่ียวกับโครงการก่อสรา้งระบบสาธารณูปโภคพ้ืนฐาน
และการคมนาคมขนส่งต่างๆ และประสิทธภิาพการเบิกจา่ยงบ
ประมาณของภาครฐั ซึง่อาจกระทบต่อปรมิาณงานก่อสรา้งทีล่ด
ลง การแขง่ขันในการประมูลงานทีสู่งขึน้ ทัง้น้ี บรษัิทพยายามลด
ความผันผวนจากความเส่ียงที่อาจจะเกิดขึ้นจากกรณีดังกล่าว 
โดยการบรหิารโครงสรา้งรายได้ของบรษัิทในการรบังานก่อสรา้ง
ให้สอดคล้องและเหมาะสมทั้งงานในส่วนของภาครฐัและ
ภาคเอกชนและอาจจะเข้าประมูลงานในต่างประเทศ บรษัิทมี 
นโยบายในการลดความเส่ียง โดยการประมูลงานเพ่ือสะสมงาน
คงเหลือในมือให้มีปรมิาณทีเ่หมาะสมและเพียงพอ

4. ความเส่ียงจากการแข่งขัน

ธุรกิจก่อสรา้งเป็นธุรกิจบรกิารที่มีการแข่งขันค่อนข้าง
สูง บางครัง้มีปรมิาณงานที่ค่อนข้างจ�ากัดในตลาด ในขณะที่มี
จ�านวนบรษัิทรบัเหมาก่อสรา้งจ�านวนมาก ส่งผลให้อาจจะเกิด
การแข่งขันทีสู่ง บรษัิทอาจจะเผชญิกับการแข่งขันทีม่ากขึ้นทัง้
จากคู่แข่งในประเทศและต่างประเทศ ซึง่อาจจะส่งผลต่อราย
ได้ของบรษัิทได้ในบางครัง้ อย่างไรก็ตามบรษัิทมีการควบคุม
ความเส่ียงดังกล่าวโดยจะเลือกประมูลงานที่บรษัิทมีความ
ช�านาญและสามารถแข่งขันได้ นอกจากน้ันบรษัิทอาจจะมีการ
เข้าประมูลงานในต่างประเทศ

5. ความเส่ียงท่ีอาจต้องรบัผิดในกิจการรว่มค้า

ในบางโครงการโดยเฉ่พาะโครงการขนาดใหญ่มีมูลค่า
ของงานสูง บรษัิทจะเข้ารว่มในกิจการรว่มค้า  เพ่ือยกระดับ
คุณสมบัติในการเข้ารว่มประมูลงาน ลดความเส่ียงด้านการเงนิ
และการด�าเนินงาน  ซึง่คงเหลือเพียงความเส่ียงที่ต้องรว่มรบั
ผิดชอบในกิจการรว่มค้า  ในกรณีทีผู้่รว่มงานในกิจการรว่มค้าไม่

สามารถด�าเนินงานหรอืปฏิบัติตามเง ือ่นไขของสัญญาก่อสรา้ง
ได้ เจ้าของงานมีสิทธใินการเรยีกรอ้งค่าเสียหายจากการไม่
ปฏิบัติตามสัญญา บรษัิทอาจต้องรบัผิดในส่วนของผู้รว่มทนุใน
กิจการรว่มค้าด้วย บรษัิทพยายามลดความเส่ียงด้านน้ี ด้วยการ
วเิคราะห์ประวติัขอ้มูลต่างๆ และชือ่เสียงของบรษัิท ทีจ่ะรว่มงาน
ในกิจการรว่มค้าด้วยความระมัดระวังและรอบคอบก่อนตัดสิน
ใจเข้ารว่มในกิจการรว่มค้าทกุครัง้

6. ความเส่ียงจากการลงทุนในบรษัิทย่อยและบรษัิทรว่ม

ความเส่ียงจากการลงทุนในบรษัิทย่อยและบรษัิทรว่ม
อาจเกิดขึ้นได้ หากผลประกอบการของบรษัิทย่อยและบรษัิท
รว่มไม่สามารถสรา้งผลก�าไรตามที่บรษัิทคาดหวังได้ ซึง่จะส่ง
ผลกระทบต่อผลประกอบการของบรษัิท บรษัิทพยายามควบคุม
ความเส่ียงดังกล่าวด้วยการให้กรรมการของบรษัิทเข้าไปรว่ม
เป็นกรรมการในบรษัิทย่อยและบรษัิทรว่มต่างๆ เพ่ือรกัษาผล
ประโยชน์ของผู้ถือหุ้นของบรษัิทได้อย่างเต็มที่ อย่างไรก็ตาม 
ตลอดเวลาทีผ่่านมา โดยส่วนใหญบ่รษัิทได้รบัผลตอบแทนจาก
การลงทนุในบรษัิทย่อยและบรษัิทรว่มเป็นอย่างดี

2.2.2 ความเส่ียงด้านการด�าเนินงาน

1. ความเส่ียงจากความผันผวนของราคาวสัดุก่อสรา้ง

ในงานก่อสรา้ง ต้นทนุวสัดุก่อสรา้งถือเป็นต้นทนุหลักที่
ส�าคัญ การเปล่ียนแปลงของราคาวัสดุก่อสรา้งจงึส่งผลกระทบ
กับต้นทนุค่าก่อสรา้ง บรษัิทได้ตระหนักถึงความเส่ียงดังกล่าวจงึ
ได้มีการติดตามความเคล่ือนไหวของราคาวสัดุก่อสรา้งทีส่�าคัญ
อยา่งใกล้ชดิ หากราคาวสัดุก่อสรา้งมีทศิทางหรอืแนวโน้มทีเ่พ่ิม
ขึน้ บรษัิทจะส่ังซือ้จากผู้จดัจ�าหน่ายในจ�านวนคราวละมากๆ ซึง่
การส่ังซือ้ในปรมิาณมากๆ ท�าให้บรษัิทมีอ�านาจต่อรองมากขึ้น 
อีกทั้งบรษัิทมีความสัมพันธท์ี่ดีกับผู้จดัจ�าหน่าย จงึชว่ยให้การ
เจรจาต่อรองในเร ือ่งของราคาเป็นไปด้วยดี

2. ความเส่ียงด้านต้นทุนแรงงานท่ีเพ่ิมสูงขึ้น

ต้นทุนค่าแรงถือเป็นต้นทุนหลักที่ส�าคัญของธุรกิจรบั
เหมาก่อสรา้ง และจากนโยบายการปรบัขึน้ค่าแรงของรฐับาลจะ
ส่งผลกระทบต่อต้นทนุของบรษัิททีป่รบัเพ่ิมสูงขึน้  แต่อย่างไร
ก็ตามบรษัิทมีมาตรการหลายๆ ด้านทีจ่ะลดผลกระทบจากการ
ขึน้ค่าแรง เชน่ จดัระบบบรหิารการก่อสรา้งให้การใชแ้รงงานมี
ประสิทธภิาพมากขึน้   ใชเ้ทคโนโลยใีหม่ๆ เคร ือ่งมือ เคร ือ่งจกัร 
เพ่ือทดแทนแรงงาน และการควบคุมค่าใชจ้่ายค่าแรงอย่าง
เครง่ครดั

3. ความเส่ียงจากการเรยีกรอ้งใหร้บัผิด

ในการด�าเนินการก่อสรา้งในโครงการต่างๆ อาจส่งผล
ให้บุคคลภายนอกได้รบัอันตราย หรอืทรพัย์สินได้รบัความเสีย



บริษัท ซิโน-ไทย เอ็นจีเนียริ่ง แอนด์ คอนสตรัคชั่น จ�ำกัด (มหำชน)
Sino-Thai Engineering & Construction Public Company Limited

รำยงำนประจ�ำปี 2564 (แบบ 56-1 One Report)
Annual Report 2021 (Form 56-1 One Report)

ส่ว
นท

ี่  1 
กา

รป
ระ

กอ
บธ

ุรก
ิจ

  
  

  
  

 แ
ละ

ผล
กา

รด
�าเ

นิน
งา

น

091

หายได้ หรอืเกิดผลกระทบด้านส่ิงแวดล้อมและมลภาวะทีอ่าจจะ
เกิดขึน้ในระหวา่งการก่อสรา้ง ซึง่อาจจะท�าให้เกิดการฟ้องรอ้ง
จากเหตุการณ์ต่างๆ ดังกล่าว อย่างไรก็ตามบรษัิทพยายามลด
ความเส่ียงดังกล่าว โดยหากเกิดปัญหาดังกล่าวขึน้และมีผู้ได้รบั
ความเสียหายรอ้งเรยีนเขา้มา บรษัิทจะเรง่ตรวจสอบปญัหาและ
ด�าเนินการแก้ไขปัญหาโดยเรว็ ทัง้น้ีบรษัิทได้มีการท�าประกันภัย
คุ้มครองความเส่ียงต่างๆ ดังกล่าวไวกั้บบรษัิทประกันภัยแล้ว 

2.2.3. ความเส่ียงด้านการบรหิารการจดัการ

1. ความเส่ียงด้านบุคลากร

บรษัิทก่อสรา้งจ�าเป็นต้องมีบุคลากรที่มีประสบการณ์
และความเชี่ยวชาญเป็นทรพัยากรที่ส�าคัญ ท�าหน้าที่เป็นผู้
จดัการโครงการ (PM) หรอืวศิวกรโครงการ (PE) รบัผิดชอบ
ในการควบคุมและบรหิารงานก่อสรา้งแต่ละโครงการให้เสรจ็
สมบูรณ์ บรษัิทก่อสรา้งจึงมีความเส่ียงต่อการขาดแคลน
บุคลากรดังกล่าว โดยเฉ่พาะวศิวกรทีมี่ความเชีย่วชาญทัง้ความ
รูแ้ละประสบการณ์ ซึง่บรษัิทได้วา่จา้งพรอ้มทัง้ฝึกอบรมวศิวกร
ให้มีคุณสมบัติครบถ้วนและเพียงพอกับปรมิาณงานก่อสรา้ง
ที่มีอยู่ บรษัิทมีมาตรการในการลดความเส่ียงจากการสูญเสีย
บุคลากรดังกล่าวด้วยการจูงใจให้บุคลากรกลุ่มน้ีท�างานอยู่กับ
บรษัิทในระยะยาว โดยบรษัิทส่งเสรมิให้มีความก้าวหน้าในงาน
และมีการจ่ายค่าตอบแทนรวมทั้งจัดสวัสดิการให้ตามความ
เหมาะสมกับพนักงานทกุคน

2. ความเส่ียงจากการขาดแคลนแรงงาน

แรงงานถือเปน็ปจัจยัหลักทีส่�าคัญในงานก่อสรา้ง บรษัิท
มีการบรหิารจดัการแรงงานอย่างเหมาะสม ทั้งการดูแลด้าน
รายได้ ความปลอดภัย และอาชวีอนามัยในการท�างาน  อย่างไร
ก็ตาม เม่ือเศรษฐกิจของประเทศเติบโตการลงทุนก่อสรา้งทั้ง
ภาครฐัและภาคเอกชนเพ่ิมสูงขึ้น  ท�าให้เกิดปัญหาขาดแคลน
แรงงาน ผลทีต่ามมาคือ งานก่อสรา้งโครงการต่างๆ อาจเสรจ็
ล่าชา้กวา่ก�าหนด อยา่งไรก็ตามบรษัิทมีมาตรการในการลดความ
เส่ียงดังกล่าวโดย จูงใจให้แรงงานท�างานกับบรษัิทในระยะยาว 
และมีการจดัหาแรงงานต่างด้าวเพิ่มเติมให้เพียงพอต่อความ
ต้องการและอาจจะใชว้ธิกีารเพิ่มสัดส่วนการว่าจา้งผู้รบัเหมา
ชว่งตามความเหมาะสม 

3. ความเส่ียงจากรายได้ท่ียังไม่ได้เรยีกช�าระ

ในบางโครงการมีงานที่ก่อสรา้งเสรจ็และมีผลงานตรง
งวดตามสัญญาแล้ว บรษัิทอาจไม่สามารถออกใบเรยีกเก็บเงนิ
และรบัเงนิตามงวดงานที่ก�าหนดไว้ในสัญญาได้ เน่ืองมาจาก
ความซบัซอ้นและล่าชา้ในการตรวจรบังานของผู้วา่จา้งและ/หรอื
เจา้ของงาน และในบางโครงการบรษัิทต้องปฏิบัติงานเพ่ิมเติม
หรอืปฏิบัติตามค�าส่ังเปล่ียนแปลงงานตามทีเ่จา้ของงาน/ผู้แทน

แจง้มา ในขณะทีเ่จา้ของงาน/ผู้แทนยังมิได้มีการตกลงเก่ียวกับ
ขอบเขตหรอืราคาของงานทีต้่องปฏิบัติตามค�าส่ังเปล่ียนแปลง
น้ัน บรษัิทอาจจะต้องรบัภาระต้นทนุส�าหรบังานดังกล่าวจนกวา่
ค�าส่ังเปล่ียนแปลงงานน้ันจะได้รบัอนุมัติจากเจา้ของงาน  เพ่ือ
เป็นการลดความเส่ียงด้านน้ีลง บรษัิทจงึมีการติดตามผลการ
ตรวจรบังานตลอดจนมีการประสานงานกับผู้ว่าจา้งและ/หรอื 
เจา้ของงาน หรอืผู้แทน อย่างใกล้ชดิ

4. ความเส่ียงจากโครงการแล้วเสรจ็ล่าชา้กวา่ก�าหนด

บรษัิทอาจรบังานก่อสรา้งโครงการระบบสาธารณูปโภค
ขนาดใหญ่ของภาครฐั ซึง่มีแนวทางการด�าเนินงานที่ละเอียด
และมีข้ันตอนการท�างานหลายขั้นตอน บางครัง้บางโครงการ
อาจมีผลกระทบต่อประชาชนบางกลุ่ม ท�าให้เกิดการคัดค้าน
หรอืประทว้งการก่อสรา้งโครงการน้ันๆ หรอืบางโครงการอาจมี
การส่งมอบพ้ืนทีก่่อสรา้งล่าชา้ ท�าให้การด�าเนินการก่อสรา้งของ
บรษัิทไม่เป็นไปตามแผนงานทีว่างไว ้ซึง่ถ้างานก่อสรา้งล่าชา้ไม่
สามารถส่งมอบงานได้ตามก�าหนดเวลา บรษัิทอาจต้องจา่ยค่า
ปรบัเพ่ือชดเชยความเสียหายทีเ่กิดขึน้ ส่งผลกระทบต่อรายได้
และก�าไรของบรษัิทได้ บรษัิทพยายามลดความเส่ียงจากกรณี
ดังกล่าว โดยในการรบังานแต่ละโครงการของบรษัิทจะท�าการ
ประเมินระยะเวลาการด�าเนินโครงการให้สอดคล้องกับความ
เป็นจรงิ มีการตรวจสอบและควบคุมการด�าเนินงานในแต่ละ
โครงการอย่างใกล้ชดิ และด�าเนินการแก้ไขปัญหาต่างๆ ทีอ่าจ
จะเกิดขึน้อยา่งทนัทว่งท ีท�าให้การบรหิารจดัการมีประสิทธภิาพ 
ลดความเส่ียงที่บรษัิทไม่สามารถด�าเนินโครงการให้แล้วเสรจ็
ตามทีก่�าหนดได้

5. ความเส่ียงจากโรคระบาด

การแพรร่ะบาดของโรค COVID-19 ส่งผลกระทบ
ต่อการด�าเนินงานของบรษัิทและบรษัิทย่อยโดยเฉ่พาะความ
เส่ียงของบุคลากรของบรษัิทและบรษัิทย่อยต่อการติดเชือ้โรค 
COVID-19 โดยที่บรษัิทและบรษัิทย่อยได้ก�าหนดมาตรการ
ในการดูแลและบรหิารจดัการบุคลากรของบรษัิทและบรษัิท
ย่อย ได้แก่

1. จัดท�าแผนบรหิารความต่อเน่ือง (Business 
Continuity Plan-BCP) จากการแพรร่ะบาดของ
เชือ้โรค COVID-19  โดยมีวัตถุประสงค์เพ่ือจดัท�า
แผนการเตรยีมความพรอ้มและแผนการด�าเนิน
การของบรษัิท เพ่ือให้ธรุกิจด�าเนินงานได้ต่อเน่ือง
ในกรณีเกิดภาวะวกิฤตได้อย่างทนัทว่งที
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2. บรหิารจดัการ และควบคุมการแพรร่ะบาดของเชือ้
โรค COVID-19 ประกอบด้วย

2.1 ติดตามดูแลให้ปฏิบัติตามมาตรการต่างๆ 
ของบรษัิทอย่างเครง่ครดัและต่อเน่ือง

2.2 จัดท�ามาตรการเพ่ือให้มีการป้องกันการ
แพรร่ะบาดที่มีประสิทธภิาพเหมาะสมกับ
สถานการณ์ทีเ่ปล่ียนแปลงไป

2.3 ติดตามขา่วสารและประชาสัมพันธ ์ให้ความ
รูท้างวชิาการ และวธิกีารทีดู่แลตนเองอยา่ง
เหมาะสม แก่พนักงาน 

3. บรกิารตรวจด้วยชุดตรวจ Antigen Test Kit (ATK) 
ทีไ่ด้มาตรฐานให้กับพนักงานทกุคน เพ่ือค้นหาผู้ติดเชือ้เบือ้งต้น
อย่างน้อยเดือนละ 1 ครัง้

2.2.4. ความเส่ียงด้านการเงนิ

1. ความเส่ียงด้านสภาพคล่องทางการเงนิ

ธุ ร กิ จ รับ เห ม า ก่ อ ส ร้า ง เ ป็ น ธุ ร กิ จ ที่ ต้ อ ง มี เ ง ิน
ทุนหมุนเวยีนที่เพียงพอ เพ่ือใชใ้นการจดัหาวัตถุดิบรวมถึงค่า
จา้งแรงงานต่างๆ หากการบรหิารสภาพคล่องไม่ดีพอ บรษัิท
อาจจะไม่สามารถรบังานก่อสรา้งโครงการใหม่ๆ หรอือาจไม่
สามารถด�าเนินการก่อสรา้งโครงการต่างๆ ให้แล้วเสรจ็ตาม
ก�าหนด อย่างไรก็ตาม บรษัิทได้ตระหนัก ถึงความเส่ียงดัง
กล่าว จงึก�าหนดเป็นนโยบายให้มีการบรหิารสภาพคล่องอย่าง
ระมัดระวังและการรบังานทุกโครงการจะต้องมีเงนิรบัล่วงหน้า 
(Advance Payment) พรอ้มทั้งก�าหนดเป็นนโยบายว่าแม้
บรษัิทจะอยูใ่นสถานการณ์ทีไ่ด้รบัผลกระทบอยา่งรุนแรง บรษัิท
ก็ยังคงมีแหล่งเงนิทนุในยามจ�าเป็นไวส้นับสนนุธรุกิจของกิจการ
ด้วยต้นทนุทีเ่หมาะสมอยู่เสมอ

2. ความเส่ียงจากความผันผวนของอัตราแลกเปล่ียน

ในโครงการก่อสรา้งบางโครงการของบรษัิท อาจต้อง
มีการส่ังซือ้วัสดุและอุปกรณ์ก่อสรา้งจากต่างประเทศ และใน
บางโครงการ บรษัิทอาจมีรายได้เป็นสกุลเงนิตราต่างประเทศ  
ซึง่ความผันผวนของอัตราแลกเปล่ียนเงนิตราต่างประเทศอาจ
จะส่งผลต่อต้นทุนและก�าไรของบรษัิท บรษัิทได้ด�าเนินการลด
ความเส่ียงจากอัตราแลกเปล่ียนเงนิตราต่างประเทศโดยวธิกีาร
บรหิารทางการเงนิ เชน่ การด�าเนินการจดัซือ้ผ่าน Supplier 
ในประเทศ หรอืการ Hedging ด้วยตราสารทางการเงนิตาม
ทีจ่�าเป็น ทัง้น้ี เพ่ือเป็นการบรหิารความเส่ียงจากความผันผวน
ของอัตราแลกเปล่ียน

โรงไฟฟา้สระบุรี (แก่งคอย 2)
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การขับเคลื่อนธุรกิจเพ่ือความยั่งยืน

3.1 นโยบายและเป้าหมายการจดัการด้านความยั่งยืน

บรษัิทด�าเนินธุรกิจโดยตระหนักถึงความรบัผิดชอบใน
การด�าเนินธุรกิจอย่างมีความรบัผิดชอบต่อเศรษฐกิจ  สังคม 
ส่ิงแวดล้อม และการก�ากับดูแลกิจการที่ดี บนพ้ืนฐานความ
จรงิที่ว่าหากสังคมมีความเข้มแข็ง จะน�าไปสู่ความยั่งยืนของ
การเติบโตทางธรุกิจ ทัง้น้ี เพ่ือเปน็การสนับสนนุบรรลุวสัิยทศัน์ 
และพันธกิจ บรษัิทจงึได้ก�าหนดนโยบายการด�าเนินธรุกิจด้วย
ความรบัผิดชอบต่อสังคมตามแนวทางสากลและตามที่ทาง
ส�านักงานคณะกรรมการก�ากับหลักทรพัยแ์ละตลาดหลักทรพัย์ 
และตลาดหลักทรพัย์แห่งประเทศไทยก�าหนดไว ้ 

โดยในการด�าเนินการวางแนวทางนโยบายการด�าเนิน
ธรุกิจด้วยความรบัผิดชอบต่อสังคม บรษัิทได้เร ิม่จากการระบุ
ผู้มีส่วนได้เสียของบรษัิท รวมถึงการประเมินความคาดหวงัหรอื
ความต้องการของผู้มีส่วนได้เสียแต่ละกลุ่มต่อบรษัิท ผ่านหน่วย
งานทีป่ฏิบัติหน้าทีเ่ก่ียวขอ้งทัง้โดยตรงและโดยอ้อมกับผู้มีส่วน
ได้เสียแต่ละกลุ่ม จากน้ันน�าข้อมูลทีไ่ด้มาประเมินแนวทางการ
ด�าเนินงาน ดังน้ี

ด้านเศรษฐกิจ - เป้าหมายในเชงิเศรษฐกิจทีส่�าคัญของ
บรษัิท คือการสรา้งผลตอบแทนหรอืก�าไรในการด�าเนินงานที่
เหมาะสมและต่อเน่ือง โดยการด�าเนินธรุกิจเปน็ไปตามแนวทาง
การก�ากับดูแลกิจการทีดี่ มีความโปรง่ใส เป็นธรรม ตรวจสอบ
ได้  ค�านึงถึงผู้มีส่วนได้เสียทกุกลุ่ม

ด้านสังคม - บรษัิทด�าเนินธุรกิจด้วยความรบัผิดชอบ
ต่อสังคม มีมาตรฐานการท�างานทีล่ดผลกระทบทีอ่าจเกิดขึน้ต่อ
สังคมโดยรวมและผู้มีส่วนเก่ียวขอ้งกับธรุกิจของบรษัิท ไม่วา่จะ
เปน็พนักงาน คู่ค้า ลูกค้า และชุมชนในบรเิวณก่อสรา้ง นอกจาก
น้ันแล้วบรษัิทยังให้ความส�าคัญต่อการชว่ยเหลือสังคมในด้าน
ต่างๆ เชน่ การศึกษา บรรเทาทกุข์แก่ผู้ประสบภัย เป็นต้น 

ด้านส่ิงแวดล้อม - บรษัิทตระหนักถึงการด�าเนินงาน
โดยค�านึงถึงความปลอดภัยและส่ิงแวดล้อม บรษัิทได้ก�าหนด 
นโยบาย แนวปฏิบัติ การติดตามผล และการพัฒนาในเร ือ่ง
ความปลอดภัยและส่ิงแวดล้อมอย่างเครง่ครดั มีการให้ความรู ้
และการฝึกอบรมในการปฏิบัติหน้าทีใ่นทกุกระบวนการให้เป็น
ไปตามมาตรฐานการท�างานที่เก่ียวข้องกับความปลอดภัยและ
ส่ิงแวดล้อม รวมถึงการสนับสนนุแนวทางการรกัษาส่ิงแวดล้อม 
และการลดผลกระทบต่อส่ิงแวดล้อมและชุมชนที่อาจเกิดขึ้น
จากกระบวนการก่อสรา้งของบรษัิท 

ด้านก�ากับดแูลกิจการท่ีดี - บรษัิทให้ความส�าคัญอยา่ง
ยิง่ต่อการด�าเนินธรุกิจอย่างเป็นธรรม โปรง่ใส และตรวจสอบได้ 
พรอ้มค�านึงถึงผู้มีส่วนได้เสียของบรษัิท ผ่านนโยบายการก�ากับ
ดูแลกิจการที่ดีและแนวปฏิบัติที่เก่ียวข้องตามแนวทางของ
ส�านักงานคณะกรรมการก�ากับหลักทรพัยแ์ละตลาดหลักทรพัย์ 
และตลาดหลักทรพัย์แห่งประเทศไทยก�าหนดไว ้ 

กลยุทธสู่์ความยั่งยืน

• บรษัิทก�าหนดแนวทางการด�าเนินธุรกิจเพ่ือการ
พัฒนาอย่างย่ังยืน โดยก�าหนดให้การด�าเนินธรุกิจ
ของบรษัิทต้องค�านึงถึงความรบัผิดชอบต่อประเด็น
ทางเศรษฐกิจ สังคม ส่ิงแวดล้อม และการก�ากับ
ดูแลกิจการทีดี่

• การพัฒนากระบวนการก่อสรา้งโดยน�านวัตกรรม
ใหม่และเทคโนโลยีที่ทันสมัยเข้ามาใช ้ เพ่ือตอบ
สนองความต้องการของลูกค้า เพิ่มประสิทธภิาพ
ในการด�าเนินงาน การควบคุมต้นทนุ ลดผลกระทบ 
จากการด�าเนินงาน และเพ่ือการด�าเนินธรุกิจอยา่ง
ยั่งยืน 

• การค�านึงถึงความปลอดภัยสูงสุดในการด�าเนิน
งานโครงการก่อสรา้ง โดยจดัท�ามาตรฐานความ
ปลอดภัยในระดับสากล เพ่ือความปลอดภัยของ
พนักงานและชุมชน

• การพัฒนาศักยภาพบุคลากรอย่างต่อเน่ือง เพ่ือ
เสรมิสรา้งประสิทธิภาพและประสิทธิผลในการ
ด�าเนินธุรกิจ ความสามารถในการท�าก�าไร และ
ความสามารถในการแข่งขันของบรษัิท

• การจดัให้มีแนวทางชุมชนสัมพันธ ์เพ่ือเสรมิสรา้ง
ความสัมพันธอั์นดี ความรูค้วามเขา้ใจระหวา่งบรษัิท
และชุมชน/สังคม พรอ้มเปิดกว้างในการรบัฟัง
ความคิดเห็น ข้อเสนอแนะเพ่ือให้การด�าเนินงาน
โครงการก่อสรา้งเป็นไปอย่างราบร ืน่

3
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เป้าหมาย

มิติ เป้าหมาย ประเด็น การด�าเนินงาน

เศรษฐกิจ การสรา้งผลตอบแทนหรอืก�าไรใน
การด�าเนินงานที่เหมาะสมและต่อ
เน่ือง การด�าเนินธรุกิจเปน็ไปตามการ
ก�ากับดูแลกิจการทีดี่ มีความโปรง่ใส 
เป็นธรรม ตรวจสอบได้  ค�านึงถึงผู้มี
ส่วนได้เสียทกุกลุ่ม 

1. การขยายธรุกิจไปยังธรุกิจที่
เก่ียวข้องหรอืธรุกิจทีอ่ื่นทีน่่า
สนใจ

1. กระจายการลงทนุในธรุกิจที่
เก่ียวข้องหรอืธรุกิจอ่ืนทีน่่า
สนใจ เพ่ือสรา้งมูลค่าเพ่ิมและ
ผลตอบแทนทีเ่หมาะสม

2. ผลตอบแทนต่อผู้ถือหุ้น 2.1 สรา้งงาน สรา้งรายได้ สรา้ง
ก�าไรเชงิเศรษฐกิจจากการ
ด�าเนินงาน

2.2 จดัสรรผลตอบแทนให้ผู้ถือหุ้น
ตามนโยบายเงนิปันผลอย่าง
สม�าเสมอ

3. การบรหิารจดัการความเส่ียง 3. ประเมินความเส่ียง ก�าหนด
มาตรการป้องกันและบรหิาร
ความเส่ียงทีเ่หมาะสม

4. พัฒนากระบวนการท�างานให้มี
ประสิทธภิาพและประสิทธผิล 
และเพ่ิมศักยภาพในการ
แข่งขัน

4.1 เพ่ิมประสิทธภิาพและ
ประสิทธผิลในกระบวนการ
ท�างาน

4.2 น�านวัตกรรรมและเทคโนโลยีที่
ทนัสมัยมาใชอ้ย่างเหมาะสม

สังคม บรษัิทด�าเนินธุรกิจด้วยความรบัผิด
ชอบต่อสังคม  มีมาตรฐานการท�างาน
ทีล่ดผลกระทบทีอ่าจเกิดขึน้ต่อสังคม
โดยรวมและผู้มีส่วนเก่ียวข้องกับ
ธรุกิจของบรษัิท ไม่วา่จะเปน็พนักงาน 
คู่ค้า ลูกค้า และชุมชนในบรเิวณ
ก่อสรา้ง นอกจากน้ันแล้วบรษัิทยัง
ให้ความส�าคัญต่อการชว่ยเหลือสังคม
ในด้านต่างๆ เชน่ การศึกษา บรรเทา
ทกุข์แก่ผู้ประสบภัย เป็นต้น

1. การดูแลพนักงาน 1.1 ค่าตอบแทนและสวัสดิการที่
เป็นธรรม

1.2 การส่งเสรมิให้เติบโตตามสาย
งานทีส่อดคล้องกับความรู ้
ความสามารถ

1.3 การพัฒนาทรพัยากรบุคคล
1.4 ความม่ันคงในหน้าทีก่ารงาน

2. การดูแลด้านความปลอดภัยใน
การท�างาน

2.1 สภาพแวดล้อมในการท�างานที่
ดีและปลอดภัยในการท�างาน

2.2 ก�าหนดมาตรฐานในด้านความ
ปลอดภัยในการท�างาน

3. การดูแลชุมชนทีไ่ด้รบัผลกระทบ 
จากการด�าเนินงานก่อสรา้ง

3.1 ก�าหนดมาตรการป้องกัน 
ผลกระทบจากงานก่อสรา้งต่อ
ชุมชนใกล้เคียงและแนวทาง
แก้ไขปัญหาจากผลกระทบ

4. การรว่มพัฒนาชุมชนและสังคม 4.1 การสนับสนุนการจา้งงานใน
ชุมชน

4.2 การส่งเสรมิการเรยีนรูส้�าหรบั
เด็กและเยาวชนในชุมชน

5. การชว่ยเหลือสังคมในรูปแบบ
ต่างๆ

5.1 การสนับสนุนด้านการศึกษา
5.2 การบรรเทาสาธารณภัยต่างๆ
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มิติ เป้าหมาย ประเด็น การด�าเนินงาน

ส่ิงแวดล้อม บรษัิทได้ด� าเ นินการจัดการด้าน 
ส่ิงแวดล้อม เพ่ือลดผลกระทบที่อาจ
เกิดขึน้จากกิจกรรมของบรษัิท โดยมี
แนวปฏิบัติที่สอดคล้องกับกฏหมาย 
ระเบียบและข้อบังคับอย่างเครง่ครดั 
รวมถึงการตรวจวดัต่างๆ เพ่ือควบคุม
และลดผลกระทบทีอ่าจเกิดขึน้

1. คุณภาพอากาศ 1.1 ก�าหนดมาตรการเพ่ือบรรเทา
ผลกระทบด้านคุณภาพอากาศ

1.2 ตรวจวัดและรายงานผลข้อ
ก�าหนด

2. การจดัการด้านเสียง 2.1 ก�าหนดแนวทางการปฏิบัติเพ่ือ
บรรเทาผลกระทบด้านเสียง

2.2 ตรวจวัดและรายงานผลตามข้อ
ก�าหนด

3. คุณภาพน�า 3.1 ก�าหนดมาตรการด้านคุณภาพ
น�าในระยะก่อสรา้ง

3.2 ส่งเสรมิให้มีการใชน้�าให้เกิด
ประโยชน์สูงสุด

3.3 ตรวจวัดและรายงานผลตามข้อ
ก�าหนด

4. การจดัการขยะและของเสีย 4.1 ก�าหนดแนวปฏิบัติด้านการ
จดัการขยะและของเสีย

4.2 บรหิารจดัการเศษวัสดุจากการ
ก่อสรา้งให้เกิดความคุ้มค่า

5. การเปล่ียนแปลงสภาพ 
ภูมิอากาศ

5.1 ศึกษาการรายงานผลการปล่อย
ก๊าซเรอืนกระจก

5.2 น�าพลังงานทดแทนมาใชใ้น
หน่วยงาน

การก�ากับดูแล
กิจการทีดี่

บรษัิทให้ความส�าคัญอย่างยิ่งต่อการ
ด�าเนินธรุกิจอย่างเป็นธรรม โปรง่ใส 
และตรวจสอบได้ พรอ้มค�านึงถึงผู้มี
ส่วนได้เสียของบรษัิท ผ่านนโยบาย
การก�ากับดูแลกิจการที่ดีและแนว
ปฏิบัติที่เก่ียวข้องตามแนวทางของ
ส�านักงานคณะกรรมการก�ากับหลัก
ทรัพย์และตลาดหลักทรัพย์ และ
ตลาดหลักทรพัย์แห่งประเทศไทย
ก�าหนดไว ้ 

1. การปฏิบัติตามแนวทางการ
ก�ากับดูแลกิจการทีดี่ ของ 
ตลท., ก.ล.ต. และหน่วยงานที่
เก่ียวข้อง

1.1 การจดัท�านโยบายการก�ากับ
ดูแลกิจการทีดี่และนโยบบายที่
เก่ียวข้อง พรอ้มแนวปฏิบัติ

1.2 การน�านโยบายสู่การปฏิบัติ
อย่างเหมาะสม

2. การได้รบัการรบัรองวา่บรษัิท
มีการก�ากับดูแลกิจการทีดี่ 
หน่วยงานทีเ่ก่ียวข้อง เพ่ือเพ่ิม
ความเชือ่ม่ันต่อผู้มีส่วนได้เสีย
และมูลค่าของบรษัิท

2. การประเมินระดับการก�ากับ
ดูแลกิจการทีดี่ 
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3.2 การจดัการผลกระทบต่อผู้มีส่วนได้เสียในหว่งโซคุ่ณค่าของธรุกิจ

3.2.1 ห่วงโซคุ่ณค่าของธรุกิจ

หน่วยงาน (ฝา่ย/แผนก)หนว่ยงาน (ฝา่ย/แผนก)

ประมาณราคา
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ทรพัยากรบุคคล

ธรุการ

IT

บัญชี

การเงนิ

จดัซือ้

CEC

CIC

วศิวกรรม

Safety

บรหิารคุณภาพ

ศูนย์ฝึกอบรมและ
พัฒนาฝีมือแรงงาน

โรงงานผลิตชิน้ส่วนคอนกรตี
ส�าเรจ็รูป นนทบุร ี

โรงงานประกอบชิน้ส่วน 
โครงสรา้งเหล็ก ระยอง

ควบคุมและวเิคราะห์
งานปฏิบัติการ

บรหิารสัญญาและแผนงาน

งานไฟฟ้าและระบบ

ติดต่อเจา้ของโครงการ/รบัแบบโครงการ

ค�านวณต้นทนุของโครงการจากแบบ

ยื่นประกวดราคา

รบังาน/เซน็สัญญารบัเหมาก่อสรา้ง

ส่งมอบเอกสารให้ Operation

เปิดหน่วยงาน

ศีกษา/ตรวจสอบรายละเอียดโครงการ

วางแผนรายละเอียดและ
จดัเตรยีมงานก่อสรา้ง ลงมือก่อสรา้ง

อนุมัติงบประมาณ

ด�าเนินการ
ก่อสรา้ง

รายงานความ
ก้าวหน้า ติดตาม
และตรวจสอบ

ตรวจเชก็ความเรยีบรอ้ย

ส่งมอบงาน/ปิดหน่วยงาน
สรุปผลงานและประสบการณ์

พัฒนาธรุกิจ/ติดต่อลูกค้า/หาข้อมูล/
ศึกษาความเป็นไปได้ของโครงการ

ปฏิบัติการ/ข้อมูลเก่ียวกับการขยายงาน
จากโครงการทีด่�าเนินการอยู่

การเงนิ/จดัหาหนังสือค�าประกัน/
ข้อมูลต้นทนุทางการเงนิ

จดัซือ้/ข้อมูลต้นทนุวัสดุ

ปฏิบัติการ/ฐานข้อมูลเก่ียวข้องกับ
ลักษณะเฉ่พาะของทอ้งที/่โครงการ

ปฏิบัติการ

จดัซือ้

ประมาณราคา

จดัซือ้

บัญชี

ธรุการ

ควบคุมและวเิคราะห์
งานปฏิบัติการ

บรหิารสัญญาและแผนงาน

ควบคุมโครงการ

บัญชี

การเงนิ

วางแผนและควบคุม

ตรวจสอบภายใน

ควบคุมและวเิคราะห์
งานปฏิบัติการ

บรหิารสัญญาและแผนงาน

ควบคุมโครงการ

Marketing

Operation
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3.2.2 การวเิคราะหผู้์มีส่วนได้เสียในหว่งโซคุ่ณค่าของธรุกิจ

บรษัิทได้ด�าเนินการก�าหนดและวเิคราะห์ผู้มีส่วนได้เสียของบรษัิท โดยการรวบรวมขอ้มูลจากทกุฝ่าย/แผนกของบรษัิท รวม
ถึงข้อมูลจากหน่วยงานก่อสรา้งทีร่วบรวมผ่านส่วนงานชุมชนสัมพันธ ์ซึง่มีหน้าทีส่ื่อสารและสรา้งความสัมพันธอั์นดีระหวา่งหน่วย
งานก่อสรา้งและชุมชนรายรอบหน่วยงานก่อสรา้ง เพ่ือทราบถึงความต้องการและข้อมูลของผู้มีส่วนได้เสียแต่ละกลุ่ม

ผู้มีส่วนได้เสีย ความคาดหวัง แนวปฏิบัติท่ีเก่ียวข้อง

ผู้ถือหุ้น • ผลตอบแทนสูงสุด (ภายใต้ความเส่ียงทีเ่หมาะสม)
• การด�าเนินธรุกิจทีโ่ปรง่ใสและตรวจสอบได้
• สิทธขิองผู้ถือหุ้น
• การปฏิบัติต่อผู้ถือหุ้นอย่างเทา่เทยีมกัน
• การเปิดเผยและการเข้าถึงข้อมูลอย่างเหมาะสมและ

เพียงพอ
• ก�าหนดช่องทางในการแสดงความคิดเห็นและข้อ

เสนอแนะ

• การด�าเนินการตามหลักการก�ากับดูแลกิจการทีดี่ของ
บรษัิท 

STECON Value Chain Stakeholders

ผู้ถือหุน้

ลูกค้า

พนักงาน

คู่ค้า

เจา้หน้ี

คู่แข่ง

หน่วยงานราชการ

ชมุชนและสังคม

หนว่ยงาน (ฝา่ย/แผนก)หนว่ยงาน (ฝา่ย/แผนก)

ประมาณราคา
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ทรพัยากรบุคคล

ธรุการ

IT

บัญชี

การเงนิ

จดัซือ้

CEC

CIC

วศิวกรรม

Safety

บรหิารคุณภาพ

ศูนย์ฝึกอบรมและ
พัฒนาฝีมือแรงงาน

โรงงานผลิตชิน้ส่วนคอนกรตี
ส�าเรจ็รูป นนทบุร ี

โรงงานประกอบชิน้ส่วน 
โครงสรา้งเหล็ก ระยอง

ควบคุมและวเิคราะห์
งานปฏิบัติการ

บรหิารสัญญาและแผนงาน

งานไฟฟ้าและระบบ

ติดต่อเจา้ของโครงการ/รบัแบบโครงการ

ค�านวณต้นทนุของโครงการจากแบบ

ยื่นประกวดราคา

รบังาน/เซน็สัญญารบัเหมาก่อสรา้ง

ส่งมอบเอกสารให้ Operation

เปิดหน่วยงาน

ศีกษา/ตรวจสอบรายละเอียดโครงการ

วางแผนรายละเอียดและ
จดัเตรยีมงานก่อสรา้ง ลงมือก่อสรา้ง

อนุมัติงบประมาณ

ด�าเนินการ
ก่อสรา้ง

รายงานความ
ก้าวหน้า ติดตาม
และตรวจสอบ

ตรวจเชก็ความเรยีบรอ้ย

ส่งมอบงาน/ปิดหน่วยงาน
สรุปผลงานและประสบการณ์

พัฒนาธรุกิจ/ติดต่อลูกค้า/หาข้อมูล/
ศึกษาความเป็นไปได้ของโครงการ

ปฏิบัติการ/ข้อมูลเก่ียวกับการขยายงาน
จากโครงการทีด่�าเนินการอยู่

การเงนิ/จดัหาหนังสือค�าประกัน/
ข้อมูลต้นทนุทางการเงนิ

จดัซือ้/ข้อมูลต้นทนุวัสดุ

ปฏิบัติการ/ฐานข้อมูลเก่ียวข้องกับ
ลักษณะเฉ่พาะของทอ้งที/่โครงการ

ปฏิบัติการ

จดัซือ้

ประมาณราคา

จดัซือ้

บัญชี

ธรุการ

ควบคุมและวเิคราะห์
งานปฏิบัติการ

บรหิารสัญญาและแผนงาน

ควบคุมโครงการ

บัญชี

การเงนิ

วางแผนและควบคุม

ตรวจสอบภายใน

ควบคุมและวเิคราะห์
งานปฏิบัติการ

บรหิารสัญญาและแผนงาน

ควบคุมโครงการ

Marketing

Operation
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ผู้มีส่วนได้เสีย ความคาดหวัง แนวปฏิบัติท่ีเก่ียวข้อง

ลูกค้า • การบรกิารและผลงานที่มีคุณภาพในระดับมาตรฐาน
สากล สามารถตอบสนองความต้องการของลูกค้า และ
ราคายุติธรรม

• การส่งมอบผลงานทีต่รงเวลา
• การเปิดเผยข้อมูลที่เก่ียวข้องอย่างถูกต้อง เหมาะสม 

และเพียงพอ
• การท�าสัญญาระหว่างลูกค้าและบรษัิทอย่างเป็นธรรม 

และการปฏิบัติตามสัญญา
• การรกัษาความลับของลูกค้า

• การพัฒนาศักยภาพของบรษัิทในด้านต่างๆ ไม่วา่จะเป็น
ในเร ือ่งของบุคลากร เคร ือ่งมือเคร ือ่งจกัร นวัตกรรม 
กระบวนการท�างาน  เปน็ต้น เพ่ือตอบสนองต่อความ
ต้องการของลูกค้าและการพัฒนาไปสู่การเป็นบรษัิท
วศิวกรรมและก่อสรา้งอยา่งครบวงจร

• การปฏิบัติตามหลักการก�ากับดูแลกิจการที่ดีและ 
จรรยาบรรณธรุกิจของบรษัิท

พนักงาน • ความม่ันคงและก้าวหน้าในหน้าทีก่ารงาน
• ค่าตอบแทนและสวัสดิการทีเ่ป็นธรรมและเหมาะสม
• ความปลอดภัยในการท�างาน
• สภาพแวดล้อมในการท�างานทีดี่
• ชอ่งทางการแสดงความคิดเห็นและรอ้งเรยีน

• การปฏิบัติตามหลักการก�ากับดูแลกิจการที่ดีและ 
จรรยาบรรณธรุกิจของบรษัิท

• การส่งเสรมิและพัฒนาบุคลากรในด้านต่างๆ รวมถึง
การพัฒนาวางแผนความก้าวหน้าในสายงานอาชีพ  
(career path)

• การสรา้งจติส�านึกและด�าเนินการด้านความปลอดภัย
ในการท�างาน โดยมีการก�าหนดนโยบาย มาตรการ  
กฎระเบียบ แผนงาน การติดตามประเมินผล และ 
การพัฒนาแนวทางด้านความปลอดภัยในการท�างาน

• การปฏิบัติตามนโยบาย ความปลอดภัย อาชวีอนามัย 
และสภาพแวดล้อมในการท�างาน  เพ่ือให้สถานทีท่�างาน
เปน็ไปอยา่งถูกสุขลักษณะ

• ก�าหนดชอ่งทางในการแสดงความคิดเห็นและรอ้งเรยีน 
พรอ้มมาตรการคุ้มครองผู้แจง้เบาะแส

คู่ค้า • กระบวนการในการคัดเลือกคู่ค้าทีโ่ปรง่ใส 
• การเปิดเผยข้อมูลที่เก่ียวข้องอย่างถูกต้อง เหมาะสม 

และเพียงพอ
• การท�าสัญญาระหวา่งคู่ค้าและบรษัิทอยา่งเปน็ธรรม 
• การรกัษาความลับของคู่ค้า
• ชอ่งทางการแสดงความคิดเห็นและรอ้งเรยีน

• การปฏิบัติตามหลักการก�ากับดูแลกิจการที่ดีและ 
จรรยาบรรณธรุกิจของบรษัิท

• การปฏิบัติตามนโยบายต่อต้านการทจุรติและคอรร์ปัชัน่ 
ของบรษัิท

• การปฏิบัติตามสัญญาระหวา่งคู่ค้าและบรษัิท
• ก�าหนดชอ่งทางในการแสดงความคิดเห็นและรอ้งเรยีน 

พรอ้มมาตรการคุ้มครองผู้แจง้เบาะแส

เจา้หน้ี • การด�าเนินธรุกิจทีโ่ปรง่ใสและตรวจสอบได้
• การเปิดเผยข้อมูลที่เก่ียวข้องอย่างถูกต้อง เหมาะสม 

และเพียงพอ
• การท�าสัญญาระหวา่งเจา้หน้ีและบรษัิทอย่างเปน็ธรรม 
• การปฏิบัติตามสัญญาระหวา่งเจา้หน้ีและบรษัิท

• การปฏิบัติตามหลักการก�ากับดูแลกิจการที่ดีและ 
จรรยาบรรณธรุกิจของบรษัิท

คู่แข่ง • ไม่ด�าเนินการใดๆ อันเป็นการจ�ากัดสิทธขิองคู่แข่ง • การปฏิบัติตามหลักการก�ากับดูแลกิจการที่ดีและ
จรรยาบรรณธรุกิจของบรษัิท

หน่วยงานราชการ • การปฏิบัติตามกฎหมายและระเบยีบทีเ่ก่ียวข้องในการ
ด�าเนินธรุกิจของบรษัิท

• ความโปรง่ใสในการด�าเนินธรุกิจ

• การปฏิบัติตามหลักการก�ากับดูแลกิจการที่ดีและ
จรรยาบรรณธรุกิจของบรษัิท

• การปฏิบัติตามนโยบายต่อต้านการทจุรติ  การคอรร์ปัชัน่  
และการให้หรอืรบัสินบนของบรษัิท
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ผู้มีส่วนได้เสีย ความคาดหวัง แนวปฏิบัติท่ีเก่ียวข้อง

ชุมชนและสังคม • การด�าเนินธุรกิจที่มีส่งผลกระทบต่อการด�าเนินชวีติ
ของคนในชุมชนหรอืผู้ทีสั่ญจรน้อยทีสุ่ด

• การด�าเนินธรุกิจทีร่กัษาสภาพแวดล้อม
• การสนับสนุนกิจกรรมของชุมชน
• ชอ่งทางการแสดงความคิดเห็นและรอ้งเรยีน

• การปฏิบัติตามหลักการก�ากับดูแลกิจการที่ดีและ
จรรยาบรรณธรุกิจของบรษัิท

• การปฏิบัติตามนโยบายความปลอดภัย อาชวีอนามัย 
และส่ิงแวดล้อม

• ก�าหนดชอ่งทางในการแสดงความคิดเห็นและ 
รอ้งเรยีน พรอ้มมาตรการคุ้มครองผู้แจง้เบาะแส

• การมีส่วนรว่มของชุมชนและสังคม

3.3 การจดัการด้านความยั่งยืนในมิติส่ิงแวดล้อม

3.3.1 นโยบายและแนวทางปฏิบัติด้านส่ิงแวดล้อม

บรษัิท ซิโน-ไทย เอ็นจีเนียร ิง่ แอนด์ คอนสตรคัชั่น 
จ�ากัด (มหาชน) ได้จดัท�านโยบายและแนวทางการด�าเนินการ
ด้านส่ิงแวดล้อม เพ่ือให้เกิดการพัฒนาอย่างย่ังยนื โดยก�าหนด 
ตัวชี้วัดด้านต่างๆ รวมถึงแนวทางการจัดท�ารายงานด้าน 
ส่ิงแวดล้อมให้สอดคล้องตามแนวทางของตลาดหลักทรพัย์ 
แห่งประเทศไทยและมาตรฐานการระดับสากล ทั้งน้ีบรษัิทมี
ความมุ่งม่ันในการบรหิารจดัการส่ิงแวดล้อมในด้านต่างๆ โดย
ค�านึงถึงมีปัญหาด้านการเปล่ียนแปลงสภาพภูมิอากาศ จงึได้
ก�าหนดนโยบายด้านส่ิงแวดล้อมและการเปล่ียนแปลงสภาพ
ภูมิอากาศ โดยมีแนวทางการด�าเนินงาน ดังน้ี

1. การปฏิบัติงานตามกฎหมาย รวมถึงข้อก�าหนด
ขององค์กร มาตรฐานสากล และข้อก�าหนดอ่ืนๆ 
ทีเ่ก่ียวข้อง

2. ด�าเนินงานตามรายงานการประเมินผลกระทบ
ส่ิงแวดล้อมหรอืมาตรการอ่ืนใดที่ เ ก่ียวข้อง
เพ่ือบรรเทาผลกระทบทางส่ิงแวดล้อมและการ
เปล่ียนแปลงสภาพภูมิอากาศทีเ่กิดขึ้นอันเน่ืองมา
จากการด�าเนินกิจกรรมของบรษัิท

3. ส่งเสรมิและสนับสนุนการด�าเนินงานด้านส่ิง
แวดล้อมและการเปล่ียนแปลงสภาพภูมิอากาศ 
รวมถึงการอนุร ักษ์ ส่ิงแวดล้อม เพ่ือให้เ กิด
ประสิทธผิลในทางปฏิบัติ

4. เสรมิสร้างความรู ้และความตระหนักเก่ียวกับ
การบรหิารจัดการด้านส่ิงแวดล้อมและการ
เปล่ียนแปลงสภาพภูมิอากาศให้พนักงาน คู่ค้า 
และผู้มีส่วนได้เสียทีเ่ก่ียวข้อง

5. พัฒนาระบบการบรหิารจดัการและการด�าเนินงาน
ด้านส่ิงแวดล้อมอย่างต่อเน่ืองเพ่ือเพ่ิมขีดความ
สามารถในการแขง่ขันและมุ่งสู่เปา้หมายการพัฒนา
อย่างยั่งยืนต่อไป

การด�าเนินธุรกิจของบรษัิท มีลักษณะงานรบัเหมา
ก่อสรา้งหลายประเภท ได้แก่ งานก่อสรา้งด้านสาธารณูปโภค 
งานก่อสรา้งด้านพลังงาน งานก่อสรา้งด้านอาคาร งานก่อสรา้ง
ด้านอุตสาหกรรม และงานก่อสรา้งด้านส่ิงแวดล้อม โดยบรษัิทฯ 
ได้ให้ความตระหนักและใส่ใจในการจัดการด้านส่ิงแวดล้อม
เป็นอย่างมาก เพ่ือลดผลกระทบที่อาจเกิดขึ้นจากการด�าเนิน
กิจกรรมก่อสรา้ง จงึได้มีการควบคุมดูแลให้มีการปฏิบัติตาม
กฎหมาย ระเบียบ และข้อบังคับด้านส่ิงแวดล้อม ตามบรบิท
ของการด�าเนินงานทีเ่หมาะสม

ขอบเขตของการรายงานความยั่งยืนมิติส่ิงแวดล้อม 
ใ น ร า ย ง า น ฉ่ บั บ น้ี ค ร อ บ ค ลุ ม ก า ร ด� า เ นิ นง า น ต้ั ง แ ต่  
มกราคม-ธันวาคม 2564 โดยได้รายงานแนวการปฏิบัติ
และการจัดการด้านส่ิงแวดล้อมในโครงการก่อสรา้งต่างๆ  
ทีบ่รษัิทด�าเนินการในปจัจุบัน ชอ่งทางติดต่อส�าหรบัรายงานน้ีคือ 
environment@stecon.co.th โทร : 02-260-1321 ext. 1643

แนวทางและการจดัการด้านส่ิงแวดล้อมในการด�าเนิน
งานจะปฏิบัติตามกรอบกฎหมายที่เก่ียวข้อง เช่น พระราช
บัญญัติส่งเสรมิและรักษาคุณภาพส่ิงแวดล้อมแห่งชาติ 
พ.ศ. 2535 พระราชบัญญัติส่งเสรมิและรกัษาคุณภาพส่ิง
แวดล้อมแห่งชาติ (ฉ่บับที่ 2) พ.ศ. 2561 ประกาศกระทรวง
ทรัพยากรธรรมชาติและส่ิงแวดล้อม ประกาศกระทรวง
อุตสาหกรรม ประกาศกรมควบคุมมลพิษ และประกาศคณะ
กรรมการส่ิงแวดล้อมแห่งชาติ เป็นต้น เพ่ือแสดงถึงความรบัผิด
ชอบด้านส่ิงแวดล้อมอันเน่ืองมาจากการด�าเนินงานของบรษัิท 
ทั้งยังได้ประยุกต์น�าเทคโนโลยีการก่อสรา้งทีท่ันสมัยมาใชเ้พ่ือ
ให้เกิดผลกระทบต่อส่ิงแวดล้อมให้น้อยทีสุ่ด โดยการด�าเนินการ
จดัการด้านส่ิงแวดล้อมประกอบด้วยด้านต่างๆ ดังน้ี

1. การบรหิารจดัการคุณภาพอากาศ
2. การบรหิารจดัการระดับเสียง
3. การบรหิารจดัการคุณภาพน�า
4. การจดัการขยะและของเสีย
5. การบรหิารจดัการด้านการเปล่ียนแปลงสภาพ 

ภูมิอากาศและก๊าซเรอืนกระจก 
6. การใชท้รพัยากรอย่างรูคุ้ณค่า
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3.3.2 การด�าเนินงานด้านส่ิงแวดล้อม

(1) การบรหิารจดัการคุณภาพอากาศ

นโยบายและแนวปฏิบัติด้านการบรหิารจดัการคุณภาพอากาศ

บรษัิทตระหนักถึงความส�าคัญด้านคุณภาพอากาศทีเ่กิดจากการด�าเนินกิจกรรมจากโครงการก่อสรา้ง ซึง่อาจส่งผลกระทบ 
ต่อผู้ปฏิบัติงานและชุมชนรายรอบโครงการ บรษัิทจงึได้มีนโยบายและแนวปฏิบัติ เพ่ือบรรเทาผลกระทบด้านคุณภาพอากาศที่
อาจเกิดขึน้ ดังน้ี

1. จดัเก็บและท�าความสะอาดบรเิวณพ้ืนทีก่่อสรา้ง เพ่ือป้องกันการฟุ้งกระจายของฝุ่นละอองตลอดระยะเวลาก่อสรา้ง

2. ใชน้�าฉี่ดพรมบรเิวณทีอ่าจก่อให้เกิดการฟุ้งกระจายของฝุ่นละออง

3. ต้องใชต้าข่ายก้ันระหว่างพ้ืนทีก่่อสรา้งทีติ่ดกับชุมชนใกล้เคียง โดยใชต้าข่ายทีมี่ความหนามากเพียงพอทีจ่ะกรองฝุ่น
ละอองจากการก่อสรา้งให้มีปรมิาณในระดับทีย่อมรบัได้

4. การดูแลสภาพเคร ือ่งยนต์/เคร ือ่งจกัรกลต่างๆ ทีใ่ชใ้นพ้ืนทีก่่อสรา้งเพ่ือป้องกันการปล่อยเขม่า ฝุ่นละออง ตลอดจน
ให้มีการล้างรถโดยเฉ่พาะบรเิวณด้านล่างและล้อรถ เม่ือต้องการเคล่ือนย้ายออกจากพ้ืนทีก่่อสรา้ง

5. ก�าหนดให้รถบรรทกุทีว่ ิง่ในบรเิวณพ้ืนทีก่่อสรา้งใชค้วามเรว็ไม่เกิน 40 กิโลเมตรต่อชัว่โมง

ผลการด�าเนินงานด้านการบรหิารจดัการคุณภาพอากาศ

ผลการติดตามตรวจสอบคุณภาพอากาศโครงการรถไฟฟ้าสายสีชมพู (แคราย-มีนบุร)ี (ระยะก่อสรา้ง) ระหว่างเดือน
มกราคม-มิถุนายน 2564 ดัชนีที่ตรวจวัด ได้แก่ ฝุ่นละอองรวม (TSP), ฝุ่นละอองขนาดไม่เกิน 10 ไมครอน (PM-10), ก๊าซ
คารบ์อนมอนอกไซด์ (CO), ก๊าซไนโตรเจนไดออกไซด์ (NO2), ความเรว็และทิศทางลม, ฝุ่นละอองขนาดไม่เกิน 2.5 ไมครอน  
(PM-2.5) (ตรวจวดัเฉ่พาะสถานี A7 และ A8) จุดติดตามตรวจสอบจ�านวน 8 จุด ความถ่ีทกุ 3 เดือน (4 ครัง้/ป)ี โดยตรวจวัดเปน็เวลา  
5 วันต่อเน่ือง (ครอบคลุมวันธรรมดาและวันหยุดราชการจนกว่าการก่อสรา้งโครงการแล้วเสรจ็) ด�าเนินการตรวจวัดในเดือน
กุมภาพันธ ์และพฤษภาคม 2564 พบวา่โดยส่วนใหญมี่ค่าอยูใ่นเกณฑม์าตรฐาน (มาตรฐานตามประกาศคณะกรรมการส่ิงแวดล้อม
แห่งชาติ)

ภาพการฉี่ดพรมน�าเพ่ือลดการฟุ้งกระจายของฝุ่นละออง, การจ�ากัดความเรว็ของรถและการท�าความสะอาดล้อรถก่อนออกนอกพ้ืนทีก่่อสรา้ง

ภาพผลการติดตามตรวจสอบปรมิาณฝุ่นละอองรวม เฉ่ล่ีย 24 ชัว่โมง บรเิวณใกล้เคียงพ้ืนทีก่่อสรา้ง
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(2) การบรหิารจดัการระดับเสียง

นโยบายและแนวปฏิบัติด้านการบรหิารจดัการคุณภาพอากาศ

การจดัการด้านเสียง เป็นปัจจยัหน่ึงทีบ่รษัิท ให้ความส�าคัญในการป้องกันและแก้ไขระหวา่งการปฏิบัติงาน โดยได้ก�าหนด
นโยบายและแนวทางการปฏิบัติเพ่ือบรรเทาผลกระทบด้านระดับเสียง ดังน้ี

1. ก�าหนดให้มีการใชอุ้ปกรณ์ก่อสรา้งที่มีเสียงดังชว่งเวลากลางวัน หากจ�าเป็นต้องด�าเนินการนอกเหนือจากชว่งเวลา
น้ี ต้องประสานขออนุญาต หรอืความเห็นชอบจากหน่วยงานทีเ่ก่ียวข้อง และต้องแจง้ให้ชุมชนทราบก่อนด�าเนินการ
ล่วงหน้า

2. ก�าหนดให้มีการตรวจสอบดูแล บ�ารุงรกัษาและซอ่มแซม เคร ือ่งมือ และอุปกรณ์ให้อยูใ่นสภาพดีตลอดเวลา พรอ้มทัง้
ปฏิบัติตามคู่มือการบ�ารุงรกัษาเคร ือ่งมือและอุปกรณ์อย่างต่อเน่ือง

3. ติดต้ังก�าแพงกันเสียงชัว่คราวหรอืติดต้ังวัสดุดูดซบัเสียงตามความเหมาะสม ส�าหรบัพ้ืนที่ที่มีการปฏิบัติงานที่ก่อให้
เกิดเสียงดัง

4. ก�าหนดให้ใชว้ัสดุ อุปกรณ์ และวธิกีารท�างานที่เหมาะสม เพ่ือให้เกิดผลกระทบด้านเสียงต่อผู้ปฏิบัติงาน และชุมชน
โดยรอบให้น้อยทีสุ่ด

การด�าเนินการจดัการเพ่ือลดผลกระทบด้านเสียงขึ้นอยู่กับความเหมาะสมของแต่ละโครงการ โดยด�าเนินตามกฎหมาย 
ระเบียบ หรอืข้อบังคับทีก่�าหนด ซึง่หลายโครงการมีการปฏิบัติตามมาตรการป้องกันและแก้ไขผลกระทบส่ิงแวดล้อม และด�าเนิน
การตรวจวัดและรายงานผลตามข้อก�าหนดทีเ่ก่ียวข้อง เพ่ือลดผลกระทบทีอ่าจเกิดขึน้จากการด�าเนินกิจกรรมของโครงการ

ภาพข้อก�าหนดด้านเสียง, ก�าแพงกันเสียงชัว่คราวบรเิวณพ้ืนทีก่่อสรา้ง และการตรวจวัดเสียงตามข้อก�าหนด

ผลการด�าเนินงานด้านการบรหิารจดัการระดับเสียง

การติดตามตรวจสอบด้านเสียง โครงการ Mochit Complex ระยะร ือ้ถอนและระยะก่อสรา้ง ระหว่างเดือนมกราคม-
มิถุนายน พ.ศ. 2564 ดัชนีทีต่รวจวัด ได้แก่ ระดับเสียงเฉ่ล่ีย 24 ชม. (LAeq 24 hrs..), ระดับเสียงสูงสุด (Lmax), ระดับเสียงรบกวน  จุด
ติดตามตรวจสอบ จ�านวน 5 สถานี ตรวจวัดเดือนละ 1 ครัง้ ครัง้ละ 1 วันต่อเน่ืองตลอดระยะเวลาก่อสรา้ง พบวา่ ระดับเสียงเฉ่ล่ีย 
24 ชัว่โมง มีค่าอยู่ในเกณฑม์าตรฐานตามประกาศคณะกรรมการส่ิงแวดล้อมแห่งชาติ 

ภาพเปรยีบเทยีบผลการติดตามตรวจสอบระดับเสียงเฉ่ล่ีย 24 ชัว่โมง ภายในพ้ืนทีโ่ครงการระหวา่งปี พ.ศ. 2563-2564
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(3) การบรหิารจดัการคุณภาพน�า

นโยบายและแนวปฏิบติัด้านการบรหิารจดัการคุณภาพน�า

การด�าเนินงานของบรษัิทไม่มีการใชน้�าปรมิาณมากจากแหล่งน�าโดยตรง จงึไม่มีแหล่งน�าธรรมชาติที่ได้รบัผลกระทบ
โดยตรง แต่อยา่งไรก็ตาม บรษัิทได้ด�าเนินการด้านการบรหิารจดัการน�าในด้านอ่ืน เพ่ือปอ้งกันและแก้ไขผลกระทบต่อส่ิงแวดล้อม 
ซึง่ได้ด�าเนินการตามสภาพแวดล้อมและความเหมาะสมของแต่ละโครงการ รวมไปถึงบรเิวณทีพั่กคนงานก่อสรา้ง โดยปฏิบัติตาม
กฎหมาย หรอืกฎระเบียบทีเ่ก่ียวข้องอย่างเครง่ครดั 

บรษัิทได้ด�าเนินการก�าหนดนโยบายและแนวปฏิบัติด้านคุณภาพน�า ส�าหรบัระยะก่อสรา้งของโครงการต่างๆ ดังน้ี

1. แยกรางระบายน�าฝนและน�าเสีย

2. ควบคุมการระบายน�าทิง้ให้เป็นไปตามมาตรฐานหรอืข้อก�าหนด

3. จดัให้มีระบบบ�าบัดน�าเสียส�าเรจ็รูปเพ่ือบ�าบัดน�าเสียจากกิจกรรมต่างๆ 

4. ควบคุมการจดัการน�าเสียทีป่นเปื้ อนต้องผ่านการบ�าบัดทีถู่กวธิ ี

5. จดัให้มีระบบระบายน�าหรอืรางระบายน�าชัว่คราว เพ่ือให้สามารถระบายน�าได้อย่างมีประสิทธภิาพ

6. ส่งเสรมิให้มีการใชน้�าให้เกิดประโยชน์สูงสุด 

บรษัิทได้ด�าเนินการบรหิารจดัการด้านคุณภาพน�าอยา่งเข้มงวด โดยการด�าเนินงานในรอบปทีีผ่่านมา ไม่พบการเกิดปญัหา
แต่อยา่งใด ซึง่ในบางโครงการได้มีการตรวจวดัคุณภาพน�าตามขอ้ก�าหนด และรายงานผลการตรวจแก่หน่วยงานทีเ่ก่ียวขอ้งรบัทราบ

ภาพรางระบายน�าชัว่คราว, ระบบบ�าบัดน�าเสียส�าเรจ็รูปและการตรวจวัดคุณภาพน�าทิง้ในพ้ืนทีโ่ครงการ

ผลการด�าเนินงานด้านการบรหิารจดัการคุณภาพน�า

การตรวจวัดคุณภาพน�าทิง้ในระยะก่อสรา้ง ของโครงการโรงไฟฟ้าปลวกแดง ระหวา่งปี พ.ศ. 2563-2564 ได้ด�าเนินการ
ตรวจวัดคุณภาพน�าทิง้จากคนงานก่อสรา้งบรเิวณบ้านพักคนงานและอาคารส�านักงาน โดยท�าการตรวจวัดค่าความเป็นกรด-ด่าง 
(pH) บโีอดี (BOD5) ของแขง็แขวนลอย (SS) ซลัไฟด์ (Sulfide) สารทีล่ะลายได้ทัง้หมด (TDS) ตะกอนหนัก (Settleable Solids) 
น�ามันและไขมัน (Oil & Grease) ทเีคเอ็น (TKN) และฟีคอลโคลิฟอรม์แบคทเีรยี (Fecal Coliform Bacteria) 

ผลการตรวจวดัเปรยีบเทยีบกับค่ามาตรฐานคุณภาพน�าทิง้จากอาคารประเภท ค. ตามประกาศกระทรวงทรพัยากรธรรมชาติ
และส่ิงแวดล้อม เร ือ่ง ก�าหนดมาตรฐานการระบายน�าทิง้จากอาคารบางประเภท และบางขนาด พ.ศ. 2548 พบวา่ผลการตรวจวัด
ทัง้หมดมีค่าอยู่ในเกณฑม์าตรฐานก�าหนด

ภาพผลการติดตามตรวจสอบบีโอดีของน�าทิง้ก่อนระบายออกสู่ภายนอกโครงการ



บริษัท ซิโน-ไทย เอ็นจีเนียริ่ง แอนด์ คอนสตรัคชั่น จ�ำกัด (มหำชน)
Sino-Thai Engineering & Construction Public Company Limited

รำยงำนประจ�ำปี 2564 (แบบ 56-1 One Report)
Annual Report 2021 (Form 56-1 One Report)

ส่ว
นท

ี่  1 
กา

รป
ระ

กอ
บธ

ุรก
ิจ

  
  

  
  

 แ
ละ

ผล
กา

รด
�าเ

นิน
งา

น

103

(4) การจดัการขยะและของเสีย

นโยบายและแนวปฏิบัติด้านการจดัการขยะและของเสีย

บรษัิทตระหนักถึงความส�าคัญของการดูแลรกัษาส่ิงแวดล้อม และมีแนวปฏิบัติด้านการจดัการขยะและของเสียที่ปฏิบัติ
ตามกฎหมายทีเ่ก่ียวข้อง ทัง้ยังส่งเสรมิให้มีการน�าวัสดุต่างๆ มาใชซ้�า หรอืน�ากลับมาใชใ้หม่ เพ่ือลดปรมิาณขยะและส่งเสรมิการ
ใชป้ระโยชน์จากวัสดุให้เกิดประโยชน์สูงสุด 

แนวปฏิบัติด้านการจดัการขยะและของเสียทีส่�าคัญ มีดังต่อไปน้ี
1. จดัให้มีถังภาชนะรองรบัขยะมูลฝอยทีมี่ฝาปิดมิดชดิตามจุดต่างๆ ภายในพ้ืนทีก่่อสรา้งอย่างเพียงพอ
2. จดัให้มีการรวบรวมขยะมูลฝอยไวใ้นพ้ืนทีบ่รเิวณทีก่�าหนดไว ้เพ่ือความเป็นระเบียบเรยีบรอ้ยของโครงการ
3. ด�าเนินการคัดแยกขยะ และส่งก�าจดัให้ถูกวธิี
4. ด�าเนินการแยกกากของเสียอันตราย และส่งก�าจดัอย่างถูกต้องตามกฎหมาย
5. ก�าหนดพ้ืนทีส่�าหรบัเก็บเศษวัสดุจากการก่อสรา้งอย่างเป็นสัดส่วน
6. ห้ามเผาขยะในบรเิวณพ้ืนทีก่่อสรา้งอย่างเด็ดขาด

ผลการด�าเนินงานด้านการบรหิารจดัการขยะและของเสีย

จากการด�าเนินงานในรอบปทีีผ่่านมา บรษัิทได้น�าแนวปฏิบัติด้านการจดัการขยะและของเสียไปปฏิบัติในพ้ืนทีก่่อสรา้งหลาย
โครงการ พรอ้มทั้งบรหิารจดัการเศษวัสดุจากการก่อสรา้ง เพ่ือให้เกิดความคุ้มค่ามากที่สุด โดยหากมีข้อก�าหนดอ่ืนใดเพ่ิมเติม 
บรษัิทก็ได้ด�าเนินการตามข้อก�าหนดเหล่าน้ัน เพ่ือเพ่ิมประสิทธภิาพในการบรหิารจดัการด้านขยะและของเสียให้ดียิง่ขึน้ 

ภาพภาชนะส�าหรบัรองรบัขยะมูลฝอย, พ้ืนทีส่�าหรบัเก็บกากของเสียปนเปื้ อนและการน�าเศษวัสดุจากการก่อสรา้งไปก�าจดั

(5) การบรหิารจดัการด้านการเปล่ียนแปลงสภาพภูมิอากาศและก๊าซเรอืนกระจก

บรษัิทก�าหนดเป้าหมายมุ่งสู่การเติบโตอย่างยั่งยืนและม่ันคงควบคู่ไปกับการด�าเนินธรุกิจด้วยความรบัผิดชอบต่อสังคม
และส่ิงแวดล้อมน้ัน บรษัิทมีความตระหนักถึงปัญหาด้านการเปล่ียนแปลงสภาพภูมิอากาศ ซึง่เป็นปัญหาที่ทั่วโลกต่างให้ความ
สนใจ ดังน้ัน บรษัิทจงึได้ก�าหนดนโยบายด้านส่ิงแวดล้อมและการเปล่ียนแปลงสภาพภูมิอากาศ เพ่ือให้เกิดการปฏิบัติอย่างเป็น
รูปธรรม โดยได้วางกลยุทธแ์ละแนวทางการด�าเนินงานเพ่ือเป็นกรอบส�าหรบัการน�าไปปฏิบัติงานในหน่วยงานต่างๆ

บรษัิทได้ให้ความส�าคัญต่อประเด็นด้านส่ิงแวดล้อมและสภาพภูมิอากาศ โดยได้ส่งพนักงานเข้าอบรมกับหน่วยงานต่างๆ 
เชน่ ส�านักงานนโยบายและแผนทรพัยากรธรรมชาติและส่ิงแวดล้อม องค์กรบรหิารจดัการก๊าซเรอืนกระจก (องค์การมหาชน) 
ตลาดหลักทรพัย์แห่งประเทศไทย เป็นต้น เพ่ือเตรยีมความพรอ้มส�าหรบัการรายงานข้อมูลการปล่อยก๊าซเรอืนกระจกในอนาคต

ในรอบปทีีผ่่านมา บรษัิทอยูร่ะหวา่งการเตรยีมการและศึกษาข้อมูลเพ่ือเร ิม่ต้นเก็บข้อมูลการปล่อยก๊าซเรอืนกระจก อยา่งไร
ก็ตาม บรษัิทมีแผนทีจ่ะรายงานข้อมูลการปล่อยก๊าซเรอืนกระจกในปีถัดไป โดยจะเร ิม่ด�าเนินการเก็บข้อมูลในระยะเร ิม่ต้น ซึง่จะ
พิจารณาขอ้มูลในส่วนของการปล่อยก๊าซเรอืนกระจกอันเน่ืองมาจากการด�าเนินงานของบรษัิททัง้ทางตรงและทางอ้อม เพ่ือรายงาน
ข้อมูลการปล่อยก๊าซเรอืนกระจก และน�าไปก�าหนดนโยบายและแผนงานการลดก๊าซเรอืนกระจกในอนาคต

ทัง้น้ีในรอบปีถัดไป บรษัิทคาดว่าจะด�าเนินการจดัท�ารายงานการปล่อยก๊าซเรอืนกระจก พรอ้มทัง้ให้มีการทวนสอบจากที่
ได้รบัการขึน้ทะเบยีนจาก องค์กรบรหิารจดัการก๊าซเรอืนกระจก (องค์การมหาชน)  หรอืเทยีบเทา่ เพ่ือให้ผู้ลงทนุหรอืผู้ทีเ่ก่ียวขอ้ง
ทราบสถานะการด�าเนินการด้านการปล่อยก๊าซเรอืนกระจก 
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การด�าเนินงานด้านการบรหิารจดัการด้านการเปล่ียนแปลงสภาพภูมิอากาศและก๊าซเรอืนกระจก

บรษัิทได้ให้ความส�าคัญของปัญหาด้านส่ิงแวดล้อมรวมถึงสนใจในด้านพลังงานทดแทนและการอนุรกัษ์พลังงาน โดย
การน�าพลังงานแสงอาทิตย์มาใชใ้นหน่วยงาน เพ่ือลดการใชพ้ลังงานฟอสซลิและเตรยีมพรอ้มรบัมือต่อการเปล่ียนแปลงสภาพ
ภูมิอากาศในอนาคต

ภาพการติดต้ังพลังงานแสงอาทติย์ภายในพ้ืนทีห่น่วยงาน

(6) การใชท้รพัยากรอย่างรูคุ้ณค่า

จากการตระหนักถึงการใชท้รพัยากรอยา่งรูคุ้ณค่า บรษัิทได้มีนโยบายให้พนักงานทกุคนทัง้ทีป่ระจ�าอยู่ทีส่�านักงานใหญแ่ละ
ทีห่น่วยงานก่อสรา้ง ตระหนักถึงการใชท้รพัยากรอย่างรูคุ้ณค่า โดยมีแนวปฏิบัติในการใชพ้ลังงานและทรพัยากรโดยในส่วนของ
ส�านักงานจะเก่ียวข้องกับการใชท้รพัยากรและอุปกรณ์ส�านักงาน เชน่ ไฟฟ้า น�าประปา กระดาษ เป็นต้น ในส่วนของกระบวนการ
ก่อสรา้งน้ัน จะเก่ียวขอ้งกับการใชว้สัดุก่อสรา้งต่างๆ เชน่ ไม้แบบ แผ่นเหล็ก เหล็กเส้น เป็นต้น ซึง่ได้มีการวางแผนการด�าเนินงาน 
โดยผู้จดัการฝ่าย/แผนก รวมถึงผู้บรหิารโครงการแต่ละโครงการได้จดัแนวปฏิบัติให้เหมาะสมกับแต่ละหน่วยงาน ติดตามผล 
และพัฒนาปรบัปรุงการท�างานอยา่งต่อเน่ือง ซึง่ผลทีไ่ด้นอกจากเป็นการประหยัดพลังงานแล้ว ยังท�าให้ต้นทนุการด�าเนินงานของ
บรษัิทลดลงด้วย

แนวทางการด�าเนินงานโดยตระหนักถึงการใชท้รพัยากรอย่างรูคุ้ณค่าของโครงการก่อสรา้ง

การใชท้รพัยากรในส่วนของพ้ืนที่โครงการก่อสรา้งและที่พักคนงานของบรษัิท ได้น�าหลัก 3Rs (Reduce Reuse and 
Recycle) มาบูรณาการกับทุกหน่วยงานของแต่ละโครงการก่อสรา้งและสรา้งความตระหนักด้านการใชท้รพัยากรเพ่ือให้เกิด
ประโยชน์สูงสุดกับพนักงานทกุระดับ โดยมีแนวทางและมาตรการส่งเสรมิการใชท้รพัยากรอย่างรูคุ้ณค่า เชน่ ลดการใชท้รพัยากร
ต่างๆ เชน่ กระดาษ น�า ไฟฟ้า และน�ามันเชือ้เพลิง น�าส่ิงของทียั่งสามารถใชป้ระโยชน์ได้มาใชซ้�าและหลีกเล่ียงการใชผ้ลิตภัณฑท์ี่
ใชแ้ล้วทิง้ น�าเศษวัสดุเหลือใชก้ลับมาใช ้โดยเฉ่พาะวัสดุจากการก่อสรา้ง เชน่ เศษเหล็ก เศษไม้ เป็นต้น การน�าเทคโนโลยีหรอื
นวัตกรรมมาประยุกต์ใช ้รวมถึงมีการใชพ้ลังงานหมุนเวยีนในบางโครงการก่อสรา้ง เพ่ือส่งเสรมิการใชท้รพัยากรอย่างรูคุ้ณค่า  
ลดการสรา้งปรมิาณของเสียในงานก่อสรา้ง ลดค่าใชจ้า่ยทีเ่กิดจากการใชท้รพัยากรและการจดัการของเสียทีเ่กิดขึน้

ภาพการใชท้รพัยากรอย่างรูคุ้ณค่า (การอนุรกัษ์พลังงานในหน่วยงาน,การแยกขยะเพ่ือน�าไปใชใ้หม่)
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แนวทางการด�าเนินงานโดยตระหนักถึงการใช้
ทรพัยากรอย่างรูคุ้ณค่าของส�านักงานใหญ่ มีดังน้ี

ส�าหรบัส�านักงานใหญ ่เพ่ือให้การด�าเนินงานเป็นไปตาม
นโยบายบรษัิทที่ด�าเนินธุรกิจโดยตระหนักถึงความส�าคัญต่อ 
ส่ิงแวดล้อม จงึได้มีการก�าหนดแนวทางในการรกัษาส่ิงแวดล้อม
และการใชท้รพัยากรอย่างรูคุ้ณค่าโดยค�านึงถึงประสิทธภิาพ
ในการท�างานสูงสุด โดยได้จดัท�าภายใต้มาตรการ 3 ส่วนหลัก 

1. การใชท้รพัยากรอย่างรูคุ้ณค่า ได้แก่ ไฟฟ้า น�าประปา 
กระดาษ การใชท้รพัยากรหมุนเวยีน เป็นต้น 

2. การเลือกใชว้สัดุและอุปกรณ์ส�านักงานทีมี่คุณภาพ
และเป็นมิตรต่อส่ิงแวดล้อม 

3. การมีส่วนรว่มและปลูกจติส�านึกในการตระหนักถึง
ความส�าคัญของส่ิงแวดล้อมและการใชท้รพัยากร
อย่างรูคุ้ณค่า โดยได้จดัการฝึกอบรม และชีแ้จง
ให้ความรูค้วามเข้าใจผ่านการประชุมพนักงานหรอื
การประชุมสายการปฏิบัติงาน เป็นต้น

การด�าเนินการด้านการใชท้รพัยากรอยา่งรูคุ้ณค่าของ
ส�านักงานใหญ่ มีดังน้ี

1. การใชท้รพัยากรส�านักงาน
• การท�างานโดยแนวทางลดการใช้กระดาษ 

(Paperless)
• การใชก้ระดาษสองหน้า หรอื กระดาษ Reuse 

ส�าหรบัการพิมพ์หรอืถ่ายเอกสาร
• การน�าซองเอกสารหรอืซองจดหมายมาใช้

หมุนเวยีนในส�านักงานใหญ่
• การน�าอุปกรณ์ส�านักงานกลับมาใชซ้�า เชน่ แฟ้ม

เอกสาร ที่หนีบกระดาษ ลวดเสียบกระดาษ 
เป็นต้น

• การใชก้ระดาษช�าระอย่างเหมาะสม

2. การใชน้�า
• การน�าก๊อกน�าระบบอัตโนมัติมาใช้เพ่ือการ

ประหยัดน�าและลดการสัมผัส
• การใชสุ้ขภัณฑรุ์น่ประหยัดน�า
• การตรวจสอบอุปกรณ์และระบบประปาอย่าง

สม�าเสมอเพ่ือป้องกันการรัว่ไหลของน�า

3. การใชพ้ลังงานไฟฟ้า
• การเปล่ียนหลอดไฟให้แสงสว่างเป็นหลอด

ประหยัดพลังงานไฟฟ้า
• การเปิด-ปิดไฟให้แสงสว่าง ให้สอดคล้องกับ

การใชง้าน 

• การใชอุ้ปกรณ์และเคร ือ่งใชไ้ฟฟ้าในส�านักงาน
เป็นแบบประหยัดพลังงานไฟฟ้า

• ตรวจสอบอุปกรณ์และเคร ื่องใช้ไฟฟ้าใน
ส�านักงานอย่างสม�าเสมอเพ่ือความปลอดภัย
และหากพบว่ามีการช�ารุดให้ด�าเนินการแก้ไข
ซอ่มแซมในทนัที

• การใชลิ้ฟท์โดยสารอย่างเหมาะสม ใชบั้นไดขึ้น
ลงแทนการใชลิ้ฟทเ์ม่ือขึน้-ลงระหวา่งชัน้

3.4 การจดัการด้านความยั่งยืนในมิติสังคม

(1) Human Rights

ในการด�าเนินธุรกิจของบรษัิทน้ันได้ให้ความส�าคัญต่อ
สิทธมินษุยชนของบุคลากรและผู้ทีมี่ส่วนเก่ียวข้อง เคารพสิทธิ
ของบุคคลตามทีก่ฎหมายก�าหนด ไม่พึงกระท�าหรอืด�าเนินการ
ใดๆ ในการด�าเนินธรุกิจอันเป็นการละเมิดสิทธมินุษยชน โดยได้
มีการจดัท�านโยบายเก่ียวกับการไม่ละเมิดสิทธมินุษยชน ทีไ่ด้ระบุ
ถึงประเด็นส�าคัญเก่ียวกับ ความปลอดภัยอาชวีอนามัยและสภาพ
แวดล้อมในการท�างาน การปฏิบัติต่อพนักงานโดยเสมอภาคเทา่
เทยีมกัน สิทธแิละเสรภีาพของพนักงานทีเ่ก่ียวกับการท�างานโดย
ให้เปน็ไปตามกฎหมายและนโยบายของบรษัิท เปน็ต้น

ทัง้น้ีในป ี2564 ได้มีการให้ความรูเ้ก่ียวกับเร ือ่งดังกล่าว
ผ่านการประชุมพนักงานของแต่ละฝ่าย/แผนกและไม่มีการรอ้ง
เรยีนเร ือ่งการละเมิดสิทธมินษุยชน

รายละเอียด “นโยบายสิทธมินุษยชน” บนเว็บไซต์ของ
บรษัิท www.stecon.co.th ในหัวข้อการก�ากับดูแลกิจการ

(2) การพัฒนาฝีมือแรงงาน

บรษัิทให้ความส�าคัญในการพัฒนาและยกระดับฝีมือ
แรงงานของบรษัิท บรษัิทจงึได้จดัต้ังศูนย์ฝึกอบรมและพัฒนา
ฝีมือแรงงาน เพ่ือจัดท�าหลักสูตรฝึกอบรมที่ได้มาตรฐาน  
ทนัสมัย และสามารถน�ามาใชป้ระโยชน์ได้อย่างมีประสิทธภิาพ 
ตอบสนองต่อการด�าเนินธุรกิจ อีกทั้งยังเป็นการส่งเสรมิให้
แรงงานมีทกัษะฝีมือสูงขึน้ รองรบัต่อนวตักรรรมและเทคโนโลยี
ทีเ่ปล่ียนแปลงอยูต่ลอดเวลา เพ่ือให้แรงงานมีคุณภาพชวีติทีดี่
ขึน้ มีความก้าวหน้าและความม่ันคงในชวีติ

ปัจจุบันศูนย์ฝึกอบรมและพัฒนาฝีมือแรงงาน (SDC) 
มีหลักสูตรที่ใชใ้นการฝึกอบรมและทดสอบมาตรฐานทั้งหมด 
จ�านวน 12 หลักสูตร ได้แก่

1. หลักสูตรชา่งไม้ก่อสรา้ง
2. หลักสูตรชา่งก่ออิฐ-ฉ่าบปูน
3. หลักสูตรชา่งเหล็กเสรมิคอนกรตี
4. หลักสูตรชา่งประกอบติดต้ังน่ังรา้น
5. หลักสูตรชา่งไฟฟ้าภายในอาคาร
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6. หลักสูตรชา่งประกอบติดต้ังเคร ือ่งจกัร
7. หลักสูตรชา่งประกอบโครงสรา้งเหล็ก
8. หลักสูตรชา่งประกอบงานทอ่
9. หลักสูตรหัวหน้างาน
10. หลักสูตรฝึกอบรมโฟรแ์มนเข้าใหม่
11. หลักสูตรการตรวจสอบความปลอดภัยระบบไฟฟ้า
12. หลักสูตรความรูแ้ละการท�างานในงานก่อสรา้ง

ดังกล่าวข้างต้นในปี พ.ศ. 2564 ทางศูนย์ฝึกอบรมและ
พัฒนาฝีมือแรงงานได้ท�าการฝึกอบรมและทดสอบมาตรฐาน
ฝีมือแรงงาน โดยแรงงานทีไ่ด้ผ่านการทดสอบมาตรฐาน มีดังน้ี

• แรงงานไทย 347 คน
• แรงงานพม่า   46 คน
• แรงงานกัมพูชา   29 คน

ในปี พ.ศ. 2562-2564 ทางศูนย์ฝึกอบรมและพัฒนา
ฝีมือแรงงาน บรษัิทได้รับใบอนุญาตด�าเนินการทดสอบ
มาตรฐานฝีมือแรงงานแห่งชาติจากกรมพัฒนาฝีมือแรงงาน 
ตามพระราชบัญญัติส่งเสรมิการพัฒนาฝีมือแรงงาน โดย
สามารถท�าการทดสอบมาตรฐานฝีมือแรงงาน 2 สาขาอาชพี 
ตามทีก่ฎหมายก�าหนด ได้แก่ ชา่งไฟฟ้าภายในอาคาร ระดับ 1 
และ ชา่งเชือ่มอารก์โลหะด้วยมือ ระดับ 1 ซึง่เป็นสาขาอาชพีที่
จะต้องมีหนังสือรบัรองความรูค้วามสามารถตามกฎหมายบังคับ 
อีกทั้งยังมีในส่วนของการจดัท�าหลักสูตรมาตรฐานเฉ่พาะของ
สถานประกอบการของบรษัิท โดยได้รบัความรว่มมือจากเจา้
หน้าที่ส�านักงานพัฒนาฝีมือแรงงาน จ.นนทบุร ี ในการแนะน�า
ขั้นตอนและวธิกีารจดัท�าเล่มหลักสูตรทีเ่หมาะสมส�าหรบัสถาน
ประกอบการ เพ่ือให้ได้หลักสูตรทีมี่มาตรฐานตามความต้องการ
ของแต่ละสาขาอาชีพขององค์กร ซึง่สามารถน�าไปใช้ในการ
ทดสอบบุคลากรของบรษัิทให้มีประสิทธภิาพมากยิง่ขึน้

(3) ความปลอดภัย อาชวีอนามัย และสภาพแวดล้อม
ในการท�างาน

บรษัิทได้ยดึม่ันในนโยบายความส�าเรจ็ทีส่มบูรณ์ของงาน
ต้องมาพรอ้มกับความปลอดภัยของพนักงานและลูกจา้งรวมไป
ถึงผู้มีส่วนรว่มทกุคนอยูเ่สมอ  ภายใต้ส�านึกทีว่า่ความปลอดภัย
มิใชเ่ป็นเพียงแต่กฎหมายหรอืข้อบังคับที่จะต้องปฏิบัติตาม
แต่ความปลอดภัยเป็นเร ือ่งของคุณธรรมและมนษุยธรรม เป็น
สิทธทิี่ผู้รว่มงานทุกคนจะต้องได้รบัเท่าเทียมกันทุกคน ความ
ปลอดภัยจงึถือเป็นคุณค่าอันหน่ึงขององค์กร ที่ถือปฏิบัติมา
และจะต้องสืบทอดต่อไป ผู้บรหิารและพนักงานทุกคนจะได้
รบัมอบหมายให้รบัผิดชอบดูแลความปลอดภัยตามส่วนงาน
เป็นล�าดับ โดยมิให้ถือว่าความปลอดภัยเป็นส่วนเพ่ิมเติม แต่
ความปลอดภัยเป็นงานที่จะต้องท�าให้ส�าเรจ็และจะต้องค�านึง
ถึงก่อนเสมอ

1) นโยบายความปลอดภัย อาชวีอนามัย และสภาพ
แวดล้อมในการท�างาน

1. บรษัิทจะส่งเสรมิและสรา้งสรรค์ให้มีการท�างาน
อย่างปลอดภัยและรกัษาไวซ้ึง่ส่ิงแวดล้อม

2. บรษัิทถือว่าผู้ปฏิบัติงานทุกคนเป็นทรัพยากร
ที่มีคุณค่าของบรษัิท ดังน้ันความปลอดภัยของ  
ผู้ปฏิบัติงานจงึเป็นนโยบายทีส่�าคัญของบรษัิท

3. บรษัิทจะให้การสนับสนุนเพ่ือก่อให้เกิดความ
ปลอดภัยในการท�างานจัดเคร ือ่งมือ เคร ือ่งใช้ที่
มีสภาพปลอดภัยรวมทั้งจดัให้มีสภาพการท�างาน 
และมีวธิกีารท�างานทีป่ลอดภัย ตลอดจนส่งเสรมิให้
ความรูแ้ก่ผู้ปฏิบัติงาน และจูงใจให้เกิดการท�างาน
ได้อย่างปลอดภัย

4. บรษัิทก�าหนดเป็นนโยบายให้มีคณะกรรมการ
ความปลอดภัย อาชวีอนามัยและสภาพแวดล้อม 
เพ่ือวางแผนงาน โครงการเก่ียวกับความปลอดภัย 
ตลอดจนบรหิารและพัฒนาแผนงานโครงการให้
สัมฤทธิผ์ลอย่างมีประสิทธภิาพ

5. บรษัิทก�าหนดเป็นนโยบายให้ผู้บังคับบัญชาทกุคน
ต้องมีหน้าทีดู่แลรบัผิดชอบในเร ือ่ง ความปลอดภัย 
อาชวีอนามัย และสภาพแวดล้อมในการท�างานของ
ผู้ใต้บังคับบัญชาให้เป็นไปตามระเบียบและกฎ
แห่ง ความปลอดภัยที่บรษัิท ก�าหนดขึ้นโดยเข้ม
งวดกวดขัน

6. บรษัิทก�าหนดเป็นนโยบายให้ผู้ปฏิบัติงานทุกคน
ต้องมีหน้าที่รบัผิดชอบในการปฏิบัติงานให้เกิด
ความปลอดภัยแก่ตนเองและเพ่ือนรว่มงาน และ
เป็นไปตามระเบียบกฎแห่งความปลอดภัยทีบ่รษัิท
ก�าหนดขึน้โดยเครง่ครดั

7. บรษัิทก�าหนดเป็นนโยบายให้พนักงานทุกระดับ
มีหน้าที่และส่วนร่วมในการป้องกันและรักษา 
ส่ิงแวดล้อม ควบคุมและป้องกันผลกระทบใดๆ ต่อ
ส่ิงแวดล้อมภายใต้ขอบเขตทีก่ฎหมายก�าหนดรวม
ถึงให้การสนับสนุนต่อการด�ารงรกัษาส่ิงแวดล้อม
ตามนโยบายส่ิงแวดล้อมแห่งชาติ

2) องค์ประกอบส�าคัญของงานความปลอดภัย  
อาชวีอนามัย และสภาพแวดล้อมในการท�างาน

มาตรฐานความปลอดภัย อาชีวอนามัยและสภาพ
แวดล้อมในการท�างาน
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1. การอบรมให้กับพนักงานทกุระดับ 
2. การอบรมให้ความรูแ้ละปลูกฝังทัศนคติที่ดีแก่ 

ผู้เข้าใหม่ 
3. กิจกรรมส่งเสรมิ สนับสนุนและให้รางวัลความ

ปลอดภัย อาชวีอนามัยและสภาพแวดล้อมในการ
ท�างาน

4. การประเมินความเส่ียงและการป้องกัน 
5. ระบบการสอบสวนและรายงานอุบัติเหตุเพ่ือการ

ปรบัปรุงแก้ไข 
6. การจดัท�าสถิติและการวเิคราะห์ 
7. การจดัเตรยีมวธิกีารท�างานและการป้องกันก่อน

เร ิม่งาน 
8. การก�ากับดูแลและการตรวจความปลอดภัย  

อาชวีอนามัยและสภาพแวดล้อมในการท�างาน

นอกจากการด�าเนินการปอ้งกันโดยมาตรการต่างๆ แล้ว 
บรษัิทได้แบ่งขัน้ตอนการบรหิารจดัการงานความปลอดภัยออก
เป็น 2 ส่วนใหญ่ๆ คือ

1. แผนงานความปลอดภัย อาชวีอนามัยและสภาพ
แวดล้อมในการท�างาน ประกอบไปด้วยการอบรม
ปฐมนิเทศให้ความรูกั้บผู้ปฏิบัติงานใหม่, อบรม
หัวหน้างาน/ผู้ควบคุมงาน, การจดัต้ังคณะกรรมการ
ความปลอดภัย, การตรวจสอบอุปกรณ์ เคร ือ่งมือ, 
การตรวจสอบเคร ือ่งจกัร, การชีบ้่งอันตรายและ
ประเมินความเส่ียง, การจดัท�าระเบียบและคู่มือ
ความปลอดภัย, Safety Talk/Toolbox Talks, 
การตรวจสอบพ้ืนที่การท�างาน, การจัดท�าแผน
ฉุ่กเฉิ่นและแผนป้องกันระงับอัคคีภัย, การจัด
กิจกรรมส่งเสรมิความปลอดภัย เป็นต้น

2. การควบคุมการปฏิบัติงานให้เป็นไปตามข้ันตอนที่
ก�าหนดไว ้ซึง่ประกอบไปด้วย การจดัท�าเขตก่อสรา้ง, 
การติดต้ังป้ายเตือนและสัญญาณเตือน, การสวม
ใส่อุปกรณ์คุ้มครองความปลอดภัยส่วนบุคคล, การ
ท�างานบนทีสู่ง, การปอ้งกันการพลัดตก, การท�างาน
เก่ียวกับน่ังรา้น, การท�างานขุด/หลุมลึก, การท�างาน
กับเคร ือ่งจกัร, การท�างานในสถานทีอั่บอากาศ, การ
ปฏิบัติงานเก่ียวกับไฟฟ้า, การท�างานเก่ียวกับงานยก
ของหนัก, การจดัจราจร, ระบบใบขออนุญาตในการ
ท�างาน, House Keeping เป็นต้น

อย่างไรก็ตามกระบวนการและวธิกีารต่างๆ ทีไ่ด้ก�าหนด
ขึน้น้ัน บรษัิทมีการตรวจสอบ การเฝ้าระวัง และการประเมินผล
เป็นระยะ เพ่ือน�าผลที่ได้มาปรบัปรุงพัฒนากระบวนการและ
วธิกีารท�างานให้มีประสิทธภิาพและความปลอดภัยสูงสุดต่อผู้
ปฏิบัติงาน เพ่ือให้เป็นทีไ่วว้างใจของลูกค้าต่อไป

3) การด�าเนินการทางด้านความปลอดภัย อาชวีอนามัย 
และสภาพแวดล้อมในการท�างานในปี 2564

บรษัิทได้ให้ความส�าคัญกับกิจกรรมรณรงค์ส่งเสรมิ
ความปลอดภัยในการท�างาน โดยบรษัิทได้รบัรางวัลจากการ
ปฏิบัติงาน ดังน้ี

1. ความส�าเรจ็ในการท�างานโดยไม่มีอุบัติเหตุถึงข้ัน
หยุดงานให้กับพนักงานและลูกจ้างที่ปฏิบัติงาน
ครบ 650,000 ชั่วโมงการท�างาน ที่โครงการ
ก่อสรา้งอาคารหมอชติคอมเพล็กซ์

2. ความส�าเรจ็ในการท�างานโดยไม่มีอุบัติเหตุถึงข้ัน
หยุดงานให้กับพนักงานและลูกจ้างที่ปฏิบัติงาน
ครบ 1,000,000 ชัว่โมงการท�างาน ที่โครงการ
ก่อสรา้ง Gulf Pluak Daeng Power Plant 
Project

3. ความส�าเรจ็ในการท�างานโดยไม่มีอุบัติเหตุถึงข้ัน
หยุดงานให้กับพนักงานและลูกจ้างที่ปฏิบัติงาน
ครบ 18,000,000 ชัว่โมงการท�างาน ทีโ่ครงการ
ก่อสรา้ง Gulf Sriracha Power Plant Project 

โครงการฝึกอบรมทางด้านความปลอดภัย

1. บรษัิทได้ให้ความส�าคัญกับกฎหมายความปลอดภัย 
อาชวีอนามัยและสภาพแวดล้อมในการท�างาน โดย
เฉ่พาะพระราชบัญญัติความปลอดภัย อาชวีอนามัย 
และสภาพแวดล้อมในการท�างาน พ.ศ. 2554 โดย
บรษัิทได้จดัอบรมด้านความปลอดภัยในการท�างาน
ให้กับผู้ปฏิบัติงานทกุคนก่อนเข้าท�างาน เปล่ียนงาน 
เปล่ียนสถานทีท่�างาน หรอืเปล่ียนแปลงเคร ือ่งจกัร
หรอือุปกรณ์ ซึ่งอาจท�าให้ผู้ปฏิบัติงานได้รับ
อันตรายต่อชวีติ รา่งกาย จติใจ หรอืสุขภาพอนามัย

2. บรษัิทได้ให้ความส�าคัญกับกฎกระทรวงก�าหนด
มาตรฐานในการบรหิารและการจดัการด้านความ
ปลอดภัย อาชวีอนามัย และสภาพแวดล้อมในการ
ท�างานเก่ียวกับการป้องกันและระงบัอัคคีภัย พ.ศ. 
2555 โดยได้จดัท�าแผนป้องกันและระงบัอัคคีภัย 
และมีการอบรมดับเพลิงขั้นต้นรวมถึงฝึกซ้อม
อพยพหนีไฟประจ�าปีทัง้ในบรเิวณพ้ืนทีก่ารท�างาน
และบรเิวณแคมปพั์กอาศัยของโครงการก่อสรา้ง 

3. บรษัิทได้ให้ความส�าคัญกับอุบัติเหตุที่อาจเกิดขึ้น
ต่อผู้ปฏิบัติงานทีท่�างานเก่ียวข้องกับการท�างานบน
น่ังรา้นและทีสู่ง โดยได้ก�าหนดเป็นนโยบายให้ทกุ
หน่วยงานก่อสรา้งต้องปอ้งกันไม่ให้มีอุบัติเหตุเกิด
ขึน้ต่อผู้ปฏิบัติงานทีท่�างานเก่ียวข้องกับการท�างาน
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บนน่ังรา้นและทีสู่ง โดยบรษัิทได้จดัอบรมหลักสูตร 
“ชา่งน่ังรา้นข้ันพ้ืนฐาน” 28 รุน่ รวม 575 คน ให้
กับผู้ปฏิบัติงานต�าแหน่ง ชา่งติดต้ังน่ังรา้นระดับ 
1 หลักสูตร “ชา่งน่ังรา้นขั้นสูง” 1 รุน่ รวม 12 คน  
ให้กับผู้ปฏิบัติงานต�าแหน่ง ชา่งติดต้ังน่ังรา้นระดับ 
2 หลักสูตร “ผู้ควบคุมและตรวจสอบน่ังรา้น” 
จ�านวน 4 รุ ่น รวม 80 คน ให้กับโฟร์แมน, 
ซุปเปอร์ไวเซอร์, วศิวกรและเจ้าหน้าที่ความ
ปลอดภัยในการงานฯ และหลักสูตรการติดต้ัง 
น่ังรา้นชนิดพิเศษ “น่ังรา้น Ring System และ 
Doka Panel” จ�านวน 3 รุน่ รวม 93 คน

4. บรษัิทค�านึงถึงการปฏิบัติงานที่มีความเส่ียงต่อ
การเกิดอันตรายกับผู้ปฏิบัติงานเน่ืองจากการใช้
ปั้ นจัน่ โดยจดัอบรมให้ความรูกั้บผู้ปฏิบัติงานตาม
ทีก่ฎหมายก�าหนด เชน่ หลักสูตร “ความปลอดภัย
ในการท�างานเก่ียวกับปั้ นจัน่ ส�าหรบัผู้บังคับปั้ นจัน่  
ผู้ควบคุมการใช้ปั้ นจั่น ผู้ให้สัญญาณแก่ผู้บังคับ
ป้ันจั่นและผู้ยึดเกาะวัสดุ” จ�านวน 28 รุน่ รวม 
531 คน

5. บรษัิทได้จดัอบรมหลักสูตร “ความปลอดภัยในการ
ท�างานในทีอั่บอากาศ” ส�าหรบัผู้อนุญาต ผู้ควบคุม
งาน ผู้ชว่ยเหลือ และผู้ปฏิบัติงาน ให้กับผู้ปฏิบัติ
งานที่ต้องเข้าไปปฏิบัติงานในสถานที่อับอากาศ 
ซึง่มีความเส่ียงต่อการได้รบัอันตรายจากการขาด
อากาศหายใจหรอืสูดดมเอาสารพิษ สารเคมีเข้าสู่
รา่งกาย หรอือันตรายอย่างอ่ืนจากสภาพแวดล้อม
ในการท�างาน จ�านวน 12 รุน่ รวม 279 คน

บรษัิทยังได้สนองต่อนโยบายป้องกันและปราบปราม
ยาเสพติดในสถานประกอบกิจการของภาครฐั โดยได้จัดท�า
โครงการโรงงานสีขาวอย่างต่อเน่ืองที่โรงงานผลิตชิ้นส่วน
คอนกรตีส�าเรจ็รูป จ.นนทบุร ีและ ที่โรงงานประกอบชิน้ส่วน
โครงสรา้งเหล็ก จ.ระยอง นอกจากน้ีได้จดัให้มีการสุ่มตรวจ
ปัสสาวะของผู้ปฏิบัติงานเพ่ือตรวจสอบหาสารเสพติดประเภท
แอมเฟตามีนส์ เพ่ือเป็นการป้องกันไม่ให้ผู้ปฏิบัติงานเข้าไป
เก่ียวข้องกับยาเสพติด และบางหน่วยงานก่อสรา้งได้มีการสุ่ม
ตรวจวดัปรมิาณแอลกอฮอล์ของผู้ปฏิบัติงาน ก่อนเข้ามาท�างาน
ในพ้ืนที่ก่อสรา้ง รวมทั้งการจดัให้มีการตรวจสุขภาพให้กับผู้
ปฏิบัติงานในการท�างานที่มีปัจจยัเส่ียงตามที่กฎหมายก�าหนด 
เชน่ การท�างานในทีอั่บอากาศ การท�างานในอุโมงค์ เป็นต้น

สถิติข้อมูลด้านความปลอดภัย พบว่าสถิติการประสบ
อันตรายเน่ืองจากการท�างานของบรษัิทมีดังน้ี

ปี พ.ศ. อัตราการบาดเจบ็
(หน่วย: ราย / 1,000 คน-เดือน)

2563 0.20

2564 0.22

(4) การค�านึงถึงสุขภาพอนามัย

ในปี 2564 ที่ผ่านมาได้เกิดการแพรร่ะบาดของโรค
ติดเชือ้ไวรสัโคโรนา 2019 (COVID-19) ซึง่การแพรร่ะบาด
น้ีส่งผลกระทบต่อสุขภาพอนามัย และสภาพเศรษฐกิจไป 
ทัว่โลก บรษัิทฯ ได้ตระหนักถึงผลกระทบต่อสุขภาพอนามัยของ
พนักงานและลูกจา้งทุกระดับ โดยเฉ่พาะผู้ปฏิบัติงานที่ท�างาน
อยู่ในโครงการก่อสรา้งที่ต้องท�างานสัมผัสรว่มกับคนหมู่มาก 
ทั้งแรงงานคนไทยและแรงงานต่างด้าว รวมถึงแรงงานของ
บรษัิทผู้รบัเหมา บรษัิทจงึได้ก�าหนดมาตรการในการป้องกัน
และควบคุมดูแล ออกเป็นส่วนต่างๆ ดังน้ี

1) มาตรการในโครงการก่อสรา้งและส�านักงานสนาม

บรษัิทได้จัดจุดคัดกรองก่อนเข้าไปในพ้ืนที่ โดยการ
ตรวจวดัอุณหภูมิไม่ให้คนทีมี่อุณหภูมิต้ังแต่ 37.5 °C ผ่านเขา้ไป
ในพ้ืนทีเ่ด็ดขาด โดยต้องสวมใส่หน้ากากอนามัยหรอืหน้ากาก
ผ้าตลอดเวลา, ติดต้ังเจลแอลกอฮอล์หรอืจุดส�าหรบัล้างมือ, งด
เวน้กิจกรรมทีต้่องรวมกลุ่มกันชัว่คราว เชน่ การจดัท�า Safety 
Talk, งดใชภ้าชนะรว่มกัน เชน่ จาน ชาม แก้วน�า, สวมใส่แวน่ตา
นิรภัยตลอดเวลาทีอ่ยู่ในพ้ืนทีท่�างาน เป็นต้น

ส�าหรบัพ้ืนที่ส�านักงานสนามน้ัน ได้ก�าหนดจุดส�าหรบั
ผ่านเข้า-ออก ในส�านักงานเพียงจุดเดียว เพ่ือท�าการตรวจคัด
กรองโดยการวัดอุณหภูมิไม่ให้คนที่มีอุณหภูมิต้ังแต่ 37.5 °C 
ผ่านเขา้ไปในส�านักงานเด็ดขาด โดยผู้ทีมี่อาการปว่ยน้ันจะต้อง
กลับไปรกัษาตัวตามข้ันตอนทีบ่รษัิทฯ ก�าหนด, สวมใส่หน้ากาก
อนามัยหรอืหน้ากากผ้าตลอดเวลา, ติดต้ังเจลแอลกอฮอล์หรอื
จุดส�าหรบัล้างมือ, เวน้ระยะห่างทางสังคม (Social Distancing) 
เชน่ เวน้ระยะห่างของโต๊ะท�างานหรอืจดัท�าฉ่ากก้ัน, งดใชภ้าชนะ
รว่มกัน เชน่ จาน ชาม ชอ้น แก้วน�า, ไม่ทานอาหารรวมกลุ่มกัน,  
งดจบักลุ่มพูดคุย, เว้นระยะในการเข้าแถวซือ้อาหาร, ใชช้อ่ง
ทางอ่ืนในติดต่อแทนการพบปะกัน เชน่ การประชุมผ่าน VDO 
Conference รวมถึงการก�าหนดจุดส�าหรบัรบั-ส่ง สินค้าจาก
บุคคลภายนอกไวท้ีห่น้าส�านักงานสนาม, เชด็ท�าความสะอาดพ้ืนที่
ส่วนกลางเป็นระยะ รวมถึงการฉี่ดพ่นฆ่าเชือ้ไวรสัในส�านักงาน 
เปน็ต้น

นอกจากน้ีบรษัิทยังมีการจดัตรวจหาเชือ้ COVID-19 
ให้กับผู้ปฏิบัติงานเป็นประจ�าด้วยวธิ ีAntigen Test Kit (ATK) 
หากตรวจพบผลตรวจเป็นบวก จะด�าเนินการให้ได้รบัการตรวจ
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แบบ RT-PCR และหากผลการตรวจยนืยันวา่ติดเชือ้ จะด�าเนิน
การรกัษาตามข้ันตอนทีก่ระทรวงสาธารณสุขก�าหนดไวต่้อไป

2) มาตรการโดยสารรถรบั-ส่งส�าหรบัผู้ปฏิบัติงาน

ส�าหรบัผู้ปฏิบัติงานทีบ่รษัิทฯ จดัทีพั่กให้ บรษัิทฯ จะจดั
รถโดยสารส�าหรบัรบั-ส่ง โดยมีการก�าหนดจุดน่ัง-ยืน บนรถ
โดยสาร โดยเว้นระยะห่างทางสังคม, สวมใส่หน้ากากอนามัย
หรอืหน้ากากผ้าตลอดเวลาที่อยู่บนรถโดยสาร, งดเว้นการรบั
ประทานอาหาร และพูดคุย, พนักงานขับรถจะท�าความสะอาด
ภายในรถโดยสารด้วยน�ายาฆ่าเชือ้สม�าเสมอ

3) มาตรการในท่ีพักคนงานก่อสรา้งของบรษัิท

ส�าหรบัผู้ปฏิบัติงานที่พักอาศัยในที่พักคนงานก่อสรา้ง
ของบรษัิท จะมีการตรวจคัดกรองโดยการวัดอุณหภูมิไม่ให้คน
ทีมี่อุณหภูมิต้ังแต่ 37.5 °C ผ่านเข้าไปเด็ดขาด ซึง่ผู้ทีมี่อุณหภูมิ
สูงหรอืคนที่หน่วยงานเห็นว่ามีความเส่ียงต่อการติดเชือ้น้ันจะ
ถูกแยกออกมาพักในพ้ืนที่ที่บรษัิทจดัเตรยีมไว้ให้เพ่ือสังเกต
อาการ และในที่พักคนงานก่อสรา้งน้ันจะไม่อนุญาตให้บุคคล
ภายนอกผ่านเข้าไป และผู้พักอาศัยทกุคนต้องสวมใส่หน้ากาก
อนามัยหรอืหน้ากากผ้าตลอดเวลาเม่ือออกจากห้องพัก รวม
ถึงการชว่ยกันรกัษาความสะอาดและทิ้งขยะตามเวลาและจุด
ที่ก�าหนดเท่าน้ัน ส�าหรบัพ้ืนที่ส่วนกลางที่ใชเ้ป็นที่จดักิจกรรม
ต่างๆ จะงดให้มีการใชง้านชัว่คราว ทัง้น้ีบรษัิทยังด�าเนินการฉี่ด
พ่นยาฆ่าเชือ้ในแคมปพั์กเป็นระยะ

นอกจากน้ีบรษัิทยังมีมาตรการอ่ืนๆ เชน่ การประชาสัมพันธ์
ให้ผู้ปฏิบัติงานทกุคนงดเดินทางเขา้ไปในพ้ืนทีเ่ส่ียง ห้ามไปในที่
ชุมชนที่มีการรวมตัวกันจัดกิจกรรมตามที่หน่วยงานราชการ
ก�าหนด เป็นต้น

(5) การดูแลชุมชนท่ีได้รบัผลกระทบจากการด�าเนิน
งานก่อสรา้ง 

การด�าเนินงานโครงการก่อสรา้งของบรษัิท อาจก่อ
ให้ส่งผลกระทบทั้งทางตรงและทางอ้อมต่อสภาพแวดล้อม
ปัจจุบันและความเป็นอยู่ของชุมชนโดยรอบ เพ่ือให้เกิดการ
พัฒนาอย่างยั่งยืนและเสรมิสรา้งความเข้าใจกับชุมชน แต่ละ
โครงการก่อสรา้ง จงึจดัท�าแผนการประชาสัมพันธเ์ก่ียวกับการ
ด�าเนินงาน เพ่ือให้ชุมชนเกิดความรบัรูแ้ละความเขา้ใจเก่ียวกับ
โครงการก่อสรา้ง โดยมีมาตรการดังน้ี

มาตรการด้านการประชาสัมพันธ ์และการมีส่วนรว่ม
ของประชาชน 

• เผยแพรข่้อมูลข่าวสารโครงการก่อสรา้ง โดยระบุ
ข้อมูลที่เก่ียวข้องกับโครงการ เช่น ชื่อโครงการ
แผนการก่อสรา้งโครงการ บรษัิทผู้รบัเหมา บรษัิท
เจ้าของโครงการ ผู้ประสานงานและหมายเลข

โทรศัพท ์ มีการติดต้ังป้ายประกาศในพ้ืนทีบ่รเิวณ
จุดส�าคัญ รวมทั้งมีการประชาสัมพันธ์ผ่านส่ือ
สังคมออนไลน์ต่างๆ เชน่ วทิยุชุมชน จส. 100 และ
เว็บไซต์ของหน่วยงานที่เก่ียวข้อง เป็นต้น กรณีมี
การปิดทางสัญจรหรอืเบ่ียงเส้นทาง ที่อาจส่งผล 
กระทบต่อชุมชนหรอืผู้ทีสั่ญจรผ่านเส้นทาง เปน็ต้น

• สรา้งสัมพันธอั์นดีต่อเจา้หน้าที่ราชการในท้องถ่ิน
และคนในชุมชน พรอ้มทีจ่ะประสานงานและแก้ไข
ปัญหาความเดือดรอ้นทีอ่าจเกิดขึน้จากโครงการ

• เปิดรบัข้อมูลข่าวสารจากชุมชนอย่างสม�าเสมอและ
ต่อเน่ือง

• ให้การชว่ยเหลือสนับสนุนกิจกรรมภายในชุมชน
ตามความเหมาะสม เพ่ือสรา้งความสัมพันธอั์นดี
เป็นการตอบแทนชุมชนและสังคม 

การรบัเร ือ่งรอ้งเรยีน

โครงการก่อสรา้งของบรษัิท จดัให้มีผู้รบัผิดชอบในการ
รบัเร ือ่งรอ้งเรยีน เพ่ือประชาสัมพันธโ์ครงการ ตลอดจนรบัฟัง
ความคิดเห็น ข้อเสนอแนะ และรบัข้อรอ้งเรยีนต่างๆ เก่ียวกับ
โครงการก่อสรา้ง โดยประชาชนสามารถแจง้ข้อมูล หรอืข้อรอ้ง
เรยีนผ่านชอ่งทางต่างๆ ทีก่�าหนดไว ้เชน่ ระบบ Call center, 
เว็บไซต์, Facebook เป็นต้น โดยทางโครงการก่อสรา้งจะ
ด�าเนินการประสานงานและแก้ไขปัญหา ผลของการด�าเนิน
การแก้ไขเร ือ่งรอ้งเรยีนทั้งหมด จะถูกบันทึกและแจง้ให้ผู้รอ้ง
เรยีนรบัทราบ

(6) การรว่มพัฒนาชมุชนและสังคม 

1) โครงการพัฒนาชมุชน 

บรษัิทตระหนักถึงความส�าคัญของการศึกษาและพัฒนา
เยาวชน ซึง่เป็นพ้ืนฐานทีส่�าคัญอย่างยิง่ในการพัฒนาสังคมและ
เศรษฐกิจของประเทศ บรษัิทจงึได้เร ิม่ด�าเนินการ “โครงการ 
ซิโน-ไทยคืนก�าไรสู่สังคม” ต้ังแต่ปี 2545 โดยการก่อสรา้ง
อาคารเรยีน อาคารห้องสมุด อาคารอเนกประสงค์ มอบทุน
การศึกษาและอุปกรณ์การศึกษาให้แก่โรงเรยีนและสถาบัน
การศึกษาที่อยู่ในถ่ินทุรกันดาร ยากจน และขาดแคลน โดย
ในตอนแรกเร ิม่โครงการได้คัดเลือกโรงเรยีนที่อยู่ใกล้หน่วย
งานก่อสรา้งของบรษัิท ต่อมาได้ขยายการบรจิาคไปยังพ้ืนทีท่ัว่
ประเทศ โดยมีการก�าหนดนโยบายและหลักเกณฑ์ในการคัด
เลือกโรงเรยีนที่ขาดแคลนอย่างชดัเจน เพ่ือเป็นการสนับสนุน
ให้ผู้คนในสังคมหรอืชุมชนที่ขาดโอกาสทางการศึกษาสามารถ
ชว่ยเหลือและดูแลตัวเองได้

ซึง่นอกจากการมอบอาคารเรยีน อาคารห้องสมุด อาคาร
อเนกประสงค์ มอบทุนการศึกษาและอุปกรณ์การศึกษาให้
แก่โรงเรยีนและสถาบันการศึกษาแล้วน้ัน เน่ืองจากโครงการ
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น้ีด�าเนินมากว่า 10 ปี บรษัิทจงึมีความคิดรเิร ิม่ที่จะท�านุบ�ารุง
อาคารทีไ่ด้ก่อสรา้งและมอบให้แก่โรงเรยีนต่างๆ ซึง่จะเน้นไปใน
ด้านการซอ่มแซมส่วนช�ารุด รวมถึงทาสีอาคาร เพ่ือให้อาคารดัง
กล่าวกลับมาสดใส มีคุณค่า สามารถใชง้านได้ต่อไปอีกหลายป ีและ
ยังคงไว้ซึง่ชือ่ของ “อาคารชาญวรีกูล” ในโครงการ “ซโิน-ไทย 
คืนความสดใสสู่อาคารชาญวรีกูล”

ทั้งน้ี ต้ังแต่เร ิม่โครงการมาจนทุกวันน้ีบรษัิทได้มอบ
อาคารเรยีน อาคารห้องสมุด และอาคารอเนกประสงค์ ไปแล้ว
มากกว่า 60 โรงเรยีนซึง่บรษัิทยังคงด�าเนินการสนับสนุนการ
ศึกษาและพัฒนาเยาวชนผ่านโครงการน้ีอย่างต่อเน่ืองทกุปี 

2) โครงการชว่ยเหลือสังคม

บรษัิทได้สนับสนุนการชว่ยเหลือสังคมในหลากหลาย
รูปแบบทั้งเป็นการบรจิาคเงนิหรอืการสนับสนุนทีมงานพรอ้ม
เคร ือ่งอุปกรณ์และเคร ือ่งจกัรหรอืยานพาหนะ เพ่ือเป็นการ
บรรเทาทุกข์แก่ผู้ประสบภัยและสนับสนุนการพัฒนาสังคมใน
ด้านต่างๆ อาทเิชน่

1. การชว่ยเหลือผู้ประสบภัยพิบัติทางธรรมชาติ เชน่
น�าทว่มใหญ่ แผ่นดินไหว สึนามิ เป็นต้น

2. การชว่ยเหลือผู้ประสบภัยจากอุบัติเหตุ เชน่ ตึก
ถล่ม เป็นต้น

3. การสนับสนุนกิจการด้านศาสนาและพัฒนาชุมชน
ใกล้วัด 

ทัง้น้ีในการบรจิาคเงนิหรอืความชว่ยเหลือต่างๆ น้ี บรษัิท
มีแนวนโยบายในการปฏิบัติและพิจารณาอนุมัติทีช่ดัเจน 

ในป ี2564 ทีผ่่านมา บรษัิทได้ด�าเนินกิจกรรมชว่ยเหลือ
สังคม ดังน้ี

1. บรษัิทลงพ้ืนที่ฉี่ดพ่นยาฆ่าเชือ้ไวรสั COVID-19  
ณ วดัแก้วฟ้าจุฬามณี ถนนทหาร เขตดุสิต กรุงเทพฯ 
ทั่วทั้งบรเิวณ ซึ่งเป็นพ้ืนที่ใกล้เคียงหน่วยงาน
โครงการก่อสรา้งอาคารรฐัสภาฯ ทั้งน้ีเพ่ือป้องกัน
และควบคุมการแพรร่ะบาดของไวรสั COVID-19 

2. บรษัิทมอบส่ิงของอุปโภคบรโิภค น�าด่ืม ให้กับ
ส�านักงานเขตหลักส่ี เพ่ือเป็นส่ือกลางชว่ยเหลือ
แรงงาน ในพ้ืนที่แคมป์ บรษัิท อิตาเลียนไทย  
ดีเวล๊อปเมนต์ จ�ากัด (มหาชน) ที่ได้รบัผลกระทบ
จากการแพรร่ะบาดของโรค COVID-19 ด้วยมีความ
ห่วงใยชุมชนใกล้เคียงและเพ่ือนรว่มธรุกิจก่อสรา้ง 
ซึง่ในสถานการณ์ปัจจุบัน ก�าลังใจเป็นส่ิงที่ส�าคัญ 
คงไม่มีค�าไหนดีเทา่กับ “เราจะผ่านมันไปด้วยกัน” 

3. บรษัิทรว่มกับทางชอ่งวนั 31 ในโครงการวนัสรา้งสุข 
แบ่งปันน�าใจ สู้ภัยโควดิ มอบเงนิสนับสนุนจ�านวน 

50,000 บาท พรอ้มน�าด่ืม 200 แพ็ค โดยมี  
คุณเดียว วรต้ังตระกูล ประธานเจ้าหน้าที่ฝ่าย
ปฏิบัติการ ช่องวัน 31 เป็นผู้รบัมอบ เพ่ือน�าไป
ชว่ยเหลือและแบ่งปันน�าใจแก่ผู้ได้รบัผลกระทบ
จากวกิฤต COVID-19 ซึง่ทางชอ่งวัน 31 จะมีการ
ลงพ้ืนทีแ่จกจา่ยส่ิงของอุปโภคบรโิภคให้กับชุมชน
ในพ้ืนที ่กทม.และปรมิณฑล 

4. บรษัิทโดยหน่วยงานก่อสร้างโครงการพัฒนา
พ้ืนทีส่่วนขยาย ศูนย์ราชการเฉ่ลิมพระเกียรติ ๘๐ 
พรรษา ๕ ธนัวาคม ๒๕๕๐ โซน C งานก่อสรา้ง
อาคารด้านทิศเหนือ รว่มกับกลุ่มที่ปรกึษา SPC 
ได้น�าขวดพลาสติก และกระดาษลังไปบรจิาคให้
กับ “โครงการแยกขวดช่วยหมอ” ที่สถาบันการ
จดัการปัญญาภิวัฒน์ อ.ปากเกรด็ จ.นนทบุร ีซึง่
จะเปล่ียนขวดพลาสติกใชแ้ล้ว “ขวดเพ็ท” มาทอ
เปน็เส้นใย เปน็ชุดแบบ Reusable ส�าหรบัรองรบั 
ผู้ป่วย COVID-19 ในโรงพยาบาลสนามทัว่ประเทศ 
พรอ้มทั้งเปล่ียนกล่อง/ซองกระดาษเป็นหน้ากาก
อนามัยทางการแพทย์ โดยทางบรษัิทฯ บรจิาค
ขวดพลาสติกทั้งหมด 52 กิโลกรมั ซึ่งสามารถ
น�าไปท�าชุด PPE ได้ 144 ชุด และกระดาษ 123 
กิโลกรมั สามารถน�าไปท�าเตียงสนามได้ 8 เตียง 
ถือเป็นอีกหน่ึงการให้ทีย่ิง่ใหญ ่และได้รว่มเปน็ส่วน
หน่ึงในการแก้ปัญหาส่ิงแวดล้อม และชว่ยเหลือ
บุคลากรทางการแพทย์ทีเ่ป็นด่านหน้าท�างานหนัก
มาอย่างต่อเน่ืองในสถานการณ์การแพรร่ะบาด
ของ COVID-19

5. บรษัิทจดักิจกรรม“ซโิน-ไทย ส่งน�าใจ สู้ภัยโควดิ 
2564” ให้กับส�านักงานสาธารณสุข จ.นนทบุร ี
และโรงพยาบาลสนาม โรงเรยีนนนทบุรวีทิยาลัย 
จ.นนทบุร ี เพ่ือส่งต่อน�าใจ ช่วยเหลือบุคลากร
ทางการแพทย์ และประชาชนทียั่งคงรกัษาตัวจาก
อาการป่วยทัง้ในส่วนของโรงพยาบาลสนาม และใน
ส่วน Home Isolation โดยมอบอุปกรณ์ส�าหรบั
ให้ผู้ป่วยดูแลตนเองที่บ้าน (Home Isolation) 
จ�านวน 200 ชุด รวมมูลค่า 100,000 บาท ให้กับ
ส�านักงานสาธารณสุข จ.นนทบุร ีเพ่ือน�าไปใชใ้นการ
ดูแลผู้ติดเชือ้ COVID-19  และมอบเคร ือ่งท�าน�าด่ืม 
พรอ้มทั้งอุปกรณ์เวชภัณฑ์ที่จ�าเป็น และซอ่มแซม
ระบบสุขา ให้กับโรงพยาบาลสนาม โรงเรยีน
นนทบุรวีทิยาลัย จ.นนทบุร ี เพ่ือส่งต่อน�าใจไปยัง 
ผู้ป่วยทียั่งคงรกัษาตัว
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การวิเคราะห์และค�าอธิบายของฝ่ายจัดการ4

4.1 ข้อมูลจากงบการเงนิและอัตราส่วนทางการเงนิท่ีส�าคัญ

งบการเงนิของบรษัิทและบรษัิทยอ่ยแสดงฐานะการเงนิ ณ วนัที ่31 ธนัวาคม 2564 ผลการด�าเนินงานและกระแสเงนิสดส�าหรบั
ปส้ิีนสุดวันเดียวกันของบรษัิท ซโิน-ไทย เอ็นจเีนียร ิง่ แอนด์ คอนสตรคัชัน่ จ�ากัด (มหาชน) และบรษัิทยอ่ย และเฉ่พาะของบรษัิท  
ซโิน-ไทย เอ็นจเีนียร ิง่ แอนด์ คอนสตรคัชัน่ จ�ากัด (มหาชน) โดยถูกต้องตามทีค่วรในสาระส�าคัญตามหลักการบัญชทีีร่บัรองทัว่ไป

งบแสดงฐานะการเงนิ ณ วันท่ี 31 ธนัวาคม 2564  (หน่วย: บาท)

งบแสดงฐานะการเงนิ
งบการเงนิรวม

2564 2563 2562

สินทรพัย์

สินทรพัย์หมุนเวยีน

   เงนิสดและรายการเทยีบเทา่เงนิสด 4,057,360,720 3,516,314,170 5,375,443,852

   เงนิลงทนุชัว่คราว - - 1,885,821,388

   ลูกหน้ีการค้าและลูกหน้ีอ่ืน-ส่วนทีถึ่งก�าหนด

   ช�าระภายในหน่ึงปี 2,170,787,558 3,569,196,621 3,873,203,180

   สินทรพัย์ทีเ่กิดจากสัญญา 6,009,563,953 6,336,232,035 6,469,132,915

   ต้นทนุในการท�าให้เสรจ็ส้ินตามสัญญาทีท่�ากับลูกค้า 22,797,702 216,220,691 759,121,698

   เงนิจา่ยล่วงหน้าผู้รบัเหมา 2,722,551,995 3,010,574,146 3,266,682,414

   เงนิให้กู้ยืมระยะส้ันแก่บรษัิทอ่ืน 33,066,697 90,898,269 32,216,546

   อาคารชุดเพ่ือขาย 351,514,420 351,514,420 -

   สินทรพัย์ภาษีเงนิได้ของงวดปัจจุบัน 750,557,272 608,991,245 -

   สินทรพัย์ทางการเงนิหมุนเวยีนอ่ืน 3,603,642,782 2,979,254,498 -

   สินทรพัย์หมุนเวยีนอ่ืน 362,050,871 416,113,854 1,136,146,944

รวมสินทรพัย์หมุนเวยีน 20,083,893,970 21,095,309,949 23,149,283,357

สินทรพัย์ไม่หมุนเวยีน

   ลูกหน้ีการค้าและลูกหน้ีอ่ืน-ส่วนทีถึ่งก�าหนดช�าระเกินกวา่หน่ึงปี 157,380,555 242,063,286 258,373,833

   เงนิให้กู้ยืมแก่กิจการทีเ่ก่ียวข้องกัน 48,379,500 - -

   เงนิลงทนุในบรษัิทรว่ม 5,391,043,041 4,290,596,414 3,874,484,069

   เงนิลงทนุระยะยาวอ่ืน - - 7,223,737,710

   เงนิลงทนุในตราสารทนุ 10,576,006,610 8,025,767,510 -

   อสังหารมิทรพัย์เพ่ือการลงทนุ 4,908,523,699 4,767,629,833 9,083,609,585

   ทีดิ่น อาคารและอุปกรณ์ 5,431,086,742 5,536,883,702 5,555,553,574

   สินทรพัย์ไม่หมุนเวยีนอ่ืน 25,738,983 75,023,059 62,352,656

รวมสินทรพัย์ไม่หมุนเวยีน 26,538,159,130 22,937,963,804 26,058,111,427

รวมสินทรพัย์ 46,622,053,100 44,033,273,753 49,207,394,784
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งบแสดงฐานะการเงนิ ณ วันท่ี 31 ธนัวาคม 2564   (หน่วย: บาท)

งบแสดงฐานะการเงนิ
งบการเงนิรวม

2564 2563 2562

หน้ีสิน

หน้ีสินหมุนเวยีน

  เงนิกู้ยืมระยะส้ันจากสถาบันการเงนิ - 1,000,000,000 -

  เจา้หน้ีการค้าและเจา้หน้ีอ่ืน 5,431,560,894 7,249,611,373 9,843,014,158

  หน้ีสินทีเ่กิดจากสัญญา 17,210,382,276 14,423,791,747 17,959,267,539

  เจา้หน้ีเงนิประกันผลงาน 2,410,764,291 2,573,498,304 2,016,470,851

  ส่วนของเจา้หน้ีตามสัญญาเชา่การเงนิทีถึ่งก�าหนดช�าระภายในหน่ึงปี 650,056,230  720,031,856  584,501,370

  ส�ารองผลขาดทนุของโครงการก่อสรา้ง 1,368,915 102,565,605 590,983,366

  หน้ีสินหมุนเวยีนอ่ืน 487,261,491 525,199,083 484,680,213

รวมหน้ีสินหมุนเวยีน 26,191,394,097 26,594,697,968 31,478,917,497

หน้ีสินไม่หมุนเวยีน

  เจา้หน้ีตามสัญญาเชา่การเงนิ-สุทธจิากส่วนทีถึ่งก�าหนดช�าระภายในหน่ึงปี 480,246,118 748,415,497 1,061,310,682

  ส�ารองผลประโยชน์ระยะยาวของพนักงาน 351,049,633 348,559,598 348,671,981

  ประมาณการหน้ีสินระยะยาว - - 238,518,160

  หน้ีสินภาษีเงนิได้รอการตัดบัญชี 2,230,010,640 1,625,796,049 1,420,007,143

  หน้ีสินไม่หมุนเวยีนอ่ืน 2,666,139 3,738,825 12,161,707

รวมหน้ีสินไม่หมุนเวยีน 3,063,972,530 2,726,509,969 3,080,669,673

รวมหน้ีสิน 29,255,366,627 29,321,207,937 34,559,587,170

งบแสดงฐานะการเงนิ ณ วันท่ี 31 ธนัวาคม 2564  (หน่วย: บาท)

งบแสดงฐานะการเงนิ
งบการเงนิรวม

2564 2563 2562

ส่วนของผู้ถือหุน้

  ทนุจดทะเบียน (หุ้นสามัญ 1,525,106,540 หุ้น  มูลค่าหุ้นละ 1 บาท) 1,525,106,540 1,525,106,540 1,525,106,540

  ทนุออกจ�าหน่ายและช�าระเต็มมูลค่าแล้ว (หุ้นสามัญ 1,525,106,540 หุ้น  
  มูลค่าหุ้นละ 1 บาท)

1,525,106,540 1,525,106,540 1,525,106,540

  ส่วนเกินมูลค่าหุ้นสามัญ 2,097,055,812 2,097,055,812 2,097,055,812

  ก�าไรสะสมจดัสรรแล้ว-ส�ารองตามกฎหมาย 152,510,654 152,510,654 152,510,654

  ก�าไรสะสม-ยังไม่ได้จดัสรร 8,647,171,751 8,393,773,527 7,733,270,477

  องค์ประกอบอ่ืนของส่วนของผู้ถือหุ้น 4,656,909,408 2,264,415,545 2,869,350,916

ส่วนของผู้ถือหุน้ของบรษัิท 17,078,754,165 14,432,862,078 14,377,294,399

  ส่วนของผู้มีส่วนได้เสียทีไ่ม่มีอ�านาจควบคุมของบรษัิทย่อย 287,932,308 279,203,738 270,513,215

ส่วนของผู้ถือหุน้ 17,366,686,473 14,712,065,816 14,647,807,614

รวมหน้ีสินและส่วนของผู้ถือหุน้ 46,622,053,100 44,033,273,753 49,207,394,784
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งบก�าไรขาดทุน ณ วันท่ี 31 ธนัวาคม 2564  (หน่วย: บาท)

งบก�าไรขาดทุน
งบการเงนิรวม

2564 2563 2562

รายได้

  รายได้จากสัญญาก่อสรา้ง 27,612,507,174 35,769,400,954 32,881,874,866

  รายได้ค่าเชา่ 62,409,380 71,153,674 109,948,324

  ผลก�าไรจากการตีราคาอสังหารมิทรพัย์เพ่ือการลงทนุ
  เป็นมูลค่ายุติธรรม

140,893,865 59,990,000 114,554,857

  ก�าไรจากการขายเงนิลงทนุในบรษัิทย่อย - 166,077,263 -

  เงนิปันผลรบั 92,942,292 85,147,750 59,261,625

  รายได้อ่ืน 118,840,042 30,485,790 69,975,989

รวมรายได้ 28,027,592,753 36,182,255,431 33,235,615,661

ค่าใชจ้า่ย

  ต้นทนุงานก่อสรา้ง 26,387,802,803 34,249,152,024 31,148,866,615

  ต้นทนุค่าเชา่ 12,311,429 12,174,787 18,968,765

  ค่าใชจ้า่ยในการบรหิาร 674,820,641 673,674,133 511,026,081

  ผลขาดทนุจากการถูกฟ้องคดี 123,957,301 - 64,960,118

รวมค่าใชจ้า่ย 27,198,892,174 34,935,000,944 31,743,821,579

ก�าไรจากกิจกรรมด�าเนินงาน 828,700,579 1,247,254,487 1,491,794,082

  ส่วนแบ่งก�าไรจากเงนิลงทนุในบรษัิทรว่ม 39,723,940 94,959,682 231,073,753

  รายได้ทางการเงนิ 43,307,414 49,880,173 148,003,588

  ต้นทนุทางการเงนิ (33,443,864) (52,703,446) (50,806,838)

  ค่าใชจ้า่ยภาษีเงนิได้ (157,692,059) (235,988,191) (325,906,250)

ก�าไร ส�าหรบังวด 720,596,010 1,103,402,705 1,494,158,335

การแบ่งปันก�าไร (ขาดทุน)

  ส่วนทีเ่ป็นของผู้ถือหุ้นของบรษัิท 710,883,194 1,093,134,635 1,483,635,914

  ส่วนทีเ่ป็นของผู้มีส่วนได้เสียทีไ่ม่มีอ�านาจควบคุมของบรษัิทย่อย 9,712,816 10,268,070 10,522,421

ก�าไร (ขาดทนุ) สุทธสิ�าหรบัปี 720,596,010 1,103,402,705 1,494,158,335

ก�าไรต่อหุน้ขั้นพ้ืนฐาน

  ก�าไรส่วนทีเ่ป็นของผู้ถือหุ้นของบรษัิท 0.47 0.72 0.97
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งบกระแสเงนิสด ณ วันท่ี 31 ธนัวาคม 2564  (หน่วย: บาท)

งบกระแสเงนิสด
งบการเงนิรวม

2564 2563 2562

เงนิสดสุทธจิาก (ใชไ้ปใน) กิจกรรมด�าเนินงาน 4,461,107,929 776,833,016 277,011,501

เงนิสดสุทธจิาก (ใชไ้ปใน) กิจกรรมลงทนุ (1,668,684,560) (2,429,966,883) (659,649,238)

เงนิสดสุทธจิาก (ใชไ้ปใน) กิจกรรมจดัหาเงนิ (2,251,376,819) (205,995,815) (1,464,136,331)

เงนิสดและรายการเทียบเท่าเงนิสดเพ่ิมขึ้น (ลดลง) สุทธิ 541,046,550 (1,859,129,682) (1,846,774,068)

เงนิสดและรายการเทยีบเทา่เงนิสดต้นปี 3,516,314,170 5,375,443,852 7,222,217,920

เงนิสดและรายการเทียบเท่าเงนิสดปลายปี 4,057,360,720 3,516,314,170 5,375,443,852

ข้อมูลกระแสเงนิสดเปิดเผยเพ่ิมเติม 

รายการทีไ่ม่ใชเ่งนิสด

  ซือ้เงนิลงทนุในบรษัิทย่อยโดยยังไม่จา่ยช�าระ - - 3,020,000,000

  ซือ้อุปกรณ์โดยยังไม่ได้จา่ยช�าระ 81,365,246 11,087,657 137,291,987

  อุปกรณ์เพ่ิมขึน้จากการท�าสัญญาเชา่การเงนิ 421,576,023 280,687,793 1,060,238,814

อัตราส่วนทางการเงิน 2564 2563 2562

อัตราส่วนสภาพคล่อง

อัตราส่วนสภาพคล่อง (เทา่) 0.77 0.79 0.74

อัตราส่วนสภาพคล่องหมุนเรว็ (เทา่) 0.58 0.59 0.53

อัตราส่วนหมุนเวยีนลูกหน้ีการค้า (เทา่) 9.62 9.61 7.77

ระยะเวลาเก็บหน้ีเฉ่ล่ีย (วัน) 37 37 46

อัตราส่วนหมุนเวยีนเจา้หน้ี (เทา่) 4.16 4.01 3.30

ระยะเวลาช�าระหน้ี (วัน) 87 90 109

อัตราส่วนแสดงความสามารถในการหาก�าไร

อัตราก�าไร (ขาดทนุ) ขั้นต้น (%) 4.44 4.25 5.27

อัตราก�าไร (ขาดทนุ) จากการด�าเนินงาน (%) 2.96 3.45 4.49

อัตราก�าไร (ขาดทนุ) สุทธิ (%) 2.57 3.05 4.50

อัตราผลตอบแทนต่อส่วนของผู้ถือหุ้น (%) 4.15 7.50 10.20

อัตราส่วนแสดงประสิทธภิาพในการด�าเนินงาน

อัตราผลตอบแทนจากสินทรพัย์ (%) 1.55 2.51 3.04

อัตราการหมุนเวยีนของสินทรพัย์ (เทา่) 0.60 0.82 0.68

อัตราส่วนวเิคราะหน์โยบายทางการเงนิ

อัตราส่วนหน้ีสินต่อส่วนของผู้ถือหุ้น (เทา่) 1.68 1.99 2.36

อัตราส่วนความสามารถช�าระดอกเบี้ย (เทา่) 24.78 23.67 29.36

ข้อมูลต่อหุน้

มูลค่าตามบัญชต่ีอหุ้น (บาท) 11.39 9.65 9.60

ก�าไร (ขาดทนุ) สุทธต่ิอหุ้น (บาท) 0.47 0.72 0.97
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4.2 การวเิคราะหแ์ละค�าอธบิายของฝ่ายจดัการ

(1) ค�าอธบิายและการวเิคราะห์ฐานะการเงนิและผล
การด�าเนินงาน 

ในการอ่านค�าอธบิายและการวเิคราะห์ฐานะการเงนิและ
ผลการด�าเนินงาน ผู้ลงทนุควรศึกษาเอกสารประกอบ ซึง่ได้แก่ 
งบการเงนิรวม ตัวเลขการด�าเนินงานโดยสรุปทัง้ในอดีต และที่
มีการปรบัปรุง ควบคู่กับหมายเหตุประกอบงบการเงนิและข้อมูล
ทีน่�าเสนอไวใ้นเอกสารน้ี

1) ภาพรวมการด�าเนินงาน

ภาพรวมอุตสาหกรรมก่อสรา้งป ี2564 เติบโตเพียงเล็ก
น้อย ปรมิาณงานก่อสรา้งที่เปิดประมูลมีไม่มากนักโดยเฉ่พาะ
โครงการภาคเอกชน อย่างไรก็ตามบรษัิทยังคงเข้ารว่มประมูล
งานก่อสรา้งประเภทต่างๆ อย่างสม�าเสมอ ทั้งน้ีเพ่ือสะสม
ปรมิาณงานในมือ (Backlog Order)ให้เพิ่มมากขึน้ โดย ณ ส้ิน
ป ี2564 บรษัิทมีงานก่อสรา้งคงเหลือในมือรวม 116,028  ล้าน
บาท ลดลง จากปี 2563 ทีมี่ปรมิาณงานในมืออยู่ที ่ 116,405  
ล้านบาท 

ในปี 2564  บรษัิทได้ลงนามในสัญญาก่อสรา้ง ดังน้ี

1. โครงการก่อสรา้ง ศูนย์ราชการเฉ่ลิมพระเกียรติ 80 
พรรษา 5 ธนัวาคม 2550

2. โครงการก่อสรา้งงานขุดคลองระบายน�าหลาก
พร้อมอาคารประกอบสัญญาที่  3 โครงการ
คลองระบายน�าหลากบางบาล-บางไทร จังหวัด
พระนครศรอียุธยา

3. โครงการให้เอกชนรว่มลงทนุในการด�าเนินงานและ
บ�ารุงรกัษาโครงการทางหลวงพิเศษระหว่างเมือง 
(บางปะอิน-นครราชสีมา) และโครงการทางหลวง
พิเศษระหวา่งเมือง (บางใหญ่-กาญจนบุร)ี

4. โครงการก่อสรา้งทางรถไฟ สายเด่นชยั-เชยีงราย-
เชยีงของ งานสัญญาที ่2 และ 3

2) นโยบายและกลยุทธข์องบรษัิท

นโยบายของบรษัิทในปี 2564
Who’s Better Than Me Today is “ME” Tomorrow

กลยุทธ์ของบรษัิทในการสรา้งเสรมิการเติบโตของ
องค์กรอย่างม่ันคงและสรา้งก�าไร โดย

1. มุ่งเน้นธรุกิจหลัก-ธรุกิจก่อสรา้ง
2. ส่งมอบงานทีมี่คุณภาพสูง ตรงเวลา ด้วยมาตรฐาน

ความปลอดภัยให้แก่ลูกค้าของเรา
3. มุ่งเน้นในการเป็นผู้น�าทางด้านต้นทนุ
4. รกัษาความแข็งแกรง่ทางด้านการเงนิ
5. คงไวซ้ึง่ความเป็นเลิศในการด�าเนินงาน
6. พัฒนาบุคลากรอย่างต่อเน่ือง

3) สายการผลิตของบรษัิท

บรษัิท ซิโน-ไทย เอ็นจีเนียร ิง่ แอนด์ คอนสตรคัชั่น  
จ�ากัด (มหาชน) ด�าเนินธรุกิจก่อสรา้งเป็นธรุกิจหลัก ในปี 2564 
มีรายได้จากงานก่อสรา้งของบรษัิทและบรษัิทย่อยจ�านวน 
27,612 ล้านบาท (คิดเป็นรอ้ยละ 98.5 ของรายได้รวม) ลดลง 
จากปี 2563 ที่มีรายได้จากงานก่อสรา้งจ�านวน 35,769 ล้าน
บาท (คิดเป็นรอ้ยละ 98.9 ของรายได้รวม) เป็นจ�านวน 8,157 
ล้านบาท  หรอืลดลงรอ้ยละ 22.8 โดยมาจากการทีบ่รษัิทมีการ
รบัรูร้ายได้จากงานก่อสรา้งในมือทีล่ดลง 

ส�าหรบัสัดส่วนรายได้จากงานก่อสรา้งที่มาจากภาครฐั
เทียบกับภาคเอกชนของบรษัิทและบรษัิทย่อยในปี 2564 คือ 
39% : 61% เปล่ียนแปลงจากปี 2563 ที่มีสัดส่วนรายได้จาก
งานก่อสรา้งทีม่าจากภาครฐัเทยีบกับภาคเอกชนที ่41% : 59%

ปี 2564 บรษัิทและบรษัิทย่อย มีการรบัรูร้ายได้จาก
โครงการภาครฐัทีส่�าคัญได้แก่ โครงการรถไฟทางคู่ในเส้นทาง
ประจวบคีรขัีนธ-์ชุมพร สัญญาที่ 2 โครงการรถไฟทางคู่ใน
เส้นทางนครปฐม-หัวหิน สัญญาที ่2 โครงการทางหลวงพิเศษ
ระหว่างเมือง สายบางปะอิน-สระบุร-ีนครราชสีมา สัญญาที ่
1,17,18 โครงการพัฒนาท่าอากาศยานอู่ตะเภา และโครงการ
ศูนย์ราชการ เฟส 2 เป็นต้น 

ส่วนโครงการก่อสรา้งของภาคเอกชนทีส่�าคัญทีมี่การรบั
รูร้ายได้ในปี 2564 คือ โครงการรถไฟฟ้าสายสีชมพู โครงการ
รถไฟฟ้าสายสีเหลือง โรงไฟฟ้าจเีอสอารซ์ ีโรงไฟฟ้าจพีีดี และ
โรงไฟฟ้าหินกอง เป็นต้น
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โครงสรา้งรายได้จากการก่อสรา้ง แบ่งตามประเภทลูกค้า    (หน่วย: ล้านบาท)

ลูกค้า 2564 2563 เปล่ียนแปลง

มูลค่า % มูลค่า % มูลค่า

ภาครฐับาล 10,804 39 14,694 41 -3,890

ภาคเอกชน 16,808 61 21,075 59 -4,267

รวม 27,612 100 35,769 100 -8,157

โครงสรา้งรายได้จากการก่อสรา้ง แบ่งตามประเภทงาน   (หน่วย: ล้านบาท)

ประเภทงานก่อสรา้ง 2564 2563 เปล่ียนแปลง

มูลค่า % มูลค่า % มูลค่า

ด้านสาธารณูปโภค 18,299 66 25,525 71 -7,226

ด้านอาคาร 3,528 13 4,246 12 -718

ด้านพลังงาน 4,684 17 5,115 14 -431

ด้านอุตสาหกรรม 272 1 0 0 272

ด้านส่ิงแวดล้อม 829 3 883 3 -54

รวม 27,612 100 35,769 100 -8,157

งานด้านสาธารญูปโภค มีรายได้จ�านวน 18,299 ล้าน
บาท คิดเป็นรอ้ยละ 66 ของรายได้จากงานก่อสรา้งทั้งหมด 
โครงการทีส่�าคัญ ได้แก่ โครงการรถไฟฟ้าสายสีชมพู โครงการ
รถไฟฟ้าสายสีเหลือง โครงการรถไฟฟ้าสายสีส้ม (ตะวันออก) 
สัญญา 1, 2, 5  โครงการรถไฟทางคู่ ประจวบคีรขัีนธ-์ชุมพร 
สัญญาที ่2 โครงการรถไฟทางคู่ นครปฐม-หัวหิน สัญญาที ่2 
โครงการทางหลวงพิเศษระหว่างเมือง สายบางปะอิน-สระบุร-ี
นครราชสีมา โครงการบ่อพักและท่อรอ้ยสายไฟฟ้าใต้ดินรว่ม
กับโครงการรถไฟฟ้าสายสีชมพูและสายสีเหลือง โครงการคาน
ทางว ิง่และงานทีเ่ก่ียวขอ้งตามแนวรถไฟฟ้าสายสีชมพูและสาย
สีเหลือง โครงการเปล่ียนระบบสายไฟฟ้าอากาศเป็นสายไฟฟ้า
ใต้ดิน ตามแนวรถไฟฟ้าสายสีชมพูและสายสีเหลือง โครงการ
ก่อสรา้งถนนเล่ียงเมืองหนองคาย (ด้านตะวันออก) ตอน 1 
โครงการก่อสรา้งปรบัปรุงขยาย กปภ สาขา พระนครศรอียุธยา  
และโครงการรถไฟ สายเด่นชยั-เชยีงราย-เชยีงของ สัญญาที ่
2, 3 เป็นต้น

งานด้านอาคาร มีรายได้จ�านวน 3,528 ล้านบาท คิดเปน็
รอ้ยละ 13 ของรายได้จากงานก่อสรา้งทัง้หมด โครงการก่อสรา้ง
ทีส่�าคัญได้แก่ โครงการหมอชติคอมเพล็กซ ์โครงการพัฒนาทา่
อากาศยานอู่ตะเภา และโครงการศูนย์ราชการ เฟส 2 เป็นต้น

งานด้านพลังงาน มีรายได้จ�านวน 4,684 ล้านบาท คิด
เป็นรอ้ยละ 17 ของรายได้จากงานก่อสรา้งทั้งหมด โครงการ
ก่อสรา้งทีส่�าคัญได้แก่ โรงไฟฟ้าจเีอสอารซ์ ีโรงไฟฟ้าจพีีดี และ
โรงไฟฟ้าหินกอง เป็นต้น

งานด้านอุตสาหกรรม มีรายได้จ�านวน 272 ล้านบาท 
คิดเป็นรอ้ยละ 1  ของรายได้จากงานก่อสรา้งทัง้หมด โครงการ
ก่อสรา้งทีส่�าคัญได้แก่ โครงการพลังงานสะอาด เป็นต้น

งานด้านส่ิงแวดล้อม มีรายได้จ�านวน 829 ล้านบาท 
คิดเป็นรอ้ยละ 3 ของรายได้จากงานก่อสรา้งทั้งหมด โดยมี
โครงการก่อสรา้งที่ส�าคัญคือโครงการอุโมงค์ระบายน�าจากบึง
หนองบอนลงสู่แม่น�าเจา้พระยา และโครงการคลองระบายน�า
หลาก (บางบาล – บางไทร)  
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(2) ผลการด�าเนินงานและความสามารถในการท�าก�าไร

การวเิคราะห์ผลการด�าเนินงานส�าหรบัปี 2564 และความสามารถในการท�าก�าไรของบรษัิทและบรษัิทยอ่ยรายละเอียดดังน้ี

งบก�าไรขาดทุนรวม ส�าหรบัปี การเปล่ียนแปลง

หน่วย : ล้านบาท 2564 2563 จ�านวนเงนิ รอ้ยละ

รายได้จากสัญญาก่อสรา้ง 27,613 35,769 -8,156 22.8

รายได้อ่ืน 415 413 -2 0.5

รวมรายได้ 28,028 36,182 -8,154 22.5

ต้นทนุงานก่อสรา้ง 26,388 34,249 7,861 23.0

ค่าใชจ้า่ยในการบรหิาร 675 674 1 0.1

รวมค่าใชจ้า่ย 27,199 34,935 7,736 22.1

ก�าไรจากกิจกรรมด�าเนินงาน 829 1,247 -418 33.5

ส่วนแบ่งก�าไรจากเงนิลงทนุในบรษัิทรว่ม 40 95 -55 57.9

รายได้ทางการเงนิ 43 50 -7 14.0

ต้นทนุทางการเงนิ 33 53 -20 37.7

ค่าใชจ้า่ยภาษีเงนิได้ 158 236 -78 33.1

ก�าไรส�าหรบัปี 721 1,103 -382 34.6

ด้านรายได้

ปี 2564 บรษัิทและบรษัิทย่อยมีรายได้รวม 28,028 
ล้านบาท ลดลงจากปี 2563 ที่มีรายได้รวม 36,182 ล้านบาท 
เทา่กับ 8,157 ล้านบาท หรอืลดลงรอ้ยละ 22.5  เน่ืองมาจาก
สภาวะเศรษฐกิจที่ชะลอตัวลงจากสถานการณ์แพรร่ะบาดของ
โรคติดเชือ้ไวรสัโคโรนา 2019 ซึง่ระลอกใหม่รุนแรงกว่าในปีที่
ผ่านมาส่งผลท�าให้รายได้โดยรวมลดลงเม่ือเทยีบกับปก่ีอนโดย
รายได้หลักที่ส�าคัญ ได้แก่ รายได้จากสัญญาก่อสรา้งจ�านวน 
27,613 ล้านบาท รายได้ค่าเชา่จ�านวน 62 ล้านบาท ผลก�าไรจาก
การตีราคาอสังหารมิทรพัย์ เพ่ือการลงทุนเป็นมูลค่ายุติธรรม
จ�านวน 141 ล้านบาท รายได้เงนิปนัผลจ�านวน 93 ล้านบาท และ
รายได้อ่ืนจ�านวน 119 ล้านบาท

ด้านค่าใชจ้า่ย

ปี 2564 บรษัิทและบรษัิทย่อยมีค่าใชจ้า่ยรวม 27,199 
ล้านบาท ลดลงจากปี 2563 ที่มีค่าใชจ้า่ยรวม 34,935 ล้าน
บาท เทา่กับ 7,736 ล้านบาท หรอืลดลงรอ้ยละ 22.1  โดยค่า
ใชจ้า่ยหลักทีส่�าคัญ ได้แก่ ต้นทนุงานก่อสรา้งจ�านวน 26,388 
ล้านบาท ลดลงจากปี 2563 จ�านวน 7,861 ล้านบาท หรอืลด
ลง 22.5% ต้นทุนค่าเชา่จ�านวน 12 ล้านบาท ค่าใชจ้า่ยในการ
บรหิารจ�านวน 675 ล้านบาท และผลขาดทุนจากการถูกฟ้อง
คดีจ�านวน 124 ล้านบาท

ด้านความสามารถในการท�าก�าไร

ในป ี2564 บรษัิทและบรษัิทยอ่ยมีอัตราก�าไรข้ันต้นรอ้ย
ละ 4.6 เม่ือเทียบกับปี 2563 มีอัตราก�าไรขั้นต้นรอ้ยละ 4.4 
หรอืเพ่ิมขึ้นรอ้ยละ 0.2 แม้ว่าการแพรร่ะบาดของโรคติดเชือ้
ไวรสัโคโรนา 2019 จะยังคงมี เปน็ระลอกๆ อยา่งต่อเน่ืองก็ตาม 
และมีก�าไรก่อนค่าใชจ้า่ยภาษีเงนิได้จ�านวน 878  ล้านบาท คิด
เป็นอัตราก�าไรก่อน ค่าใชจ้า่ยภาษีเงนิได้เท่ากับ 3.1% มีก�าไร
สุทธ ิจ�านวน 721 ล้านบาทคิดเป็นอัตราก�าไรสุทธเิทา่กับ 2.6% 

ด้านผลตอบแทนจากสินทรพัย์ 

ป ี2564 บรษัิทและบรษัิทยอ่ย มีอัตราส่วนก�าไรสุทธต่ิอ
สินทรพัย์รวม (Return on Asset) เทา่กับรอ้ยละ 1.6 ลดลงจาก
ปี 2563 ทีมี่อัตราส่วนก�าไรสุทธต่ิอสินทรพัย์รวม (Return on 
Asset) เทา่กับรอ้ยละ 2.5 บรษัิทและบรษัิทย่อยมีความสามารถ
ในการใชสิ้นทรพัย์เพ่ือก่อให้เกิดก�าไรสุทธลิดลง

 ด้านผลตอบแทนต่อส่วนของผู้ถือหุน้ 

ป ี2564 บรษัิทและบรษัิทยอ่ย มีอัตราส่วนก�าไรสุทธต่ิอ
ส่วนของผู้ถือหุ้น (Return on Equity) เทา่กับ   รอ้ยละ 4.2 
ลดลงจากปี 2563 ทีมี่อัตราส่วนก�าไรสุทธต่ิอส่วนของผู้ถือหุ้น
(Return on Equity) เทา่กับ รอ้ยละ 7.5  บรษัิทและบรษัิทยอ่ย
มีความสามารถในการสรา้งผลตอบแทนให้แก่ผู้ถือหุ้นลดลง
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(3) ความสามารถในการบรหิารสินทรพัย์

1) ฐานะการเงนิรวม

ณ วันที่ 31 ธนัวาคม 2564 บรษัิทและบรษัิทย่อยมี
สินทรพัย์ 46,622 ล้านบาท มีหน้ีสิน 29,255 ล้านบาท และ
ส่วนของผู้ถือหุ้น 17,367 ล้านบาท

ด้านสินทรพัย์ 

ณ วันที่ 31 ธนัวาคม 2564 บรษัิทและบรษัิทย่อยมี
สินทรพัย ์46,622 ล้านบาท เพ่ิมขึน้จากป ี2563 ทีมี่สินทรพัย์ 
44,033 ล้านบาท เทา่กับ 2,589 ล้านบาท หรอืเพ่ิมขึน้รอ้ยละ 
5.9 ประกอบด้วยสินทรพัย์หมุนเวยีน จ�านวน 20,084 ล้าน
บาท ลดลงจากปี 2563 ทีมี่สินทรพัย์หมุนเวยีน 21,095 ล้าน
บาทเทา่กับ 1,011 ล้านบาท หรอืลดลงรอ้ยละ 4.8 โดยสินทรพัย์
หมุนเวยีนที่ลดลงได้แก่ ลูกหน้ีการค้าและลูกหน้ีอ่ืน-ส่วนที่ถึง
ก�าหนดช�าระภายในหน่ึงปี สินทรพัย์ทีเ่กิดจากสัญญา เงนิให้กู้
ยืมระยะส้ันแก่บรษัิทอ่ืน ต้นทนุในการท�าให้เสรจ็ส้ินตามสัญญา
ทีท่�ากับลูกค้า และเงนิจา่ยล่วงหน้าผู้รบัเหมา ในขณะทีสิ่นทรพัย์
ไม่หมุนเวยีน 26,538 ล้านบาท เพ่ิมขึน้จากป ี2563 ทีมี่สินทรพัย์
ไม่หมุนเวยีน 22,938 ล้านบาท เทา่กับ 3,600 ล้านบาท หรอืเพ่ิม
ขึน้รอ้ยละ 15.7 โดยสินทรพัย์ไม่หมุนเวยีนทีเ่พ่ิมขึน้ได้แก่ เงนิ
ลงทนุในตราสารทนุ เงนิลงทนุในบรษัิทรว่ม เงนิให้กู้ยมืแก่กิจการ
ทีเ่ก่ียวขอ้งกัน และอสังหารมิทรพัย์เพ่ือการลงทนุ 

1. เงนิสด รายการเทียบเท่าเงนิสด และสินทรพัย์
ทางการเงนิหมุนเวยีนอ่ืน

ณ วันที่ 31 ธนัวาคม 2564 บรษัิทและบรษัิทย่อยมี
เงนิสดและรายการเทยีบเทา่เงนิสด และสินทรพัย์ทางการเงนิ
หมุนเวยีนอ่ืนจ�านวน 7,661 ล้านบาท เพ่ิมขึน้จากปี 2563 ทีมี่
เงนิสดและรายการเทยีบเทา่เงนิสด และและสินทรพัย์ทางการ
เงนิหมุนเวยีนอ่ืนจ�านวน 6,495 ล้านบาท เท่ากับ 1,166 ล้าน
บาท หรอืเพ่ิมขึ้นรอ้ยละ 17.9 บรษัิทและบรษัิทย่อยได้มีการ
ลงทุนในเงนิสด เงนิฝากธนาคาร หน่วยลงทุนและตราสารทุน 
โดยที่บรษัิทและบรษัิทย่อยให้ความส�าคัญในด้านสภาพคล่อง
และการปกป้องเงนิลงทนุเป็นหลัก

2. ลูกหน้ีการค้า

ณ วันที ่31 ธนัวาคม 2564 บรษัิทและบรษัิทย่อยมีลูก
หน้ีการค้า 2,171 ล้านบาท ลดลงจากปี 2563 ทีมี่ลูกหน้ีการค้า 
3,569 ล้านบาท เทา่กับ 1,398 ล้านบาท หรอืลดลงรอ้ยละ 39.2

ระยะเวลารบัช�าระหน้ี

ระยะเวลารบัช�าระหน้ี ปี 2564

นโยบายการให้สินเชือ่ของบรษัิทและบรษัิทย่อย 30-45 วัน

ระยะเวลาเรยีกเก็บหน้ีของบรษัิทและบรษัิทย่อย 37 วัน

ระบบประปานครราชสีมา
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บรษัิทและบรษัิทย่อยมีการควบคุมปรมิาณลูกหน้ีการค้า
และลูกหน้ีอ่ืนให้อยู่ในระดับทีเ่หมาะสม บรษัิทและบรษัิทยอ่ยได้
ก�าหนดนโยบายระยะเวลาการให้สินเชือ่การค้า อยูท่ี ่30-45 วัน 
ในปี 2564 บรษัิทและบรษัิทย่อย มีระยะเวลาเรยีกเก็บหน้ีจาก
ลูกหน้ีการค้าและลูกหน้ีอ่ืนเทา่กับ 37 วนั ซึง่ระยะเวลาการเรยีก
เก็บหน้ีอยู่ในชว่งของนโยบายการให้สินเชือ่ของบรษัิท บรษัิท
และบรษัิทย่อยยังคงมีสภาพคล่องอยู่ในเกณฑป์กติ 

ณ วันที ่31 ธนัวาคม 2564 บรษัิทและบรษัิทย่อย มีลูก
หน้ีการค้า-กิจการทีไ่ม่เก่ียวข้องกันจ�านวน 2,147 ล้านบาท หัก
ค่าเผ่ือหน้ีสงสัยจะสูญ 63 ล้านบาท มีลูกหน้ีทียั่งไม่ถึงก�าหนด
ช�าระจ�านวน 1,274 ล้านบาท คิดเป็นรอ้ยละ 59.3 มีลูกหน้ีที่
ค้างช�าระไม่เกิน 4 เดือนจ�านวน 688 ล้านบาท คิดเป็นรอ้ย
ละ 32.0 มีลูกหน้ีที่ค้างช�าระ 4-12 เดือนจ�านวน 19 ล้านบาท 
คิดเป็นรอ้ยละ 0.9 และมีลูกหน้ีที่ค้างช�าระมากกว่า 12 เดือน 
จ�านวน 166 ล้านบาท คิดเป็นรอ้ยละ 7.7 สถานะของอายุลูก
หน้ีการค้า-กิจการที่ไม่เก่ียวข้องกัน ของบรษัิทและบรษัิทย่อย
ยังคงเป็นไปตามปกติ

ณ วันที่ 31 ธนัวาคม 2564 บรษัิทและบรษัิทย่อย มี
ลูกหน้ีการค้า-กิจการที่เก่ียวข้องกันจ�านวน 118 ล้านบาท หัก
ค่าเผ่ือหน้ีสงสัยจะสูญ 33 ล้านบาท มีลูกหน้ีทียั่งไม่ถึงก�าหนด
ช�าระจ�านวน 85 ล้านบาท คิดเป็น รอ้ยละ 72.0 มีลูกหน้ีทีค้่าง
ช�าระมากกวา่ 12 เดือนจ�านวน 33 ล้านบาท คิดเปน็รอ้ยละ 28.0 
สถานะของอายุลูกหน้ีการค้า-กิจการที่เก่ียวข้องกันของบรษัิท
และบรษัิทย่อยยังคงเป็นไปตามปกติ

ในการประมาณค่าเผ่ือหน้ีสงสัยจะสูญของลูกหน้ีการค้า 
ฝ่ายบรหิารได้ใชดุ้ลยพินิจในการประมาณการหน้ีสงสัยจะสูญที่
คาดวา่จะเกิดขึน้จากลูกหน้ีการค้าแต่ละราย โดยค�านึงถึงความ
น่าเชือ่ถือของลูกหน้ีการค้า ประสบการณ์การเก็บเงนิในอดีต 
อายุของหน้ีที่คงค้างและสภาวะเศรษฐกิจที่เป็นอยู่ในขณะน้ัน 
โดยบรษัิทและบรษัิทย่อยเชือ่ว่าการต้ังค่าเผ่ือหน้ีสงสัยจะสูญ
ของบรษัิทและบรษัิทย่อยมีความเพียงพอ 

3. ต้นทุนในการท�าให้เสรจ็ส้ินตามสัญญาท่ีท�ากับ
ลูกค้า

ณ วันที่ 31 ธันวาคม 2564 บรษัิทและบรษัิทย่อย 
มีต้นทนุในการท�าให้เสรจ็ส้ินตามสัญญาทีท่�ากับลูกค้า 23 ล้าน
บาท ลดลง 193 ล้านบาท หรอืลดลงรอ้ยละ 89.4 เม่ือเทียบ
กับปี 2563 ทีมี่ต้นทนุในการท�าให้เสรจ็ส้ินตามสัญญาทีท่�ากับ
ลูกค้า 216 ล้านบาท

4. อสังหารมิทรพัย์เพ่ือการลงทุน

ณ วันที่ 31 ธนัวาคม 2564 บรษัิทและบรษัิทย่อย มี
อสังหารมิทรพัย์เพ่ือการลงทุนจ�านวน 4,909 ล้านบาท เพ่ิม

ขึ้น 141 ล้านบาท หรอืเพ่ิมขึ้นรอ้ยละ 3.0 จากปี 2563 ที่มี
อสังหารมิทรพัย์เพ่ือการลงทนุจ�านวน 4,768 ล้านบาท 

ด้านหน้ีสิน 

ณ วันที ่31 ธนัวาคม 2564 บรษัิทและบรษัิทย่อยมีหน้ี
สิน 29,255 ล้านบาท ลดลงจากปี 2563 ที่มีหน้ีสิน 29,321 
ล้านบาท เทา่กับ 66 ล้านบาท หรอืลดลงรอ้ยละ 0.2 ประกอบ
ด้วยหน้ีสินหมุนเวยีน 26,191 ล้านบาท ลดลงจากปี 2563 ทีมี่
หน้ีสินหมุนเวยีน 26,595 ล้านบาท เทา่กับ 404 ล้านบาท หรอื
ลดลงรอ้ยละ 1.5 โดยหน้ีสินหมุนเวยีนทีล่ดลงได้แก่ เจา้หน้ีการ
ค้าและเจา้หน้ีอ่ืน เจา้หน้ีเงนิประกันผลงาน ส่วนของหน้ีสินตาม
สัญญาเช่าที่ถึงก�าหนดช�าระภายในหน่ึงปี ส�ารองผลขาดทุน
ของโครงการก่อสรา้ง หน้ีสินหมุนเวยีนอ่ืน ในขณะที่หน้ีสินไม่
หมุนเวยีน 3,064 ล้านบาท เพ่ิมขึน้จากปี 2563 ทีมี่หน้ีสินไม่
หมุนเวยีน 2,727 ล้านบาท เทา่กับ 337 ล้านบาท หรอืเพ่ิมขึน้
รอ้ยละ 12.4 โดยหน้ีสินไม่หมุนเวยีนทีเ่พ่ิมขึน้ได้แก่ ส�ารองผล
ประโยชน์ระยะยาวของพนักงาน และหน้ีสินภาษีเงนิได้รอการ
ตัดบัญชี

เจา้หน้ีการค้าและเจา้หน้ีอ่ืน

ณ วันที ่31 ธนัวาคม 2564 บรษัิทและบรษัิทย่อยมีเจา้
หน้ีการค้าและเจา้หน้ีอ่ืน 5,432 ล้านบาท ลดลงจากปี 2563 
ที่มีเจา้หน้ีการค้าและเจา้หน้ีอ่ืนสุทธ ิ7,250 ล้านบาท เท่ากับ 
1,818 ล้านบาท หรอืลดลงรอ้ยละ 25.1 บรษัิทและบรษัิทย่อยมี
การควบคุมปรมิาณเจา้หน้ีการค้าและเจา้หน้ีอ่ืนให้อยู่ในระดับ
ที่เหมาะสม โดยมีระยะเวลาการช�าระหน้ีที่ 87 วัน ลดลงจาก
ปี 2563 ซึง่มีระยะเวลาการช�าระหน้ีที่ 90 วัน ระยะเวลาการ
ช�าระหน้ีดังกล่าวเป็นระยะเวลาการช�าระหน้ีที่เป็นไปตามปกติ
ทัว่ไปของธรุกิจ

ด้านส่วนผู้ถือหุน้ 

ณ วนัที ่31 ธนัวาคม 2564 บรษัิทและบรษัิทย่อย มีส่วน
ของผู้ถือหุ้น 17,367 ล้านบาท เพ่ิมขึน้จากปี 2563 ทีมี่ส่วนของ
ผู้ถือหุ้น 14,712 ล้านบาท เทา่กับ 2,655 ล้านบาท หรอืเพ่ิมขึน้
รอ้ยละ 18.0 โดยส่วนของผู้ถือหุ้นที่เพ่ิมขึ้นได้แก่ การเพ่ิมขึ้น
ของก�าไรสะสมที่ยังไม่ได้จดัสรร และองค์ประกอบอ่ืนของส่วน
ของผู้ถือหุ้น

ด้านอัตราการหมุนเวยีนของสินทรพัย์ 

ณ วันที่ 31 ธันวาคม 2564 บรษัิทและบรษัิทย่อย  
มีอัตราการหมุนเวยีนของสินทรพัย์ (Total Asset Turnover) 
อยู่ที ่0.6 เทา่ ลดลงจากป ี2563 ทีมี่การหมุนเวยีนของสินทรพัย์
อยูท่ี ่0.82 เทา่ บรษัิทและบรษัิทย่อยมีอัตราการหมุนเวยีนของ
สินทรพัย์อยู่ในระดับปานกลาง
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(4) สภาพคล่องและความเพียงพอของเงนิทุน

1. โครงสรา้งของเงนิทุน

ณ วันที่ 31 ธนัวาคม 2564 บรษัิทและบรษัิทย่อยมี
โครงสรา้งของสินทรพัย์โดยมีสัดส่วนสินทรพัย์หมุนเวยีนต่อ
สินทรพัย์ไม่หมุนเวยีน เท่ากับ 43% : 57% เปล่ียนแปลงจาก 
ปี 2563 ที่ มีสัดส่วนสินทรัพย์หมุนเวยีนต่อสินทรัพย์ไม่
หมุนเวยีน เทา่กับ 48% : 52%

ณ วันที่ 31 ธนัวาคม 2564 บรษัิทและบรษัิทย่อยมี
โครงสรา้งการจดัหาเงนิทุนที่มาจากหน้ีสินและส่วนของผู้ถือ
หุ้น โดยมีสัดส่วนหน้ีสินต่อส่วนของผู้ถือหุ้น เทา่กับ 63% : 37%  
เปล่ียนแปลงจากปี 2563 ทีมี่สัดส่วนหน้ีสินต่อส่วนของผู้ถือหุ้น
เทา่กับ 67% : 33%

2. รายจา่ยลงทุน 

ในการพิจารณาการลงทุนในสินทรพัย์ถาวรของบรษัิท
และบรษัิทย่อย ฝ่ายจัดการจะมีการจัดท�าแผนการลงทุนใน
สินทรพัย์ถาวรประจ�าปี เพ่ือเสนอต่อคณะกรรมการบรหิารของ
บรษัิท โดยจะมีการพิจารณาถึงความเหมาะสมในด้านต่างๆ รวม
ทัง้การพิจารณาผลตอบแทนทางด้านการลงทนุ

ในปี 2564 บรษัิทและบรษัิทย่อยมีรายจา่ยลงทนุ ในการ
ซือ้และจา่ยช�าระเจา้หน้ีค่าซือ้อุปกรณ์  556 ล้านบาท เพ่ิมขึ้น
จากปี 2563 ทีมี่การซือ้และจา่ยช�าระเจา้หน้ีค่าซือ้อุปกรณ์ 512 
ล้านบาท เทา่กับ 44 ล้านบาท หรอืเพ่ิมขึน้รอ้ยละ 8.6

บรษัิทและบรษัิทย่อยเชือ่วา่รายจา่ยลงทนุทัง้การลงทนุ
เพ่ิมเติมและการลงทุนเพ่ือทดแทนสินทรพัย์ถาวรเดิมที่หมด
อายุใชง้าน จะรกัษาศักยภาพทางด้านการแข่งขันของบรษัิท
และบรษัิทยอ่ยทัง้ในปัจจุบันและในอนาคต และสินทรพัยถ์าวร
ทีไ่ด้ลงทนุเพ่ิมเติมน้ันได้ถูกน�าไปใชง้านอย่างเต็มประสิทธภิาพ

3. สภาพคล่อง

ในปี 2564 บรษัิทและบรษัิทย่อยมีอัตราส่วนสภาพ
คล่อง (Current Ratio) อยู่ที ่0.77 เทา่ ลดลงจากป ี2563 ทีมี่
อัตราส่วนสภาพคล่อง (Current Ratio) อยูท่ี ่0.79 เทา่ บรษัิท
และบรษัิทย่อยมีสภาพคล่องอยู่ในเกณฑดี์

ในปี 2564 บรษัิทและบรษัิทย่อยมีอัตราส่วนสภาพ
คล่องหมุนเรว็ (Quick Ratio) อยู่ที่ 0.58 เท่า ลดลงจากปี 
2563 ที่อัตราส่วนสภาพคล่องหมุนเรว็ (Quick Ratio) อยู่ที ่
0.59 เท่า บรษัิทและบรษัิทย่อยมีสภาพคล่องหมุนเรว็อยู่ใน
เกณฑดี์

สวนน�า้วานา นาวา หัวหิน
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4. กระแสเงนิสด

ปี 2564 บรษัิทและบรษัิทย่อย มีเงนิสดและรายการ
เทียบเท่าเงนิสดเพ่ิมขึ้น 541 ล้านบาท โดยมีเงนิสดยกมา
ต้นงวด 3,516 ล้านบาท ท�าให้มีเงนิสดสุทธปิลายงวดเท่ากับ 
4,057 ล้านบาท โดยมีรายละเอียดของกระแสเงนิสดจากแต่ละ
กิจกรรม ดังน้ี

(หน่วย: ล้านบาท)

ท่ีมาของกระแสเงนิสด 2564 2563

กิจกรรมด�าเนินงาน 4,461 777

กิจกรรมลงทนุ (1,669) (2,430)

กิจกรรมจดัหาเงนิ (2,251) (206)

เงนิสดและรายการเทียบเท่าเงนิสด
เพ่ิมขึ้น (ลดลง) สุทธิ

541 (1,859)

เงนิสดและรายการเทยีบเทา่เงนิสดต้นปี 3,516 5,375

เงนิสดและรายการเทียบเท่าเงนิสดปลายปี 4,057 3,516

5. แหล่งท่ีมาของเงนิทุน

แหล่งทีม่าของเงนิทนุ ประกอบด้วย 
1. เงนิรบัล่วงหน้าตามสัญญาก่อสรา้ง 
2. เงนิกู้ตามสัญญาเชา่การเงนิ เพ่ือซือ้เคร ือ่งจกัรใน

การก่อสรา้ง 
3. ทนุเร ือ่นหุ้น ณ 31 ธนัวาคม 2564 บรษัิทมีทนุจะ

ทะเบียนจ�านวน 1,525 ล้านบาท โดยเป็นทนุออก
จ�าหน่ายและช�าระเต็มมูลค่าแล้วจ�านวน 1,525 
ล้านบาท

ณ วันที ่31 ธนัวาคม 2564 บรษัิทและบรษัิทยอ่ยมีแหล่ง
ที่มาของเงนิทุนจากหน้ีสินและส่วนของผู้ถือหุ้น โดยมีหน้ีสิน 
29,255 ล้านบาท และส่วนของผู้ถือหุ้น 17,367 ล้านบาท ใน
ขณะทีป่ี 2563 บรษัิทและบรษัิทย่อยมีหน้ีสิน 29,321 ล้านบาท 
และส่วนของผู้ถือหุ้น 14,712 ล้านบาท 

ณ วันที่ 31 ธนัวาคม 2564 บรษัิทและบรษัิทย่อยมี 
อัตราส่วนหน้ีสินต่อส่วนของผู้ถือหุ้น (Debt to Equity Ratio) 
เทา่กับ 1.68 เทา่ ในขณะทีป่ี 2563 มีอัตราส่วนหน้ีสินต่อส่วน
ของผู้ถือหุ้น (Debt to Equity Ratio) เทา่กับ 1.99 เทา่ โดยที่
หน้ีสินของบรษัิทและบรษัิทย่อยส่วนหน่ึงมาจากหน้ีสินที่เกิด
จากสัญญา (เงนิรบัล่วงหน้าตามสัญญาก่อสรา้ง) ซึง่เป็นส่วน
ที่ลูกค้าจดัให้บรษัิทและบรษัิทย่อยเพ่ือใชใ้นการด�าเนินธุรกิจ
ตามธรรมเนียมปฏิบัติโดยทั่วไปของธุรกิจก่อสรา้ง โดยที่เงนิ
รบัล่วงหน้าตามสัญญาก่อสรา้งดังกล่าวจะไม่มีภาระดอกเบี้ย
จา่ยแต่อย่างใด 

(5) ภาระผูกพันและการบรหิารจดัการภาระนอกงบ
แสดงฐานะทางการเงนิ

1. ภาระผูกพันเก่ียวกับรายจา่ยฝ่ายทุน

ณ วนัที ่31 ธนัวาคม 2564 และ 2563 บรษัิทและบรษัิท
ย่อยมีรายจา่ยฝ่ายทุนซึง่เก่ียวข้องกับการซือ้เคร ือ่งจกัรและ
อุปกรณ์ก่อสรา้งดังน้ี

(หน่วย: ล้านบาท)

งบการเงนิรวม

สกุลเงนิ 2564 2563

บาท 35 13

2. ภาระผูกพันเก่ียวกับต้นทุนของโครงการก่อสรา้ง

ณ วนัที ่31 ธนัวาคม 2564 และ 2563 บรษัิทและบรษัิท
ย่อยมีภาระผูกพันเก่ียวกับสัญญาส�าหรบัต้นทุนค่าก่อสรา้ง
โครงการต่างๆ ดังน้ี

(หน่วย: ล้านบาท)

สกุลเงนิ
งบการเงนิรวม

2564 2563

บาท 22,728 26,661

เหรยีญสหรฐัอเมรกิา - 1

ยูโร - 1

เยน - 3

เม่ือประเมินสภาพคล่องของบรษัิทและบรษัิทย่อย พบ
วา่บรษัิทและบรษัิทยอ่ยมีเงนิสดเพียงพอทีจ่ะสามารถจา่ยภาระ
ผูกพันด้านหน้ีสินดังกล่าวได้

(6) ปจัจยัหรอืเหตกุารณ์ท่ีอาจจะมีผลกระทบต่อฐานะ
การเงนิและผลการด�าเนินงานอย่างมีนัยส�าคัญ
ในอนาคต 

1. ปัจจยัภายนอกท่ีมีผลต่อธุรกิจ-การแพรร่ะบาด
ของโรค COVID-19

เศรษฐกิจไทยในปี 2564 หดตัวอย่างมีนัยส�าคัญจาก
ผลกระทบของการแพรร่ะบาดของโรค COVID-19 ซึง่ภาคธรุกิจ
ก่อสรา้งก็ได้รบัผลกระทบเชน่กันโดยเฉ่พาะการลงทุนก่อสรา้ง
ของภาคเอกชนที่หดตัวอย่างชดัเจน จากการที่ผู้ประกอบการ
ยังมีความกังวลกับสถานการณ์เศรษฐกิจ และการแพรร่ะบาด
ของโรค COVID-19 ท�าให้ผู้ประกอบการชะลอการลงทุนออก
ไป ในขณะทีง่านก่อสรา้งของภาครฐั ถึงแม้จะยังคงมีโครงการ
ลงทนุออกมาอย่างพอสมควร แต่โครงการขนาดใหญ่ก็มีความ
ล่าชา้จากแผนงาน โครงการขนาดใหญ่หลายโครงการที่ล่าชา้
คาดวา่จะเล่ือนก�าหนดการประมูลออกไปในปี 2565



บริษัท ซิโน-ไทย เอ็นจีเนียริ่ง แอนด์ คอนสตรัคชั่น จ�ำกัด (มหำชน)
Sino-Thai Engineering & Construction Public Company Limited

รำยงำนประจ�ำปี 2564 (แบบ 56-1 One Report)
Annual Report 2021 (Form 56-1 One Report)

122

บรษัิทและบรษัิทย่อยท�าการประเมินผลกระทบจาก
สถานการณ์การแพรร่ะบาดของโรค COVID-19 ดังน้ี

การแพรร่ะบาดของโรค COVID-19 ส่งผลกระทบต่อ
การด�าเนินงานของบรษัิทและบรษัิทย่อย ภาครฐัได้มีมาตรการ
ควบคุมและป้องกันการแพรร่ะบาดในกลุ่มแรงงานก่อสรา้ง
เขตพ้ืนทีก่รุงเทพมหานครและปรมิณฑล โดยมีค�าส่ังปิดสถาน
ที่ก่อสรา้ง และให้มีค�าส่ังปิดสถานที่พักอาศัยชัว่คราวส�าหรบั
คนงาน รวมทัง้มีค�าส่ังให้หยุดงานก่อสรา้งและห้ามการเดินทาง
และเคล่ือนย้ายแรงงานเป็นการชัว่คราว ส่งผลกระทบโดยตรง
การด�าเนินงานของบรษัิทและบรษัิทย่อย 

นอกจากน้ีการแพรร่ะบาดของโรค COVID-19 ส่งผลให้
บุคลากรของบรษัิทและบรษัิทย่อยมีความเส่ียงต่อการติดเชือ้
โรค COVID-19 ทัง้น้ีบรษัิทและบรษัิทย่อยได้ก�าหนดมาตรการ
ในการดูแลและบรหิารจดัการบุคลากรของบรษัิทและบรษัิทย่อย 
เชน่ การได้รบัการฉี่ดวัคซนี การสวมใส่หน้ากากอนามัย  การ
ตรวจวัดอุณหภูมิรา่งกาย การฉี่ดพ่นน�ายาฆ่าเชือ้ การบรหิาร
จดัการเขตก่อสรา้งและที่พักคนงานในหน่วยงานก่อสรา้ง การ
ท�างานจากทีบ้่าน (Work From Home)  การเวน้ระยะห่างทาง
สังคม (Social Distancing) เป็นต้น

2. ปัจจยัภายในท่ีอาจมีผลต่อธรุกิจ

บุคลากรนับเป็นปัจจยัส�าคัญต่อธุรกิจของบรษัิทและ
บรษัิทย่อย บรษัิทและบรษัิทย่อยได้ให้ความส�าคัญต่อการ
พัฒนาบุคลากร ด้วยการจดัฝึกอบรมสัมมนาภายในเป็นประจ�า
ทุกปี ทั้งในสายงานปฏิบัติการและสายงานการเงนิและบรหิาร 
โดยการฝึกอบรมพนักงานระดับปฏิบัติงานจะมุ่งเน้นหลักสูตร
ที่ชว่ยเพ่ิมประสิทธภิาพในการท�างาน นอกจากน้ันบรษัิทและ
บรษัิทย่อย ยังมีการยกระดับพัฒนาฝีมือแรงงานของช่าง
ก่อสรา้งในสาขาต่างๆ โดยส่งบุคลากรเข้ารบัการอบรมและ
ทดสอบฝีมือตามมาตรฐานแรงงานในสาขาต่างๆ เพ่ือเป็นการ
เพ่ิมทกัษะและความปราณีตในการท�างานเพ่ือเพ่ิมประสิทธภิาพ
ในการท�างาน 
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ข้อมูลส�าคัญอื่นๆ

5.1 บุคคลอ้างอิง
1. ส�านักงานผู้สอบบัญชขีองบรษัิทและบรษัิทย่อย  
 บรษัิท ส�านักงาน อีวาย จ�ากัด 
 เลขที ่193/136-137 ชัน้ 33 อาคารเลครชัดา   
 ถนนรชัดาภิเษกตัดใหม่  กรุงเทพมหานคร 10110 
 โทร: 02-264-0777  
 โทรสาร: 02-264-0789

2. นายทะเบียนหลักทรพัย์ 
 บรษัิท ศูนย์รบัฝากหลักทรพัย์(ประเทศไทย) จ�ากัด 
 93 ถนนรชัดาภิเษก ดินแดง  
 กรุงเทพมหานคร 10400  
 โทร: 02-009-9000  
 โทรสาร: 02-009-9991

5.2 ข้อพิพาททางกฎหมาย
ในปี 2564 บรษัิทไม่มีคดีใดทีอ่าจมีผลกระทบด้านลบ

ต่อสินทรพัย์ของบรษัิทในสัดส่วนทีสู่งกวา่รอ้ยละ 5 ของส่วน
ของผู้ถือหุ้น รวมทัง้ไม่มีคดีทีก่ระทบต่อการด�าเนินธรุกิจอย่าง
มีนัยส�าคัญทีไ่ม่สามารถประเมินผลกระทบเป็นตัวเลขได้

5

ศูนย์ซ่อมบ�ารุงรถไฟฟา้สายสีเขียวเหนือ



บริษัท ซิโน-ไทย เอ็นจีเนียริ่ง แอนด์ คอนสตรัคชั่น จ�ำกัด (มหำชน)
Sino-Thai Engineering & Construction Public Company Limited

รำยงำนประจ�ำปี 2564 (แบบ 56-1 One Report)
Annual Report 2021 (Form 56-1 One Report)

124

ส่วนที่

2 การก�ากับดูแลกิจการ

การกีฬาแห่งประเทศไทย
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นโยบายการก�ากับดูแลกิจการ6

6.1 ภาพรวมของนโยบายและแนวปฏิบติัการก�ากับดูแลกิจการ

6.1.1 นโยบายและแนวปฏิบัติเก่ียวกับคณะกรรมการ 

คณะกรรมการบรษัิทตระหนักถึงบทบาททีส่�าคัญในการ
ก�ากับดูแลกิจการเพ่ือประโยชน์สูงสุดของบรษัิท โดยมีความรบั
ผิดชอบต่อผลการปฏิบัติหน้าที่ต่อผู้ถือหุ้นและเป็นอิสระจาก
ฝ่ายจดัการ โดยกรรมการบรษัิทปฏิบัติหน้าทีด้่วยความซือ่สัตย์
สุจรติ ระมัดระวัง รอบคอบ พัฒนาตนเองให้ทนัสมัยอยู่ตลอด
เวลา อุทศิเวลาอยา่งเพียงพอ เพ่ือปฏิบัติหน้าทีต่ามความรบัผิด
ชอบได้อย่างเต็มที่

(1) คณะกรรมการบรษัิท

1) องค์ประกอบและคุณสมบัติ

1. คณะกรรมการบรษัิทประกอบด้วยกรรมการจ�านวน
ไม่น้อยกวา่ 5 คน 

2. กรรมการบรษัิทไม่น้อยกว่าก่ึงหน่ึงของจ�านวน
กรรมการบรษัิททั้งหมดน้ันต้องมีถ่ินที่อยู่ ใน 
ราชอาณาจกัร และจะต้องเป็นผู้มีคุณสมบัติตามที่
กฎหมายก�าหนด

3. คณะกรรมการบรษัิทประกอบด้วยกรรมการอิสระ
มากกว่ารอ้ยละ 50 ของจ�านวนกรรมการทั้งคณะ 
คณะกรรมการบรษัิทประกอบด้วยกรรมการที่
ไม่เป็นผู้บรหิารมากกว่ารอ้ยละ 66 ของจ�านวน
กรรมการทัง้คณะ

4. ประธานกรรมการบรษัิทต้องเป็นกรรมการอิสระ 
และไม่เปน็บุคคลเดียวกับผู้ด�ารงต�าแหน่งกรรมการ
ผู้จดัการ

5. คณะกรรมการบรษัิทประกอบด้วยผู้มีความรู ้
ประสบการณ์ และเชีย่วชาญในหลากหลายสาขา
อาชีพที่จ�าเป็นในการบรหิารกิจการของบรษัิท 
และต้องปฏิบัติหน้าที่ให้เป็นไปตามกฎหมาย 
วัตถุประสงค์ และข้อบังคับของบรษัิท ตลอดจน
มติที่ประชุมผู้ถือหุ้น ด้วยความซือ่สัตย์สุจรติและ
ระมัดระวังรกัษาผลประโยชน์ของบรษัิท

6. กรรมการบรษัิทแต่ละคนสามารถด�ารงต�าแหน่ง
กรรมการในบรษัิทจดทะเบียนได้ไม่เกิน 5 บรษัิท

7. กรรมการบรษัิทที่ เป็นผู้บรหิารสามารถด�ารง
ต�าแหน่งกรรมการในบรษัิทจดทะเบียนอ่ืนที่อยู่
นอกกลุ่มธุรกิจได้ไม่เกิน 2 แห่ง และกิจการน้ัน

ต้องไม่เป็นธรุกิจประเภทเดียวกัน และไม่เป็นการ
แข่งขันทางธรุกิจกับบรษัิท 

2) วาระการด�ารงต�าแหน่ง

ในการประชุมผู้ถือหุ้นสามัญประจ�าปีทุกครั้ง ให้
กรรมการบรษัิทออกจากต�าแหน่งจ�านวน 1 ใน 3 ถ้าจ�านวน
กรรมการบรษัิทที่จะแบ่งออกให้ตรงเป็นสามส่วนไม่ได้ ก็ให้
ออกโดยจ�านวนใกล้ที่สุดกับส่วน 1 ใน 3 โดยกรรมการบรษัิท
ที่ออกตามวาระน้ันอาจถูกเลือกเข้ามาด�ารงต�าแหน่งใหม่ได้ 
นอกจากการพ้นต�าแหน่งตามวาระแล้ว กรรมการบรษัิทพ้น
จากต�าแหน่งเม่ือ

(1) ตาย
(2) ลาออก
(3) ขาดคุณสมบัติ หรอืมีลักษณะต้องห้ามตามมาตรา 

68 พระราชบัญญัติมหาชนจ�ากัด พ.ศ. 2535 
(4) ทีป่ระชุมผู้ถือหุ้นลงมติให้ออกตามพระราชบัญญัติ 

ตามมาตรา 76 พระราชบัญญัติมหาชนจ�ากัด พ.ศ.
2535

(5) ศาลมีค�าส่ังให้ออก
(6) กรรมการอิสระเกษียณเม่ือมีอายุ 75 ปี   โดย

กรรมการอิสระที่มีอายุครบ 75 ปีบรบูิรณ์ก่อนวัน
ประชุมสามัญผู้ถือหุ้นปีใด ให้พ้นจากกรรมการ
อิสระในวนัถัดจากวันประชุมสามัญผู้ถือหุ้นในปน้ัีน 
ในวาระเร ิม่แรกกรรมการอิสระที่ได้รบัการแต่งต้ัง
จากผู้ถือหุ้นประจ�าปี 2565 และครัง้ก่อนหน้าน้ีให้
อยูป่ฏิบัติหน้าทีก่รรมการต่อไปจนกวา่จะครบวาระ

3) ขอบเขตอ�านาจหน้าท่ีของคณะกรรมการบรษัิท

1. คณะกรรมการบร ษัิท  มีห น้ าที่ ป ฏิ บั ติตาม
วัตถุประสงค์ ข้อบังคับของบรษัิท และมติทีป่ระชุม
ผู้ถือหุ้นของบรษัิท ตลอดจนการด�าเนินการตาม
กฎหมายพระราชบัญญัติบรษัิทมหาชน จ�ากัด 
พ.ศ. 2535 และกฎหมายว่าด้วย พระราชบัญญัติ
หลักทรพัย์และตลาดหลักทรพัย์ พ.ศ. 2535 และ 
กฎหมายอ่ืนๆ ที่เก่ียวข้อง โดยใช้ความรูค้วาม
สามารถและประสบการณ์ให้เป็นประโยชน์ต่อการ
ด�าเนินธรุกิจของบรษัิท

2. พิจารณาและอนุมัติ วสัิยทัศน์ พันธกิจ นโยบาย 
ทิศทาง และกลยุทธก์ารด�าเนินธุรกิจที่เสนอโดย
คณะกรรมการบรหิาร พรอ้มก�ากับดูแลให้มีการ
ทบทวนและอนุมัติทกุปี
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3. ก�ากับและติดตามดูแลว่าฝ่ายจัดการได้น�าแผน
กลยุทธก์ารด�าเนินธรุกิจไปปฏิบัติให้เป็นไปอย่างมี
ประสิทธภิาพ รวมถึงการถ่ายทอดวตัถุประสงค์และ
เป้าหมายผ่านแผนกลยุทธไ์ปทัว่ทัง้บรษัิท 

4. ก�ากับดูแลให้บรษัิทมีกระบวนการในการสรรหา
กรรมการบรษัิทเป็นไปอย่างโปรง่ใสตามหลักการ
ก�ากับดูแลกิจการทีดี่

5. ก�ากับดูแลให้บรษัิทมีการก�าหนดค่าตอบแทน
คณะกรรมการบรษัิทและคณะกรรมการชุดย่อย
ชุดต่างๆเป็นไปอย่างเหมาะสมตามหลักการก�ากับ
ดูแลกิจการทีดี่

6. ก�ากับดูแลให้บรษัิทมีการประเมินผลการปฏิบัติงาน
ของคณะกรรมการบรษัิท คณะกรรมการชุดย่อย 
และกรรมการผู้จดัการให้เป็นไปตามแนวทางการ
ก�ากับดูแลกิจการทีดี่พรอ้มติดตามผลการประเมิน
และพัฒนาปรบัปรุงเพ่ิมประสิทธภิาพการท�างาน

7. ก�ากับดูแลให้คณะกรรมการชุดย่อยและฝ่าย
จดัการด�าเนินงานตามนโยบายที่ก�าหนดไว้อย่าง
มีประสิทธภิาพ โดยให้เป็นไปตามกฎระเบียบ ข้อ
บังคับของส�านักงานคณะกรรมการก�ากับหลัก
ทรพัย์และตลาดหลักทรพัย์และตลาดหลักทรพัย์
แห่งประเทศไทย หากจ�าเป็นคณะกรรมการจะได้
ก�าหนดให้มีการว่าจา้งทีป่รกึษาภายนอกเพ่ือให้ค�า
ปรกึษาหารอืให้ความเห็นทางวชิาชพีประกอบการ
ตัดสินใจในเร ือ่งที่มีผลต่อการด�าเนินธรุกิจอย่างมี
สาระส�าคัญของบรษัิท

8. ก�ากับให้บรษัิทมีระบบการควบคุมภายใน และการ
ตรวจสอบภายในทีมี่ประสิทธผิลโดยจดัให้มีแผนก
ตรวจสอบภายใน เป็นผู้ติดตามด�าเนินการและ
ประสานงานกับคณะกรรมการตรวจสอบ

9. กรรมการอิสระของบรษัิท จะใชดุ้ลพินิจของตนอยา่ง
เป็นอิสระในการพิจารณากลยุทธ ์การบรหิารงาน 
การแต่งต้ังกรรมการบรษัิท และเร ือ่งทีมี่ผลกระทบ 
ต่อผลประโยชน์ของผู้มีส่วนได้เสียของบรษัิท  
รวมถึงการเข้าถึงสารสนเทศทางการเงนิ และทาง
ธรุกิจอ่ืนๆ อย่างเพียงพอต่อการปฏิบัติหน้าทีแ่ละ
นโยบายการด�าเนินงาน

10. พิจารณาและทบทวนขอบเขตอ�านาจหน้าที่ของ
คณะกรรมการบรษัิท กรรมการผู้จดัการ เพ่ือให้
เป็นไปตามกฎหมาย ขอ้บังคับทีเ่ก่ียวขอ้ง และหลัก
การก�ากับดูแลกิจการทีดี่ และเพ่ือให้สอดคล้องกับ
ทศิทางของบรษัิทอย่างน้อยปีละครัง้ 

(2) อ�านาจด�าเนินการของคณะกรรมการบรษัิท

1. แต่งต้ัง ถอดถอน มอบอ�านาจหน้าทีค่ณะกรรมการ
ชุดย่อยต่างๆ และกรรมการผู้จดัการไปปฏิบัติ

2. ปรกึษาผู้เชีย่วชาญ หรอืทีป่รกึษาของบรษัิท (ถ้ามี) 
หรอืจา้งทีป่รกึษา หรอืผู้เชีย่วชาญภายนอกในกรณี
จ�าเป็นด้วยค่าใชจ้า่ยของบรษัิท

3. อนุมัติการก่อต้ัง ควบรวม หรอืเลิกบรษัิทย่อย

4. เสนอการเพ่ิมทนุหรอืลดทนุ หรอืการเปล่ียนแปลง
มูลค่า หุ้น การแก้ไข  เป ล่ียนแปลงหนังสือ
บรคิณห์สนธ ิข้อบังคับและ/หรอืวัตถุประสงค์ของ
บรษัิทต่อผู้ถือหุ้น

5. มอบอ�านาจให้แก่ฝ่ายจดัการ พนักงานระดับบรหิาร
ของบรษัิท หรอืบุคคลอ่ืนใดท�าการแทนได้ ภาย
ใต้ขอบเขตอ�านาจหน้าทีข่องคณะกรรมการบรษัิท

6. มีอ�านาจเชญิฝ่ายจดัการและพนักงานของบรษัิทที่
เก่ียวข้องมาชีแ้จง ให้ความเห็น รว่มประชุมหรอืส่ง
เอกสารตามทีเ่ห็นวา่เก่ียวข้องจ�าเป็น

7. แต่งต้ังและถอดถอนเลขานุการบรษัิท

(3) ขอบเขต อ�านาจหน้าท่ีของประธานกรรมการบรษัิท

1. มีหน้าที่ปฏิบัติตามวัตถุประสงค์ ข้อบังคับของ
บรษัิท และมติที่ประ ชุม ผู้ ถือ หุ้นของบรษัิท 
ตลอดจนการด�าเนินการตามกฎหมาย พระราช
บัญญัติบรษัิทมหาชน จ�ากัด พ.ศ. 2535 และ
กฎหมายว่าด้วย พระราชบัญญัติหลักทรพัย์และ
ตลาดหลักทรพัย์ พ.ศ. 2535 และกฎหมายอ่ืนๆ 
ทีเ่ก่ียวข้องทีก่�าหนดไวโ้ดยเฉ่พาะให้เป็นหน้าทีข่อง
ประธานกรรมการบรษัิท

2. ท�าหน้าที่ประธานในการประชุมคณะกรรมการ
บรษัิท และก�ากับดูแลการประชุมคณะกรรมการ
บรษัิทให้เป็นไปตามข้อบังคับบรษัิท กฎหมาย 
และแนวทางการก�ากับดูแลกิจการที่ดีที่เก่ียวข้อง 
รวมถึงมีการจดัสรรเวลาในการประชุมอย่างเพียง
พอส�าหรบัฝ่ายจัดการในการน�าเสนอเร ือ่งและ
กรรมการบรษัิทในการอภิปรายประเด็นส�าคัญ  
และส่งเสรมิให้กรรมการบรษัิทใช้ดุลยพินิจที่
รอบคอบ แสดงความเห็นได้อย่างอิสระ

3. ท�าหน้าทีป่ระธานในการประชุมผู้ถือหุ้น และก�ากับ
ดูแลการประชุมผู้ถือหุ้นให้เป็นไปตามข้อกฎหมาย
และแนวทางการก�ากับดูแลกิจการทีดี่ทีเ่ก่ียวข้อง
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4. ส่งเสรมิ พัฒนา และก�ากับดูแลการปฏิบัติหน้าที่
ของคณะกรรมการบรษัิทให้เป็นไปด้วยความ
ซื่อสัตย์สุจรติ ปฏิบัติตามหลักจรรยาบรรณของ
บรษัิทและหลักการก�ากับดูแลกิจการที่ดี รวมถึง
เสรมิสรา้งความสัมพันธ์อันดีระหว่างกรรมการ
บรษัิทด้วยกัน และระหว่างคณะกรรมการบรษัิท
และฝ่ายจดัการ

5. ก�ากับดูแลให้ม่ันใจว่า การปฏิบัติหน้าที่ของคณะ
กรรมการบรษัิทเป็นไปอย่างมีประสิทธภิาพ บรรลุ
ตามวัตถุประสงค์และเป้าหมายหลักของบรษัิท 

(4) นิยามและคุณสมบัติของกรรมการอิสระ

คณะกรรมการบรษัิทได้ก�าหนดนิยามและคุณสมบัติ
ของกรรมการอิสระของบรษัิทให้เข้มงวดกว่าข้อก�าหนดของ
ส�านักงานคณะกรรมการก�ากับหลักทรพัยแ์ละตลาดหลักทรพัย์ 
(ก.ล.ต.) และตลาดหลักทรพัย์แห่งประเทศไทย (ตลท.) โดยยึด
ตามนโยบายการก�ากับดูแลกิจการทีดี่ ดังน้ี

1. ถือหุ้นไม่เกินรอ้ยละ 0.5 ของจ�านวนหุ้นที่มีสิทธิ
ออกเสียงทัง้หมดของบรษัิท บรษัิทใหญ่ บรษัิทยอ่ย 
บรษัิทรว่ม หรอืนิติบุคคลทีอ่าจมีความขัดแยง้ โดย
ให้นับรวมหุ้นทีถื่อโดยผู้ทีเ่ก่ียวข้อง1ด้วย 

2. ไม่เปน็กรรมการทีมี่ส่วนรว่มบรหิารงาน2/พนักงาน/ 
ลูกจ้าง /ที่ ปร กึษาที่ ไ ด้ ร ับ เง นิ เ ดือนประจ�า /  
ผู้มีอ�านาจควบคุมของบรษัิท บรษัิทใหญ ่บรษัิทยอ่ย 
บรษัิทร่วม บรษัิทย่อยล�าดับเดียวกัน3 หรอื
นิติบุคคลที่อาจมีความขัดแย้ง เว้นแต่จะได้พ้น
จากการมีลักษณะดังกล่าวมาแล้วไม่น้อยกวา่ 2 ปี

3. ไม่มีความสัมพันธท์างสายโลหิตหรอืโดยการจด
ทะเบยีนในลักษณะทีเ่ปน็บดิามารดา คู่สมรส พ่ีน้อง 
และบุตร รวมทัง้คู่สมรสของบุตร กับผู้บรหิาร ผู้ถือ
หุ้นรายใหญ่ ผู้มีอ�านาจควบคุม หรอืบุคคลทีจ่ะได้
รบัการเสนอชือ่เปน็ผู้บรหิารหรอืผู้มีอ�านาจควบคุม
ของบรษัิทหรอืบรษัิทย่อย

4. ไม่มีความสัมพันธท์างธรุกิจ ไม่มีผลประโยชน์หรอื
ส่วนได้ส่วนเสีย ไม่วา่จะทางตรงหรอืทางอ้อมทัง้ใน
ด้านการเงนิและการบรหิารงาน ซึง่รวมถึงไม่เป็นผู้
ให้บรกิารทางวชิาชพี เชน่ ผู้สอบบัญช ี ไม่เป็นลูกค้า 
คู่ค้า ผู้จดัหาวัตถุดิบ เจา้หน้ี/ลูกหน้ีการค้า เจา้หน้ี/

ลูกหน้ีเงนิให้กู้ยมืของบรษัิท บรษัิทใหญ ่บรษัิทยอ่ย  
บรษัิทรว่ม หรอืนิติบุคคลทีอ่าจมีความขัดแย้ง เวน้
แต่จะได้พ้นจากการมีลักษณะดังกล่าวมาแล้วไม่
น้อยกวา่ 2 ปี

5. ไม่เป็นกรรมการทีไ่ด้รบัแต่งต้ังขึน้เพ่ือเป็นตัวแทน
ของกรรมการของบรษัิท ผู้ถือหุ้นรายใหญ ่หรอืผู้ถือ
หุ้นซึง่เปน็ผู้เก่ียวขอ้งกับผู้ถือหุ้นรายใหญข่องบรษัิท

6. ไม่มีลักษณะอ่ืนใดที่ท�าให้ไม่สามารถให้ความเห็น
อย่างเป็นอิสระได้

7. กรรมการอิสระที่มีคุณสมบัติตามข้อ 1-6 อาจได้
รบัมอบหมายจากคณะกรรมการบรษัิทให้ตัดสินใจ
ในการด�าเนินกิจการของบรษัิท บรษัิทใหญ่ บรษัิท
ย่อย บรษัิทรว่ม บรษัิทย่อยล�าดับเดียวกัน หรอืนิติ
บุคลทีอ่าจมีความขัดแย้ง โดยมีการตัดสินใจในรูป
แบบองค์คณะ (Collective Decision)

คณะกรรมการชดุย่อย

(5) คณะกรรมการบรหิาร

1) องค์ประกอบและคุณสมบัติ

1. คณะกรรมการบรษัิทเป็นผู้พิจารณาแต่งต้ังและ/
หรอืถอดถอนคณะกรรมการบรหิาร

2. คณะกรรมการบรหิารประกอบด้วย กรรมการบรษัิท
อย่างน้อย 3 คน และต้องประกอบด้วยกรรมการ
ผู้จัดการ และผู้ด�ารงต�าแหน่งทางการเงนิสูงสุด
ของบรษัิท

2) ขอบเขตและอ�านาจหน้าท่ีของคณะกรรมการบรหิาร

1. ก�าหนด วสัิยทศัน์ พันธกิจ นโยบาย ทศิทาง และ
กลยุทธก์ารด�าเนินธรุกิจภายใต้การก�ากับดูแลของ
คณะกรรมการบรษัิท พรอ้มทบทวนและอนุมัติทกุปี

2. ก�ากับดูแล ทบทวน แผนการด�าเนินธรุกิจ แผนการเงนิ 
งบประมาณ และการบรหิารงานอ่ืนๆ ซึ่งเสนอ
โดยฝ่ายจดัการให้เป็นไปตามหลักการก�ากับดูแล
กิจการทีดี่

3. ติดตาม ตรวจสอบ การด�าเนินงาน ตามนโยบาย
และกลยุทธการด� าเ นินธุร กิจ แนวทางการ
บรหิารจดัการ รวมถึงการจดัสรรทรพัยากรต่างๆ 

หมายเหตุ: 
1. ผู้ทีเ่ก่ียวข้อง หมายถึง บุคคลตามมาตรา 258 แห่งพระราชบัญญัติหลักทรพัย์และตลาดหลักทรพัย์
2. กรรมการทีมี่ส่วนรว่มบรหิารงาน หมายถึง กรรมการทีด่�ารงต�าแหน่งเป็นผู้บรหิาร กรรมการทีท่�าหน้าทีร่บัผิดชอบเยี่ยงผู้บรหิาร และกรรมการทีมี่อ�านาจลงนามผูกพัน เวน้แต่แสดงได้

วา่เป็นการลงนามผูกพันตามรายการทีค่ณะกรรมการมีมติอนุมัติไวแ้ล้ว และเป็นการลงนามรว่มกับกรรมการรายอ่ืน
3. บรษัิทย่อยล�าดับเดียวกัน หมายถึง บรษัิทย่อยต้ังแต่ 2 บรษัิทขึน้ไปทีมี่บรษัิทใหญ่เป็นบรษัิทเดียวกัน
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ของบรษัิทตามที่ก�าหนดไว้ ให้เป็นไปอย่างมี
ประสิทธภิาพและรายงานผลการด�าเนินงานต่อที่
ประชุมคณะกรรมการบรษัิท

4. พิจารณาและก�าหนด ระเบียบ ข้อบังคับ นโยบาย
การบรหิารงานและการด�าเนินธุรกิจใดๆ อันมีผล
ผูกพันบรษัิท

5. ให้ค�าแนะน�า ค�าปรกึษา และก�าหนดอ�านาจหน้าที่
ของกรรมการผู้จดัการ ตลอดจนก�าหนดห้ามมิให้
กรรมการผู้จดัการหรอืบุคคลที่กรรมการผู้จดัการ
มอบหมายให้ท�าหน้าที่แทนอนุมัติการท�ารายการ
ใดๆ ระหว่างกรรมการผู้จดัการหรอืบุคคลที่ได้รบั
มอบหมายดังกล่าวกับบุคคลที่อาจมีความขัดแย้ง
มีส่วนได้ส่วนเสียหรอือาจมีความขัดแย้งทางผล
ประโยชน์ในลักษณะอ่ืนใดกับบรษัิทหรอืบรษัิทยอ่ย

6. ศึกษาความเป็นไปได้ ให้ค�าปรกึษา ให้ข้อเสนอ
แนะในการเข้ารว่มประมูลงาน หรอืการลงทุนใน
โครงการใหม่ๆ

7. มีอ�านาจอนมัุติใชสิ้นเชือ่ทีธ่นาคารหรอืสถาบันการ
เงนิทกุแห่งทีบ่รษัิทมีอยู ่รวมทัง้การอนมัุติเปิดและ
ปิดบัญชต่ีางๆ หรอืขอใชสิ้นเชือ่ในรูปแบบต่างๆ กับ
ธนาคารหรอืสถาบันการเงนิทกุแห่ง และให้รายงาน
ต่อคณะกรรมการตรวจสอบทราบ (ตามกฎระเบียบ
ที่ก�าหนดให้ต้องรายงาน) เว้นแต่การน�าทรพัย์สิน
ของบรษัิทไปจ�าน�า จ�านอง ต้องรายงานต่อคณะ
กรรมการตรวจสอบและต้องได้รบัอนุมัติจากคณะ
กรรมการบรษัิท

8. มีอ�านาจในการพิจารณา ประเมินผลการด�าเนินงาน 
ก�าหนดค่าตอบแทนของผู้บรหิารระดับสูงต้ังแต่
ต�าแหน่งผู้ชว่ยกรรมการผู้จดัการขึน้ไป

9. ด�าเนินการประเมินผลการปฏิบัติงานของกรรมการ
ผู้จดัการอย่างน้อยปีละ 1 ครัง้

10. ก�าหนดนโยบายการไปด�ารงต�าแหน่งกรรมการบรษัิท
อ่ืนของกรรมการผู้จดัการ และผู้บรหิารระดับสูง 
โดยก�าหนดให้สามารถด�ารงต�าแหน่งกรรมการใน
บรษัิทจดทะเบยีนอ่ืนทีอ่ยู่นอกกลุ่มธรุกิจได้ไม่เกิน 
2 แห่ง และกิจการน้ันต้องไม่เป็นธุรกิจประเภท
เดียวกัน และไม่เปน็การแขง่ขันทางธรุกิจกับบรษัิท 

11. ก�ากับดูแลให้บรษัิทมีนโยบายก�ากับดูแลกิจการ
ที่ดี ตามแนวทางและข้อบังคับของหน่วยงานที่
เก่ียวข้อง เชน่ ส�านักงานคณะกรรมการก�ากับหลัก
ทรพัย์และตลาดหลักทรพัย์ ตลาดหลักทรพัย์แห่ง

ประเทศไทย เป็นต้น  พรอ้มส่งเสรมิและผลักดันให้
คณะกรรมการบรษัิทและฝ่ายบรหิารปฏิบัติหน้าที่
และความรบัผิดชอบตามนโยบายการก�ากับดูแล
กิจการทีดี่ของบรษัิท 

12. ก�ากับดูแลให้ฝ่ายจดัการมีการติดตาม ประเมินผล 
และรายงานการด�าเนินงานของบรษัิทอย่าง
สม�าเสมอ 

13. มีอ�านาจในการพิจารณา ด�าเนินการเร ือ่งอ่ืนๆ ที่
คณะกรรมการบรหิารเห็นควรว่ามีความเหมาะสม
และต้องใชเ้ป็นนโยบายในการด�าเนินกิจการของ
บรษัิท

14. ด�าเนินการอ่ืนๆ ตามนโยบายทีไ่ด้รบัมอบหมายจาก
คณะกรรมการบรษัิท

3) วาระการด�ารงต�าแหน่ง

1. กรรมการบรหิารมีวาระการด�ารงต�าแหน่งคราวละ 3 
ปี นอกจากการพ้นต�าแหน่งตามวาระแล้ว กรรมการ
บรหิารพ้นจากต�าแหน่งเม่ือ

(1) ตาย
(2) ลาออก
(3) ขาดคุณสมบัติ หรอืมีลักษณะต้องห้ามตาม

มาตรา 68 พระราชบัญญัติมหาชนจ�ากัด 
พ.ศ. 2535 

(4) ที่ประชุมผู้ถือหุ้นลงมติให้ออกตามพระราช
บัญญัติ ตามมาตรา 76 พระราชบัญญัติ
มหาชนจ�ากัด พ.ศ. 2535

(5) ศาลมีค�าส่ังให้ออก

2. คณะกรรมการบรหิารที่พ้นต�าแหน่งตามวาระอาจ
ได้รบัการแต่งต้ังใหม่ได้ตามทีค่ณะกรรมการบรษัิท
เห็นวา่เหมาะสม

(6) คณะกรรมการตรวจสอบ

1) องค์ประกอบและคุณสมบัติ

1. คณะกรรมการบรษัิทเป็นผู้พิจารณาแต่งต้ังและ/
หรอืถอดถอนคณะกรรมการตรวจสอบ

2. คณะกรรมการตรวจสอบ ประกอบด้วยกรรมการ
อย่างน้อย 3 คน โดยทัง้หมดต้องมีคุณสมบัติเป็น
กรรมการอิสระ 

2) ขอบเขตและอ�านาจหน้าท่ีของคณะกรรมการตรวจสอบ

1. สอบทานให้บรษัิท มีการรายงานทางการเงนิอย่าง
ถูกต้องและเพียงพอ
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2. สอบทานให้บรษัิท มีระบบการควบคุมภายใน 
(Internal Control) และระบบการตรวจสอบ
ภายใน (Internal Audit) ที่เหมาะสมและมี
ประสิทธภิาพ และพิจารณาความเป็นอิสระของ
หน่วยงานตรวจสอบภายใน ตลอดจนให้ความ
เห็นชอบในการพิจารณาแต่งต้ัง โยกย้าย เลิกจา้ง
หัวหน้าหน่วยงานตรวจสอบภายใน หรอืงานอ่ืนใด
ทีร่บัผิดชอบเก่ียวกับการตรวจสอบภายใน

3. สอบทานให้บรษัิทปฏิบัติตามกฎหมายว่าด้วย
หลักทรพัย์และตลาดหลักทรพัย์ ข้อก�าหนดของ
ตลาดหลักทรพัย ์และกฎหมายทีเ่ก่ียวข้องกับธรุกิจ
ของบรษัิท

4. พิจารณา คัดเลือก เสนอแต่งต้ัง และเลือกกลับ
เข้ามาใหม่บุคคลซึง่มีความเป็นอิสระเพ่ือท�าหน้าที่
เป็นผู้สอบบัญชภีายนอกของบรษัิท รวมถึงเสนอ
ค่าตอบแทนของบุคคลดังกล่าว ตลอดจนเลิกจา้ง
ผู้สอบบัญชภีายนอกของบรษัิท

5. เข้ารว่มประชุมกับผู้สอบบัญชภีายนอกของบรษัิท 
โดยไม่มีฝ่ายจดัการเข้ารว่มประชุมด้วยอย่างน้อย
ปีละ 1 ครัง้

6. พิจารณารายการที่เก่ียวโยงกันหรอืรายการที่อาจ
มีความขัดแย้งทางผลประโยชน์ ให้เป็นไปตาม
กฎหมายหรอืขอ้ก�าหนดของตลาดหลักทรพัย์ ทัง้น้ี
เพ่ือให้ม่ันใจว่ารายการดังกล่าวสมเหตุสมผลและ
เป็นประโยชน์สูงสุดต่อบรษัิท

7. จดัท�ารายงานของคณะกรรมการตรวจสอบโดยเปิด
เผยไวใ้นรายงานประจ�าปขีองบรษัิท ซึง่รายงานดัง
กล่าวต้องลงนามโดยประธานคณะกรรมการตรวจ
สอบและต้องประกอบด้วยข้อมูลอยา่งน้อยดังต่อไปน้ี

7.1. ความเห็นเก่ียวกับความถูกต้อง ครบถ้วน 
เป็นทีเ่ชือ่ถือได้ของรายงานทางการเงนิของ
บรษัิท

7.2 ความเห็นเก่ียวกับความเพียงพอของระบบ
การควบคุมภายในของบรษัิท

7.3 ความเห็นเก่ียวกับการปฏิบัติตามกฎหมาย
ว่าด้วยหลักทรพัย์และตลาดหลักทรพัย์ข้อ
ก�าหนดของตลาดหลักทรพัย์ หรอืกฎหมาย
ทีเ่ก่ียวข้องกับธรุกิจของบรษัิท

7.4 ความเห็นเก่ียวกับความเหมาะสมของผู้สอบ
บัญชี

7.5 ความเห็นเก่ียวกับรายการที่อาจมีความขัด
แย้งทางผลประโยชน์

7.6 จ�านวนการประชุมคณะกรรมการตรวจสอบ 
และการเข้ารว่มประชุมของคณะกรรมการ
ตรวจสอบแต่ละทา่น

7.7 ความเห็นหรอืข้อสังเกตโดยรวมที่คณะ
กรรมการตรวจสอบได้รบัจากการปฏิบัติ
หน้าทีต่ามกฎบัตร (Charter)

7.8 รายการอ่ืนที่เห็นว่าผู้ถือหุ้นและผู้ลงทุน
ทั่วไปควรทราบ ภายใต้ขอบเขตหน้าที่และ
ความรบัผิดชอบทีไ่ด้รบัมอบหมายจากคณะ
กรรมการบรษัิท

8. ก�ากับดูแลให้บรษัิทมีนโยบายและมาตรการบรหิาร
ความเส่ียง ตลอดจนติดตามผลของมาตรการ
บรหิารความเส่ียงอย่างต่อเน่ือง  

9. ปฏิบัติการอ่ืนใดตามที่คณะกรรมการบรษัิท มอบ
หมายด้วยความเห็นชอบจากคณะกรรมการตรวจ
สอบ

3) วาระการด�ารงต�าแหน่ง

1. กรรมการตรวจสอบมีวาระการด�ารงต�าแหน่งคราว
ละ 3 ปี นอกจากการพ้นต�าแหน่งตามวาระแล้ว 
กรรมการตรวจสอบพ้นจากต�าแหน่งเม่ือ

(1) ตาย
(2) ลาออก
(3) ขาดคุณสมบัติ หรอืมีลักษณะต้องห้ามตาม

มาตรา 68 พระราชบัญญัติมหาชนจ�ากัด 
พ.ศ. 2535

(4) ที่ประชุมผู้ถือหุ้นลงมติให้ออกตามพระราช
บัญญัติ ตามมาตรา 76 พระราชบัญญัติ
มหาชนจ�ากัด พ.ศ. 2535

(5) ศาลมีค�าส่ังให้ออก

2. กรรมการตรวจสอบทีพ้่นต�าแหน่งตามวาระอาจได้
รบัการแต่งต้ังใหม่ได้ตามที่คณะกรรมการบรษัิท
เห็นวา่เหมาะสม

(7) คณะกรรมการสรรหาและก�าหนดค่าตอบแทน

1) องค์ประกอบและคุณสมบัติ

1. คณะกรรมการบรษัิทเป็นผู้พิจารณาแต่งต้ังและ/
หรอืถอดถอนคณะกรรมการสรรหาและก�าหนด
ค่าตอบแทน
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2. คณะกรรมการสรรหาและก�าหนดค่าตอบแทน 
ประกอบด้วยกรรมการอย่างน้อย 3 คน โดยต้อง
ประกอบไปด้วยกรรมการอิสระมากกว่ารอ้ยละ 
50 ของจ�านวนคณะกรรมการสรรหาและก�าหนด
ค่าตอบแทนทัง้คณะ  

3. ประธานกรรมการสรรหาและก�าหนดค่าตอบแทน
ต้องเป็นกรรมการอิสระ

2) ขอบเขตและอ�านาจหน้าท่ีของคณะกรรมการสรรหา
และก�าหนดค่าตอบแทน

1. ก�าหนดนโยบาย หลักเกณฑ์ และวธิกีารในการ
สรรหากรรมการบรษัิทที่ครบวาระและ/หรอืมี
ต�าแหน่งว่างลงและ/หรอืแต่งต้ังเพ่ิมเติม เสนอ
อนุมัติต่อคณะกรรมการบรษัิท  

2. พิจารณาสรรหา คัดเลือก และเสนอบุคคลทีเ่หมาะสม 
ต่อที่ประชุมคณะกรรมการบรษัิท เพ่ือน�าเสนอที่
ประชุมผู้ถือหุ้นเพ่ือลงมติแต่งต้ังเป็นกรรมการ
บรษัิท

3. ก�าหนดนโยบาย หลักเกณฑ์ และวธิกีาร ในการ
สรรหาคณะกรรมการชุดย่อยชุดต่างๆ ทีค่รบวาระ
และ/หรอืมีต�าแหน่งว่างลงและ/หรอืแต่งต้ังเพ่ิม 
เสนออนุมัติต่อคณะกรรมการบรษัิท  

4. พิจารณาสรรหา คัดเลือก และเสนอบุคคลทีเ่หมาะสม 
ต่อทีป่ระชุมคณะกรรมการบรษัิท ให้ด�ารงต�าแหน่ง
ในคณะกรรมการชุดย่อย

5. ก�ากับดูแลให้กระบวนการสรรหากรรมการบรษัิท 
และกรรมการชุดย่อยเป็นไปอย่างโปรง่ใส

6. ก�าหนดนโยบายและหลักเกณฑ์ในการก�าหนด
ค่าตอบแทนของคณะกรรมการบร ษัิทและ
คณะกรรมการชุดย่อย อันได้แก่ ค่าเบ้ียประชุม  
ค่าบ�าเหน็จประจ�าปี และสิทธปิระโยชน์อ่ืนๆ และ
น�าเสนอต่อคณะกรรมการบรษัิท เพ่ือพิจารณาเห็น
ชอบและน�าเสนอต่อทีป่ระชุมผู้ถือหุ้นเพ่ืออนุมัติ 

7. มีหน้าทีใ่ห้ค�าชีแ้จง ตอบค�าถามเก่ียวกับค่าตอบแทน 
ของคณะกรรมการบรษัิทและคณะกรรมการ 
ชุดย่อยในทีป่ระชุมผู้ถือหุ้น

8. ด�าเนินการพิจารณาแนวทาง หลักเกณฑ์ และ
กระบวนการในการประเมินผลการปฏิบัติงานของ
คณะกรรมการบรษัิทและคณะกรรมการชุดย่อย 
ทั้งการประเมินแบบทั้งคณะและแบบรายบุคคล 
(ประเมินตนเอง) พรอ้มเสนอผลประเมินและ

แนวทางการปรบัปรุงพัฒนาประสิทธิภาพการ
ท�างานต่อคณะกรรมการบรษัิท

9. ด�าเนินการพิจารณาหลักเกณฑ ์และวธิกีารสรรหา 
ผู้ทีมี่คุณสมบัติเหมาะสมเพ่ือด�ารงต�าแหน่งกรรมการ
ผู้จดัการ พรอ้มเสนออนมัุติต่อคณะกรรมการบรษัิท 

10. พิจารณาสรรหา คัดเลือก และเสนอบุคคลที่มี
คุณสมบัติครบถ้วนเหมาะสมต่อที่ประชุมคณะ
กรรมการบรษัิท ให้ด�ารงต�าแหน่งกรรมการผู้จดัการ 

11. ด� า เ นิ น ก า ร จั ด ท� า แ ผ น สื บ ท อ ด ต� า แ ห น่ ง 
(Succession Plan) ส�าหรบัต�าแหน่งกรรมการ
ผู้จดัการ 

12. ก�ากับดูแลให้กรรมการผู้จดัการดูแลให้มีผู้บรหิาร
ระดับสูงทีเ่หมาะสม  

13. ปฏิบัติการอ่ืนใดทีต่ามทีค่ณะกรรมการบรษัิทมอบ
หมาย

3) วาระการด�ารงต�าแหน่ง

1. กรรมการสรรหาและก�าหนดค่าตอบแทนมีวาระ
การด�ารงต�าแหน่งคราวละ 3 ปี นอกจากการ
พ้นต�าแหน่งตามวาระแล้ว กรรมการสรรหาและ
ก�าหนดค่าตอบแทนพ้นจากต�าแหน่งเม่ือ

(1) ตาย
(2) ลาออก
(3) ประธานกรรมการสรรหาและก�าหนดค่า

ตอบแทนไม่เป็นกรรมการอิสระ
(4) ขาดคุณสมบัติ หรอืมีลักษณะต้องห้ามตาม

มาตรา 68 พระราชบัญญัติมหาชนจ�ากัด 
พ.ศ. 2535

(5) ที่ประชุมผู้ถือหุ้นลงมติให้ออกจากการเป็น
กรรมการบรษัิทตามพระราชบัญญัติ ตาม
มาตรา 76 พระราชบัญญัติมหาชนจ�ากัด 
พ.ศ. 2535

(6) ศาลมีค�าส่ังให้ออก

2. กรรมการสรรหาและก�าหนดค่าตอบแทนที่พ้น
ต�าแหน่งตามวาระอาจได้รบัการแต่งต้ังใหม่ได้ตาม
ทีค่ณะกรรมการบรษัิทเห็นวา่เหมาะสม

(8) การสรรหากรรมการบรษัิท

การแต่งต้ังกรรมการบรษัิทด�าเนินการด้วยความโปรง่ใส 
โดยคณะกรรมการสรรหาและก�าหนดค่าตอบแทน เป็นผู้สรรหา
ผู้ทีมี่คุณสมบัติเหมาะสมทีจ่ะด�ารงต�าแหน่งกรรมการบรษัิทโดย
สรรหาผู้ทีมี่ความรู ้ความเชีย่วชาญ ความสามารถ ประสบการณ์ 
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ทักษะที่จ�าเป็นและเก่ียวข้องกับธุรกิจของบรษัิท ที่สอดคล้อง
กับกลยุทธแ์ละการด�าเนินธุรกิจของบรษัิท ซึง่จะพิจารณาถึง
คุณสมบัติที่ยังขาดอยู่ของคณะกรรมการบรษัิทด้วยโดยมีการ
จดัท�า ตารางองค์ประกอบความรูค้วามช�านาญของกรรมการ
บรษัิท (Board Skill Matrix) และน�าผลการประเมินผล
การปฏิบัติงานของคณะกรรมการบรษัิทมารว่มพิจารณาองค์
ประกอบของคณะกรรมการบรษัิทด้วย นอกจากน้ันแล้ว จะมี
การพิจารณาจากฐานข้อมูลกรรมการ (Director Pool) หรอื
บรษัิททีป่รกึษา (Professional Search Firm) แล้วแต่กรณี 
และเสนอชื่อพรอ้มประวัติที่มีข้อมูลอย่างเพียงพอต่อคณะ
กรรมการบรษัิท เพ่ือน�าเสนอที่ประชุมผู้ถือหุ้นเพ่ือลงมติแต่ง
ต้ังเปน็กรรมการบรษัิท โดยวาระการแต่งต้ังกรรมการบรษัิท จะ
ก�าหนดให้มีการลงมติแต่งต้ังกรรมการเป็นรายบุคคล 

ทัง้น้ีการลงมติวาระแต่งต้ังกรรมการบรษัิท มีหลักเกณฑ์
และวธิกีาร ดังน้ี

1. ในการลงคะแนนเสียงเลือกต้ังกรรมการบรษัิท  
ผู้ถือหุ้นแต่ละคนมีสิทธใินการลงคะแนนเสียงเท่า
เทยีมกันหน่ึงหุ้นต่อหน่ึงเสียง

2. ในการลงคะแนนเสียงเลือกต้ังกรรมการบรษัิท 
ก�าหนดให้มีการลงมติแต่งต้ังกรรมการบรษัิทเป็น
รายบุคคล โดยให้ผู้ถือหุ้นลงคะแนนเสียงทั้งหมด
ที่ตนมีอยู่เลือกบุคคลที่ได้รบัการเสนอชื่อเป็น
กรรมการบรษัิททีล่ะคน 

3. บุคคลที่ได้รบัคะแนนเสียงสูงสุดตามล�าดับลงมา 
เป็นผู้ได้รบัเลือกต้ังเป็นกรรมการบรษัิทเทา่จ�านวน
กรรมการบรษัิททีจ่ะพึงเลือกต้ังในครัง้น้ัน ในกรณีที่
บุคคลซึง่ได้รบัการเลือกต้ังในล�าดับลงมามีคะแนน
เสียงเท่ากัน เกินจ�านวนกรรมการบรษัิทที่จะพึงมี 
ให้ประธานที่ประชุมออกเสียงได้เพ่ิมขึ้นอีกหน่ึง
เสียงเป็นเสียงชีข้าด

กรณีทีต่�าแหน่งกรรมการบรษัิทวา่งลงเน่ืองจากเหตุอ่ืน
นอกจากการครบวาระออกจากต�าแหน่งกรรมการบรษัิทให้คณะ
กรรมการพิจารณาแต่งต้ังบุคคลซึง่มีคุณสมบัติและไม่มีลักษณะ
ต้องห้ามตามกฎหมายเขา้เปน็กรรมการแทนในการประชุมคณะ
กรรมการคราวถัดไป เว้นแต่วาระของกรรมการบรษัิทที่พ้น
จากต�าแหน่งจะเหลือน้อยกว่า 2 เดือน โดยบุคคลซึง่เข้าเป็น
กรรมการบรษัิทแทนจะอยู่ในต�าแหน่งกรรมการบรษัิทได้เพียง
เทา่วาระทียั่งเหลืออยู่ของกรรมการบรษัิทซึง่ตนแทน ทัง้น้ี มติ
การแต่งต้ังบุคคลเข้าเป็นกรรมการบรษัิทแทนดังกล่าวต้องได้
รบัคะแนนเสียงไม่น้อยกวา่ 3 ใน 4 ของจ�านวนกรรมการบรษัิท
ทียั่งเหลืออยู่

(9) ค่าตอบแทนกรรมการบรษัิท กรรมการผู้จัดการและ  
ผู้บรหิาร

1) ค่าตอบแทนกรรมการบรษัิท

ค่าตอบแทนส�าหรบักรรมการบรษัิทและคณะกรรมการ
ชุดย่อยชุดต่างๆ น้ัน ประกอบด้วยค่าเบ้ียประชุม ค่าบ�าเหน็จ
ประจ�าปี และสิทธปิระโยชน์อ่ืนๆ ต้องได้รบัการอนุมัติจากที่
ประชุมผู้ถือหุ้น ทัง้น้ีคณะกรรมการบรษัิทได้มอบหมายให้คณะ
กรรมการสรรหาและก�าหนดค่าตอบแทนท�าหน้าที่ก�าหนด
โครงสรา้งค่าตอบแทนกรรมการบรษัิทและน�าเสนอต่อคณะ
กรรมการบรษัิทพิจารณาเห็นชอบและน�าเสนอต่อที่ประชุมผู้
ถือหุ้นเพ่ืออนุมัติ

2) ค่าตอบแทนกรรมการผู้จดัการและผู้บรหิาร

ค่าตอบแทนทั้งในระยะส้ันและระยะยาวส�าหรับ
กรรมการผู้จดัการและผู้บรหิารเป็นไปตามนโยบายและหลัก
เกณฑ์ที่คณะกรรมการบรหิารได้ก�าหนดขึ้น  โดยพิจารณา
จากตัวชีว้ัด (Key Performance Indicator) ค่าตอบแทน
ของผู้บรหิารในอุตสาหกรรมเดียวกัน และผลการประเมินการ
ปฏิบัติงานของกรรมการผู้จดัการและผู้บรหิาร เป็นต้น เพ่ือให้
ค่าตอบแทนมีความเหมาะสม สอดคล้องกับผลการด�าเนินงาน
ของบรษัิททัง้ในระยะส้ันและระยะยาว จูงใจผู้บรหิารทีมี่คุณภาพ 
สามารถแข่งขันได้ในอุตสาหกรรม และรกัษาผู้บรหิารที่ส�าคัญ
ต่อความส�าเรจ็ต่อบรษัิทในระยะยาว โดยคณะกรรมการบรหิาร
เป็นผู้ก�ากับดูแล

ทัง้น้ี ความเห็นของคณะสรรหาและก�าหนดค่าตอบแทน
ต่อโครงสรา้งค่าตอบแทนกรรมการบรษัิทและผู้บรหิาร ได้แสดง
ไวใ้นส่วนที ่2 การก�ากับดูแลกิจการ หัวข้อที ่8.1.2 การเข้ารว่ม
ประชุมและการจา่ยค่าตอบแทนคณะกรรมการ

(10) การประเมินผลการปฏิบติังานของคณะกรรมการบรษัิท 
และคณะกรรมการชดุย่อย

1) การประเมินผลการปฏิบัติงานของคณะกรรมการ
บรษัิท

การประเมินผลประสิทธภิาพในการด�าเนินงานของคณะ
กรรมการบรษัิท มีการประเมินผลทัง้แบบทัง้คณะและรายบุคคล
(ประเมินตนเอง) โดยมีรายละเอียดดังน้ี

การประเมินผลการปฏิบัติงานของคณะกรรมการ
บรษัิทแบบท้ังคณะ

การประเมินผลประสิทธิภาพในการด�าเนินงานคณะ
กรรมการบรษัิทแบบทัง้คณะ แบ่งการประเมินเป็น 6 หัวขอ้หลัก 
ตามแนวทางของตลาดหลักทรพัย์แห่งประเทศไทย ได้แก่ (1)
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โครงสรา้งและคุณสมบัติของคณะกรรมการ (2) บทบาท หน้าที ่
และความรบัผิดชอบของคณะกรรมการ (3) การประชุมคณะ
กรรมการ (4) การท�าหน้าทีข่องกรรมการ (5) ความสัมพันธกั์บ
ฝ่ายจดัการ (6) การพัฒนาตนเองของกรรมการและการพัฒนา
ผู้บรหิาร 

โดยมีกระบวนการในการประเมินดังน้ี

1. ด�าเนินการประเมินประสิทธภิาพในการด�าเนินงาน
ของคณะกรรมการบรษัิทแบบทั้งคณะ อย่างน้อย
ปีละ 1 ครัง้

2. เลขานุการบรษัิทสรุปและเสนอผลการประเมิน
ประสิทธภิาพในการด�าเนินงานของคณะกรรมการ
บรษัิทต่อคณะกรรมการสรรหาและก�าหนดค่า
ตอบแทนเพ่ือพิจารณาผลประเมินและแนวทางการ
พัฒนาปรบัปรุงประสิทธภิาพการด�าเนินงาน

3. คณะกรรมการสรรหาและก�าหนดค่าตอบแทน
เสนอผลและแนวทางทางการพัฒนาปรบัปรุง
ประสิทธิภาพการด�าเนินงานต่อคณะกรรมการ
บรษัิท

การประเมินผลการปฏิบัติงานของกรรมการบรษัิท
แบบรายบุคคล (ประเมินตนเอง)

การประเมินผลการปฏิบัติงานของกรรมการบรษัิทแบบ
รายบุคคล (ประเมินตนเอง) ได้แบ่งการประเมินเป็นเป็น 6 
หัวข้อหลัก ตามแนวทางของตลาดหลักทรพัย์แห่งประเทศไทย 
ได้แก่ (1) โครงสรา้งและคุณสมบัติของคณะกรรมการ (2) 
บทบาท หน้าที ่และความรบัผิดชอบของคณะกรรมการ (3) การ
ประชุมคณะกรรมการ (4) การท�าหน้าทีข่องกรรมการ (5) ความ
สัมพันธกั์บฝ่ายจดัการ (6) การพัฒนาตนเองของกรรมการและ
การพัฒนาผู้บรหิาร

โดยมีกระบวนการในการประเมิน ดังน้ี

1. กรรมการบรษัิทประเมินตนเองเป็นรายบุคคล 
อย่างน้อยปีละ 1 ครัง้

2. เลขานุการบรษัิทสรุปและเสนอผลการประเมิน
ผลการปฏิบัติงานของกรรมการบรษัิทรายบุคคล
ต่อคณะกรรมการสรรหาและก�าหนดค่าตอบแทน
เพ่ือพิจารณาผลประเมินและแนวทางการพัฒนา
ปรบัปรุงประสิทธภิาพการด�าเนินงาน

3. คณะกรรมการสรรหาและก�าหนดค่าตอบแทน
เสนอผลการประเมินและแนวทางทางการปรบัปรุง
เพ่ิมประสิทธภิาพการด�าเนินงานต่อคณะกรรมการ
บรษัิท

2) การประเมินผลการปฏิบัติงานของคณะกรรมการ
ชดุย่อย

การประเมิน ผลการปฏิบัติงานของคณะกรรมการชุด
ย่อย ได้แก่ คณะกรรมการบรหิาร คณะกรรมการตรวจสอบ 
คณะกรรมการสรรหาและก�าหนดค่าตอบแทน โดยก�าหนดให้
มีการประเมินผลการปฏิบัติงานของคณะกรรมการชุดย่อยแบบ
ทัง้คณะและกรรมการชุดย่อยรายบุคคล (ประเมินตนเอง) ทัง้น้ี 
หัวข้อการประเมินผลการปฏิบัติงานของคณะกรรมการชุดย่อย
จะพิจารณาจากขอบเขตอ�านาจหน้าทีข่องคณะกรรมการชุดยอ่ย
แต่ละชุด และหลักเกณฑข์้อบังคับทีเ่ก่ียวข้อง 

การประเมินผลการปฏิบัติงานของคณะกรรมการชุด
ย่อยแบบท้ังคณะ

โดยมีกระบวนการในการประเมิน ดังน้ี

1. ด�าเนินการประเมินผลการปฏิบัติงานของคณะ
กรรมการชุดยอ่ยแบบทัง้คณะ อยา่งน้อยปลีะ 1 ครัง้

2. เลขานุการบรษัิทสรุปและเสนอผลการประเมินผล
การปฏิบัติงานของคณะกรรมการชุดย่อยทุกชุด
ต่อคณะกรรมการสรรหาและก�าหนดค่าตอบแทน
เพ่ือพิจารณาผลประเมินและแนวทางการพัฒนา
ปรบัปรุงประสิทธภิาพการด�าเนินงาน

3. คณะกรรมการสรรหาและก�าหนดค่าตอบแทน
เสนอผลการประเมินและแนวทางการปรบัปรุงเพ่ิม
ประสิทธภิาพการด�าเนินงานของคณะกรรมการชุด
ย่อยทกุชุดต่อคณะกรรมการบรษัิท

การประเมินผลการปฏิบัติงานของคณะกรรมการชุด
ย่อยแบบรายบุคคล (ประเมินตนเอง)

โดยมีกระบวนการในการประเมิน ดังน้ี

1. ด�าเนินการประเมินผลการปฏิบัติงานของกรรมการ
ชุดย่อยแบบรายบุคคล (ประเมินตนเอง) ทุกชุด 
อย่างน้อยปีละ 1 ครัง้

2. เลขานุการบรษัิทสรุปและเสนอผลการประเมิน
ผลการปฏิบัติงานของกรรมการชุดย่อยรายบุคคล
ทุกชุดต่อคณะกรรมการสรรหาและก�าหนดค่า
ตอบแทนเพ่ือพิจารณาผลประเมินและแนวทางการ
พัฒนาปรบัปรุงประสิทธภิาพการด�าเนินงาน

3. คณะกรรมการสรรหาและก�าหนดค่าตอบแทน
เสนอผลการประเมินและแนวทางทางการปรบัปรุง
เพ่ิมประสิทธภิาพการด�าเนินงานของคณะกรรมการ
ชุดย่อยรายบุคคลทกุชุดต่อคณะกรรมการบรษัิท
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3) ผลการประเมินการปฏิบัติงานของคณะกรรมการ
บรษัิทและคณะกรรมการชุดย่อยแบบท้ังคณะและแบบราย
บุคคล (ประเมินตนเอง)

ในปี 2564 บรษัิทได้จดัท�าการประเมินผลการปฏิบัติงาน
ของคณะกรรมการบรษัิท ดังน้ี

• ประเมินผลการปฏิบัติงานของคณะกรรมการบรษัิท 
แบบทัง้คณะ

• ประเมินผลการปฏิบัติงานของกรรมการบรษัิท แบบ
รายบุคคล (ประเมินตนเอง)

• ประเมินผลการปฏิบัติงานของคณะกรรมการชุด
ย่อย แบบทัง้คณะ

• ประเมินผลการปฏิบัติงานของคณะกรรมการชุด
ย่อย แบบรายบุคคล (ประเมินตนเอง)

ผลการประเมินมีหลักเกณฑ ์ดังน้ี

ชว่งคะแนน ความหมาย

90%–100% ดีเลิศ

80%–89% ดีมาก

70%–79% ดี

60%–69% ดีพอใช้

50%–59% พอใช้

ต�ากวา่ 50% ควรปรบัปรุง

ผลการประเมินการปฏิบัติงานของคณะกรรมการบรษัิท
และคณะกรรมการชุดย่อยแบบทั้งคณะและแบบรายบุคคล
(ประเมินตนเอง) มีรายละเอียด ดังน้ี

1. ผลการประเมินการปฏิบัติงานของคณะกรรมการ
บรษัิท แบบท้ังคณะ และแบบรายบุคคล (ประเมินตนเอง)

ผลการประเมินการปฏิบัติงานคณะกรรมการบรษัิทแบบ
ทัง้คณะ มีคะแนนอยู่ในระดับ 97%  ซึง่อยู่ในเกณฑ ์ดีเลิศ และ
ผลการประเมินการปฏิบัติงานของกรรมการบรษัิท แบบราย
บุคคล (ประเมินตนเอง) มีคะแนนอยู่ในเกณฑ์เฉ่ล่ียมากกว่า 
98% ซึง่อยู่ในเกณฑดี์เลิศ โดยมีความเห็นวา่ กรรมการบรษัิท
มีความรูค้วามสามารถ ความเชี่ยวชาญในแต่ละด้าน และ
ครอบคลุมในทุกประเด็นที่เก่ียวข้องกับการด�าเนินธุรกิจของ
บรษัิท จงึมีความเพียงพอและเหมาะสม ในการท�าหน้าที่ของ
คณะกรรมการบรษัิทได้อยา่งมีประสิทธภิาพ ดังพิจารณาได้จาก
การก�ากับดูแลให้การท�างานของฝ่ายจดัการสามารถด�าเนินได้
ตาม กลยุทธ ์เป้าหมาย และนโยบายของบรษัิท

2. ผลการประเมินการปฏิบัติงานของคณะกรรมการ
บรหิาร แบบท้ังคณะ และแบบรายบุคคล (ประเมินตนเอง)

ผลการประเมินการปฏิบัติงานของคณะกรรมการบรหิาร
แบบทัง้คณะ มีคะแนนอยู่ในระดับ 96%  ซึง่อยู่ในเกณฑดี์เลิศ 
และผลการประเมินการปฏิบัติงานของกรรมการบรหิาร แบบ
รายบุคคล (ประเมินตนเอง) มีคะแนนอยูใ่นเกณฑเ์ฉ่ล่ียมากกวา่ 
97% ซึง่อยู่ในเกณฑดี์เลิศ โดยมีความเห็นวา่  กรรมการบรหิาร
มีความรูค้วามสามารถ ความเชีย่วชาญและมีประสบการณ์ใน
วชิาชพี และครอบคลุมทุกประเด็นที่เก่ียวข้องกับการด�าเนิน
ธุรกิจของบรษัิท จึงมีความเพียงพอและเหมาะสมในการท�า
หน้าที่ของคณะกรรมการบรหิารได้อย่างมีประสิทธภิาพ ดัง
พิจารณาได้จากการปฏิบัติหน้าทีข่องคณะกรรมการบรหิารเปน็
ไปตามกฎระเบยีบและกฎหมาย มีความโปรง่ใส และปฏิบัติตาม
หลักการก�ากับดูแลกิจการทีดี่ ส่งผลให้การด�าเนินการของบรษัิท
มีผลก�าไรตามเป้าหมาย

3. ผลการประเมินการปฏิบัติงานของคณะกรรมการ
ตรวจสอบ แบบทัง้คณะ และแบบรายบุคคล (ประเมินตนเอง)

ผลการประเมินการปฏิบัติงานของคณะกรรมการตรวจ
สอบแบบทัง้คณะ  มีคะแนนอยู่ในระดับ 100% ซึง่อยู่ในเกณฑ ์
ดีเลิศ และผลการประเมินการปฏิบัติงานของกรรมการตรวจสอบ 
แบบรายบุคคล (ประเมินตนเอง) มีคะแนนอยู่ในเกณฑ์เฉ่ล่ีย
มากกวา่ 98% ซึง่อยูใ่นเกณฑดี์เลิศ โดยมีความเห็นวา่ กรรมการ
ตรวจสอบมีความรูค้วามสามารถ ความเชีย่วชาญในแต่ละด้าน 
และครอบคลุมทุกประเด็นที่เก่ียวข้องกับการด�าเนินธรุกิจของ
บรษัิท โดยเฉ่พาะอย่างยิง่ในด้านการเงนิและบัญช ีและในด้าน
กฎหมาย จงึเห็นวา่คณะกรรมการตรวจสอบจงึมีความเพียงพอ
และเหมาะสม ในการท�าหน้าที่ของคณะกรรมการตรวจสอบ
ได้อย่างมีประสิทธิภาพ ตามหลักการก�ากับดูแลกิจการที่ดี 
ตามที่คณะกรรมการก�ากับหลักทรพัย์และตลาดหลักทรพัย์
ก�าหนด ดังพิจารณาได้จากการตรวจสอบกิจการภายในหน่วย
งานของบรษัิท ซึง่ได้มีข้อแนะน�า ส่งเสรมิการด�าเนินงานของ
ฝ่ายจดัการและติดตามผลอย่างใกล้ชดิ ท�าให้การด�าเนินงาน
ของฝ่ายจดัการเป็นไปอย่างมีประสิทธภิาพและต่อเน่ือง ท�าให้
บรษัิทสามารถด�าเนินธรุกิจด้วยความโปรง่ใส ถูกต้อง รวมถึง
ได้เสนอแนะให้มีการเปิดเผยข้อมูลอย่างเพียงพอต่อผู้มีส่วน
ได้เสียทกุฝ่ายของบรษัิท

4. ผลการประเมินการปฏิบัติงานของคณะกรรมการ
สรรหาและก�าหนดค่าตอบแทน แบบทั้งคณะ และแบบราย
บุคคล (ประเมินตนเอง)

ผลการประเมินการปฏิบัติงานของคณะกรรมการสรรหา
และก�าหนดค่าตอบแทนแบบทั้งคณะ มีคะแนนอยู่ในระดับ 
98% ซึง่อยู่ในเกณฑ์ดีเลิศ และผลการประเมินการปฏิบัติงาน
ของกรรมการสรรหาและก�าหนดค่าตอบแทน แบบรายบุคคล
(ประเมินตนเอง) มีคะแนนอยู่ในเกณฑเ์ฉ่ล่ียมากกวา่ 97% ซึง่
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อยูใ่นเกณฑดี์เลิศ โดยมีความเห็นวา่ กรรมการสรรหาและก�าหนดค่าตอบแทน มีความรูค้วามสามารถ ความเชีย่วชาญในแต่ละด้าน 
รวมทั้งมีความรูใ้นเร ือ่งบรหิารงานบุคคล ค่าตอบแทนผู้บรหิาร และคณะกรรมการบรษัิท ทั้งมีความรูค้รอบคลุมในทุกประเด็นที่
เก่ียวข้องกับการด�าเนินธรุกิจของบรษัิทในอันทีจ่ะท�าให้คณะกรรมการสรรหาและก�าหนดค่าตอบแทนมีความเพียงพอและเหมาะ
สม ในการท�าหน้าทีข่องคณะกรรมการสรรหาและก�าหนดค่าตอบแทนอยา่งมีประสิทธภิาพ ดังพิจารณาได้จากการเข้าด�ารงต�าแหน่ง
ของกรรมการบรษัิท ค่าตอบแทนที่เหมาะสมกับลักษณะและขนาดของธรุกิจ ตามสถานการณ์ที่เปล่ียนแปลงและเสนอต่อคณะ
กรรมการบรษัิทพิจารณา ตลอดจนการปฏิบัติตามหลักการก�ากับดูแลกิจการทีดี่

ทัง้น้ี คณะกรรมการบรษัิท ได้มีความเห็นให้พัฒนาการปฏิบัติงานของคณะกรรมการบรษัิทและคณะกรรมการชุดยอ่ยอยา่ง
ต่อเน่ือง โดยให้มีการพัฒนาและฝึกอบรมทีเ่ก่ียวขอ้ง เพ่ือเพ่ิมประสิทธภิาพ ประสิทธผิล และยกระดับการปฏิบัติงาน ให้เป็นไปตาม
แนวทางมาตรฐานสากล และตามทีต่ลาดหลักทรพัย์แห่งประเทศไทย และหน่วยงานทีเ่ก่ียวข้องได้ก�าหนดไว้

(11) การประชมุคณะกรรมการบรษัิท

1. บรษัิทก�าหนดให้มีการประชุมคณะกรรมการบรษัิทอย่างสม�าเสมอ โดยก�าหนดให้มีการประชุมคณะกรรมการบรษัิท
อยา่งน้อย 3 เดือนต่อครัง้ เพ่ือพิจารณางบการเงนิ การวางนโยบายและติดตามผลการด�าเนินงาน และคณะกรรมการ
บรษัิทต้องพรอ้มเข้ารว่มประชุมเสมอ หากมีการประชุมวาระพิเศษ

2. คณะกรรมการบรษัิทได้ก�าหนดตารางการประชุมล่วงหน้าในแต่ละปีและแจง้ให้กรรมการบรษัิทแต่ละทา่นทราบ ทัง้น้ี
ไม่รวมการประชุมวาระพิเศษ 

ในปี 2564 ได้มีการก�าหนดตารางการประชุมกรรมการประจ�าป ี2565 เปน็การล่วงหน้า (ตารางการประชุมน้ีอาจมีการ
เปล่ียนแปลงได้) โดยไม่รวมการประชุมในวาระพิเศษ ดังน้ี

ครัง้ที่ ประชุมคณะกรรมการบรษัิท ประชุมคณะกรรมการตรวจสอบ ประชุมคณะกรรมการสรรหาและ
ก�าหนดค่าตอบแทน

1 วันที ่11 มีนาคม 2565 วันที ่25 กุมภาพันธ ์2565 วันที ่22 กุมภาพันธ ์2565

2 วันที ่10 มิถุนายน 2565 วันที ่13 พฤษภาคม  2565 วันที ่9 พฤศจกิายน 2565

3 วันที ่9 กันยายน 2565 วันที ่11 สิงหาคม  2565

4 วันที ่9 ธนัวาคม 2565 วันที ่11 พฤศจกิายน 2565

ส�าหรบัตารางการประชุมส�าหรบัคณะกรรมการบรหิารน้ันได้ก�าหนดให้มีการประชุมล่วงหน้าในวันพุธ ที ่3 ของทกุเดือน 
โดยไม่รวมการประชุมวาระพิเศษ  

3. ในการประชุมคณะกรรมการบรษัิททกุครัง้ต้องประกอบด้วยกรรมการบรษัิทมากกวา่ก่ึงหน่ึงของกรรมการบรษัิททัง้หมด
ทีอ่ยู่ในต�าแหน่งขณะน้ัน 

4. ในการลงมติ ทีป่ระชุมคณะกรรมการบรษัิทต้องประกอบด้วยกรรมการบรษัิทไม่น้อยกวา่ 2 ใน 3 ของจ�านวนกรรมการ
บรษัิททัง้หมด

5. ก่อนการประชุมคณะกรรมการบรษัิท ต้องมีการพิจารณาก�าหนดวาระการประชุมล่วงหน้า ระหว่างประธานกรรมการ
บรษัิทและกรรมการผู้จดัการ และให้อิสระแก่กรรมการบรษัิทในการเสนอเร ือ่งเข้าสู่วาระการประชุม อีกทั้งต้องแจง้
คณะกรรมการบรษัิทล่วงหน้าเพ่ือให้กรรมการบรษัิทสามารถจดัเวลาและเข้ารว่มประชุมได้ พรอ้มดูแลให้คณะกรรมการ
บรษัิทได้รบัเอกสารประกอบการประชุมล่วงหน้าอย่างน้อย 5 วันท�าการ อย่างเหมาะสมและเพียงพอต่อการพิจารณา
เพ่ือให้ความเห็นและตัดสินใจ

6. คณะกรรมการบรษัิทสามารถเข้าถึงข้อมูล สารสนเทศต่างๆ เพิ่มเติมได้อย่างเหมาะสมผ่านทางเลขานุการบรษัิทและ
กรรมการผู้จดัการ เพ่ือใชป้ระกอบการพิจารณา

7. ระหวา่งการประชุมคณะกรรมการบรษัิท ประธานกรรมการบรษัิท ต้องจดัสรรเวลาในการประชุมอย่างเหมาะสม เพ่ือ
การใชดุ้ลยพินิจในการพิจารณาวาระการประชุมต่างๆ อย่างรอบคอบ
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8. กรรมการผู้จดัการสามารถเชญิผู้บรหิารระดับสูงเข้า
รว่มประชุมเพ่ือชีแ้จงรายละเอียดในวาระการประชุม
ทีเ่ก่ียวขอ้ง เพ่ือให้คณะกรรมการบรษัิทได้มีโอกาส
ซกัถามถึงปญัหาหรอืขอ้มูล สารสนเทศต่างๆ 

(12) การปฐมนิเทศกรรมการบรษัิทใหม่

คณะกรรมการบรษัิทได้ก�าหนดให้มีการปฐมนิเทศ
กรรมการบรษัิทใหม่ทุกคน เพ่ือให้กรรมการบรษัิทใหม่ที่
ได้ร ับการแต่งต้ังมีโอกาสในการสร้างความรู ้ความเข้าใจ
ในธุร กิจของบรษัิทสภาวะอุตสาหกรรม แนวทางการ
ด�าเนินธุรกิจ นโยบายต่างๆ ของบรษัิท  รวมถึงบทบาท 
หน้าที่และความรบัผิดชอบของคณะกรรมการบรษัิทอย่าง
ละเอียด โดยการจัดการปฐมนิเทศกรรมการบรษัิทใหม่น้ี 
ทั้งน้ีกรรมการบรษัิทใหม่จะได้รับเอกสารข้อมูลที่ส� าคัญ  
การอบรมสัมมนา การน�าชมสถานทีก่ารด�าเนินงานของโครงการ
ต่างๆ ของบรษัิท เพ่ือให้กรรมการบรษัิทใหม่ได้มีโอกาสสัมผัส
สภาพการด�าเนินงานจรงิของบรษัิท รวมถึง การพบปะหารอืถึง
ประเด็น เชน่ นโยบายทีส่�าคัญ วัฒนธรรมองค์กร หรอืประเด็น
ส�าคัญอ่ืนๆ ระหวา่ง ประธานการรมการบรษัิท กรรมการผู้จดัการ 
และกรรมการบรษัิทใหม่  ทัง้น้ีเพ่ือให้การปฏิบัติหน้าทีเ่ปน็ไปได้
อย่างมีประสิทธภิาพและประสิทธผิล

(13) การพัฒนาและส่งเสรมิความรูใ้ห้กับกรรมการ
บรษัิท กรรมการผู้จดัการและผู้บรหิารระดับสูง

คณะกรรมการบรษัิทสนับสนุนและส่งเสรมิการพัฒนา
ความรูใ้ห้กับกรรมการบรษัิททุกคนอย่างจรงิจงัอย่างต่อเน่ือง 
ไม่ว่าจะเป็น การพัฒนาในส่วนของหน้าที่และความรบัผิดชอบ
กรรมการบรษัิทหรอืแนวทางการบรหิารจดัการแนวใหม่ เพ่ือให้
กรรมการบรษัิททกุคนมีการพัฒนาและปรบัปรุงการปฏิบัติงาน
อยา่งต่อเน่ือง รวมถึงการน�าความรูต่้างๆ มาปรบัใชอ้ยา่งเหมาะสม 
เพ่ือการบรหิารจดัการที่มีประสิทธภิาพและประสิทธผิลสูงสุด 
ทั้งน้ีก�าหนดให้กรรมการบรษัิทเข้าอบรมหรอืเข้ารว่มกิจกรรม
สัมมนาที่เป็นการเพิ่มพูนความรูใ้นการปฏิบัติหน้าที่อย่างน้อย 
1 คน/ปี

นอกจากน้ันแล้วคณะกรรมการบรษัิทยังส่งเสรมิและ
สนับสนุนให้กรรมการผู้จดัการและผู้บรหิารระดับสูงได้รบัการ
พัฒนา เพ่ิมพูนความรูแ้ละประสบการณ์ทีเ่ป็นประโยชน์ต่อการ
บรหิารจดัการอย่างต่อเน่ือง เพ่ือให้บรรลุตามวตัถุประสงค์และ
เป้าหมายของบรษัิท 

(14) แผนการสืบทอดต�าแหน่งงานกรรมการผู้จดัการ
และผู้บรหิารระดับสูง

คณะกรรมการบรษัิทตระหนักถึงความส�าคัญของ
ต�าแหน่งกรรมการผู้จดัการและผู้บรหิารระดับสูง ในการสรรหา

และคัดเลือกผู้ทีมี่คุณสมบัติครบถ้วนเหมาะสมมาด�ารงต�าแหน่ง
กรรมการผู้จดัการและผู้บรหิารระดับสูง หากต�าแหน่งมีการวา่ง
ลงหรอืผู้ที่อยู่ในต�าแหน่งไม่สามารถปฏิบัติหน้าที่ในต�าแหน่ง
ได้  เพ่ือให้การด�าเนินงานต่างๆ ของบรษัิทสามารถด�าเนินต่อ
ไปได้อย่างต่อเน่ือง โดยได้ก�าหนดให้คณะกรรมการสรรหาและ
ก�าหนดค่าตอบแทน ด�าเนินการจดัท�าแผนสืบทอดต�าแหน่ง 
(Succession Plan) ส�าหรบัต�าแหน่งกรรมการผู้จดัการและ
ผู้บรหิารระดับสูง ทั้งน้ีบรษัิทได้คัดเลือกบุคคลที่มีคุณสมบัติ
เหมาะสมในแต่ละต�าแหน่ง พิจารณาจากความรู ้ ศักยภาพ 
ประสบการณ์ และผลการปฏิบัติงานเป็นผู้สืบทอดต�าแหน่ง 
(Successor) โดยมีการก�าหนดแผนพัฒนาความรู ้ความสามารถ 
และทักษะที่จ�าเป็นตามต�าแหน่งงานทั้งระยะส้ันและระยะยาว 
เพ่ือให้ผู้สืบทอดต�าแหน่งมีความพรอ้มทีจ่ะสืบทอดต�าแหน่งได้

(15) กรรมการผู้จดัการ

1) ขอบเขตและอ�านาจหน้าท่ีของกรรมการผู้จดัการ

ตามมติที่ประชุมคณะกรรมการบรษัิท ครัง้ที่ 3/2545 
เม่ือวันที่ 10 พฤษภาคม 2545 ได้มีมติอนุมัติขอบเขตและ
อ�านาจหน้าทีข่องกรรมการผู้จดัการดังน้ี กรรมการผู้จดัการเปน็
ผู้บรหิารงานจดัการและดูแลควบคุมการด�าเนินธรุกิจของบรษัิท 
เวน้แต่การด�าเนินการใดทีต่ามหลักเกณฑข์องกฎหมายหรอืหลัก
เกณฑข์องหน่วยงานทีค่วบคุมดูแลบรษัิท ก�าหนดให้ต้องได้รบั
ความเห็นชอบจากทีป่ระชุมคณะกรรมการบรษัิทหรอืทีป่ระชุมผู้
ถือหุ้น ให้กรรมการผู้จดัการด�าเนินการตามหลักเกณฑดั์งกล่าว 
ตลอดจนให้อ�านาจกรรมการผู้จดัการในการมอบหมายให้บุคคล
อ่ืนที่กรรมการผู้จดัการเห็นสมควรท�าหน้าที่จดัการและด�าเนิน
การแทนและก�าหนดห้ามมิให้กรรมการผู้จดัการหรอืบุคคลที่
กรรมการผู้จดัการมอบหมายให้ท�าหน้าทีแ่ทน อนุมัติการท�าราย
การใดๆ ระหวา่งกรรมการผู้จดัการหรอืบุคคลทีไ่ด้รบัมอบหมาย
ดังกล่าว หรอืบุคคลที่อาจมีความขัดแย้งมีส่วนได้เสียหรอือาจ
มีความเห็นขัดแย้งทางผลประโยชน์ในลักษณะอ่ืนใดกับบรษัิท
หรอืบรษัิทย่อย

2) การสรรหากรรมการผู้จดัการ

ในการสรรหาผู้มาด�ารงต�าแหน่งกรรมการผู้จดัการ คณะ
กรรมการสรรหาและก�าหนดค่าตอบแทน เป็นผู้พิจารณาหลัก
เกณฑ์ในการสรรหาผู้ที่มีคุณสมบัติเหมาะสมด�ารงต�าแหน่ง
กรรมการผู้จัดการ และด�าเนินการสรรหาผู้มีคุณสมบัติครบ
ถ้วนตามข้อบังคับของบรษัิท มีความรูค้วามสามารถ ทักษะ 
ประสบการณ์ทีเ่ป็นประโยชน์ต่อการด�าเนินงานของบรษัิทและ
เขา้ใจในธรุกิจของบรษัิทเปน็อย่างดี สามารถทีจ่ะบรหิารงานให้
บรรลุวัตถุประสงค์และเปา้หมายทีค่ณะกรรมการบรษัิทก�าหนดไว้
ได้ และน�าเสนอต่อคณะกรรมการบรษัิทเพ่ือพิจารณาอนุมัติต่อไป 
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3) การประเมินผลการปฏิบัติงานของกรรมการ 
ผู้จดัการ

ด�าเนินการจดัท�าการประเมินประสิทธภิาพการด�าเนิน
งานของกรรมการผู้จดัการ อย่างน้อยปีละ 1 ครัง้ ตามแนวทาง
การประเมินทีต่ลาดหลักทรพัย์แห่งประเทศไทยก�าหนด (แบบ
ประเมินผลงานของ CEO) โดยได้แบง่การประเมินเป็น (1) ความ
เป็นผู้น�า (2) การก�าหนดกลยุทธ ์ (3) การปฏิบัติตามกลยุทธ ์ 
(4) การวางแผนและผลปฏิบัติทางการเงนิ (5) ความสัมพันธกั์บ
คณะกรรมการ (6) ความสัมพันธกั์บภายนอก (7) การบรหิาร
งานและความสัมพันธกั์บบุคลากร (8) การสืบทอดต�าแหน่ง  
(9) ความรูด้้านธุรกิจของบรษัิท (10) คุณลักษณะส่วนตัว  
(11) การพัฒนากรรมการผู้จดัการ

โดยมีกระบวนการในการประเมิน ดังน้ี

1. คณะกรรมการบร หิารด� า เ นินการประ เ มิน
ประสิทธภิาพการด�าเนินงานของกรรมการผู้จดัการ 
อย่างน้อยปีละ 1 ครัง้ 

2. เลขานุการบรษัิทสรุปและเสนอผลการประเมิน
ประสิทธิภาพในการด�าเนินงานของกรรมการผู้
จดัการต่อคณะกรรมการบรหิาร

3. คณะกรรมการบรหิารเสนอผลการประเมินและ
แนวทางทางการปรบัปรุงเพิ่มประสิทธภิาพการ
ด�าเนินงานต่อคณะกรรมการบรษัิท

ทั้งน้ี ผลการประเมินการปฏิบัติงานของกรรมการผู้
จดัการ ถือเป็นขอ้มูลเฉ่พาะตัวบุคคล ไม่สามารถเปดิเผยได้ ซึง่
ผลการประเมินน้ีจะน�าไปพิจารณาก�าหนดอัตราค่าตอบแทนการ
ปรบัขึน้เงนิเดือนของกรรมการผู้จดัการต่อไป 

(16) เลขานุการบรษัิท

เพ่ือให้เปน็ไปตามกฎหมายและแนวทางการก�ากับดูแล
กิจการทีดี่ คณะกรรมการบรษัิทได้ก�าหนดให้มีเลขานุการบรษัิท 
พรอ้มก�าหนดคุณสมบัติ และบทบาทหน้าทีแ่ละความรบัผิดชอบ
ของเลขานุการบรษัิท ดังน้ี

1) คุณสมบัติของเลขานุการบรษัิท

1. มีความรูเ้ก่ียวกับกฎหมายและกฎระเบียบของ
หน่วยงานที่ก�ากับดูแลที่เก่ียวข้อง เชน่ กฎหมาย
บรษัิทมหาชนจ�ากัด  กฎหมายว่าด้วยหลักทรพัย์
และตลาดหลักทรพัย์ และกฎหมายทีเ่ก่ียวข้องกับ
การด�าเนินธุรกิจของบรษัิท ทั้งน้ี การจดัหาความ
เห็นจากผู้เชีย่วชาญ หรอื ที่ปรกึษากฎหมาย เป็น
ส่วนทีจ่ะส่งเสรมิความรู ้ความเขา้ใจดังกล่าวข้างต้น 

2. มีความรูเ้ก่ียวกับการก�ากับดูแลกิจการที่ดี ตาม
แนวทางของหน่วยงานทีก่�ากับดูแลทีเ่ก่ียวข้อง

3. มีความรูพ้ื้นฐานเก่ียวกับธรุกิจของบรษัิท

4. มีความสามารถในการส่ือสารทีดี่ 

2) บทบาทหน้าท่ีและความรบัผิดชอบของเลขานุการบรษัิท

1. จดัท�าและเก็บเอกสารดังต่อไปน้ี
• ทะเบียนกรรมการบรษัิท
• หนังสือนัดประชุมคณะกรรมการบรษัิท 

รายงานการประชุมคณะกรรมการบรษัิท 
และรายงานประจ�าปีของบรษัิท

• หนังสือนัดประชุมผู้ถือหุ้น และรายงานการ
ประชุมผู้ถือหุ้น

• รายงานการมีส่วนได้เสียโดยกรรมการบรษัิท
หรอืผู้บรหิาร

2. จดัเก็บขอ้มูล (ตามขอ้ 1) อยา่งเหมาะสม การเปิด
เผยขอ้มูลเปน็ไปตามกฎหมาย ระเบยีบ ข้อบังคับที่
เก่ียวข้อง ตลอดจนข้อก�าหนดของส�านักงานคณะ
กรรมการก�ากับหลักทรพัย์และตลาดหลักทรพัย์ 
(ก.ล.ต.) และ ตลาดหลักทรพัย์แห่งประเทศไทย (ตลท.)

3. ให้ค�าแนะน�าและสนับสนุนงานของคณะกรรมการ
บรษัิท เก่ียวกับกฎหมาย กฎเกณฑ์และระเบียบ
ปฏิบัติที่เก่ียวข้อง การก�ากับดูแลกิจการที่ดีและ
การพัฒนาเพ่ือความยั่งยืน

4. ด�าเนินการจัดประชุมคณะกรรมการบรษัิทและ
คณะกรรมการชุดย่อยตามกฎหมาย ระเบียบ 
ตลอดจนข้อก�าหนดของส�านักงานกรรมการก�ากับ
หลักทรพัย์และตลาดหลักทรพัย์ (ก.ล.ต.) และ 
ตลาดหลักทรพัย์แห่งประเทศไทย (ตลท.)

5. ตรวจสอบรายงานการประชุมคณะกรรมการและ
รายงานการประชุมคณะกรรมการชุดยอ่ยให้ถูกต้อง 
ครบถ้วน และสมบูรณ์

6. ตรวจสอบรายงานการประชุมผู้ถือหุ้นให้ถูกต้อง 
ครบถ้วน และสมบูรณ์ พรอ้มด�าเนินการเปิดเผย
ต่อผู้ถือหุ้นตามที่กฎหมาย ระเบียบ ข้อบังคับที่
เก่ียวข้องก�าหนดไวอ้ย่างเครง่ครดั

7. เผยแพร ่อนุมัติข่าว สารสนเทศของบรษัิท ตามที่
กฎหมาย ระเบียบ ข้อบังคับที่เก่ียวข้องก�าหนดไว้
อย่างเครง่ครดั และก�ากับดูแลให้อยู่ในแนวทาง
ทางของการก�ากับดูแลกิจการทีดี่
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8. ติดตามการเปล่ียนแปลงการถือครองหลักทรพัย์
ของกรรมการบรษัิทและผู้บรหิาร

6.1.2 นโยบายและแนวปฏิบัติท่ีเก่ียวกับผู้ถือหุน้และผู้มีส่วน
ได้เสีย 

สิทธขิองผู้ถือหุน้

คณะกรรมการบรษัิทตระหนักและค�านึงถึงสิทธขิองผู้ถือ
หุ้นในการด�าเนินการใดๆ ของบรษัิท  รวมถึงส่งเสรมิให้ผู้ถือหุ้น
ได้ใชสิ้ทธขิองตนเอง และไม่ด�าเนินการใดๆ อันเป็นการละเมิด
หรอืลิดรอนสิทธขิองผู้ถือหุ้น

(1) การจดัประชมุผู้ถือหุน้

คณะกรรมการบรษัิทก�ากับดูแลให้การจดัประชุมผู้ถือหุ้น 
เป็นไปตามกฎหมาย ข้อบังคับ และระเบียบที่เก่ียวข้องอย่าง
เครง่ครดั พรอ้มสนับสนุนและอ�านวยความสะดวกให้แก่ผู้ถือ
หุ้นทกุคนทกุกลุ่ม รวมถึงนักลงทนุสถาบันในการเขา้รว่มประชุม
ผู้ถือหุ้นโดยค�านึงถึงสิทธแิละละเวน้การกระท�าใดๆ อันเปน็การ
จ�ากัดการใชสิ้ทธขิองผู้ถือหุ้นทุกคนทุกกลุ่ม รวมถึงนักลงทุน
สถาบัน ดังน้ี

• หนังสือนัดประชุมผู้ถือหุ้น ทีมี่รายละเอียดประกอบ
ไปด้วย ก�าหนดการประชุม วาระการประชุมและ
ขอ้มูลทีเ่ก่ียวขอ้งในแต่วาระอยา่งครบถ้วนเหมาะสม 
เพียงพอ ส�าหรับผู้ถือหุ้นในการศึกษาข้อมูล
ประกอบการประชุมล่วงหน้า 

• การเปิดเผยและเข้าถึงข้อมูลและสารสนเทศต่างๆ
อย่างถูกต้อง ครบถ้วน เหมาะสม และเพียงพอ
แก่ผู้ถือหุ้น 

• มีการชีแ้จงวธิกีารลงคะแนนเสียงแก่ผู้ถือหุ้นอยา่ง
ชดัเจนและจดัให้มีผู้ตรวจสอบการนับคะแนนเสียง
ในการประชุมผู้ถือหุ้น เพ่ือความโปรง่ใสในการลง
คะแนนเสียง 

• การให้สิทธแิก่ผู้ถือหุ้นในการลงคะแนนเสียงเลือก
ต้ังกรรมการบรษัิทเป็นรายบุคคล

• บรษัิทจัดสรรเวลาในการประชุมผู้ถือหุ้นอย่าง
เหมาะสม และสนับสนุนให้ผู้ถือหุ้นเสนอความคิด
เห็นและซกัถาม

• การให้สิทธผู้ิถือหุ้นในการเข้ารว่มประชุมผู้ถือหุ้น 
โดยผู้ถือหุ้นสามารถเข้ารว่มการประชุมได้ตลอด
ระยะเวลาการประชุม

(2) การเข้ารว่มประชมุผู้ถือหุ้นของประธานกรรมการ
บรษัิท กรรมการบรษัิท และผู้บรหิารระดับสูง 

ประธานกรรมการบรษัิท กรรมการบรษัิททุกคน 
เลขานุการบรษัิท รวมถึงผู้บรหิารระดับสูง ต้องเข้ารว่มประชุม
ผู้ถือหุ้นทกุครัง้เวน้แต่มีเหตุจ�าเปน็ เพ่ือรบัฟังขอ้เสนอแนะและ
ตอบค�าถามผู้ถือหุ้น

(3) รายงานการประชมุผู้ถือหุน้

รายงานการประชุมผู้ถือหุ้นมีการเปดิเผยต่อผู้ถือหุ้นตาม
ที่กฎหมาย ข้อบังคับ และระเบียบที่เก่ียวข้องก�าหนดไว้อย่าง
เครง่ครดั โดยมีการบันทกึขอ้มูลอยา่งถูกต้องครบถ้วนเหมาะสม 
ไม่วา่จะเปน็เร ือ่งวธิกีารลงคะแนนและการนับคะแนนเสียง  การ
บันทกึรายชือ่กรรมการบรษัิททีเ่ข้ารว่มประชุม การบันทกึค�าถาม
ค�าตอบจากการซกัถามของผู้ถือหุ้นและการบันทกึมติทีป่ระชุม
ในแต่ละวาระอย่างชดัเจน เป็นต้น ทั้งน้ี รายงานการประชุมผู้
ถือหุ้นบรษัิทได้เผยแพรผ่่านทาง Website ของทางบรษัิทด้วย 
ที ่www.stecon.co.th ทัง้ทีเ่ป็นภาษาไทยและภาษาอังกฤษ 

(4) การใหสิ้ทธผู้ิถือหุน้ในการได้รบัเงนิปันผลและสิทธิ
ในการรบัซือ้หุน้คืนโดยบรษัิทอย่างเท่าเทียมกัน

บรษัิทได้ให้ สิทธิแก่ ผู้ ถือ หุ้นทุกรายในการได้รับ
เงนิปันผลและ/หรอืผลประโยชน์ใดๆ และสิทธใินการรบัซื้อ
หุ้นคืนโดยบรษัิทอย่างเท่าเทียมกัน โดยบรษัิทได้ก�าหนดเป็น
นโยบายในการจา่ยเงนิปันผลอย่างชดัเจน 

การปฏิบัติต่อผู้ถือหุน้อย่างเท่าเทียมกัน

คณะกรรมการบรษัิทมีการปฏิบัติต่อผู้ถือหุ้นทุกราย
อย่างเท่าเทียมกันและเป็นธรรม รวมถึงปกป้องสิทธขิองผู้ถือ
หุ้นทุกราย และเปิดโอกาสให้ผู้ถือหุ้นทุกรายได้ใช้สิทธิของ
ตนเอง  อีกทัง้คณะกรรมการบรษัิทได้มีมาตรการป้องกันกรณี
กรรมการบรษัิทและผู้บรหิารใชข้้อมูลภายในเพ่ือผลประโยชน์
แก่ตนเองหรอืผู้อ่ืนในทางมิชอบ ซึง่เป็นการเอาเปรยีบหรอืก่อ
ให้เกิดความเสียหายต่อผู้ถือหุ้น

(5) หนังสือนัดประชมุผู้ถือหุน้

เพ่ือเปน็การปฏิบัติต่อผู้ถือหุ้นทกุรายอย่างเทา่เทยีมกัน 
ในการส่งหนังสือนัดประชุมผู้ถือหุ้น แบบการมอบฉั่นทะทัง้ แบบ 
ก แบบ ข และ แบบ ค  รวมถึงค�าแนะน�าขั้นตอนในการมอบ
ฉั่นทะ เพ่ืออ�านวยความสะดวกแก่ผู้ถือหุ้นทีไ่ม่สามารถเข้ารว่ม
การประชุมด้วยตนเอง คณะกรรมการบรษัิทก�าหนดให้มีการเผย
แพรห่นังสือเชญิประชุมผู้ถือหุ้นทัง้ภาษาไทยและภาษาอังกฤษ
ล่วงหน้าอย่างน้อย 30 วันก่อนวันประชุมผู้ถือหุ้น บนเว็บไซต์
ของบรษัิท  www.stecon.co.th   และด�าเนินการจดัส่งหนังสือ



บริษัท ซิโน-ไทย เอ็นจีเนียริ่ง แอนด์ คอนสตรัคชั่น จ�ำกัด (มหำชน)
Sino-Thai Engineering & Construction Public Company Limited

รำยงำนประจ�ำปี 2564 (แบบ 56-1 One Report)
Annual Report 2021 (Form 56-1 One Report)

138

นัดประชุมผู้ถือหุ้นล่วงหน้าอย่างน้อย 21 วนัก่อนวันประชุม โดย
หากเป็นผู้ถือหุ้นต่างชาติจะด�าเนินการจดัส่งหนังสือนัดประชุม
และเอกสารประกอบการประชุมเป็นฉ่บับภาษาอังกฤษ

(6) สิทธใินการลงคะแนนเสียง

เพ่ือเป็นการปฏิบัติต่อผู้ถือหุ้นอยา่งเทา่เทยีมกัน บรษัิท
ให้สิทธกิารลงคะแนนเสียงเทา่เทยีมกัน หน่ึงหุ้นต่อหน่ึงเสียง

(7) การใหสิ้ทธแิก่ผู้ถือหุน้ในการเสนอเร ือ่งเพ่ือบรรจุ
เปน็วาระการประชมุเปน็การล่วงหน้า และการใหสิ้ทธแิก่ผู้ถือ
หุ้นเสนอชือ่บุคคลท่ีมีคุณสมบัติเหมาะสมเข้าด�ารงต�าแหน่ง
กรรมการบรษัิท รวมถึงการส่งค�าถามล่วงหน้า

บรษัิทยดึถือการปฏิบัติต่อผู้ถือหุ้นทกุรายอยา่งเทา่เทยีม
กัน และเพ่ือเป็นการเปิดโอกาสให้ผู้ถือหุ้นทุกรายได้มีโอกาส
เสนอเร ือ่งเพ่ือให้คณะกรรมการบรษัิทพิจารณาบรรจุเป็นวาระ
การประชุม และเสนอชือ่บุคคลที่มีคุณสมบัติเหมาะสมตามที่
บรษัิทได้ก�าหนดไวเ้พ่ือเขา้ด�ารงต�าแหน่งกรรมการบรษัิท บรษัิท
จงึได้ก�าหนดหลักเกณฑใ์นการให้ผู้ถือหุ้นเสนอวาระการประชุม
สามัญผู้ถือหุ้นล่วงหน้าและเสนอชือ่บุคคลเพ่ือคัดสรรบุคคลที่
มีคุณสมบัติเหมาะสมมาด�ารงต�าแหน่งกรรมการบรษัิทขึน้ โดย
หลักเกณฑ์ดังกล่าว ประกอบด้วยคุณสมบัติของผู้ถือหุ้นที่จะ
เสนอวาระการประชุมสามัญล่วงหน้าหรอืเสนอชือ่บุคคลเพ่ือ
คัดสรรบุคคลทีมี่คุณสมบัติเหมาะสมมาด�ารงต�าแหน่งกรรมการ
บรษัิท ขั้นตอนการเสนอวาระการประชุม เกณฑ์การพิจารณา
เร ือ่งทีไ่ม่บรรจุเป็นวาระการประชุม ขั้นตอนการเสนอชือ่บุคคล
เพ่ือคัดสรรบุคคลที่มีคุณสมบัติเหมาะสมมาด�ารงต�าแหน่ง
กรรมการบรษัิท  คุณสมบัติของกรรมการบรษัิท ขั้นตอนใน
การกล่ันกรองและการพิจารณา และการชีแ้จงผลการพิจารณา  
ได้เปิดเผยรายละเอียดหลักเกณฑดั์งกล่าวไวท้ี ่Website ของ
ทางบรษัิทที ่www.stecon.co.th 

นอกจากน้ันแล้ว ได้เปดิโอกาสให้ผู้ถือหุ้นส่งค�าถามล่วง
หน้าก่อนวันประชุมใหญ่สามัญผู้ถือหุ้น เพ่ือสอบถามข้อมูลที่
เก่ียวข้องกับการประชุมใหญ่สามัญผู้ถือหุ้นในแต่ละวาระหรอื
ขอ้มูลอ่ืนทีส่�าคัญของบรษัิท  โดยบรษัิทได้ก�าหนดคุณสมบัติของ
ผู้ถือหุ้นทีมี่สิทธส่ิงค�าถามล่วงหน้า และข้ันตอนการพิจารณาคัด
เลือกค�าถามไวอ้ย่างชดัเจน

(8) นโยบายการใชข้อ้มูลภายในและการซือ้ขายหลักทรพัย์

บรษัิทได้ก�าหนด “นโยบายการใชข้้อมูลภายในและการ
ซือ้ขายหลักทรพัย์” เพ่ือให้การด�าเนินการที่เก่ียวข้องในการใช้
ข้อมูลภายในและการซือ้ขายหลักทรพัย์ของกรรมการบรษัิท  
ผู้บรหิาร และพนักงาน เป็นไปตามพระราชบัญญัติหลักทรพัย์
และตลาดหลักทรพัย์ พ.ศ. 2535 และกฎหมายที่เก่ียวข้อง 

เพ่ือป้องกันการใช้ข้อมูลภายในอันเป็นสาระส�าคัญต่อการ
เปล่ียนแปลงราคาของหลักทรพัย์ ก่อนที่จะมีการเผยแพร ่
(Insider Trading) ซึง่ถือเป็นการเอาเปรยีบบุคคลอ่ืนและ
เป็นการซื้อขายที่ไม่เป็นธรรม และเพ่ือให้การด�าเนินธุรกิจ
ของบรษัิทเป็นไปอย่างโปรง่ใสและเป็นธรรมตามหลักการ
ก�ากับดูแลกิจการที่ดี โดยได้เปิดเผยไว้บนเว็บไซต์ของบรษัิท  
www.stecon.co.th 

ดูรายละเอียด “นโยบายการใชข้้อมูลภายในและการซือ้
ขายหลักทรพัย์” บนเวบ็ไซต์ของบรษัิท www.stecon.co.th ใน
หัวข้อการก�ากับดูแลกิจการ

(9) นโยบายการเปิดเผยรายการท่ีเก่ียวโยงกัน 
รายการระหว่างกัน และความขัดแย้งทางผลประโยชน์

บรษัิทตระหนักถึงผลประโยชน์ของผู้ถือหุ้นและเป็น
ธรรมต่อผู้ถือหุ้นทุกราย  เพ่ือป้องกันความขัดแย้งทางผล
ประโยชน์ และเพ่ือให้การด�าเนินงานเป็นไปด้วยความโปรง่ใส
และตรวจสอบได้ บรษัิทจงึมีนโยบายที่ชดัเจนในการเปิดเผย
รายการที่เก่ียวโยงกัน รายการระหว่างกัน และความขัดแย้ง
ทางผลประโยชน์ เพ่ือเปน็การเสรมิสรา้งความม่ันใจแก่ผู้ถือหุ้น  
นักลงทุนและผู้มีส่วนได้เสียของบรษัิท โดยหากเป็นรายการ
ที่เก่ียวโยงกันหรอืรายการระหว่างกันที่ส�าคัญต้องได้รบัการ
พิจารณาและอนุมัติจากคณะกรรมการตรวจสอบและคณะ
กรรมการบรษัิท ทั้งน้ี บรษัิทจะด�าเนินการตามหลักเกณฑ ์
เง ือ่นไขและวธิกีารตามประกาศคณะกรรมการตลาดหลักทรพัย์
แห่งประเทศไทยเร ือ่งการเปิดเผยข้อมูลและการปฏิบัติของ
บรษัิทจดทะเบียนในรายการทีเ่ก่ียวโยงกัน พ.ศ. 2546 หรอืที่
จะมีการแก้ไขเปล่ียนแปลงต่อไปในภายภาคหน้า 

(10) รายงานการมีส่วนได้เสีย

เพ่ือให้บรษัิทมีข้อมูลประกอบการด�าเนินการตามข้อ
ก�าหนดทีเ่ก่ียวกับการท�ารายการทีเ่ก่ียวโยงกัน ซึง่เป็นรายการ
ที่อาจก่อให้เกิดความขัดแย้งทางผลประโยชน์และอาจน�าไปสู่
การถ่ายเทผลประโยชน์ของบรษัิทและบรษัิทย่อยได้ นอกจากน้ี 
กรรมการบรษัิทและผู้บรหิารต้องปฏิบัติหน้าที่ด้วยความ
ระมัดระวังและซือ่สัตย์สุจรติ (Fiduciary Duties) ซึง่ต้อง
ตัดสินใจโดยไม่มีส่วนได้เสียไม่วา่ทางตรงหรอืทางอ้อมในเร ือ่งที่
ตัดสินใจ คณะกรรมการบรษัิทจงึมีนโยบายก�าหนดให้กรรมการ
บรษัิทและผู้บรหิารต้ังแต่ต�าแหน่งผู้ชว่ยกรรมการผู้จดัการขึ้น
ไป รวมถึง ผู้ด�ารงต�าแหน่งระดับบรหิารในสายงานบัญชแีละ
การเงนิที่เป็นระดับผู้จดัการฝ่ายหรอืเทียบเท่าต้องรายงานให้
บรษัิททราบถึงการมีส่วนได้เสียของตนรวมถึงคู่สมรสและบุตร
ที่ยังไม่บรรลุนิติภาวะ เพ่ือให้เป็นไปตามพระราชบัญญัติหลัก
ทรพัย์และตลาดหลักทรพัย์ พ.ศ. 2535 และทีแ่ก้ไขเพ่ิมเติม
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การเปิดเผยข้อมูลและความโปรง่ใส

คณะกรรมการบรษัิทก�ากับดูแลให้บรษัิทมีการเปิดเผย
ขอ้มูลส�าคัญ ทัง้ขอ้มูลทางการเงนิและขอ้มูลทีมิ่ใชข่อ้มูลทางการ
เงนิของบรษัิทอยา่งเหมาะสม ครบถ้วน ถูกต้อง ทนัเวลา โปรง่ใส  
ผ่านช่องทางที่เข้าถึงข้อมูลได้ง่าย มีความเท่าเทียมกันและ 
น่าเชือ่ถือ ตลอดจนก�ากับดูแลให้มีหน่วยงาน นักลงทนุสัมพันธ ์
เพ่ือส่ือสารกับบุคคลภายนอก เชน่ ผู้ถือหุ้น ผู้ลงทุนสถาบัน  
ผู้ลงทนุทัว่ไป นักวเิคราะห์และภาครฐัทีเ่ก่ียวขอ้งอย่างเหมาะสม 
เทา่เทยีมกันและเป็นธรรม

(11) การเปิดเผยข้อมูลและสารสนเทศของบรษัิท

คณะกรรมการบรษัิท มีนโยบายในการเปิดเผยข้อมูล
และสารสนเทศที่เก่ียวข้องกับธุรกิจและผลประกอบการของ
บรษัิท ทัง้ทีเ่ป็นข้อมูลทางการเงนิ (Financial Information) 
และขอ้มูลทัว่ไป (Non- Financial Information) อยา่งถูกต้อง 
เพียงพอ เหมาะสม ทันเวลา และมีความโปรง่ใส เพ่ือให้
ประชาชนทั่วไป นักลงทุน และผู้มีส่วนได้เสียของบรษัิทได้
รบัทราบ โดยการเปิดเผยข้อมูลของบรษัิทน้ัน บรษัิทได้ยึด
หลักปฏิบัติให้เป็นไปตามพระราชบัญญัติบรษัิทมหาชนจ�ากัด  
พระราชบัญญัติหลักทรพัย์และตลาดหลักทรพัย์ และข้อบังคับ
และประกาศทีเ่ก่ียวขอ้งของคณะกรรมการก�ากับหลักทรพัยแ์ละ
ตลาดหลักทรพัย ์ตลาดหลักทรพัยแ์ห่งประเทศไทย และหน่วย
งานอ่ืนๆ ทีเ่ก่ียวข้อง

นอกจากน้ันบรษัิทยังได้เผยแพรข่้อมูลและสารสนเทศ
ที่เก่ียวข้องกับธุรกิจและผลประกอบการของบรษัิท ทั้งที่เป็น
ข้อมูลทางการเงนิ (Financial Information) และข้อมูล
ทั่วไป (Non-Financial Information) เชน่ นโยบายการ
ก�ากับดูแลกิจการ จรรยาบรรณธรุกิจ โครงสรา้งคณะกรรมการ
บรษัิท วสัิยทัศน์และภารกิจ รายงานประจ�าปี งบการเงนิ ข่าว
ทีบ่รษัิทเผยแพร ่เป็นต้น ผ่านทาง Website ของทางบรษัิทที ่ 
www.stecon.co.th ทั้งที่เป็นภาษาไทยและภาษาอังกฤษ
เป็นอีกชอ่งทางหน่ึงในการส่ือสารระหว่างบรษัิท กับผู้ที่มีส่วน
เก่ียวข้อง

รายงานประจ�าปีของบรษัิทจะจดัท�าเป็นภาษาไทยและ
อังกฤษและได้เผยแพรผ่่านทาง Website ของบรษัิทภายใน 
120 วันนับต้ังแต่ส้ินสุดรอบปีบัญชี

(12) หน่วยงานนักลงทุนสัมพันธ์

บรษัิทได้จดัต้ังหน่วยงานนักลงทุนสัมพันธ ์ (Investor 
Relations) เพ่ือท�าหน้าทีใ่นการส่ือสารกับนักลงทนุ ผู้ถือหุ้น นัก
วเิคราะห์ ภาครฐัทีเ่ก่ียวขอ้ง และประชาชนทัว่ไปอยา่งเหมาะสม 
และเทา่เทยีมกัน โดยสามารถติดต่อหน่วยงานนักลงทนุสัมพันธ ์ได้ที่

นักลงทุนสัมพันธ์
ทีอ่ยู่: บรษัิท ซโิน-ไทย เอ็นจเีนียร ิง่ แอนด์ 
 คอนสตรคัชัน่ จ�ากัด (มหาชน) 
 เลขที ่32/59-60  อาคารซโิน-ไทยทาวเวอร ์
 ถนนอโศก แขวงคลองเตยเหนือ
 เขตวัฒนา  กรุงเทพ 10110
E-mail address: ir@stecon.co.th  
เบอรโ์ทรศัพท:์ 02-610-4900 ต่อ 1432

ในปี 2564 บรษัิทมีกิจกรรมนักลงทนุสัมพันธ ์ตามราย
ละเอียด ดังน้ี

• การพบนักลงทุนในรูปแบบ Online (Online 
Company Visit)-35 ครัง้

• การประชุมทางโทรศัพท ์(Conference Call)-9 ครัง้

ทัง้น้ี ในกิจกรรมนักลงทนุสัมพันธ ์ผู้บรหิารมีส่วนรว่มใน
การด�าเนินงานนักลงทนุสัมพันธท์กุครัง้

(13) นโยบายการจา่ยเงนิปันผล 

บรษัิทมีนโยบายการจา่ยเงนิปนัผลไม่ต�ากวา่รอ้ยละ 40 
ของก�าไรสุทธก่ิอนส่วนได้ส่วนเสียในบรษัิทยอ่ยเม่ือบรษัิทมีก�าไร 
ไม่มีผลขาดทุนสะสม และไม่มีการลงทุนเพิ่มเติมในโครงการ
ขนาดใหญ่

(14) นโยบายการแจง้เบาะแสและมาตรการคุ้มครอง
ผู้แจง้เบาะแส

เพ่ือให้บรษัิทมีการก�ากับดูแลกิจการทีดี่ และให้สิทธแิก่
พนักงานทกุคนและผู้มีส่วนได้เสียทกุกลุ่มสามารถแจง้เบาะแส
การทจุรติ การคอรร์ปัชัน่ และการให้หรอืรบัสินบน การกระท�า 
ผิดกฎหมายหรอืจรรยาบรรณหรอืนโยบายบรษัิทหรอืการ
รอ้งเรยีนการถูกละเมิดสิทธ ิหรอืเสนอความคิดเห็นเก่ียวกับ
การด�าเนินธรุกิจของบรษัิท  บรษัิทจดัให้มีชอ่งทางในการแจง้
เบาะแสและรอ้งเรยีนมายัง  

เลขานุการบรษัิท
ทีอ่ยู่: บรษัิท ซโิน-ไทย เอ็นจเีนียร ิง่ แอนด์ 
 คอนสตรคัชัน่ จ�ากัด (มหาชน) 
 เลขที ่32/59-60 อาคารซโิน-ไทยทาวเวอร ์
 ถนนอโศก แขวงคลองเตยเหนือ
 เขตวัฒนา กรุงเทพ 10110
E-mail address: corporatesecretary@stecon.co.th
เบอรโ์ทรศัพท:์ 02-610-4900 ต่อ 1559

ทัง้น้ี เบาะแส ข้อรอ้งเรยีน และข้อเสนอแนะต่างๆ จะได้
รบัการพิจารณาและด�าเนินการตามความเหมาะสมโดยพิจารณา
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เป็นรายกรณีไป โดยมีกระบวนการด�าเนินการเม่ือได้รบัแจง้
เบาะแสหรอืขอ้รอ้งเรยีน และมีมาตรการคุ้มครองผู้แจง้เบาะแส 
และผู้รอ้งเรยีน รวมถึงผู้ให้ความรว่มมือในการตรวจสอบข้อเทจ็จรงิ 
เพ่ือให้ผู้ที่เก่ียวข้องทั้งหมดน้ัน ม่ันใจว่าจะไม่ได้รบัผลกระทบ
จากการแจง้เบาะแสและรอ้งเรยีน ดังน้ี

มาตรการคุ้มครองผู้แจง้เบาะแสและผู้รอ้งเรยีน

1. ผู้แจง้เบาะแส ผู้รอ้งเรยีน หรอืผู้ทีใ่ห้ความรว่มมือใน
การตรวจสอบขอ้เทจ็จรงิ สามารถเลือกทีจ่ะไม่เปดิ
เผยตนเองได้ หากเห็นว่าการเปิดเผยน้ันจะท�าให้
เกิดความไม่ปลอดภัยหรอืเกิดความเสียหายใดๆ  
แต่หากมีการเปดิเผยตนเองบรษัิทสามารถรายงาน
ความคืบหน้า ชีแ้จงขอ้เทจ็จรงิให้ทราบ หรอืบรรเทา
ความเสียหายได้สะดวกและรวดเรว็ยิง่ขึน้ 

2. บรษัิทจะถือวา่ขอ้มูลของผู้แจง้เบาะแส ผู้รอ้งเรยีน 
หรอืผู้ทีใ่ห้ความรว่มมือในการตรวจสอบขอ้เทจ็จรงิ 
รวมถึงข้อมูลทีเ่ก่ียวข้องเป็นความลับ การเปิดเผย
จะกระท�าด้วยความระมัดระวงัและเทา่ทีจ่�าเป็น โดย
ค�านึงถึงความปลอดภัยและความเสียหายของผู้
แจง้เบาะแส ผู้รอ้งเรยีน หรอืผู้ที่ให้ความรว่มมือ
ในการตรวจสอบข้อเท็จจรงิ แหล่งที่มาของข้อมูล 
หรอืบุคคลทีเ่ก่ียวข้อง

3. กรณีผู้แจง้เบาะแส ผู้รอ้งเรยีน หรอืผู้ทีใ่ห้ความรว่ม
มือในการตรวจสอบข้อเทจ็จรงิเห็นวา่ตนเองอาจได้
รบัความไม่ปลอดภัย หรอือาจเกิดความเดือดรอ้น
เสียหาย สามารถรอ้งขอให้บรษัิทก�าหนดมาตรการ
คุ้มครองทีเ่หมาะสมได้ บรษัิทอาจก�าหนดมาตรการ
คุ้มครองโดยที่ผู้แจง้เบาะแส ผู้รอ้งเรยีน หรอืผู้ที่
ให้ความรว่มมือในการตรวจสอบขอ้เทจ็จรงิไม่ต้อง
รอ้งขอก็ได้ หากเห็นว่าเป็นเร ือ่งที่มีแนวโน้มที่จะ
เกิดความเดือดรอ้นเสียหายหรอืความไม่ปลอดภัย

4. ผู้ที่ได้ร ับความเดือดร้อนเสียหายจะได้รับการ
บรรเทาความเสียหายด้วยกระบวนการที่มีความ
เหมาะสมและเป็นธรรม

(15) การติดต่อกับคณะกรรมการบรษัิท

เพ่ือให้ผู้มีส่วนได้เสียกับบรษัิททุกกลุ่ม สามารถติดต่อ
ส่ือสาร เสนอแนะ หรอืแสดงความคิดเห็นในการด�าเนิน
ธุรกิจ หรอืรอ้งเรยีนในเร ือ่งต่างๆ เชน่ การปฏิบัติหน้าที่ของ 
ผู้บรหิาร การด�าเนินงานทีไ่ม่เปน็ธรรม การปฏิบัติหน้าทีท่ีขั่ดต่อ 
จรรยาบรรณ เปน็ต้น โดยมีความประสงค์แจง้ต่อคณะกรรมการ
บรษัิทโดยตรง (ไม่ผ่านผู้บรหิารของบรษัิท) บรษัิทได้จดัให้มีชอ่ง
ทางในการติดต่อกับคณะกรรมการบรษัิท ดังน้ี 

ผู้มีส่วนได้เสียทุกกลุ่ม สามารถส่งเร ือ่งพรอ้มเอกสาร 
โดยให้ระบุ ชือ่ ทีอ่ยู่ หมายเลขโทรศัพทท์ีติ่ดต่อได้สะดวก และ 
E-mail (ถ้ามี) อย่างชดัเจน โดยส่งเอกสารมายัง

คณะกรรมการตรวจสอบ
ทีอ่ยู่: บรษัิท ซโิน-ไทย เอ็นจเีนียร ิง่ แอนด์ 
 คอนสตรคัชัน่ จ�ากัด (มหาชน) 
 เลขที ่32/59-60 อาคารซโิน-ไทยทาวเวอร ์
 ถนนอโศก แขวงคลองเตยเหนือ 
 เขตวัฒนา  กรุงเทพ 10110

ทัง้น้ี คณะกรรมการตรวจสอบเปน็ผู้พิจารณาและด�าเนิน
การทีเ่ก่ียวข้องกับประเด็นการรอ้งเรยีนต่อคณะกรรมการบรษัิท
โดยตรง (ไม่ผ่านผู้บรหิารของบรษัิท) เป็นรายกรณีไป  รวมถึง
การรายงานต่อคณะกรรมการบรษัิท โดยบรษัิทมีมาตรการ
คุ้มครองผู้แจง้เบาะแส เพ่ือให้ผู้แจง้เบาะแสและผู้รอ้งเรยีน
ม่ันใจว่าจะไม่ได้รบัผลกระทบจากการแจ้งเบาะแสหรอืรอ้ง
เรยีนดังกล่าว 

(16) นโยบายบรหิารความเส่ียง

บรษัิท ซิโน-ไทย เอ็นจีเนียร ิง่ แอนด์ คอนสตรคัชั่น 
จ�ากัด (มหาชน) มุ่งม่ันในการด�าเนินธรุกิจทีส่ามารถบรรลุตาม
วัตถุประสงค์ เป้าหมาย และแผนการด�าเนินธุรกิจและการ
ลงทนุทีไ่ด้วางไว ้โดยมีการตระหนักถึงสภาพแวดล้อมทางธรุกิจ
ที่เปล่ียนแปลงอยู่ตลอดและความเส่ียงที่สามารถเกิดขึ้นได้ 
ทัง้น้ี เพ่ือให้เป็นไปตามหลักการการก�ากับดูแลกิจการทีดี่ จงึได้
ก�าหนดนโยบายการบรหิารความเส่ียง เพ่ือให้น�าไปสู่การปฏิบัติ
อย่างมีระบบ โดยมีการวเิคราะห์ ประเมิน จดัการ และติดตาม
ความเส่ียงที่เหมาะสมกับธุรกิจและกระบวนการด�าเนินงาน
ของบรษัิท เพ่ือให้เกิดการบรหิารจดัการอย่างมีประสิทธภิาพ 
ควบคุมความเส่ียงให้อยู่ในระดับทีเ่หมาะสมและยอมรบัได้ ชว่ย
ลดความสูญเสียและผลกระทบที่อาจเกิดขึ้นให้น้อยที่สุด ทั้งน้ี 
ได้ด�าเนินพัฒนาผู้บรหิารและพนักงานทกุคนให้มีความรู ้ความ
เข้าใจ และมีส่วนรว่มในกระบวนการบรหิารความเส่ียง เพ่ือ
ให้การด�าเนินงานขององค์กรบรรลุวัตถุประสงค์และเป้าหมาย 
มีการก�ากับดูแลกิจการทีดี่ และเป็นการสรา้งมูลค่า เพ่ิมให้แก่
องค์กรอย่างยั่งยืน 

การค�านึงถึงบทบาทของผู้มีส่วนได้เสีย

คณะกรรมการบรษัิทตระหนักถึง ความส�าคัญของผู้มี
ส่วนได้เสียต่อบรษัิททุกกลุ่ม และส่งเสรมิให้มีกระบวนการที่
สรา้งเสรมิความรว่มมือระหวา่งบรษัิทกับผู้มีส่วนได้เสียทกุกลุ่ม
ในการสรา้งความม่ังค่ัง ความม่ันคงทางการเงนิและความยัง่ยนื
ของกิจการ นอกจากน้ันแล้วคณะกรรมการบรษัิทยังตระหนัก
ถึงการด�าเนินธรุกิจทีค่�านึงถึงความรบัผิดชอบต่อสังคมและส่ิง
แวดล้อม เพ่ือการพัฒนาอย่างยั่งยืน
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(17) นโยบายการบรหิารทรพัยากรบุคคล

บรษัิทมีนโยบายในการบรหิารทรพัยากรบุคคลทีช่ดัเจน 
มีการดูแลบุคลากรอยา่งทัว่ถึง ให้ผลตอบแทนในการท�างานและ
จดัสวัสดิการแก่พนักงานทกุคนสอดคล้องกับภาวะการแข่งขัน
และตลาดแรงงาน ปฏิบัติต่อพนักงานด้วยความเป็นธรรม 
เสมอภาค ภายใต้กรอบระเบียบข้อบังคับการท�างานบรษัิท 
กฎหมายแรงงาน และประเพณีทีดี่งามในสังคม  ดูแลพนักงาน
ให้มีคุณภาพชวีติและสุขภาพอนามัยที่ดี มีสภาพการท�างานที่
ปลอดภัย สรา้งบรรยากาศการท�างานทีดี่และส่งเสรมิการท�างาน
เป็นทีม รวมถึงมีการพัฒนาพนักงานให้มีความรูค้วามสามารถ
ทัง้รายบุคคลและแบบกลุ่มตามสายอาชพี  โดยมีวัตถุประสงค์
เพ่ือพัฒนาศักยภาพของพนักงานเพ่ือเพ่ิมประสิทธภิาพและ
ประสิทธผิลในการท�างาน พรอ้มกับการสนับสนุนให้เปน็องค์กร
แห่งการเรยีนรู ้

ดูรายละเอียด “นโยบายการบรหิารทรพัยากรบุคคล” 
เพ่ิมเติมในส่วนที ่7 โครงสรา้งการก�ากับดูแลกิจการ และข้อมูล
ส�าคัญเก่ียวกับคณะกรรมการ คณะกรรมการชุดย่อย ผู้บรหิาร 
พนักงาน และอ่ืนๆ หัวข้อที ่7.5 โครงสรา้งบุคลากร 

(18) นโยบายการต่อต้านการทุจรติและการคอรร์ปัชัน่

บรษัิทยึดม่ันในการด�าเนินธุรกิจด้วยความเป็นธรรม 
โปรง่ใส ยึดถือปฏิบัติตามกฎหมาย กฎเกณฑ์ และข้อก�าหนด
ทีเ่ก่ียวข้องกับการด�าเนินธรุกิจ และค�านึงถึงผู้มีส่วนได้เสียทกุ
กลุ่มอย่างเครง่ครดั โดยบรษัิทได้ก�าหนดนโยบายการต่อต้าน
การทุจรติและการคอรร์ปัชัน่ เพ่ือเป็นแนวทางในการปฏิบัติ
หน้าทีใ่ห้กับกรรมการบรษัิท ผู้บรหิาร พนักงาน รวมถึงได้ชีแ้จง
ต่อผู้มีส่วนได้เสียให้ทราบถึงแนวทางของบรษัิทดังกล่าว

1) นโยบายการต่อต้านการทุจรติและการคอรร์ปัชัน่

กรรมการบรษัิท ผู้บรหิาร และพนักงาน ต้องปฏิบัติ
หน้าทีด้่วยความซือ่สัตยสุ์จรติ โดยไม่เก่ียวขอ้งกับการทจุรติและ
การคอรร์ปัชัน่ทกุรูปแบบ ไม่วา่จะเป็นทัง้ทางตรงหรอืทางอ้อม 
ยึดถือและปฏิบัติตามนโยบายและจรรยาบรรณของบรษัิทอยา่ง
เครง่ครดั

แนวปฏิบัติท่ีเก่ียวข้อง

• การรบัหรอืใหข้องขวัญ

การรบัหรอืให้ของขวัญในนามบรษัิท แก่ผู้ที่เก่ียวข้อง
ทางธรุกิจของบรษัิท  ตามธรรมเนียม ประเพณี หรอืมารยาททาง
สังคมทีพึ่งปฏิบัติ  เพ่ือเปน็การแสดงความยินดี หรอืการแสดง
อัธยาศัยไมตร ีหรอืเพ่ือเปน็ของทีร่ะลึกในโอกาสต่างๆ น้ัน ต้อง
ปฏิบัติตามกฎหมาย กฎเกณฑ์และนโยบายที่ก�าหนดไว้อย่าง
เครง่ครดั  เพ่ือให้ม่ันใจว่า การรบัหรอืให้ของขวัญน้ันไม่ท�าให้
เกิดความขัดแย้งทางผลประโยชน์ ไม่ท�าให้ได้มาซึง่การผ่อนปรน 

ละเลย หรอืผลประโยชน์ตอบแทนในขอ้ตกลงทางธรุกิจหรอืการ
ด�าเนินธรุกิจทีไ่ม่เหมาะสม ไม่น�าไปสู่การทจุรติและคอรร์ปัชัน่

ในปี 2564 บรษัิทได้ประกาศ งดการรบัและการให้ของ
ขวัญปีใหม่ แก่ ลูกค้า/คู่ค้า/หน่วยงานของรฐั/สถาบันการเงนิ/
ผู้มีส่วนเก่ียวข้องกับบรษัิท ในชว่งเทศกาลปีใหม่ เพ่ือเป็นการ
แสดงเจตนารมณ์ต่อการยึดม่ันในการด�าเนินธรุกิจอย่างโปรง่ใส 
เป็นธรรม ซือ่สัตย์ และการปฏิบัติหน้าที่ด้วยความเป็นกลาง 
และเป็นไปตามหลักคุณธรรมและจรยิธรรมในการปฏิบัติงาน 
เพ่ือบรรลุพันธกิจของบรษัิท ตลอดจนการปฏิบัติต่อผู้มีส่วนได้
เสียของบรษัิทอย่างยุติธรรมและเทา่เทยีมกัน 

• การบรจิาคเพ่ือการกุศล

การให้เงนิบรจิาคหรอืเงนิสนับสนุนแก่หน่วยงานภาค
รฐัหรอืภาคเอกชน ต้องด�าเนินการด้วยความโปรง่ใส ไม่ขัดต่อ
ศีลธรรม จรรยาบรรณ ถูกต้องตามกฎหมาย และเป็นไปตาม
นโยบายและระเบียบปฏิบัติของบรษัิทในเร ือ่งดังกล่าวอย่าง
เครง่ครดั ทั้งน้ีต้องได้รบัการอนุมัติเห็นชอบจากหน่วยงานต้น
สังกัดก่อนด�าเนินการ

ทั้งน้ีการบรจิาคเพ่ือการกุศลซึง่ครอบคลุมถึงการให้เงนิ
สนับสนนุแก่หน่วยงานต่าง  ๆดังกล่าว ต้องไม่ก่อให้เกิดความขัดแยง้ 
ทางผลประโยชน์ทั้งส่วนบุคคลและประโยชน์ของบรษัิท ไม่ใช้
เป็นข้ออ้างส�าหรบัการทจุรติและการคอรร์ปัชัน่ 

การอนุมัติเงนิบรจิาคหรอืเงนิสนับสนุนแก่หน่วยงาน
ภาครฐัหรอืภาคเอกชนต้องปฏิบัติตามระเบียบปฏิบัติอย่าง
เครง่ครดั มีการจดัท�ารายงานพรอ้มเอกสารประกอบในการ
พิจารณาอนุมัติเงนิบรจิาคหรอืเงนิสนับสนุนแก่หน่วยงานภาค
รฐัหรอืภาคเอกชน และเสนออนุมัติต่อผู้บรหิารเพ่ือพิจารณา

• การชว่ยเหลือทางการเมือง

บรษัิทด�าเนินธุรกิจอย่างเป็นกลางทางการเมือง 
ไม่มีการให้ความช่วยเหลือหรอืสนับสนุนทางการเมืองแก่ 
พรรคการเมืองหรอืนักการเมือง ในทกุรูปแบบ รวมถึงการไม่ส่ง
เสรมิให้กรรมการบรษัิท ผู้บรหิาร หรอืพนักงานเขา้รว่มกิจกรรม
ทางการเมืองใดๆ ในนามของบรษัิท  

ทั้งน้ีบรษัิทถือเป็นสิทธิและเสรภีาพส่วนบุคคลตาม
กฎหมาย ในการเข้ารว่มกิจกรรมทางการเมือง แต่ทั้งน้ีต้องไม่
แอบอ้างความเป็นพนักงาน หรอืน�าทรพัย์สินของบรษัิทใดๆ ไป
ใชใ้นการสนับสนนุกิจกรรมทางการเมือง หรอืกระท�าการใดๆ อัน
ก่อให้เกิดความเขา้ใจผิดวา่บรษัิทมีส่วนรว่มหรอืให้การสนับสนนุ
ทางการเมืองใดๆ 

ทัง้น้ีการแสดงออกและแสดงความคิดเห็นทางการเมือง
ในส�านักงานหรอืบรเิวณหน่วยงานของบรษัิทถือว่ามีความผิด
ตามระเบียบบรษัิท
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• ค่ารบัรอง

ในการรบัรองอันเก่ียวเน่ืองกับการด�าเนินธุรกิจของ
บรษัิทแก่บุคคลหรอืหน่วยงานต่างๆ  ค่ารบัรองทีเ่กิดขึน้ต้องเป็น
ไปด้วยความโปรง่ใส  ตรวจสอบได้  เปน็ไปตามกฎและระเบียบ
ทีเ่ก่ียวขอ้ง และเปน็ไปเพ่ือสรา้งความสัมพันธอั์นดีหรอืเปน็การ
แสดงออกของมารยาททางสังคม ไม่ท�าให้เกิดความขัดแยง้ทาง
ผลประโยชน์ ไม่ท�าให้ได้มาซึง่การผ่อนปรน การละเลย หรอืผล
ประโยชน์ตอบแทนในข้อตกลงทางธรุกิจหรอืการด�าเนินธรุกิจที่
ไม่เหมาะสม และไม่น�าไปสู่การทจุรติและคอรร์ปัชัน่  

การอนมัุติการค่ารบัรอง ต้องปฏิบัติตามระเบยีบปฏิบัติ
อย่างเครง่ครดั มีการจดัท�ารายงานพรอ้มเอกสารประกอบใน
การพิจารณาอนุมัติและเสนออนุมัติต่อผู้บรหิารเพ่ือพิจารณา
ตามระเบียบทีบ่รษัิทก�าหนดไวอ้ย่างเครง่ครดั

(2) การรอ้งเรยีนการพบเบาะแสการทุจรติและการ
คอรร์ปัชัน่ 

หากพบการกระท�าทีเ่ขา้ขา่ยการทจุรติและการคอรร์ปัชัน่
ต้องแจง้ให้ผู้บังคับบัญชาหรอืชอ่งทางที่ทางบรษัิทได้ก�าหนด
ไว้ส�าหรบัการรอ้งเรยีนการพบเบาะแสการทุจรติและการ
คอรร์ปัชัน่ หรอืการละเมิดสิทธต่ิางๆ  โดยทางบรษัิทมีมาตรการ
ในการคุ้มครองผู้รอ้งเรยีน ผู้แจง้เบาะแส และผู้ให้ข้อมูลตามที่
ก�าหนดไว ้รายละเอียดปรากฏตามนโยบายเร ือ่งการแจง้เบาะแส
และมาตรการคุ้มครองผู้แจง้เบาะแส ทั้งน้ีบรษัิทจดัให้มีชอ่ง
ทางในการแจง้เบาะแสและรอ้งเรยีนมายัง  

เลขานุการบรษัิท
ทีอ่ยู่: บรษัิท ซโิน-ไทย เอ็นจเีนียร ิง่ แอนด์ 
 คอนสตรคัชัน่ จ�ากัด (มหาชน) 
 เลขที ่32/59-60 อาคารซโิน-ไทยทาวเวอร ์
 ถนนอโศก แขวงคลองเตยเหนือ 
 เขตวัฒนา กรุงเทพ 10110
E-mail address: corporatesecretary@stecon.co.th  
เบอรโ์ทรศัพท:์ 02-610-4900 ต่อ 1559

ทั้งน้ี เบาะแส ข้อรอ้งเรยีน และข้อเสนอแนะต่างๆ จะ
ได้รบัการพิจารณาและด�าเนินการตามความเหมาะสม โดยมี
กระบวนการด�าเนินการเม่ือได้รบัแจง้เบาะแสหรอืข้อรอ้งเรยีน 
และมาตรการคุ้มครองผู้แจง้เบาะแสและผู้รอ้งเรยีน ดังน้ี

3) กระบวนการเม่ือได้รบัการแจง้เบาะแสหรอืขอ้รอ้งเรยีน

1. เลขานุการบรษัิทด�าเนินการรวบรวม ตรวจสอบ
ความถูกต้องและเพียงพอของข้อมูล ข้อเท็จจรงิ
ต่างๆ หากพบวา่เขา้ขา่ยการกระท�าที ่เปน็การทจุรติ 
การคอรร์ปัชัน่ และการให้หรอืรบัสินบน การกระท�า

ผิดกฎหมายหรอืจรรยาบรรณหรอืนโยบายบรษัิท
หรอืการถูกละเมิดสิทธ ิแล้วน้ันจะน�าเสนอแนวทาง
การด�าเนินการเบือ้งต้นต่อกรรมการผู้จดัการต่อไป

2. กรรมการผู้จัดการพิจารณาข้อรอ้งเรยีนที่ได้รบั
เสนอจากเลขานุการบรษัิท  จะด�าเนินการโดยแต่ง
ต้ังคณะท�างานหรอืให้ผู้ทีไ่ด้รบัมอบหมายให้ด�าเนิน
การ โดยพิจารณาความเหมาะสมเป็นรายกรณีไป 

3. คณะท�างานหรอืผู้ที่ได้รบัมอบหมาย  พิจารณา
แนวทางการสอบสวนและการระงับการกระท�าที ่
เป็นการทุจรติ การคอรร์ปัชัน่ และการให้หรอืรบั
สินบน การกระท�าผิดกฎหมายหรอืจรรยาบรรณ
หรอืนโยบายบรษัิทหรอืการถูกละเมิดสิทธ ิพรอ้ม
บรรเทาความเสียหายให้กับผู้ที่ได้รบัผลกระทบ 
โดยค�านึงถึงความเดือดรอ้นเสียหายโดยรวม
ทัง้หมด พรอ้มรายงานตรงต่อกรรมการผู้จดัการ

4. เม่ือด�าเนินการเสรจ็ส้ิน รายงานผลสรุปต่อกรรมการ 
ผู้จัดการ และเลขานุการบรษัิท  พรอ้มแจ้งให้ 
ผู้แจง้เบาะแสหรอืผู้รอ้งเรยีนทราบหากเปิดเผย
ตนเอง  ด�าเนินการจดัเก็บข้อมูลที่เก่ียวข้องอย่าง
เป็นความลับ

5. หากเร ื่องดังกล่าวมีผลกระทบต่อภาพลักษณ์
องค์กร หรอืเก่ียวข้องกับผู้บรหิารระดับสูง หรอืเปน็
ประเด็นทีมี่นัยส�าคัญต่อการด�าเนินธรุกิจของบรษัิท 
กรรมการผู้จัดการพิจารณาน�าเสนอผลสรุปต่อ 
คณะกรรมการตรวจสอบต่อไป

4) มาตรการคุ้มครองผู้แจง้เบาะแสและผู้รอ้งเรยีน

1. ผู้แจง้เบาะแส ผู้รอ้งเรยีน หรอืผู้ทีใ่ห้ความรว่มมือใน
การตรวจสอบข้อเทจ็จรงิ สามารถเลือกทีจ่ะไม่เปดิ
เผยตนเองได้ หากเห็นว่าการเปิดเผยน้ันจะท�าให้
เกิดความไม่ปลอดภัยหรอืเกิดความเสียหายใดๆ  
แต่หากมีการเปดิเผยตนเองบรษัิทสามารถรายงาน
ความคืบหน้า ชีแ้จงขอ้เทจ็จรงิให้ทราบ หรอืบรรเทา
ความเสียหายได้สะดวกและรวดเรว็ยิง่ขึน้ 

2. บรษัิทจะถือวา่ขอ้มูลของผู้แจง้เบาะแส ผู้รอ้งเรยีน 
หรอืผู้ทีใ่ห้ความรว่มมือในการตรวจสอบข้อเทจ็จรงิ 
รวมถึงข้อมูลทีเ่ก่ียวข้องเป็นความลับ การเปิดเผย
จะกระท�าด้วยความระมัดระวงัและเทา่ทีจ่�าเปน็ โดย
ค�านึงถึงความปลอดภัยและความเสียหายของผู้
แจง้เบาะแส ผู้รอ้งเรยีน หรอืผู้ที่ให้ความรว่มมือ
ในการตรวจสอบข้อเท็จจรงิ แหล่งที่มาของข้อมูล 
หรอืบุคคลทีเ่ก่ียวข้อง
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3. กรณีผู้แจง้เบาะแส ผู้รอ้งเรยีน หรอืผู้ทีใ่ห้ความรว่ม
มือในการตรวจสอบข้อเทจ็จรงิเห็นวา่ตนเองอาจได้
รบัความไม่ปลอดภัย หรอือาจเกิดความเดือดรอ้น
เสียหาย สามารถรอ้งขอให้บรษัิทก�าหนดมาตรการ
คุ้มครองทีเ่หมาะสมได้ บรษัิทอาจก�าหนดมาตรการ
คุ้มครองโดยที่ผู้แจง้เบาะแส ผู้รอ้งเรยีน หรอืผู้ที่
ให้ความรว่มมือในการตรวจสอบขอ้เทจ็จรงิไม่ต้อง
รอ้งขอก็ได้ หากเห็นว่าเป็นเร ือ่งที่มีแนวโน้มที่จะ
เกิดความเดือดรอ้นเสียหายหรอืความไม่ปลอดภัย

4. ผู้ที่ได้ร ับความเดือดร้อนเสียหายจะได้รับการ
บรรเทาความเสียหายด้วยกระบวนการที่มีความ
เหมาะสมและเป็นธรรม

5) การประเมินความเส่ียงจากการทุจรติและการ
คอรร์ปัชัน่

บรษัิทก�าหนดให้แผนกตรวจสอบภายใน มีหน้าที่ใน
การประเมินความเส่ียงจากการทุจรติและการคอรร์ปัชัน่ โดย
ด�าเนินการประเมิน วเิคราะห์ ติดตาม และควบคุมความเส่ียง
จากการทุจรติให้อยู่ในระดับที่ยอมรบัได้ พรอ้มรายงานต่อ
คณะกรรมการตรวจสอบ ทัง้การติดตามผลการด�าเนินการตาม
นโยบายการต่อต้านการทจุรติและการคอรร์ปัชัน่

6) การสรา้งจติส�านึกในการต่อต้านการทุจรติและการ
คอรร์ปัชัน่

บรษัิทด�าเนินการส่ือสารภายในบรษัิท เพ่ือให้กรรมการ
บรษัิท ผู้บรหิาร และพนักงาน เขา้ใจและตระหนักถึงความส�าคัญ
ของการต่อต้านการทุจรติและการคอรร์ปัชัน่ รวมถึงนโยบาย
และแนวปฏิบัติต่างๆ ที่เก่ียวข้อง ผ่านการประชุมพนักงาน 
อบรม สัมมนา และส่ือต่างๆ ของบรษัิท พรอ้มให้พนักงานที่
ปฏิบัติหน้าที่เก่ียวข้องกับผู้มีส่วนได้เสียของบรษัิทได้ชีแ้จงให้
ผู้มีส่วนได้เสียได้รบัทราบ

7) บทลงโทษในการกระท�าผิด 

การลงโทษการกระท�าผิดให้เป็นไปตามระเบียบของ
บรษัิทและ/หรอืข้อกฎหมายทีเ่ก่ียวข้อง

(19) นโยบายและแนวทางป้องกันการทุจรติในการ
จดัซือ้จดัจา้ง

บรษัิทก�าหนดนโยบายและแนวทางการป้องกันการ
ทุจรติในการจัดซื้อจัดจ้างตามประกาศคณะกรรมการความ
รว่มมือป้องกันการทุจรติ เร ือ่งมาตรฐานขั้นต�าของนโยบาย
และแนวทางป้องกันการทจุรติในการจดัซือ้จดัจา้งทีผู้่ประกอบ
การต้องมีตามมาตรา 19 แห่งพระราชบัญญัติการจดัซือ้จดัจา้ง
และบรหิารพัสดุภาครฐั พ.ศ. 2560 เพ่ือให้การบรหิารกิจการ

อยู่บนพ้ืนฐานของความโปรง่ใส มีจรยิธรรม ยึดม่ันในหลักการ
ก�ากับดูแลกิจการที่ดี และปฏิบัติตามกฎหมายที่เก่ียวข้องกับ
การป้องกันและต่อต้านการทุจรติคอรร์ปัชัน่ และให้พนักงาน
ทกุระดับปฏิบัติตามอย่างเครง่ครดั

ดูรายละเอียด “นโยบายและแนวทางการป้องกันการ
ทุจรติในการจัดซื้อจัดจ้างตามประกาศคณะกรรมการความ
รว่มมือป้องกันการทุจรติ เร ือ่งมาตรฐานขั้นต�าของนโยบาย
และแนวทางป้องกันการทจุรติในการจดัซือ้จดัจา้งทีผู้่ประกอบ
การต้องมีตามมาตรา 19 แห่งพระราชบัญญัติการจดัซือ้จดัจา้ง 
และบรหิารพัสดุภาครฐั พ.ศ. 2560” บนเว็บไซต์ของบรษัิท  
www.stecon.co.th ในหัวข้อการก�ากับดูแลกิจการ

(20) นโยบายการไม่ล่วงละเมิดทรพัย์สินทางปัญญา

คณะกรรมการบรษัิทตระหนักถึงความส�าคัญของการ
ไม่ละเมิดทรพัย์สินทางปัญญา และการปฏิบัติตามกฎหมายที่
เก่ียวขอ้งกับทรพัยสิ์นทางปญัญาหรอืลิขสิทธิ ์จงึได้ก�าหนดเปน็
นโยบายในการปฏิบัติงานให้แก่ผู้บรหิารและพนักงานพรอ้มได้มี
การชีแ้จงให้ทราบอยา่งชดัเจน ให้มีการพิจารณาผลิตภัณฑห์รอื
บรกิารทีจ่ะน�ามาใชใ้นการด�าเนินธรุกิจของบรษัิท เชน่ ผลิตภัณฑ ์
อุปกรณ์ เคร ือ่งมือ หรอืเทคโนโลยสีารสนเทศต่างๆ เปน็ต้น  ต้อง
มีการตรวจสอบวา่ไม่เป็นการละเมิดทรพัย์สินทางปัญญาของผู้อ่ืน

ทั้งน้ีบรษัิทได้มีแนวทางในการด�าเนินการที่เก่ียวข้อง 
เชน่ การก�าหนดนโยบายการใชง้านระบบเทคโนโลยีสารสนเทศ
และการก�ากับดูแลป้องกันการใชฮ้ารด์แวรแ์ละซอฟต์แวรท์ี่
ละเมิดลิขสิทธิ ์เป็นต้น

(21) นโยบายสิทธมินุษยชน

ในการด�าเนินธุรกิจของบรษัิทน้ันได้ให้ความส�าคัญต่อ
สิทธมินุษยชนของบุคลากรและผู้ทีมี่ส่วนเก่ียวข้อง  เคารพสิทธ ิ
ของบุคคลตามทีก่ฎหมายก�าหนด ไม่พึงกระท�าหรอืด�าเนินการใดๆ 
ในการด�าเนินธุรกิจอันเป็นการละเมิดสิทธมินุษยชน โดยได้มี
การจดัท�านโยบายเก่ียวกับการไม่ละเมิดสิทธมินุษยชน ที่ได้
ระบุถึงประเด็นส�าคัญเก่ียวกับ ความปลอดภัยอาชีวอนามัย
และสภาพแวดล้อมในการท�างาน การปฏิบัติต่อพนักงานโดย
เสมอภาคเท่าเทียมกัน สิทธแิละเสรภีาพของพนักงานที่เก่ียว
กับการท�างานโดยให้เป็นไปตามกฎหมายและนโยบายของ
บรษัิท เป็นต้น

ทัง้น้ีในป ี2564 ได้มีการให้ความรูเ้ก่ียวกับเร ือ่งดังกล่าว
ผ่านการประชุมพนักงานของแต่ละฝ่าย/แผนกและไม่มีการรอ้ง
เรยีนเร ือ่งการละเมิดสิทธมินษุยชน

ดูรายละเอียด “นโยบายการสิทธมินุษยชน”  บนเวบ็ไซต์
ของบรษัิท www.stecon.co.th ในหัวขอ้การก�ากับดูแลกิจการ
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(22) นโยบายคุ้มครองข้อมูลส่วนบุคคล

บรษัิทตระหนักถึงความส�าคัญของการคุ้มครองข้อมูล
ส่วนบุคคล ของ กรรมการบรษัิท ผู้บรหิาร พนักงาน ลูกค้า  
คู่ค้า และบุคคลที่เก่ียวข้องทางธุรกิจ โดยบรษัิทได้จัดท�า
นโยบายและมาตรการคุ้มครองข้อมูลส่วนบุคคล ภายใต้ 
พระราชบัญญัติคุ้มครองข้อมูลส่วนบุคคล พ.ศ. 2562 และ
กฎหมายอ่ืนที่เก่ียวข้อง เพ่ือป้องกันความเสียหายที่เกิดจาก
การน�าขอ้มูลส่วนบุคคลไปใชโ้ดยมิชอบหรอืไปแสวงหาประโยชน์
ในทางทจุรติ 

ดูรายละเอียด “นโยบายคุ้มครองข้อมูลส่วนบุคคล” บน
เว็บไซต์ของบรษัิท www.stecon.co.th ในหัวข้อการก�ากับ
ดูแลกิจการ

(23) นโยบายการดูแลและปฏิบัติต่อผู้มีส่วนได้เสีย

บรษัิทมีนโยบายในการดูแลและค�านึงถึงสิทธขิองผู้มี
ส่วนได้เสียกลุ่มต่างๆ บรษัิทจงึได้จดัท�าข้อพึงปฏิบัติที่ดีต่อผู้มี
ส่วนได้เสียอ่ืนกับบรษัิทไว ้ทัง้ในส่วนของ ลูกค้า คู่ค้า คู่แข่งขัน  
หน่วยราชการ พนักงาน สังคม และ เจา้หน้ี และก�าหนดให้เป็น
หน้าที่และความรบัผิดชอบของกรรมการบรษัิท ผู้บรหิาร และ
พนักงานทกุคนทีจ่ะต้องรบัทราบและยดึถือปฏิบัติตามแนวทาง
ต่างๆ อย่างเครง่ครดั 

การปฏิบัติต่อลูกค้า

1. บรษัิทให้บรกิารงานด้านวศิวกรรมและก่อสรา้ง
อยา่งครบวงจร มีมาตรฐานการท�างานและคุณภาพ
งานในระดับมาตรฐานสากล  ในราคาที่ยุติธรรม 
เพ่ือตอบสนองความต้องการของลูกค้าและส่ง
มอบงานได้อยา่งถูกต้องตามจ�านวน คุณภาพ และ
ราคาทีต่กลงกัน อย่างมีความรบัผิดชอบตามภาระ
ผูกพันของตน

2. บรษัิทต้องเปดิเผยข้อมูลของบรษัิทและการบรกิาร
ให้แก่ลูกค้าอย่างพอเพียงและเหมาะสม ไม่กระท�า
การใดๆ อันเป็นการจ�ากัดสิทธิของลูกค้าและ 
มีเง ือ่นไขทีไ่ม่เป็นธรรมส�าหรบัลูกค้า

3. บรษัิทต้องดูแลและให้บรกิารลูกค้าอยา่งเทา่เทยีมกัน  
และปฏิบัติต่อลูกค้าอยา่งมีน�าใจไมตร ีมีอัธยาศัยที่
ดีต่อกัน

4. บรษัิทต้องไม่กระท�าการใดๆ อันเป็นการควบคุม
การตัดสินใจของลูกค้า

การปฏิบัติต่อคู่แข่งทางการค้า

1. บรษัิทต้องปฏิบัติตามกฎหมาย แนวปฏิบัติ และ
หลักเกณฑท์ีเ่ก่ียวขอ้งในการเข้ารว่มเสนอราคาและ
ประมูลงานอย่างเครง่ครดั 

2. บรษัิทต้องด�าเนินการแข่งขันทางการค้ากับคู่แข่ง
อย่างเป็นธรรม ไม่กระท�าการใดๆ อันเป็นการลด
หรอืการจ�ากัดสิทธกิารแขง่ขันทางการค้า หรอืท�าให้
คู่แข่งเสียโอกาสอย่างไม่เป็นธรรม

3. บรษัิทต้องไม่แสวงหาข้อมูลความลับของคู่แข่ง
โดยมิชอบ

4. กรรมการบรษัิท ผู้บรหิาร และพนักงานของบรษัิท
พึงระวังในการติดต่อกับคู่แข่ง และบุคลากรของคู่
แข่งในทุกกรณี ไม่เปิดเผยความลับของบรษัิทให้
ตกอยู่ในมือของคู่แข่ง (ปตท.)

การปฏิบัติต่อหน่วยราชการ

1. บรษัิทต้องปฏิบัติตามกฎหมาย ขอ้บังคับ หลักเกณฑ์ 
และแนวปฏิบัติที่เก่ียวข้องกับการด�าเนินธุรกิจ
อย่างเครง่ครดั

2. ในการติดต่อประสานงานหรอืด�าเนินธุรกิจกับ
หน่วยงานราชการ บรษัิทต้องด�าเนินการด้วยความ
โปรง่ใส ซือ่สัตย์สุจรติ และเป็นธรรม  รวมถึงการ
ละเวน้การให้ความรว่มมือหรอืสนับสนุนการกระท�า
ทีมี่ต่อเจตนาท�าการทจุรติคอรร์ปัชัน่ การติดสินบน 
รวมถึงการรบัหรอืให้ของขวญั ของก�านัล หรอืสิทธิ
ประโยชน์ใดๆ แก่ข้าราชการ 

3. บรษัิทต้องให้ความรว่มมือต่อหน่วยงานราชการใน
การปฏิบัติหน้าทีพ่ลเมืองดี 

การปฏิบัติต่อพนักงาน

1. บรษัิทต้องปฏิบัติต่อพนักงานโดยค�านึงถึงหลักสิทธิ
มนุษยชน ไม่ด�าเนินการใดๆ อันเป็นการละเมิดสิทธิ
มนุษยชน รวมถึงเคารพสิทธขิองบุคคลและรกัษา
ข้อมูลส่วนบุคคลตามทีก่ฎหมายก�าหนด  

2. บรษัิทต้องปฏิบัติต่อพนักงานทกุคนอยา่งเทา่เทยีม
กัน ให้สิทธแิละเสรภีาพทีเ่ก่ียวกับการท�างานเปน็ไป
ตามกฎหมายและนโยบายของบรษัิท 

3. บรษัิทต้องให้ผลตอบแทนอยา่งเหมาะสม ทัง้ในรูป
แบบ ค่าจา้ง โบนัส สวัสดิการต่างๆ และกองทุน
ส�ารองเล้ียงชีพ รวมถึงการพัฒนาความรูแ้ละ
ศักยภาพในการท�างาน เชน่ การอบรม การสัมมนา 
การศึกษาต่อเพ่ิมเติม เป็นต้น 

4. บรษัิทต้องเปิดชอ่งทางให้พนักงานสามารถปรกึษา
หรอืรอ้งเรยีนปัญหาที่เกิดจากการปฏิบัติหน้าที ่
ไม่ว่าจะเป็นสภาพการท�างาน การไม่กระท�าตาม
ข้อบังคับของบรษัิท หรอืการพบการกระท�าที่เข้า
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ข่ายทจุรติและคอรร์ปัชัน่ โดยสามารถปรกึษาหรอื
รอ้งเรยีนต่อผู้บังคับบัญชา ผู้บรหิาร หรอืผ่านชอ่ง
ทางการรอ้งเรยีนทีก่�าหนดไว้

5. บรษัิทต้องยึดม่ันในนโยบายความส�าเรจ็ทีส่มบูรณ์
ของงานต้องมาพรอ้มกับความปลอดภัยของทกุคน 
จึงได้ก�าหนดนโยบายและแนวทางการท�างานที่
ค�านึงถึงความปลอดภัย พรอ้มฝึกอบรม ให้ความรู ้
ความเข้าใจในการปฏิบัติหน้าที่

6. บรษัิทสนับสนุนให้พนักงานปฏิบัติหน้าที่อย่าง
เต็มก�าลังความสามารถ พรอ้มด้วยความซือ่สัตย์ 
สุจรติ เป็นไปตามนโยบาย จรรยาบรรณ และข้อ
บังคับบรษัิท 

การปฏิบัติต่อสังคมและส่ิงแวดล้อม

1. บรษัิทต้องด�าเนินธรุกิจโดยตระหนักถึงชุมชนและ
สังคม บรษัิทปฏิบัติตามกฎหมาย หลักเกณฑแ์ละ
ข้อบังคับที่เก่ียวข้องกับการด�าเนินธุรกิจ บรษัิท
ให้ความรว่มมือต่อหน่วยงานที่เก่ียวข้องเพ่ือการ
สรา้งสรรค์สังคม 

2. ในการด�าเนินธรุกิจ บรษัิทต้องให้ความสนใจในการ
สรา้งงานและพัฒนาศักยภาพฝีมือแรงงานให้แก่
คนในชุมชนทีห่น่วยงานต้ังอยู่ 

3. บรษัิทต้องสนับสนุนการด�าเนินงานโดยไม่ล่วง
ละเมิดสิทธิมนุษยชนตามหลักปฏิบั ติที่ เ ป็น
ประโยชน์ต่อสังคม

4. บรษัิทต้องให้ความส�าคัญอย่างยิ่งต่อการด�าเนิน
ธรุกิจไม่ละเมิดทรพัยสิ์นทางปญัหาหรอืลิขสิทธิข์อง
ผู้อ่ืนหรอืธรุกิจอ่ืน

5. บรษัิทต้องตระหนักถึงความส�าคัญของทรพัยากร 
ธรรมชาติและส่ิงแวดล้อม ก�าหนดให้ทกุหน่วยงาน
มีการปฏิบัติตามกฎหมาย หลักเกณฑแ์ละขอ้บังคับ
ที่เก่ียวข้องกับการรกัษาทรพัยากรธรรมชาติและ
ส่ิงแวดล้อมอย่างเครง่ครดั เพ่ือให้เกิดผลกระทบ
ต่อสังคม ส่ิงแวดล้อม ชุมชนในบรเิวณหน่วยงาน
น้อยที่สุด อีกทั้งตระหนักถึงการใชท้รพัยากรและ
พลังงานอย่างคุ้มค่า จงึก�าหนดนโยบายและแนว
ปฏิบัติในการลดการใชท้รพัยากรและพลังงานให้
ทกุงานปฏิบัติอย่างเครง่ครดั

6. บรษัิทต้องก�าหนดให้ทุกหน่วยงาน มีการด�าเนิน
การตามมาตรฐานความปลอดภัย อาชวีอนามัยและ
ส่ิงแวดล้อม  เพ่ือให้พนักงานและชุมชนในบรเิวณ

หน่วยงานม่ันใจในสภาพแวดล้อมการท�างานที่ดี
และค�านึงถึงความปลอดภัยสูงสุดของผู้ทีเ่ก่ียวขอ้ง

การปฏิบัติต่อคู่ค้า

1. การด�าเนินการจดัซือ้จดัจา้งของบรษัิทต้องด�าเนิน
การด้วยความยุติธรรม โปรง่ใส ตรวจสอบได้ และ
เป็นไปตามหลักเกณฑ์การจัดซื้อจัดจ้างที่บรษัิท
ก�าหนดไว้ โดยให้ข้อมูลและปฏิบัติต่อคู่ค้าอย่าง
เป็นธรรมและเสมอภาคเทา่เทยีมกัน  

2. บรษัิทต้องด�าเนินการรกัษาข้อมูลทางธุรกิจของ
คู่ค้าเป็นความลับ และไม่เปิดเผยให้กับผู้อ่ืนเพ่ือ
หวังผลประโยชน์

3. ในการท�าสัญญากับคู่ค้า บรษัิทต้องด�าเนินการ
จัดท�าสัญญาอย่างเป็นธรรม ไม่กระท�าการใดๆ
อันเป็นการจ�ากัดสิทธิของคู่ค้าและมีเง ื่อนไขที่
เป็นธรรมส�าหรบัคู่ค้า  และปฏิบัติตามข้อสัญญา
ระหวา่งบรษัิทและคู่ค้า

4. บรษัิทได้มีหลักเกณฑ์ในการคัดเลือกคู่ค้า โดย
พิจารณาจาก 5 ด้านหลักๆ ดังน้ี

1) ศักยภาพทางการเงนิทีจ่ะใชใ้นการด�าเนินการ

2) ความเชีย่วชาญ ประสบการณ์ และคุณภาพ
ผลงานทางด้านงานวศิวกรรมและก่อสรา้ง 
(กรณีจดัจา้ง) 

3) คุณสมบัติและคุณภาพของสินค้า (กรณีจดัซือ้)

4) ศักยภาพและความพรอ้มของเคร ือ่งมือ
เคร ือ่งจกัรในการด�าเนินงาน/ให้บรกิาร

5) ประวัติที่เก่ียวข้องกับการรอ้งเรยีนหรอืการ
ด�าเนินคดีข้อก�าหนดของกฎหมายแรงงาน
หรอืกรณีการละเมิดสิทธมินษุยชน

บรษัิทให้ความส�าคัญในการคัดเลือกคู่ค้า เพ่ือสนับสนุน
ให้การด�าเนินธรุกิจของบรษัิทเป็นไปอยา่งราบร ืน่ มีประสิทธภิาพ 
และลดความเส่ียงทีอ่าจเกิดขึน้ได้

การปฏิบัติต่อเจา้หน้ี

1. บรษัิทต้องปฏิบัติตามข้อสัญญา เง ือ่นไขค�าประกัน 
หรอืเง ื่อนไขที่ตกลงกันระหว่างบรษัิทและเจา้หน้ี
อยา่งเครง่ครดั ในการช�าระคืนหน้ี เงนิกู้ยมื ดอกเบีย้ 
และมีความรบัผิดชอบในหลักประกันต่างๆ

2. บรษัิทต้องเปิดเผยข้อมูลอย่างถูกต้อง เพียงพอ 
เหมาะสม และตรงต่อเวลาแก่เจา้หน้ี
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3. บรษัิทต้องด�าเนินการแจง้ให้เจา้หน้ีทราบล่วงหน้า
หากไม่สามารถปฏิบัติตามข้อสัญญา เช่น กรณี
การผิดนัดช�าระหน้ีหรอืเง ือ่นไขที่ตกลงกันได้ และ
รว่มกันพิจารณาหาแนวทางแก้ไขปัญหาดังกล่าว
โดยค�านึงถึงความเป็นธรรมต่อทุกฝ่ายอย่าง 
สมเหตุสมผล

6.2 จรรยาบรรณธรุกิจ

คณะกรรมการบรษัิทได้จดัท�าจรรยาบรรณธรุกิจ จรรยาบรรณ 
ส�าหรบักรรมการบรษัิท ผู้บรหิาร และพนักงานบรษัิท เพ่ือเป็น
แนวทางในการด�าเนินธุรกิจและแนวทางให้กรรมการบรษัิท  
ผู้บรหิาร และพนักงาน ยึดถือปฏิบัติ เพ่ือให้การปฏิบัติงานเป็น
ไปด้วยความโปรง่ใส ซือ่สัตย ์สุจรติ ค�านึงถึงผู้มีส่วนได้เสียและ
ค�านึงถึงประโยชน์ของบรษัิทเป็นส�าคัญ อีกทัง้เป็นการส่งเสรมิ
การก�ากับดูแลกิจการทีดี่ของบรษัิท ให้บรษัิทมีการพัฒนาและ
เติบโตอย่างย่ังยืน

โดยได้เปดิเผย จรรยาบรรณธรุกิจดังกล่าว ไวบ้นเวบ็ไซต์
ของบรษัิท ที่ www.stecon.co.th และ Web Intranet 
ของบรษัิท นอกจากน้ัน บรษัิทยังได้จัดให้มีการอบรมเร ือ่ง 
จรรยาบรรณธรุกิจให้แก่พนักงาน ผ่านการจดัปฐมนิเทศ และ
พนักงานสามารถทบทวนหรอืพัฒนาความรูค้วามเข้าใจทาง 
Web Intranet ของบรษัิท

ดูรายละเอียด “จรรยาบรรณธุรกิจ” ตามเอกสาร
แนบ 5 นโยบายและแนวปฏิบัติการก�ากับดูแลกิจการและ 
จรรยาบรรณธรุกิจ

6.3 การเปล่ียนแปลงและพัฒนาการท่ีส�าคัญของนโยบาย 
แนวปฏิบติั และระบบการก�ากับดแูลกิจการในรอบปท่ีีผ่านมา

6.3.1 การเปล่ียนแปลงและการพัฒนาการท่ีส�าคัญ
เก่ียวกับการทบทวนนโยบาย แนวปฏิบติั และระบบการก�ากับ
ดูแลกิจการ หรอืกฎบัตรคณะกรรมการในรอบปีท่ีผ่านมา

คณะกรรมการบรษัิทตระหนักถึงความส�าคัญของการ
ก�ากับดูแลกิจการทีดี่ โดยได้ทบทวนนโยบายและกระบวนการ
ท�างานทีเ่ก่ียว เพ่ือเป็นการพัฒนาและยกระดับการก�ากับดูแล
กิจการที่ดีของบรษัิท โดยในปี 2564 บรษัิทได้ทบทวนและ
ปรบัปรุงนโยบายการใชข้้อมูลภายในและการซือ้ขายหลักทรพัย์ 
เพ่ือให้การด�าเนินการทีเ่ก่ียวข้องในการใชข้้อมูลภายในและการ
ซือ้ขายหลักทรพัย์ของกรรมการบรษัิท ผู้บรหิาร และพนักงาน 
เป็นไปตามพระราชบัญญัติหลักทรพัย์และตลาดหลักทรพัย์ 
พ.ศ. 2535 และกฎหมายที่เก่ียวข้อง เพ่ือป้องกันการใช้
ข้อมูลภายในอันเป็นสาระส�าคัญต่อการเปล่ียนแปลงราคา
ของหลักทรพัย์ ก่อนที่จะมีการเผยแพร ่ (Insider Trading) 
ซึ่งถือเป็นการเอาเปรยีบบุคคลอ่ืนและเป็นการซื้อขายที่ไม่ 
เป็นธรรม โดยนโยบายดังกล่าวได้ก�าหนดอย่างชัดเจนถึง 
เร ือ่งการใชข้้อมูลภายในและการซือ้ขายหลักทรพัย์ ชว่งเวลา
การห้ามซือ้ขายหลักทรพัย์ (Blackout Period) การแจง้ล่วง
หน้าก่อนการซือ้ขายหลักทรพัย์ การรายงานการเปล่ียนแปลง
การถือหลักทรพัย์ การรอ้งเรยีนและการแจ้งเบาะแส และ 
บทลงโทษในการกระท�าผิด เพ่ือให้การน�าไปปฏิบัติมีความ 
ถูกต้องเหมาะสมมากยิง่ขึน้

6.3.2 การปฏิบัติตามหลักการก�ากับดูแลกิจการท่ีดี
ในเร ือ่งอ่ืนๆ

(1) ในปี 2564 บรษัิทได้รบัการจดัอันดับอยู่ในระดับ  
ดีเลิศ (Excellence) จากโครงการส�ารวจการก�ากับ
ดูแลกิจการบรษัิทจดทะเบียนไทยประจ�าปี 2564

(2) บรษัิทได้รบัการประเมิน โครงการ “การประเมิน
คุณภาพการจัดประชุมสามัญผู้ถือหุ้น”-AGM 
Checklist โดยสมาคมส่งเสรมิผู้ลงทนุไทย โดยได้
คะแนนรอ้ยละ 95 ซึง่การประเมินประจ�าป ี2564 น้ี 
มีการพิจารณาสอดคล้องตามสถานการณ์ โควดิ-19 
แต่ยังคงด�ารงไวซ้ึง่เจตนารมณ์ตามแนวปฏิบัติของ
ธรรมาภิบาลทีดี่
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7.1 โครงสรา้งการก�ากับดูแลกิจการ

โครงสรา้งการก�ากับดูแลกิจการของบรษัิทประกอบด้วยคณะกรรมการบรษัิท และมีคณะกรรมการชุดย่อยประกอบด้วย 
คณะกรรมการตรวจสอบ คณะกรรมการสรรหาและก�าหนดค่าตอบแทน และคณะกรรมการบรหิาร

คณะกรรมการบรษัิท

คณะกรรมการสรรหาและ
ก�าหนดค่าตอบแทน

คณะท่ีปรกึษากรรมการผู้จดัการ

ตัวแทนผู้บรหิารคุณภาพ

ส�านักกรรมการผู้จดัการ

ฝ่ายความปลอดภัย

แผนกตรวจสอบภายใน

คณะกรรมการบรหิาร

กรรมการผู้จดัการ

คณะกรรมการตรวจสอบ

เลขานุการบรษัิท

รองกรรมการผู้จดัการ
สายงานปฏิบัติงาน

รองกรรมการผู้จดัการ
สายงานการเงนิและบรหิาร

โครงสร้างการก�ากับดูแลกิจการ และข้อมูลส�าคัญเกี่ยวกับ
คณะกรรมการ คณะกรรมการชุดย่อย ผู้บริหาร พนักงานอื่นๆ

7
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7.2 คณะกรรมการบรษัิท

คณะกรรมการบรษัิท มีทัง้หมด 11 คน ได้แก่ 

1. ศาสตราจารย์พิเศษเรวัต ฉ่�าเฉ่ลิม 
ประธานกรรมการและกรรมการอิสระ

2. นายช�านิ จนัทรฉ์่าย 
กรรมการอิสระ

3. พลต�ารวจเอกเจตน์ มงคลหัตถี 
กรรมการอิสระ

4. นายสุชยั ภูพิชญ์พงษ์ 
กรรมการอิสระ

5. นายธนาธปิ วทิยะสิรนัินท ์
กรรมการอิสระ

6. ดร. ชยัยงค์ สัจจพิานนท ์
กรรมการอิสระ

7. พลเอก ดร. สุรพันธ ์พุ่มแก้ว 
กรรมการอิสระ

8. นายมาศถวนิ ชาญวรีกูล 
กรรมการบรษัิท

9. นางอนิลรตัน์ นิติสาโรจน์ 
กรรมการบรษัิท

10. นายวัลลภ รุง่กิจวรเสถียร 
กรรมการบรษัิท

11. นายภาคภูมิ ศรชี�านิ 
กรรมการบรษัิท

องค์ประกอบของคณะกรรมการบรษัิท

บรษัิทมีกรรมการบรษัิทที่มาจากบุคคลภายนอกที่เป็น
กรรมการอิสระจ�านวน 7 คน คิดเปน็รอ้ยละ 64 และมีกรรมการ
บรษัิทที่เป็นผู้ถือหุ้นได้แก่ กรรมการจากตระกูลชาญวรีกูล 
จ�านวน 2 คนคิดเป็นรอ้ยละ 18  และมีกรรมการบรษัิททีม่าจาก
ผู้บรหิารจ�านวน 2 คน คิดเป็นรอ้ยละ 18

ดูรายละเอียดเพ่ิมเติมเก่ียวกับองค์ประกอบและ
คุณสมบัติ การแต่งต้ัง วาระการด�ารงต�าแหน่ง ขอบเขตอ�านาจ
หน้าที ่อ�านาจด�าเนินการ การประชุม การสรรหา ค่าตอบแทน
และการประเมินผล ของคณะกรรมการบรษัิท จากหัวข้อ 
“นโยบายการก�ากับดูแลกิจการ”

กรรมการผู้มีอ�านาจลงนามผูกพันบรษัิท

นายภาคภูมิ ศรชี�านิ กรรมการผู้จดัการ ลงลายมือชือ่ 
และประทบัตราส�าคัญของบรษัิท หรอืนายวัลลภ รุง่กิจวรเสถียร  

พลเอก ดร. สุรพันธ ์พุ่มแก้ว นางอนิลรตัน์ นิติสาโรจน์ กรรมการ
สองในสามคนน้ีลงลายมือชือ่รว่มกันและประทบัตราส�าคัญของ
บรษัิท

7.3 ข้อมูลเก่ียวกับคณะกรรมการชดุย่อย

7.3.1 คณะกรรมการบรหิาร

คณะกรรมการบรหิารมีทัง้หมด 3 คน ได้แก่

1. นายวัลลภ รุง่กิจวรเสถียร 
ประธานกรรมการบรหิาร

2. นายภาคภูมิ ศรชี�านิ 
กรรมการบรหิาร

3. นางอนิลรตัน์ นิติสาโรจน์ 
กรรมการบรหิาร

ดูรายละเอียดเพ่ิมเติมเก่ียวกับองค์ประกอบและ
คุณสมบัติ ขอบเขตและอ�านาจหน้าที่ วาระการด�ารงต�าแหน่ง 
การประเมินผล ของคณะกรรมการบรหิารจากหัวข้อ “นโยบาย
การก�ากับดูแลกิจการ”

7.3.2 คณะกรรมการตรวจสอบ

ที่ประชุมใหญ่สามัญผู้ถือหุ้นครัง้ที่ 6/2542 ได้มติให้
จดัต้ังคณะกรรมการตรวจสอบขึ้นโดยได้แต่งต้ังให้กรรมการ
อิสระที่ทรงคุณวุฒิและมีคุณสมบัติตามที่ตลาดหลักทรพัย์ฯ 
ก�าหนดจ�านวน 3 คน ด�ารงต�าแหน่งกรรมการตรวจสอบของ
บรษัิท ได้แก่ 

1. นายช�านิ จนัทรฉ์่าย 
ประธานกรรมการตรวจสอบ

2. พลต�ารวจเอกเจตน์ มงคลหัตถี 
กรรมการตรวจสอบ

3. นายสุชยั ภูพิชญ์พงษ์ 
กรรมการตรวจสอบ

คณะกรรมการตรวจสอบทั้ง 3 คนเป็นกรรมการอิสระ 
โดยนายช�านิ จนัทรฉ์่าย ประธานกรรมการตรวจสอบ มีพ้ืนฐาน
ความรูท้างด้านการบัญชแีละการเงนิ ตลอดจนมีประสบการณ์
และความสามารถในแวดวงการเงนิ จึงมีความสามารถใน
การสอบทานความน่าเชือ่ถือของงบการเงนิของบรษัิทรว่มกับ
กรรมการตรวจสอบอีก 2 คนได้เป็นอย่างดี

ดูรายละเอียดเพ่ิมเติมเก่ียวกับองค์ประกอบและ
คุณสมบัติ ขอบเขตและอ�านาจหน้าที่ วาระการด�ารงต�าแหน่ง 
การประเมินผล ของคณะกรรมการตรวจสอบจากหัวขอ้“นโยบาย
การก�ากับดูแลกิจการ”
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7.3.3 คณะกรรมการสรรหาและก�าหนดค่าตอบแทน

คณะกรรมการบรษัิทได้จดัให้มีการประชุมคณะกรรมการ 
ครัง้ที ่1/2557 ในวันที ่27 กุมภาพันธ ์2557 มีมติแต่งต้ังคณะ
กรรมการสรรหาและก�าหนดค่าตอบแทนของบรษัิท จ�านวน 3 
คน ได้แก่

1. พลต�ารวจเอกเจตน์ มงคลหัตถี 
ประธานกรรมการสรรหาและก�าหนดค่าตอบแทน

2. นายสุชยั ภูพิชญ์พงษ์ 
กรรมการสรรหาและก�าหนดค่าตอบแทน

3. นายวัลลภ รุง่กิจวรเสถียร 
กรรมการสรรหาและก�าหนดค่าตอบแทน

ดูรายละเอียดเพ่ิมเติมเก่ียวกับองค์ประกอบและ
คุณสมบัติ ขอบเขตและอ�านาจหน้าที่ วาระการด�ารงต�าแหน่ง 
การประเมินผล ของคณะกรรมการสรรหาและก�าหนดค่า
ตอบแทนจากหัวข้อ “นโยบายการก�ากับดูแลกิจการ”

7.4 ข้อมูลเก่ียวกับผู้บรหิาร

7.4.1 คณะกรรมการจดัการ

บรษัิทได้ออกค�าส่ังที่ ซท-คส 2/2565 เร ือ่ง การแต่ง
ต้ังคณะกรรมการจดัการ ซึง่มีผลต้ังแต่ วนัที ่3 มกราคม 2565 
เปน็ต้นไป โดยได้แต่งต้ังคณะกรรมการจดัการจ�านวน 10 คน ดังน้ี

1. นายภาคภูมิ ศรชี�านิ 
ประธานกรรมการจดัการ

2. นายวรชั กุศลมโนมัย 
กรรมการจดัการ

3. นางใจแก้ว เตชะพิชญะ 
กรรมการจดัการ

4. นายสุทธพิล พัชรนฤมล 
กรรมการจดัการ

5. นายจารุณัฐ จริรตัน์สถิต 
กรรมการจดัการ

6. นายประสิทธิ ์ประวัง 
กรรมการจดัการ

7. นายจกัรพันธ ์ลีลาพร 
กรรมการจดัการ

8. นายวรฉั่ตร สุวศิน 
กรรมการจดัการ

9. นายประเสรฐิ คงเคารพธรรม 
กรรมการจดัการ

10. นายสมคิด ศิรอิภินันท ์
กรรมการจดัการ

ขอบเขตและอ�านาจหน้าท่ีของคณะกรรมการจดัการ

1. วางแผนงาน และบรหิารงาน เพ่ือให้การด�าเนินงาน
ของบรษัิท เป็นไปตามนโยบายที่คณะกรรมการ
บรหิารก�าหนดและเห็นชอบ

2. ติดตามผลการด�าเนินงานของฝ่ายต่างๆ ในบรษัิท 
โดยก�าหนดให้มีการประชุมคณะกรรมการจดัการ
อย่างน้อย 1-2 ครัง้ต่อเดือน มีเลขานุการคณะ
กรรมการจดัการเป็นผู้จดบันทกึและจดัท�ารายงาน
การประชุม ซึง่สามารถตรวจสอบได้ ทั้งยังได้น�า
รายงานการประชุมคณะกรรมการจดัการน้ีเสนอ
ต่อทีป่ระชุมคณะกรรมการบรหิาร รบัทราบทกุครัง้

โรงไฟฟา้หนองระเวียง 1, 2
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รายละเอียดการถือครองหลักทรพัย์ของผู้บรหิารบรษัิท ณ วันที ่31 ธนัวาคม 2564

ล�าดับ รายนามผู้บรหิาร ต�าแหน่ง

จ�านวนหุ้น 
ณ วันที ่31 
ธนัวาคม 
2563

จ�านวนหุ้น 
ณ วันที ่31 
ธนัวาคม 
2564

จ�านวนหุ้นที่
เปล่ียนแปลง
เพ่ิมขึน้/(ลดลง)

สัดส่วนการ
ถือหุ้นใน
บรษัิท(%)

1. นายภาคภูมิ ศรชี�านิ กรรมการผู้จดัการ - - - -

คู่สมรส - - - -

บุตรทียั่งไม่บรรลุนิติภาวะ - - - -

2. นายวรชั กุศลมโนมัย รองกรรมการผู้จดัการ 
สายงานปฏิบัติการ

- - - -

คู่สมรส - - - -

บุตรทียั่งไม่บรรลุนิติภาวะ - - - -

3. นางใจแก้ว เตชะพิชญะ รองกรรมการผู้จดัการ 
ส่วนงานการเงนิและบรหิาร

- - - -

คู่สมรส - - - -

บุตรทียั่งไม่บรรลุนิติภาวะ - - - -

4. นายสุทธพิล พัชรนฤมล ผู้ชว่ยกรรมการผู้จดัการ
ส่วนงานปฏิบัติการ 1

- - - -

คู่สมรส - - - -

บุตรทียั่งไม่บรรลุนิติภาวะ - - - -

5. นายจารุณัฐ จริรตัน์สถิต ผู้ชว่ยกรรมการผู้จดัการ
ส่วนงานปฏิบัติการ 2

400,000 400,000 - 0.03%

คู่สมรส 63,479,596 63,479,596 - 4.16%

บุตรทียั่งไม่บรรลุนิติภาวะ - - - -

6. นายประสิทธิ ์ประวัง ผู้ชว่ยกรรมการผู้จดัการ
ส่วนงานปฏิบัติการ 3

- - - -

คู่สมรส 3,099 - (3,099) -

บุตรทียั่งไม่บรรลุนิติภาวะ - - - -

7. นายจกัรพันธ ์ ลีลาพร ผู้ชว่ยกรรมการผู้จดัการ
ส่วนงานบรกิารงานก่อสรา้ง

3,000 3,000 - 0.00%

คู่สมรส - - - -

บุตรทียั่งไม่บรรลุนิติภาวะ - - - -

8. นายวรฉั่ตร สุวศิน ผู้ชว่ยกรรมการผู้จดัการ
ส่วนงานกิจการพิเศษ

- - - -

คู่สมรส - - - -

บุตรทียั่งไม่บรรลุนิติภาวะ - - - -

9. นายประเสรฐิ คงเคารพธรรม ผู้ชว่ยกรรมการผู้จดัการ
ส่วนงานการตลาด

- - - -

คู่สมรส - - - -

บุตรทียั่งไม่บรรลุนิติภาวะ - - - -

10 นายสมคิด ศิรอิภินันท์ ผู้ชว่ยกรรมการผู้จดัการ
ส่วนงานบรหิาร

- - - -

คู่สมรส - - - -

บุตรทียั่งไม่บรรลุนิติภาวะ - - - -
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7.4.2 กรรมการผู้จดัการ

กรรมการผู้จดัการ คือ นายภาคภูมิ ศรชี�านิ

ขอบเขตและอ�านาจหน้าท่ีของกรรมการผู้จดัการ

ตามมติทีป่ระชุมคณะกรรมการบรษัิท ครัง้ที ่3/2545 เม่ือวันที ่ 10 พฤษภาคม 2545 ได้มีมติอนุมัติขอบเขตและอ�านาจ
หน้าทีข่องกรรมการผู้จดัการดังน้ี กรรมการผู้จดัการเป็นผู้บรหิารงานจดัการและดูแลควบคุมการด�าเนินธรุกิจของบรษัิท เว้นแต่
การด�าเนินการใดที่ตามหลักเกณฑ์ของกฎหมายหรอืหลักเกณฑ์ของหน่วยงานที่ควบคุมดูแลบรษัิท ก�าหนดให้ต้องได้รบัความ
เห็นชอบจากที่ประชุมคณะกรรมการหรอืที่ประชุมผู้ถือหุ้น ให้กรรมการผู้จดัการด�าเนินการตามหลักเกณฑ์ดังกล่าว ตลอดจนให้
อ�านาจกรรมการผู้จดัการในการมอบหมายให้บุคคลอ่ืนที่กรรมการผู้จดัการเห็นสมควรท�าหน้าที่จดัการและด�าเนินการแทนและ
ก�าหนดห้ามมิให้กรรมการผู้จดัการหรอืบุคคลที่กรรมการผู้จดัการมอบหมายให้ท�าหน้าที่แทน อนุมัติการท�ารายการใดๆ ระหว่าง
กรรมการผู้จดัการหรอืบุคคลทีไ่ด้รบัมอบหมายดังกล่าว หรอืบุคคลทีอ่าจมีความขัดแย้งมีส่วนได้เสียหรอือาจมีความเห็นขัดแย้ง
ทางผลประโยชน์ในลักษณะอ่ืนใดกับบรษัิทหรอืบรษัิทย่อย

7.4.3 ผู้บรหิาร

โครงสรา้งผู้บรหิารของบรษัิท

กรรมการผู้จดัการ

1

รองกรรมการผู้จดัการ
สายงานปฏิบัติการ

2
รองกรรมการผู้จดัการ

สายงานการเงนิและบรหิาร

3

4
ผู้ชว่ย

กรรมการ
ผู้จดัการส่วน

งานปฏิบัติการ 1

5
ผู้ชว่ย

กรรมการ
ผู้จดัการส่วน

งานปฏิบัติการ 2

6
ผู้ชว่ย

กรรมการ
ผู้จดัการส่วน

งานปฏิบัติการ 3

7
ผู้ชว่ย

กรรมการ
ผู้จดัการส่วน

งานบรกิารงาน
ก่อสรา้ง

8
ผู้ชว่ย

กรรมการ
ผู้จดัการส่วน

งานกิจการพิเศษ

9
ผู้ชว่ย

กรรมการ
ผู้จดัการส่วน
งานการตลาด

10
ผู้ชว่ย

กรรมการ
ผู้จดัการส่วน
งานบรหิาร

รายชือ่ผู้บรหิารบรษัิท มีจ�านวน 10 คน ได้แก่
1. นายภาคภูมิ ศรชี�านิ กรรมการผู้จดัการ
2. นายวรชั กุศลมโนมัย รองกรรมการผู้จดัการสายงานปฏิบัติการ
3. นางใจแก้ว เตชะพิชญะ รองกรรมการผู้จดัการส่วนงานการเงนิและบรหิาร
4. นายสุทธพิล พัชรนฤมล ผู้ชว่ยกรรมการผู้จดัการส่วนงานปฏิบัติการ 1
5. นายจารุณัฐ จริรตัน์สถิต ผู้ชว่ยกรรมการผู้จดัการส่วนงานปฏิบัติการ 2
6. นายประสิทธิ ์ ประวัง ผู้ชว่ยกรรมการผู้จดัการส่วนงานปฏิบัติการ 3
7. นายจกัรพันธ ์ ลีลาพร ผู้ชว่ยกรรมการผู้จดัการส่วนงานบรกิารงานก่อสรา้ง
8. นายวรฉั่ตร สุวศิน ผู้ชว่ยกรรมการผู้จดัการส่วนงานกิจการพิเศษ
9. นายประเสรฐิ คงเคารพธรรม ผู้ชว่ยกรรมการผู้จดัการส่วนงานการตลาด
10. นายสมคิด ศิรอิภินันท ์ ผู้ชว่ยกรรมการผู้จดัการส่วนงานบรหิาร

หมายเหตุ : หมายเลข 1-10 คือผู้บรหิารของบรษัิทตามประกาศคณะกรรมการ ก.ล.ต.
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7.4.4 ค่าตอบแทนท่ีเป็นตัวเงนิของบรษัิท

บรษัิทก�าหนดค่าตอบแทนผู้บรหิารระดับสูงในลักษณะ
ที่เปรยีบเทียบได้กับอุตสาหกรรม ประสบการณ์ ภาระหน้าที ่
ขอบเขตของบทบาทและความรบัผิดชอบ ดังน้ี

1. ค่าตอบแทนรวมของกรรมการบรษัิท จ�านวน 11 
คนในปี 2564 เป็นจ�านวนเงนิ 7,680,000 บาท 
โดยเป็นค่าตอบแทนในรูปของเบ้ียประชุมและ 
ค่าบ�าเหน็จ

2. ค่าตอบแทนรวมของผู้บรหิารของบรษัิท จ�านวน 
12 คนในปี 2564 เป็นจ�านวนเงนิ 50,828,000 
บาท โดยเปน็ค่าตอบแทนในรูปเงนิเดือนและโบนัส

7.4.5 ค่าตอบแทนอ่ืนๆ 

1. ค่าตอบแทนอ่ืนๆ ส�าหรบักรรมการบรษัิท: ไม่มี

2. ค่าตอบแทนอ่ืนๆ ส�าหรบัผู้บรหิาร: บรษัิทได้จดัให้
มีกองทุนส�ารองเล้ียงชีพให้แก่ผู้บรหิารโดยในปี 
2564 บรษัิทได้จา่ยเงนิสมทบกองทนุส�ารองเล้ียง
ชพีส�าหรบัผู้บรหิารจ�านวน 12 คน เป็นจ�านวนเงนิ 
2,185,200 บาท

7.5 โครงสรา้งบุคลากร

บรษัิทมีพนักงาน ณ วนัที ่31 ธนัวาคม 2564 รวม 1,720 
คน แบง่เปน็สายงานปฏิบัติการ 1,442 คน และสายงานการเงนิ
และบรหิาร 278 คน 

บรษัิทมีการทบทวนและวางแผนอัตราก�าลังพลเปน็รายปี 
เพ่ือให้สามารถจดัเตรยีมบุคลากรให้สอดคล้องและเพียงพอกับ
ปรมิาณงานและจ�านวนหน่วยงานทีค่าดวา่จะเกิดขึน้ในแต่ละปี 

ผลตอบแทนรวมของพนักงาน

ในปี 2564 บรษัิทได้จา่ยผลตอบแทนให้แก่พนักงาน
จ�านวนทัง้ส้ิน 843,441,327 บาท ประกอบด้วยเงนิเดือนและ
โบนัส เป็นเงนิรวม  814,150,489 บาท และมีการจา่ยเงนิสมทบ
กองทนุส�ารองเล้ียงชพี เป็นเงนิ 29,290,838 บาท

การเปล่ียนแปลงจ�านวนพนักงานอย่างมีนัยส�าคัญ 
หรอืข้อพิพาทด้านแรงงาน (ในรอบ 3 ปีท่ีผ่านมา)

ในรอบ 3 ปทีีผ่่านมาจ�านวนพนักงานของบรษัิท ไม่มีการ
เปล่ียนแปลงอย่างมีนัยส�าคัญและไม่มีข้อพิพาทแรงงาน 

นโยบายด้านการบรหิารทรพัยากรบุคคล

บรษัิทมีนโยบายการบรหิารทรพัยากรบุคคลที่มุ่งเน้น
การส่งเสรมิให้บุคลากรทุกระดับได้ท�างานภายใต้ความรูแ้ละ
ความสามารถเต็มศักยภาพของแต่ละบุคคล   มีระบบการบรหิาร

ค่าจา้งค่าตอบแทนอย่างเป็นธรรม เสมอภาคและเหมาะสม มี
การจดัสวัสดิการตามข้อก�าหนดของกฎหมาย ได้แก่ กองทุน
ประกันสังคมและกองทุนเงนิทดแทน และจดัสวัสดิการเพ่ิม
เติมเพ่ือสรา้งเสรมิคุณภาพชวีติ สรา้งเสรมิขวญัและก�าลังใจแก่
พนักงาน เชน่ กองทนุส�ารองเล้ียงชพีแบบทางเลือกแต่ละบุคคล  
ประกันชวีติ ประกันสุขภาพ  ศูนย์ออกก�าลังกาย  มอบทนุการ
ศึกษาให้แก่บุตรหลานพนักงานทุกระดับชัน้ ต้ังแต่ระดับชัน้
ประถมศึกษาจนถึงระดับอุดมศึกษา รวมถึงมีการมอบรางวัลเพ่ือ
ขอบคุณในการปฏิบัติงานกับบรษัิทอย่างต่อเน่ืองและยาวนาน 
เป็นต้น ทัง้น้ี บรษัิทได้พิจารณาปรบัปรุงสวสัดิการอยา่งต่อเน่ือง
ให้สอดคล้องกับสภาพเศรษฐกิจและสังคมปัจจุบันอยู่เสมอ  

การวางแผนบุคลากร

บรษัิทมีการวางแผนก�าลังพลทีต้่องการให้สอดคล้องกับ
ปรมิาณงานก่อสรา้งและจ�านวนหน่วยงานที่คาดว่าจะเกิดขึ้น 
โดยมีเป้าหมายเพ่ือให้ได้มาซึง่บุคลากรทีมี่คุณสมบัติเหมาะสม 
มีศักยภาพ ในจ�านวนและชว่งเวลาทีเ่หมาะสม 

การสรรหาและคัดเลือกบุคลากร

บรษัิทมีกระบวนการคัดเลือกบุคลากรที่มีความรูค้วาม
สามารถและมีคุณภาพ โดยการรบัสมัครตรงผ่านชอ่งทางการ
ประชาสัมพันธรู์ปแบบต่างๆ ได้แก่ ส่ือส่ิงพิมพ์ อินเตอรเ์น็ต 
การเข้ารว่มตลาดนัดแรงงานทั้งของภาครฐั ได้แก่ กรมการ
จัดหางานและตลาดนัดแรงงานที่จัดโดยมหาวทิยาลัย การ
สรรหาจากสถาบันการศึกษาและวทิยาลัยอาชวีศึกษาชัน้น�าทั่ว
ประเทศ มีการทดสอบความรูท้างวชิาการและการสัมภาษณ์
แบบ Competency Based Interview โดยมุ่งเน้นการ
สรรหาและคัดเลือกบุคลากรทีมี่ความรูค้วามสามารถ มีวสัิยทศัน์ 
มีทัศนคติที่ดี มีทักษะการท�างานเป็นทีม และมีความคิด
สรา้งสรรค์ให้สอดคล้องกับลักษณะงานและความรบัผิดชอบ
ของแต่ละต�าแหน่งงาน

การประเมินผลการปฏิบัติงานและการบรหิารค่า
ตอบแทน

บรษัิทมีระบบการประเมินผลการปฏิบัติงานทีเ่ป็นรูปธรรม 
โดยมีการก�าหนดเกณฑ์ผลการปฏิบัติงานรายบุคคลและของ
ทีมงานที่สอดคล้องกับแผนการด�าเนินงานของบรษัิท เชือ่ม
โยงกับระบบค่าตอบแทนที่เหมาะสมและเป็นธรรม โดยมี
การพัฒนาปรบัปรุงให้สอดคล้องกับภาวะของการแข่งขันและ
สภาพตลาดแรงงานทีเ่ปล่ียนไปในแต่ละชว่งเวลาโดยใชเ้คร ือ่ง
มือทางการบรหิารทรพัยากรบุคคล เช่น ระบบการพัฒนา
ความสามารถของบุคคล (Competency) และตัวชี้วัดผล
งาน (Key Performance Indicator) เป็นต้น โดยบรษัิทได้
จา่ยค่าตอบแทนให้พนักงานและบุคลากรอย่างเหมาะสมและ
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สอดคล้องกับผลการด�าเนินงานของบรษัิท โดยพิจารณาทัง้ใน
ระยะส้ันและระยะยาว รวมถึงสอดคล้องกับการจา่ยผลตอบแทน
ของอุตสาหกรรมเดียวกัน ตลอดจนจดัให้มีสวัสดิการต่างๆ เพ่ือ
สรา้งเสรมิคุณภาพชวีติทีดี่

สวัสดิการพนักงาน

บรษัิทจดัสวัสดิการให้แก่พนักงาน ดังน้ี

1. สวัสดิการตามข้อก�าหนดของกฎหมาย ได้แก่ 
กองทนุประกันสังคมและกองทนุเงนิทดแทน

2. สวัสดิการที่บรษัิทเห็นสมควรจดัเพ่ิมเติมเพ่ือเป็น
ขวัญและก�าลังใจ และส่งเสรมิคุณภาพชวีติให้กับ
ผู้ปฏิบัติงานในฐานะสมาชกิของบรษัิท อันได้แก่ 
กองทุนส�ารองเล้ียงชพี ประกันชวีติและอุบัติเหตุ 
รางวัลผู้ปฏิบัติงานทีมี่อายุการท�างาน 5,10,20,25 
และ 30 ปี ทนุการศึกษาบุตรซโิน-ไทย การตรวจ
สุขภาพประจ�าปี เคร ือ่งแบบผู้ปฏิบัติงาน เงนิชว่ย
เหลืองานศพ วนัลา ได้แก่ วนัหยุดพักผ่อนประจ�าปี 
ลากิจและลาบวช โบนัส (ตามผลประกอบการ) และ
อ่ืนๆ เชน่ น�าด่ืม ศูนยอ์อกก�าลังกาย ห้องสมุด ห้อง
สุขา ยาสามัญประจ�าส�านักงาน เป็นต้น

นโยบายด้านการเรยีนรูแ้ละพัฒนาบุคลากร

บรษัิทมีเป้าหมายด้านการเรยีนรูแ้ละพัฒนาบุคลากร 
ผ่านการฝึกอบรมและพัฒนาบุคลากรและลูกจา้งทุกระดับให้
ตรงกับความต้องการในการท�างานแต่ละลักษณะงาน ทัง้น้ีเพ่ือ
ให้บุคลากรได้มีความรู ้ความสามารถ ทกัษะและความช�านาญ
ในงาน สามารถปฏิบัติงานได้อย่างมีประสิทธภิาพให้สอดคล้อง
กับแผนการด�าเนินธรุกิจขององค์กร  ทั้งในปัจจุบันและพรอ้ม
ต่อการแข่งขันในอนาคตได้อย่างยั่งยืน  โดยการพัฒนามุ่งเน้น
ใน 3 มิติ ได้แก่ 

1. การพัฒนาบุคลากรแบบรายบุคคลและแบบกลุ่ม
2. การวางแผนความก้าวหน้าในอาชพี
3. การพัฒนาองค์กร

การพัฒนาบุคลากร

ด้านการพัฒนาบุคลากร บรษัิทถือเป็นนโยบายหลักใน
การทีจ่ะพัฒนาศักยภาพพนักงานอย่างต่อเน่ือง เพ่ือเพิม่วสัิยทศัน์ 
ในการท�างานให้มีประสิทธภิาพ โดยใชว้ธิกีารพัฒนาที่หลาก
หลาย ได้แก่ การอบรมสัมมนาทั้งด้านการบรหิารเพ่ือเพ่ิมมุม
มองการเรยีนรูแ้ละพัฒนาตนเอง การจดักิจกรรมเชงิปฏิบัติ
การเพ่ือเพ่ิมทักษะและความช�านาญเชงิวชิาชพีตามต�าแหน่ง
งาน ส่งเสรมิการลดข้ันตอนที่ไม่จ�าเป็น ท�าให้มีกระบวนการ
ท�างานที่ชดัเจน รวดเรว็และแม่นย�า  โดยในแต่ละปีบรษัิทได้
ก�าหนดให้จดัหลักสูตรการอบรมต่างๆ มากกว่า 50 หลักสูตร 

ครอบคลุมทุกต�าแหน่งงาน ซึ่งแต่ละหลักสูตรได้รับการ
ออกแบบโดยวทิยากรผู้ทรงคุณวฒิุทัง้จากภายในและภายนอก 
ให้มีความเชือ่มโยงและสอดคล้องกับสมรรถนะ (Functional 
Competency) ของแต่ละต�าแหน่งงาน ตัวอย่าง เชน่ 

1. หลักสูตร Mini MBA ร่วมกับจุฬาลงกรณ์
มหาวทิยาลัย และมหาวทิยาลัยธรรมศาสตร ์ซึง่
จดัให้แก่กลุ่มผู้บรหิารระดับต้น เพ่ือให้มีความรูพ้ื้น
ฐานด้านการจดัการและบรหิารธรุกิจ  

2. หลักสูตรเก่ียวกับความปลอดภัยในการท�างาน
3. หลักสูตรเก่ียวกับความรูแ้ละเทคโนโลยีในงาน

ก่อสรา้ง
4. หลักสูตร Positive Thinking & Proactive 

Working
5. หลักสูตรการบรหิารเวลาและการจดัล�าดับความ

ส�าคัญ
6. กิจกรรมกลุ่มสัมพันธ ์เป็นต้น

นอกจากการจดัการอบรมดังกล่าวข้างต้น บรษัิทยังได้
จดัต้ังศูนย์ฝึกอบรมและพัฒนาฝีมือแรงงาน โดยมีวตัถุประสงค์
เพ่ือฝึกเตรยีมความพรอ้มในการท�างานและการฝึกอบรมเพ่ือ
ยกระดับฝีมือแรงงานทั้งแรงงานไทยและแรงงานต่างด้าวให้มี
ทกัษะเพ่ิมยิง่ขึน้ รวมถึงให้สอดคล้องกับมาตรฐานฝีมือแรงงาน
ตามมาตรฐานของภาครฐั 

พนักงานท่ีผ่านการฝึกอบรม ประจ�าปี 2564

การฝึกอบรม จ�านวน 
(คน)

จ�านวน 
(ชัว่โมง)

จ�านวนชัว่โมงต่อคน 
(ชัว่โมง/คน/ปี)

พนักงาน 4,970 33,490 6.74

การวางแผนความก้าวหน้าในอาชพี (Career Path)

บรษัิทได้มีการจดัท�าแผนอาชพีส�าหรบับุคลากร ทัง้สาย
งานปฏิบัติการและสายงานสนับสนุน เพ่ือเป็นแนวทางในการ
ก�าหนดแผนพัฒนาบุคลากรให้มีการเติบโตด้วยทกัษะและความ
รูท้ีเ่หมาะสมกับต�าแหน่งงานในอนาคต

การพัฒนาองค์กร (Organization Development)

บรษัิทมีนโยบายพัฒนาองค์กรทัง้ในสายงานปฏิบัติการ
และสายงานการเงนิและบรหิาร  เพ่ือให้บรษัิทมีการเติบโต
อย่างแข็งแกรง่ มีความสามารถในการแข่งขันในระยะยาว เพ่ิม
ประสิทธภิาพและประสิทธผิลในการด�าเนินงานโดยรวมของ
บรษัิทให้มีการเติบโตอย่างต่อเน่ืองและเป็นบรษัิทรบัเหมา
ก่อสรา้งชัน้น�าแห่งหน่ึงของประเทศไทย โดยเปา้หมายทีมี่ความ
ส�าคัญต่อการเติบโตของบรษัิท คือ การพัฒนาองค์กรให้ก้าวไป
สู่การเป็นองค์กรแห่งการเรยีนรู ้ (Learning Organization) 
เพ่ือสรา้งความเป็นเลิศในการด�าเนินงานและสรา้งวฒันธรรมให้
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บุคลากรของบรษัิท เปน็ผู้ทีข่วนขวายหาความรูอ้ยา่งไม่หยุดน่ิงและมีการถ่ายทอดความรูร้ะหวา่งกัน โดยการจดัให้มี Work Shop 
เพ่ือถ่ายทอดประสบการณ์และเทคนิคในการบรหิารในงานก่อสรา้งโครงการขนาดใหญแ่ละรว่มกันวเิคราะห์และหาแนวทางแก้ไข
ปัญหารว่มกันรวมไปถึงมีการจดัการความรู ้(Knowledge Management) ทีเ่ป็นระบบ 

การพัฒนาคณะกรรมการบรษัิทและผู้บรหิาร

คณะกรรมการบรษัิท มีนโยบายในการส่งเสรมิและพัฒนาความรู ้ทกัษะ ตลอดจนเพ่ือเพ่ิมมุมมองของกรรมการอยา่งต่อเน่ือง 
ซึง่จะชว่ยให้กรรมการสามารถน�าพาองค์กรบรรลุวตัถุประสงค์ของบรษัิททีไ่ด้วางไว ้รวมถึงการปฐมนิเทศกรรมการใหม่ ให้มีความรู ้
ความเข้าใจในบทบาทและหน้าทีค่วามรบัผิดชอบวัตถุประสงค์ ระเบียบข้อบังคับ นโยบายต่างๆ และลักษณะธรุกิจของบรษัิท เพ่ือ
ให้กรรมการทกุคนมีการพัฒนาและปรบัปรุงการท�างานอย่างต่อเน่ือง รวมถึงการน�าความรูต่้างๆ มาปรบัใชอ้ย่างเหมาะสมและน�า
ความรูม้าใชป้ระโยชน์กับบรษัิทต่อไปและสามารถปฏิบัติหน้าทีไ่ด้อย่างมีประสิทธภิาพ 

ส�าหรบัผู้บรหิาร บรษัิทมีนโยบายอย่างชดัเจนในการส่งเสรมิการพัฒนาความรูแ้ละทักษะของผู้บรหิารในด้านต่างๆ ไม่ว่า
จะเป็นการให้ความรู ้ ฝึกอบรม สัมมนา และการสนับสนุนการศึกษาต่อในหลักสูตรส�าหรบัผู้บรหิาร เพ่ือให้ผู้บรหิารน�าความรูม้า
ประยุกต์ใชใ้นการบรหิารจดัการ พัฒนาบรษัิท ให้เติบโตอย่างยั่งยืน และบรรลุวัตถุประสงค์ทีไ่ด้วางไว้โดยกรรมการบรษัิททีผ่่าน
การอบรมหลักสูตรจากสมาคมส่งเสรมิสถาบันกรรมการบรษัิทไทย (IOD)

รายชือ่กรรมการบรษัิท ผ่านการอบรมหลักสูตรจาก IOD

1 ศาสตราจารย์พิเศษเรวัต ฉ่�าเฉ่ลิม - DAP 26/2004

2 นายช�านิ จนัทรฉ์่าย - DAP 30/2004
- RCP 21/2009
- RCL 17/2019

3 พลต�ารวจเอกเจตน์ มงคลหัตถี - DAP 8/2004
- ACP 14/2006
- FND 30/2006
- DCP 117/2009

4 นายสุชยั ภูพิชญ์พงษ์ - DAP 78/2009
- ACP 26/2009
- MIR 11/2011

5 นายธนาธปิ วทิยะสิรนัินท์ - DCP 7/2001

6 ดร. ชยัยงค์ สัจจพิานนท์ - DAP 112/2014
- DCP 212/2015
- FSD 32/2017

7 พลเอก ดร. สุรพันธ ์พุ่มแก้ว - DAP 84/2010

8 นายมาศถวนิ ชาญวรีกูล - DAP 1/2003

9 นางอนิลรตัน์ นิติสาโรจน์ - DCP 121/2009

10 นายวัลลภ รุง่กิจวรเสถียร - DAP 52/2006
- RCP 34/2014
- DCP 231/2016

11 นายภาคภูมิ ศรชี�านิ - DAP 52/2006
- DCP 161/2012
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7.6 ข้อมูลส�าคัญอ่ืนๆ

1. รายชือ่ผู้ควบคุมดูแลการท�าบัญช ี

ผู้ทีไ่ด้รบัมอบหมายให้รบัผิดชอบโดยตรงในการควบคุม
ดูแลการท�าบัญชีของบรษัิท คือ ผู้ที่ด�ารงต�าแหน่งผู้จัดการ 
ฝ่ายบัญช ีซึง่ในปจัจุบันได้แต่งต้ังนางกรองแก้ว ตระกูลศักด์ิ เปน็ 
ผู้ควบคุมดูแลการท�าบัญช ี

2. รายชือ่หวัหน้างานตรวจสอบภายใน

ผู้ที่ ได้ร ับมอบหมายให้รับผิดชอบเป็นหัวหน้างาน
ตรวจสอบภายในของบรษัิท คือ ผู้ที่ด�ารงต�าแหน่งผู้จัดการ 
แผนกตรวจสอบภายใน ซึง่ในปัจจุบันได้แต่งต้ังนายจริพัฒน์  
ศรวีรรธนะ เป็นหัวหน้างานตรวจสอบภายใน

3. รายชือ่เลขานุการบรษัิท

ผู้ที่ได้รบัมอบหมายให้รบัผิดชอบเป็นเลขานุการบรษัิท
คือ ผู้ทีด่�ารงต�าแหน่งผู้จดัการฝ่ายกฎหมาย ซึง่ในปจัจุบันได้แต่ง
ต้ังนายไชยาพร อ่ิมเจรญิกุล เป็นเลขานุการบรษัิท

4. รายชือ่หวัหน้างานนักลงทุนสัมพันธ์

ผู้ทีไ่ด้รบัมอบมายให้ด�ารงต�าแหน่งหัวหน้างานนักลงทนุ
สัมพันธ ์ได้แก่ นางฉั่ตรา ปุณณรุจาวงศ์ ด�ารงต�าแหน่งผู้จดัการ
ฝ่ายการเงนิและการลงทุน ทั้งน้ี นักลงทุนหรอืบุคคลทั่วไป
สามารถติดต่อมายังฝ่ายผู้ลงทนุสัมพันธ ์

โทรศัพท ์02610-4900 หรอื
ผ่านเวบ็ไซต์ของบรษัิท www.stecon.co.th

5. ค่าตอบแทนจากการสอบบัญชขีองบรษัิทและ
บรษัิทย่อย

1. บรษัิทมีค่าสอบบัญช ีปี 2564  
เป็นจ�านวนเงนิ 3,200,000 บาท

2. บรษัิทย่อยมีค่าสอบบัญช ีปี 2564 
เป็นจ�านวนเงนิ 540,000 บาท

3. บรษัิทย่อยของบรษัิทย่อย มีค่าสอบบัญช ี
ปี 2564 เป็นจ�านวนเงนิ 280,000 บาท

โรงไฟฟา้โกลว์
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โรงกลัน่น�า้มันระยอง
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รายงานผลการด�าเนินงานส�าคัญด้านการก�ากับดูแลกิจการ8

โครงสรา้งคณะกรรมการของบรษัิท ซโิน-ไทย เอ็นจี
เนียร ิง่ แอนด์ คอนสตรคัชัน่ จ�ากัด (มหาชน) ประกอบด้วย  
3 คณะ ดังน้ี

8.1 คณะกรรมการบรหิาร

คณะกรรมการบรหิารของบรษัิท ซโิน-ไทย เอ็นจเีนียร ิง่  
แอนด์ คอนสตรคัชัน่ จ�ากัด (มหาชน) มีจ�านวน 3 ทา่น ดังน้ี

1. นายวัลลภ รุง่กิจวรเสถียร
• ประธานกรรมการบรหิาร
• กรรมการบรษัิท
• กรรมการสรรหาและก�าหนดค่าตอบแทน

2. นายภาคภูมิ ศรชี�านิ
• กรรมการบรหิาร
• กรรมการบรษัิท
• กรรมการผู้จดัการ
• ประธานกรรมการจดัการ

3. นางอนิลรตัน์ นิติสาโรจน์
• กรรมการบรหิาร
• กรรมการบรษัิท

ในรอบปี 2564 คณะกรรมการบรหิารได้ปฏิบัติ
ภารกิจตามหน้าที่และความรบัผิดชอบที่ได้รบัมอบหมายจาก 
คณะกรรมการบรษัิทในการก�าหนดนโยบาย ทิศทาง และ
กลยุทธ์การด�าเนินธุรกิจ ตลอดจนทบทวนแผนการเงนิ  
การลงทนุ แผนการด�าเนินธรุกิจ และการบรหิารงานอ่ืนๆ เพ่ือให้
ฝ่ายจดัการของบรษัิทมีการด�าเนินงานอยา่งมีประสิทธภิาพ มีการ
ควบคุมแนวทางการบรหิารงานต่างๆ ของบรษัิทตามทีก่�าหนด
ไวอ้ยา่งเพียงพอและเหมาะสม มีการด�าเนินธรุกิจทีถู่กต้องตาม
กฎหมาย โดยมุ่งเน้นให้บรษัิทมีการด�าเนินงานตามหลักการก�ากับ
ดูแลกิจการที่ดี โดยเป็นไปตามประกาศตลาดหลักทรพัย์แห่ง
ประเทศไทย รวมทัง้แนวทางการปฏิบัติทีดี่ของตลาดหลักทรพัยฯ์ 
อีกด้วย ทั้งน้ีคณะกรรมการบรหิารได้มีการประชุมสามัญรวม  
12 ครัง้ และประชุมวสิามัญรวม 7 ครัง้ สรุปเปน็รายงานกิจกรรม
ส�าคัญ ทีน่�าเสนอต่อคณะกรรมการบรษัิทในเร ือ่งต่างๆ ดังน้ี 

1. การก�าหนดนโยบาย ทิศทาง และกลยุทธป์ระจ�าปี  

คณะกรรมการบรหิารโดยประธานกรรมการบรหิารได้
มอบนโยบาย ทศิทาง และกลยุทธใ์นการด�าเนินงานเพ่ือพรอ้ม
รบักับการเปล่ียนแปลงทีเ่กิดขึน้ตลอดป ี2564 โดยบรษัิทยังคง
ยึดม่ันในการด�าเนินธรุกิจอย่างโปรง่ใสเป็นธรรม ซือ่สัตย์ และ
การปฏิบัติหน้าทีด้่วยความเป็นกลาง เป็นไปตามหลักคุณธรรม
และจรยิธรรมในการปฏิบัติงาน

2. การทบทวนแผนการด�าเนินธรุกิจ 

คณะกรรมการบรหิารได้ก�ากับดูแล ทบทวน แผนการ
ด�าเนินธุรกิจ แผนการเงนิ การลงทุน งบประมาณ และการ
บรหิารงานอ่ืนๆ ซึง่เสนอโดยฝ่ายจดัการให้เป็นไปตามหลักการ
ก�ากับดูแลกิจการทีดี่

3. การติดตามนโยบายและกลยุทธก์ารด�าเนินธรุกิจ

คณะกรรมการบรหิารได้ติดตาม ตรวจสอบ การด�าเนิน
งานตามนโยบายและกลยุทธก์ารด�าเนินธุรกิจ แนวทางการ
บรหิารงานต่างๆ ของบรษัิทตามที่ได้ก�าหนดไว้อย่างสม�าเสมอ 
ซึ่งในปีที่ผ่านมาคณะกรรมการบรหิารได้ให้ความส�าคัญกับ
โครงการก่อสรา้งที่ส�าคัญของบรษัิท เพ่ือให้การด�าเนินธุรกิจ
เป็นไปอย่างมีประสิทธภิาพ และสามารถรายงานต่อที่ประชุม 
คณะกรรมการบรษัิทได้ทราบอย่างเพียงพอและเหมาะสม 

4. การใหค้�าแนะน�าและค�าปรกึษา

คณะกรรมการบรหิารได้ให้ค�าแนะน�า ค�าปรกึษา และ
มอบหมายแนวทางในการบรหิารงานและการด�าเนินธุรกิจ 
แก่กรรมการผู้จดัการ ตลอดจนการก�ากับดูแล ทบทวนแผน
ด้านการเงนิ การลงทุน งบประมาณแก่กรรมการรองผู้จดัการ 
สายงานการเงนิและบรหิาร และการด�าเนินธุรกิจใดๆ อันมี
ผลผูกพันบรษัิท ตลอดจนการศึกษาความเป็นไปได้และให้ค�า
ปรกึษาหรอืข้อเสนอแนะในการเข้ารว่มประมูลงาน หรอืการ
ลงทนุในโครงการใหม่ๆ

5. การก�ากับดูแลแผนการเงนิและประเมินผลการ
ด�าเนินงาน

คณะกรรมการบรหิารได้ก�ากับดูแล ทบทวนแผนการเงนิ 
และแผนการลงทุน รวมถึงมีการอนุมัติเปิดและปิดบัญชต่ีางๆ 
หรอืการขอใชสิ้นเชือ่ในรูปแบบต่างๆ กับธนาคารหรอืสถาบัน
การเงนิทุกแห่งและรายงานต่อคณะกรรมการตรวจสอบทราบ 
โดยไม่มีการน�าทรพัยสิ์นของบรษัิทไปจ�าน�า จ�านองในปทีีผ่่านมา 
นอกจากน้ี คณะกรรมการบรหิารยังได้มีการรว่มประเมินผลการ
ด�าเนินงาน และก�าหนดค่าตอบแทนของผู้บรหิารระดับสูงต้ังแต่
ต�าแหน่งผู้ชว่ยกรรมการผู้จดัการขึน้ไปอีกด้วย 

คณะกรรมการบรหิารได้ปฏิบัติหน้าที่ครบถ้วนตาม
ขอบเขตอ�านาจหน้าที่ที่ได้รบัอนุมัติจากคณะกรรมการบรษัิท 
และมีความเห็นวา่ฝ่ายจดัการของบรษัิทมีการก�ากับดูแลกิจการ
ทีดี่ มีมาตรฐานในการบรหิารจดัการด้านการด�าเนินธรุกิจ ด้าน
การเงนิ ด้านการตลาด และงานบรหิารด้านอ่ืนๆ ของบรษัิททีมี่
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ประสิทธภิาพและเป็นไปตามนโยบายและกลยุทธท์ีไ่ด้ก�าหนดไว ้
ทั้งยังมีการปฏิบัติที่ยึดม่ันในจรยิธรรมธุรกิจ รวมทั้งปฏิบัติ
ตามกฎระเบียบและข้อกฎหมายที่เก่ียวข้อง สอดคล้องกับ
หลักเกณฑ์ของส�านักงานคณะกรรมการก�ากับหลักทรพัย์
และตลาดหลักทรพัย์ (ก.ล.ต.) และตลาดหลักทรพัย์แห่ง
ประเทศไทย (ตลท.)

8.1.1 กรรมการอิสระ

กรรมการอิสระของบรษัิทมีจ�านวน 7 คน ซึง่มากกวา่ 1 
ใน 3 ของจ�านวนกรรมการบรษัิททัง้หมด ได้แก่

1. ศาสตราจารย์พิเศษเรวัต ฉ่�าเฉ่ลิม 
กรรมการอิสระ

2. นายช�านิ จนัทรฉ์่าย 
กรรมการอิสระ

3. พลต�ารวจเอกเจตน์ มงคลหัตถี 
กรรมการอิสระ

4. นายสุชยั ภูพิชญ์พงษ์ 
กรรมการอิสระ

5. นายธนาธปิ วทิยะสิรนัินท ์
กรรมการอิสระ

6. ดร. ชยัยงค์ สัจจพิานนท ์
กรรมการอิสระ

7. พลเอก ดร. สุรพันธ ์พุ่มแก้ว 
กรรมการอิสระ

นิยามและคุณสมบัติของกรรมการอิสระ

คณะกรรมการบรษัิทได้ก�าหนดนิยามและคุณสมบัติ
ของกรรมการอิสระของบรษัิท ให้เข้มงวดกว่าข้อก�าหนดของ
ส�านักงานคณะกรรมการก�ากับหลักทรพัยแ์ละตลาดหลักทรพัย์ 
(ก.ล.ต.) และตลาดหลักทรพัย์แห่งประเทศไทย (ตลท.) โดยยึด
ตามนโยบายการก�ากับดูแลกิจการทีดี่ ดังน้ี

1. ถือหุ้นไม่เกินรอ้ยละ 0.5 ของจ�านวนหุ้นที่มีสิทธิ
ออกเสียงทัง้หมดของบรษัิท บรษัิทใหญ ่บรษัิทยอ่ย 
บรษัิทรว่ม หรอืนิติบุคคลทีอ่าจมีความขัดแย้ง โดย
ให้นับรวมหุ้นทีถื่อโดยผู้ทีเ่ก่ียวข้อง1ด้วย 

2. ไม่เป็นกรรมการทีมี่ส่วนรว่มบรหิารงาน2/พนักงาน/ 
ลูกจ้าง /ที่ ปร กึษาที่ ไ ด้ ร ับ เง นิ เ ดือนประจ�า /  
ผู้มีอ�านาจควบคุมของบรษัิท บรษัิทใหญ่ บรษัิท
ย่อย บรษัิทรว่ม บรษัิทย่อยล�าดับเดียวกัน3 หรอื
นิติบุคคลที่อาจมีความขัดแย้ง เว้นแต่จะได้พ้น
จากการมีลักษณะดังกล่าวมาแล้วไม่น้อยกวา่สองปี

3. ไม่มีความสัมพันธท์างสายโลหิตหรอืโดยการจด
ทะเบียนในลักษณะทีเ่ป็นบิดามารดา คู่สมรส พ่ีน้อง 
และบุตร รวมทัง้คู่สมรสของบุตร กับผู้บรหิาร ผู้ถือ
หุ้นรายใหญ่ ผู้มีอ�านาจควบคุม หรอืบุคคลทีจ่ะได้
รบัการเสนอชือ่เป็นผู้บรหิารหรอืผู้มีอ�านาจควบคุม
ของบรษัิทหรอืบรษัิทย่อย

4. ไม่มีความสัมพันธท์างธรุกิจ ไม่มีผลประโยชน์หรอื
ส่วนได้ส่วนเสีย ไม่วา่จะทางตรงหรอืทางอ้อมทัง้ใน
ด้านการเงนิและการบรหิารงาน ซึง่รวมถึงไม่เป็นผู้
ให้บรกิารทางวชิาชพี เชน่ ผู้สอบบัญช ีไม่เป็นลูกค้า 
คู่ค้า ผู้จดัหาวัตถุดิบ เจา้หน้ี/ลูกหน้ีการค้า เจา้หน้ี/
ลูกหน้ีเงนิให้กู้ยมื ของบรษัิท บรษัิทใหญ ่บรษัิทยอ่ย 
บรษัิทรว่ม หรอืนิติบุคคลทีอ่าจมีความขัดแย้ง เวน้
แต่จะได้พ้นจากการมีลักษณะดังกล่าวมาแล้วไม่
น้อยกวา่สองปี

5. ไม่เป็นกรรมการทีไ่ด้รบัแต่งต้ังขึน้เพ่ือเป็นตัวแทน
ของกรรมการของบรษัิท ผู้ถือหุ้นรายใหญ่ หรอืผู้
ถือหุ้นซึง่เป็นผู้เก่ียวข้องกับผู้ถือหุ้นรายใหญ่ของ
บรษัิท

6. ไม่มีลักษณะอ่ืนใดที่ท�าให้ไม่สามารถให้ความเห็น
อย่างเป็นอิสระได้

หมายเหตุ
1 ผู้ทีเ่ก่ียวข้อง หมายถึง บุคคลตามมาตรา 258 แห่งพระราชบัญญัติหลักทรพัย์และตลาดหลักทรพัย์
2 กรรมการทีมี่ส่วนรว่มบรหิารงาน หมายถึง กรรมการทีด่�ารงต�าแหน่งเป็นผู้บรหิาร กรรมการทีท่�าหน้าทีร่บัผิดชอบเยี่ยงผู้บรหิาร และกรรมการทีมี่อ�านาจลงนามผูกพัน 
 เวน้แต่แสดงได้วา่เป็นการลงนามผูกพันตามรายการทีค่ณะกรรมการมีมติอนุมัติไวแ้ล้ว และเป็นการลงนามรว่มกับกรรมการรายอ่ืน
3 บรษัิทย่อยล�าดับเดียวกัน หมายถึง บรษัิทย่อยต้ังแต่ 2 บรษัิทขึน้ไปทีมี่บรษัิทใหญ่เป็นบรษัิทเดียวกัน
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8.1.2 การเข้ารว่มประชมุและการจา่ยค่าตอบแทนคณะกรรมการ

รายละเอียดการเข้าประชมุคณะกรรมการบรษัิทของกรรมการบรษัิทประจ�าปี 2564

รายนามกรรมการ ต�าแหน่ง

ประชุมสามัญ
ผู้ถือหุ้น
ประจ�าปี 
2564

(รวม 1 ครัง้)

ประชุมคณะ
กรรมการ

บรษัิท
ประจ�าปี 
2564

(รวม 7 ครัง้)

ประชุมสามัญ
คณะกรรมการ

บรหิาร
ประจ�าปี 
2564

(รวม 12 ครัง้)

ประชุม
วสิามัญ

คณะกรรมการ
บรหิาร
ประจ�าปี 
2564

(รวม 7 ครัง้)

ประชุมคณะ
กรรมการ
ตรวจสอบ

ประจ�า
ปี2564 

(รวม 11 ครัง้)

ประชุมคณะ
กรรมการ

สรรหาและ
ก�าหนดค่า
ตอบแทน

(รวม 3 ครัง้)

ศาสตราจารย์พิเศษ
เรวัต ฉ่�าเฉ่ลิม

ประธานกรรมการบรษัิท/
กรรมการอิสระ

1/1 7/7 - - - -

นายช�านิ จนัทรฉ์่าย กรรมการอิสระ/ประธาน
กรรมการตรวจสอบ

1/1 7/7 - - 11/11 -

พลต�ารวจเอก 
เจตน์ มงคลหัตถี

กรรมการอิสระ/ประธาน
กรรมการสรรหาและ
ก�าหนดค่าตอบแทน/
กรรมการตรวจสอบ

1/1 7/7 - - 11/11 3/3

นายสุชยั ภูพิชญ์พงษ์ กรรมการอิสระ/
กรรมการตรวจสอบ/
กรรมการสรรหาและ
ก�าหนดค่าตอบแทน

1/1 7/7 - - 11/11 3/3

นายธนาธปิ 
วทิยะสิรนัินท์

กรรมการอิสระ 1/1 7/7 - - - -

ดร. ชยัยงค์ 
สัจจพิานนท์

กรรมการอิสระ 1/1 7/7 - - - -

พลเอก ดร. สุรพันธ ์
พุ่มแก้ว

กรรมการอิสระ 1/1 7/7 - - - -

นายมาศถวนิ 
ชาญวรีกูล

กรรมการบรษัิท 1/1 6/7 - - - -

นางอนิลรตัน์ 
นิติสาโรจน์

กรรมการบรษัิท/
กรรมการบรหิาร

1/1 7/7 12/12 7/7 - -

นายวัลลภ 
รุง่กิจวรเสถียร

กรรมการบรษัิท/
ประธานกรรมการบรหิาร/
กรรมการสรรหาและ
ก�าหนดค่าตอบแทน

1/1 7/7 12/12 7/7 - 3/3 

นายภาคภูมิ ศรชี�านิ กรรมการบรษัิท/
กรรมการบรหิาร/
กรรมการผู้จดัการ

1/1 7/7 12/12 7/7 10/11 -

ในปี 2564 กรรมการทีไ่ม่เป็นผู้บรหิารได้มีการประชุมระหวา่งกันเอง โดยทีไ่ม่มีฝ่ายจดัการ เม่ือวันที ่23 ธนัวาคม 2564 
โดยมีวาระการประชุมเร ือ่งทั่วไปอันเก่ียวกับการท�างานรว่มกันระหว่างคณะกรรมการบรษัิทกับฝ่ายจดัการ และเน้นย�าถึงการ
บรหิารจดัการความเส่ียงของการด�าเนินงานของบรษัิท โดยขอให้ฝ่ายจดัการมีความละเอียดรอบคอบ ระมัดระวังในการปฏิบัติ
งานให้รอบคอบในทกุๆ ด้านมากยิง่ขึน้ เพ่ือการควบคุมและลดความเส่ียงให้ได้อย่างมีประสิทธภิาพมากทีสุ่ด   และเห็นวา่บรษัิท 
ควรต้องมีคณะกรรมการบรหิารความเส่ียงเพ่ือรบัผิดชอบงานด้านความเส่ียงของบรษัิทโดยเฉ่พาะ  ส�าหรบัโครงการก่อสรา้งควร
ก�าชบัให้ผู้รบัผิดชอบโครงการให้ดูแลโครงการอย่างใกล้ชดิ  นอกจากน้ียังเห็นวา่ ฝ่ายจดัการยังสามารถปฏิบัติหน้าทีร่ว่มกับคณะ
กรรมการบรษัิทได้เป็นอย่างดี

ค่าตอบแทนกรรมการ กรรมการบรหิารและผู้บรหิารของบรษัิท และบรษัิทย่อย

บรษัิทได้ก�าหนดนโยบายค่าตอบแทนกรรมการไว้อย่างชดัเจนและโปรง่ใส มีคณะกรรมการก�าหนดค่าตอบแทนท�าหน้าที่
พิจารณาความเหมาะสมและสอดคล้องกับขอบเขตหน้าทีค่วามรบัผิดชอบของกรรมการบรษัิทและเทยีบเคียงกับอัตราค่าตอบแทน
กรรมการในอุตสาหกรรมเดียวกัน รวมถึงพิจารณาจากการขยายตัวทางธรุกิจและการเติบโตทางผลก�าไรของบรษัิท
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คณะกรรมการสรรหาและก�าหนดค่าตอบแทนมีความเห็นวา่ โครงสรา้งค่าตอบแทนดังกล่าวนัน้เหมาะสมกับความรบัผิดชอบ
และสามารถจูงใจให้กรรมการและผู้บรหิารน�าพาองค์กรให้ด�าเนินงานตามเปา้หมายทัง้ระยะส้ันและระยะยาว ซึง่คณะกรรมการได้
พิจารณาค่าตอบแทนอยา่งรอบคอบโดยเปรยีบเทยีบกับลักษณะธรุกิจและขนาดธรุกิจของบรษัิทมหาชนจ�ากัดอ่ืนทีจ่ดทะเบียนใน
ตลาดหลักทรพัยแ์ห่งประเทศไทยรวมถึงพิจารณาจากการขยายตัวทางธรุกิจและการเติบโตทางผลก�าไรของบรษัิท  ทัง้น้ี ทีป่ระชุม
ใหญส่ามัญผู้ถือหุ้น ครัง้ที ่27/2564 เม่ือวันที ่30 เมษายน 2564 ทีป่ระชุมมีมติอนมัุติก�าหนดค่าตอบแทนกรรมการบรษัิท กรรมการ
ตรวจสอบ กรรมการสรรหาและก�าหนดค่าตอบแทน ประจ�าปี 2564 มีรายละเอียดดังน้ี 

·	ค่าตอบแทนกรรมการส�าหรบัการประชุม
- ค่าเบี้ยประชุมส�าหรบัคณะกรรมการบรษัิท
 ประธานกรรมการบรษัิท   จ�านวน 40,000 บาท/ครัง้การประชุม
 กรรมการบรษัิท     จ�านวน 20,000 บาท/ครัง้การประชุม
- ค่าเบี้ยประชุมส�าหรบัคณะกรรมการตรวจสอบ
 ประธานกรรมการคณะกรรมการตรวจสอบ จ�านวน 40,000 บาท/ครัง้การประชุม
 กรรมการตรวจสอบ    จ�านวน 20,000 บาท/ครัง้การประชุม
- ค่าเบี้ยประชุมส�าหรบัคณะกรรมการสรรหาและก�าหนดค่าตอบแทน
 ประธานกรรมการสรรหาและก�าหนดค่าตอบแทน จ�านวน 40,000 บาท/ครัง้การประชุม
 กรรมการสรรหาและก�าหนดค่าตอบแทน  จ�านวน 20,000 บาท/ครัง้การประชุม

·	ค่าบ�าเหน็จประจ�าปี
- ประธานกรรมการบรษัิท   จ�านวน 600,000 บาท/ปี
- ประธานกรรมการตรวจสอบ    จ�านวน 600,000 บาท/ปี
- ประธานกรรมการสรรหาและก�าหนดค่าตอบแทน จ�านวน 500,000 บาท/ปี
- กรรมการอ่ืนๆ ของบรษัิท ทา่นละ  จ�านวน 400,000 บาท/ปี

อาคารส�านักงานแห่งใหม่ของส�านักงบประมาณ
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ตารางแสดงรายละเอียดของค่าตอบแทนท่ีเป็นตัวเงนิของกรรมการบรษัิทประจ�าปี 2564 หน่วย : บาท

รายนามกรรมการ ต�าแหน่ง
ค่าเบี้ยประชมุ 
คณะกรรมการ

บรษัิท

ค่าเบี้ยประชมุ
คณะกรรมการ

ตรวจสอบ

ค่าเบี้ยประชมุ
คณะกรรมการ

สรรหาและ
ก�าหนดค่า
ตอบแทน

ค่าบ�าเหน็จ ค่าตอบ
แทนรวม

ศาตราจารยพิ์เศษเรวตั ฉ่�าเฉ่ลิม ประธานกรรมการบรษัิท/
กรรมการอิสระ

280,000 - - 600,000 880,000

นายช�านิ จนัทรฉ์่าย ประธานกรรมการตรวจสอบ/ 
กรรมการอิสระ

140,000 440,000 - 600,000 1,180,000

พลต�ารวจเอกเจตน์ มงคลหัตถี กรรมการอิสระ/ 
ประธานกรรมการสรรหา
และก�าหนดค่าตอบแทน/
กรรมการตรวจสอบ

140,000 220,000 120,000 500,000 980,000

นายสุชยั ภูพิชญ์พงษ์ กรรมการอิสระ/ 
กรรมการตรวจสอบ/
กรรมการสรรหาและ
ก�าหนดค่าตอบแทน

140,000 220,000 60,000 400,000 820,000

นายธนาธปิ วทิยะสิรนัินท์ กรรมการอิสระ 140,000 - - 400,000 540,000

ดร. ชยัยงค์ สัจจพิานนท์ กรรมการอิสระ 140,000 - - 400,000 540,000

พลเอก ดร. สุรพันธ ์พุ่มแก้ว กรรมการอิสระ 140,000 - - 400,000 540,000

นายมาศถวนิ ชาญวรีกูล กรรมการบรษัิท 120,000 - - 400,000 520,000

นางอนิลรตัน์ นิติสาโรจน์ กรรมการบรษัิท/ 
กรรมการบรหิาร

140,000 - - 400,000 540,000

นายวัลลภ รุง่กิจวรเสถียร กรรมการบรษัิท/ 
ประธานกรรมการบรหิาร/ 
กรรมการสรรหาและ
ก�าหนดค่าตอบแทน

140,000 - 60,000 400,000 600,000

นายภาคภูมิ ศรชี�านิ กรรมการบรษัิท/กรรมการ
บรหิาร/กรรมการผู้จดัการ

140,000 - - 400,000 540,000

รวม 1,660,000 880,000 240,000 4,900,000 7,680,000

8.1.3 การก�ากับดูแลบรษัิทย่อยและบรษัิทรว่ม

ในการก�ากับดูแลบรษัิทย่อย คือ บรษัิท เอช ท ีอาร ์จ�ากัด ซึง่บรษัิทถือหุ้นรอ้ยละ 80.90  โดยทีผ่่านมามีการเสนอชือ่และ
ใชสิ้ทธอิอกเสียงแต่งต้ังบุคคลเปน็กรรมการบรษัิท ด�าเนินการโดยฝ่ายจดัการ ต้ังแต่ปี พ.ศ. 2544 เป็นต้นไป บรษัิทก�าหนดให้การ
เสนอชือ่และใชสิ้ทธอิอกเสียงดังกล่าวต้องได้รบัอนมัุติจากคณะกรรมการบรษัิทด้วย โดยบุคคลทีไ่ด้รบัแต่งต้ังให้เปน็กรรมการใน
บรษัิทย่อยหรอืบรษัิทรว่ม มีหน้าที่ด�าเนินการเพ่ือประโยชน์ที่ดีที่สุดของบรษัิทย่อยหรอืบรษัิทรว่มน้ันๆ และบรษัิทได้ก�าหนดให้
บุคคลทีไ่ด้รบัแต่งต้ังน้ัน ต้องได้รบัอนุมัติจากคณะกรรมการบรษัิทก่อนทีจ่ะไปลงมติ หรอืใชสิ้ทธอิอกเสียงในเร ือ่งส�าคัญในระดับ
เดียวกับทีต้่องได้รบัอนุมัติจากคณะกรรมการบรษัิท หากเป็นการด�าเนินการโดยบรษัิทเอง ทั้งน้ี การส่งกรรมการบรษัิทเพ่ือเป็น
ตัวแทนในบรษัิทย่อยหรอืบรษัิทรว่มดังกล่าวเป็นไปตามสัดส่วนการถือหุ้นของบรษัิท

นอกจากน้ี ในกรณีเปน็บรษัิทย่อย บรษัิทก�าหนดระเบยีบให้บุคคลทีไ่ด้รบัแต่งต้ังจากบรษัิทน้ันต้องดูแลให้บรษัิทยอ่ยมีขอ้
บังคับในเร ือ่งการท�ารายการเก่ียวโยงกัน การได้มาหรอืจ�าหน่ายไปซึง่ทรพัยสิ์น หรอืการท�ารายการส�าคัญอ่ืนใดของบรษัิทดังกล่าว 
ให้ครบถ้วนถูกต้อง และใชห้ลักเกณฑเ์ดียวกันกับหลักเกณฑข์องบรษัิท รวมถึงการก�ากับดูแลให้มีการจดัเก็บข้อมูล และการบันทกึ
บัญชขีองบรษัิทย่อยให้บรษัิทสามารถตรวจสอบและรวบรวมมาจดัท�างบการเงนิรวมได้ทนัก�าหนดด้วย
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8.1.4 การติดตามให้มีการปฏิบัติตามนโยบายและ
แนวปฏิบัติในการก�ากับดูแลกิจการ

(1) การป้องกันความขัดแย้งทางผลประโยชน์

เพ่ือป้องกันความขัดแย้งทางผลประโยชน์ และเพ่ือ
ให้การด�าเนินงานเป็นไปด้วยความโปรง่ใสและตรวจสอบได้ 
บรษัิทจงึมีนโยบายที่ชดัเจนในการเปิดเผยรายการที่เก่ียวโยง
กัน รายการระหว่างกัน และความขัดแย้งทางผลประโยชน์ 
เพ่ือเป็นการเสรมิสรา้งความม่ันใจแก่ผู้ถือหุ้น นักลงทุนและ
ผู้มีส่วนได้เสียของบรษัิท โดยหากเป็นรายการที่เก่ียวโยงกัน
หรอืรายการระหว่างกันที่ส�าคัญต้องได้รบัการพิจารณาและ
อนุมัติจากคณะกรรมการตรวจสอบและคณะกรรมการบรษัิท 
ทั้งน้ี บรษัิทจะด�าเนินการตามหลักเกณฑ์ เง ื่อนไขและวธิกีาร
ตามประกาศคณะกรรมการตลาดหลักทรพัย์แห่งประเทศไทย
เร ือ่งการเปิดเผยขอ้มูลและการปฏิบัติของบรษัิทจดทะเบยีนใน
รายการทีเ่ก่ียวโยงกัน ทัง้น้ีบรษัิทได้เปดิเผยรายการทีเ่ก่ียวโยง
กันไวใ้น หัวข้อ 9.2 รายการระหวา่งกัน

(2) การใชข้้อมูลภายในเพ่ือแสวงหาผลประโยชน์

“นโยบายการใชข้้อมูลภายในและการซือ้ขายหลักทรพัย”์ 
ตามที่เปิดเผยในส่วนที่ 2 การก�ากับดูแลกิจการ หัวข้อที่ 6 
นโยบายการก�ากับดูแลกิจการ 

โดยใน ปี 2564 กรรมการบรษัิท ผู้บรหิาร และพนักงานที่
เก่ียวขอ้ง ยึดถือปฏิบัติเปน็ไปตาม “นโยบายการใชข้้อมูลภายใน
และการซื้อขายหลักทรพัย์” ก�าหนดทั้งในเร ือ่งการใช้ข้อมูล 
ภายในและการซือ้ขายหลักทรพัย ์ชว่งเวลาการห้ามซือ้ขายหลัก
ทรพัย์ (Blackout Period) การแจง้ล่วงหน้าก่อนการซือ้ขาย
หลักทรพัย ์และการรายงานการเปล่ียนแปลงการถือหลักทรพัย์

(3) การต่อต้านการทุจรติคอรร์ปัชัน่

นโยบายการต่อต้านการทุจรติ การคอรร์ปัชัน่ และการ
ใหห้รอืรบัสินบน 

คณะกรรมการบรษัิทได้ก�าหนดนโยบายการต่อต้านการ
ทจุรติ การคอรร์ปัชัน่ และการให้หรอืรบัสินบน ต้ังแต่ปี 2558 
และมีการทบทวนอยา่งต่อเน่ือง เพ่ือให้กรรมการบรษัิท ผู้บรหิาร 
และพนักงาน รวมถึงบรษัิทย่อยหรอืบรษัิทอ่ืนทีบ่รษัิทมีอ�านาจ
ควบคุม ต้องปฏิบัติตามนโยบายการต่อต้านการทุจรติ การ
คอรร์ปัชัน่ และการให้หรอืรบัสินบนน้ีอยา่งเครง่ครดั เพ่ือให้การ
ปฏิบัติหน้าทีเ่ป็นไปด้วยความซือ่สัตย์สุจรติ ไม่เก่ียวขอ้งกับการ
ทุจรติ การคอรร์ปัชัน่ และการให้หรอืรบัสินบนทุกรูปแบบ ไม่
ว่าจะเป็นทั้งทางตรงหรอืทางอ้อม บรษัิทเน้นย�าในทกุส่วนงาน
ของบรษัิท เพ่ือให้เกิดความเข้าใจและน�าไปสู่การปฏิบัติหน้าที่

ทีถู่กต้อง ให้เป็นไปตาม กฎหมาย กฎ ระเบียบ ประกาศ ค�าส่ัง 
และข้อก�าหนดทีเ่ก่ียวข้องกับการด�าเนินธรุกิจ ทัง้น้ี บรษัิทไม่มี
นโยบายลงโทษผู้ทีป่ฏิเสธการทจุรติ การคอรร์ปัชัน่ และการให้
หรอืรบัสินบน ถึงแม้วา่ผลจากการกระท�าดังกล่าวจะท�าให้บรษัิท
สูญเสียโอกาสทางธรุกิจก็ตาม

“นโยบายการต่อต้านการทุจรติ การคอรร์ปัชั่น และ
การให้หรอืรบัสินบน” ตามทีเ่ปิดเผยในส่วนที ่2 การก�ากับดูแล
กิจการ หัวข้อที ่6 นโยบายการก�ากับดูแลกิจการ

การด�าเนินการ

ในปี 2564 บรษัิทได้ด�าเนินการตาม “นโยบายการต่อ
ต้านการทจุรติ การคอรร์ปัชัน่ และการให้หรอืรบัสินบน” ดังน้ี

1. การประเมินความเส่ียง และแนวทางในการติดตาม
ผลการประเมินผลการปฏิบัติตามนโยบาย

บรษัิทก�าหนดให้แผนกตรวจสอบภายในได้ท�าการ
ประเมินความเส่ียงจากการทจุรติ การคอรร์ปัชัน่ และการให้หรอื
รบัสินบน โดยด�าเนินการประเมิน วเิคราะห์ ติดตาม และควบคุม
ความเส่ียงจากการทุจรติให้อยู่ในระดับที่ยอมรบัได้พรอ้ม
รายงานต่อคณะกรรมการตรวจสอบ ทั้งการติดตามผลการ
ด�าเนินการตามนโยบายการต่อต้านการทุจรติ การคอรร์ปัชัน่ 
และการให้หรอืรบัสินบนเป็นประจ�าทกุปี

2. การก�าหนดแนวปฏิบัติเพ่ือควบคุม ป้องกัน และ
ติดตามความเส่ียงจากการทุจรติคอรร์ปัชัน่

บรษัิทได้จดัท�าแนวปฏิบัติที่เก่ียวข้องในเร ือ่งที่มีความ
เส่ียงสูงในการอาจเกิดการทุจรติ การคอรร์ปัชั่นและการให้
หรอืรบัสินบน  เพ่ือให้กรรมการ ผู้บรหิาร และพนักงาน รวมถึง 
บรษัิทย่อย หรอืบรษัิทอ่ืนทีบ่รษัิทมีอ�านาจควบคุมปฏิบัติหน้าที่
ด้วยความระมัดระวัง  ดังน้ี

(1) การรบัหรอืให้ของขวัญ
(2) การบรจิาคเพ่ือการกุศล
(3) การชว่ยเหลือทางการเมือง
(4) ค่ารบัรอง

3. การส่ือสารและการฝึกอบรม

บรษัิทด�าเนินการส่ือสารภายในบรษัิท เพ่ือให้กรรมการ
บรษัิท ผู้บรหิาร และพนักงาน เข้าใจและตระหนักถึงความส�าคัญ
ของการต่อต้านการทุจรติ การคอรร์ปัชัน่ และการให้หรอืรบั
สินบน รวมถึงนโยบายและแนวปฏิบัติต่างๆ ทีเ่ก่ียวข้อง ผ่านการ
ประชุมพนักงาน อบรม สัมมนา และส่ือต่างๆ ของบรษัิท พรอ้ม
ให้พนักงานทีป่ฏิบัติหน้าทีเ่ก่ียวข้องกับผู้มีส่วนได้เสียของบรษัิท
ได้ชีแ้จงให้ผู้มีส่วนได้เสียได้รบัทราบ 
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ในปี 2564 เน่ืองจากสถานการณ์ COVID-19 บรษัิท
ได้เน้นย�าถึงการปฏิบัติตามแนวทางนโยบาย “นโยบายการต่อ
ต้านการทุจรติ การคอรร์ปัชัน่ และการให้หรอืรบัสินบน” ผ่าน
การประชุมฝ่าย/แผนก ในรูปแบบการประชุมออนไลน์และการ
ปฐมนิเทศพนักงานใหม่ 

(4) การแจง้เบาะแส หรอืเร ือ่งรอ้งเรยีน

เพ่ือให้บรษัิทมีการก�ากับดูแลกิจการที่ดี และให้สิทธิ
แก่พนักงานทุกคนและผู้มีส่วนได้เสียทุกกลุ่มสามารถแจ้ง
เบาะแสการทุจรติ การคอรร์ปัชั่น และการให้หรอืรบัสินบน 
การกระท�าผิดกฎหมายหรอืจรรยาบรรณหรอืนโยบายบรษัิท
หรอืการรอ้งเรยีนการถูกละเมิดสิทธ ิหรอืเสนอความคิดเห็น
เก่ียวกับการด�าเนินธุรกิจของบรษัิท บรษัิทจดัให้มีชอ่งทางใน
การแจ้งเบาะแสและรอ้งเรยีนมา รวมถึงมาตรการคุ้มครอง 
ผู้แจง้เบาะแส ตามทีเ่ปิดเผยในส่วนที ่2 การก�ากับดูแลกิจการ 
หัวข้อที ่6 นโยบายการก�ากับดูแลกิจการ ทัง้น้ี ในปี 2564 ไม่มี
การแจง้เบาะแสหรอืข้อรอ้งเรยีนใดๆ

8.2 รายงานของคณะกรรมการตรวจสอบ ประจ�าปี 2564

คณะกรรมการตรวจสอบของบรษัิท ซโิน-ไทย เอ็นจเีนียร ิง่ 
แอนด์ คอนสตรคัชัน่ จ�ากัด (มหาชน) ประกอบด้วยกรรมการ
อิสระ 3 ทา่น ได้แก่

1. นายช�านิ จนัทรฉ์่าย 
ประธานคณะกรรมการตรวจสอบ 
กรรมการอิสระ

2. พลต�ารวจเอกเจตน์ มงคลหัตถี 
กรรมการตรวจสอบ  
กรรมการอิสระ 
ประธานกรรมการสรรหาและก�าหนดค่าตอบแทน

3. นายสุชยั ภูพิชญ์พงษ์ 
กรรมการตรวจสอบ  
กรรมการอิสระ 
กรรมการสรรหาและก�าหนดค่าตอบแทน

ในรอบปี 2564 คณะกรรมการตรวจสอบได้ปฏิบัติ
ภารกิจตามหน้าที่และความรบัผิดชอบที่ได้รบัมอบหมายจาก
คณะกรรมการบรษัิทในการสอบทานให้บรษัิทมีรายงานทางการ
เงนิอย่างถูกต้องเชือ่ถือได้ มีการควบคุมภายในทีเ่พียงพอและ
เหมาะสม มีการปฏิบัติถูกต้องตามกฎหมาย โดยมุ่งเน้นให้บรษัิท
มีการด�าเนินงานตามหลักการก�ากับดูแลกิจการทีดี่ โดยเป็นไป
ตามประกาศตลาดหลักทรพัยแ์ห่งประเทศไทย รวมทัง้แนวทาง
การปฏิบัติทีดี่ของตลาดหลักทรพัย์ฯ อีกด้วย ทัง้น้ีคณะกรรมการ
ตรวจสอบได้มีการประชุมรวม 11 ครัง้สรุปเป็นรายงานกิจกรรม
ส�าคัญ ทีน่�าเสนอต่อคณะกรรมการบรษัิทในเร ือ่งต่างๆ ดังน้ี 

1. การสอบทานงบการเงนิรายไตรมาสและงบการเงนิ
ประจ�าปี

คณะกรรมการตรวจสอบได้พิจารณาสอบทานงบการ
เงนิรายไตรมาสและงบการเงนิประจ�าปี 2564 โดยได้สอบถาม
และรบัฟังค�าชีแ้จงอย่างชดัเจนจากผู้บรหิารและผู้สอบบัญชี
รบัอนุญาตในเร ือ่งความถูกต้องครบถ้วนของงบการเงนิ และ
ความเพียงพอในการเปิดเผยข้อมูลซึง่คณะกรรมการตรวจสอบ
มีความเห็นว่างบการเงนิดังกล่าวมีความถูกต้องตามที่ควรใน
สาระส�าคัญตามมาตรฐานการบัญชสีากลและ/หรอืมาตรฐาน
รายงานทางการเงนิรวมทั้งมีการเปิดเผยข้อมูลในงบการเงนิ
อย่างถูกต้องครบถ้วนและทนัเวลา

2. การสอบทานระบบการควบคุมภายใน

คณะกรรมการตรวจสอบได้มีการสอบทานการควบคุม
ภายในรว่มกับผู้ตรวจสอบภายในอย่างสม�าเสมอรวมทั้งได้
พิจารณาทกุรายงานการตรวจสอบภายในตามแผนงานทีไ่ด้รบั
อนุมัติซึง่ครอบคลุมระบบงานทีส่�าคัญ รวมทัง้ระบบรกัษาความ
ปลอดภัยข้อมูลสารสนเทศของบรษัิท ซึง่คณะกรรมการตรวจสอบ 
มีความเห็นวา่ บรษัิทมีการควบคุมภายในทีเ่หมาะสมและเพียงพอ 
มีการปรบัปรุงให้สอดคล้องกับกิจกรรมทีเ่ปล่ียนแปลงไป เพ่ือ
ให้การด�าเนินงานของบรษัิท และบรษัิทย่อย บรรลุวตัถุประสงค์
ตามทีก่�าหนดไว ้ตามแนวทางขององค์ประกอบของการควบคุม
ภายใน (COSO) นอกจากน้ีคณะกรรมการตรวจสอบยังได้ก�าชบั
ให้ฝ่ายบรหิารปรบัปรุงระบบการควบคุมภายในให้มีประสิทธผิล
อย่างต่อเน่ือง

3. ก�ากับดูแลงานตรวจสอบภายใน

คณะกรรมการการตรวจสอบได้พิจารณาแผนงาน
ขอบเขตการท�างาน ความเปน็อิสระ อัตราก�าลังและงบประมาณ
ของแผนกตรวจสอบภายในให้เหมาะสมและสอดคล้องกับ
มาตรฐานปฏิบัติงานวชิาชพีการตรวจสอบภายในของสมาคม
ผู้ตรวจสอบภายในแห่งประเทศไทย  สมาคมผู้ตรวจสอบ
และควบคุมระบบสารสนเทศภาคพ้ืนกรุงเทพฯ (ISACA) 
และแนวทางการตรวจสอบภายในของตลาดหลักทรพัย์แห่ง
ประเทศไทย ซึง่คณะกรรมการตรวจสอบมีความเห็นว่า การ
ตรวจสอบภายในของบรษัิทเป็นไปอย่างต่อเน่ืองทันเวลา และ
มีประสิทธผิล คณะกรรมการตรวจสอบเห็นความส�าคัญของ
หน่วยงานตรวจสอบภายในจงึได้สนับสนุนการตรวจสอบภายใน 
ทัง้ในด้านการพัฒนาบุคลากรและแนวทางการตรวจสอบให้เปน็
ไปตามมาตรฐานอย่างสม�าเสมอ

4. สอบทานและติดตามการบรหิารความเส่ียง  

บรษัิทได้ให้ความส�าคัญต่อการบรหิารความเส่ียงและ
การควบคุมภายในเป็นอย่างยิ่ง เพ่ือให้ผลการปฏิบัติงานบรรลุ
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ตามวัตถุประสงค์ที่ก�าหนดไว้ โดยมีการประเมินความเส่ียง 
รายงานบรหิารความเส่ียง ระบบการควบคุมภายใน การแก้ไข
ข้อควรปรบัปรุงแก้ไข และข้อเสนอแนะตามรายงานตรวจสอบ
ภายใน และการปฏิบัติงานตามคู่มือและระเบยีบปฏิบัติทีก่�าหนด 
เป็นแนวทางจดัการความเส่ียงทีเ่ก่ียวขอ้งกับการปฏิบัติงานภาย
ในทั่วๆ ไปของบรษัิท คณะกรรมการตรวจสอบมีความเห็นว่า
บรษัิท มีการบรหิารความเส่ียงอยา่งมีประสิทธภิาพและมัน่ใจได้
วา่สามารถจดัการกับความเส่ียงต่างๆ ทีมี่ให้อยูใ่นระดับทีย่อมรบั
ได้ ซึ่งสรุปรายละเอียดของปัจจัยเส่ียงที่อาจส่งผลกระทบ 
ต่อการด�าเนินงานของบรษัิทไว้ในส่วนของปัจจัยความเส่ียง
เรยีบรอ้ยแล้ว

5. การปฏิบัติตามกฎหมายและกฎเกณฑ์ภาครฐั  

คณะกรรมการตรวจสอบได้พิจารณาสอบทานการปฏิบัติ
ตามกฎหมายวา่ด้วยหลักทรพัยแ์ละตลาดหลักทรพัย ์ขอ้ก�าหนด
ของตลาดหลักทรพัย์ กฎหมายที่เก่ียวข้องกับธรุกิจของบรษัิท 
ซึง่คณะกรรมการตรวจสอบมีความเห็นวา่ ไม่พบประเด็นทีเ่ป็น
สาระส�าคัญในเร ือ่งการไม่ปฏิบัติตามกฎหมายข้อก�าหนดและ
กฎหมายอ่ืนทีเ่ก่ียวข้อง

6. สอบทานและใหค้วามเหน็ต่อรายการท่ีเก่ียวขอ้งกัน
หรอืรายการท่ีอาจมีความขัดแย้งทางผลประโยชน์ 

ตามข้อก�าหนดของตลาดหลักทรพัย์แห่งประเทศไทย
และส� า นักงานคณะกรรมการก� า กับหลักทรัพ ย์  และ
ตลาดหลักทรพัย์ ซึง่การประชุมคณะกรรมการตรวจสอบครัง้ที ่
8/2564 ได้พิจารณารายการที่เก่ียวโยงกันและ/หรอืรายการ
ที่อาจมีความขัดแย้งกันทางผลประโยชน์กับ บมจ.เอสทีพี 
แอนด์ ไอ ซึง่ได้สอบทานรายการและเห็นวา่ เป็นรายการธรุกิจ
ทีมี่เง ือ่นไขทางการค้าและ/หรอืการลงทนุทีเ่ปน็ปกติ และมีการ
เจรจาราคาและการส่งมอบโดยมิได้มีการถ่ายเทผลประโยชน์
ระหวา่งกันแต่อย่างใด

7. การประเมินผลการปฏิบัติงานตนเองแบบท้ังคณะ 
และรายบุคคล

เพ่ือให้สอดคล้องกับแนวทางปฏิบัติที่ ดีของคณะ
กรรมการตรวจสอบได้จดัให้มีการประเมินผลการปฏิบัติงาน
ของคณะกรรมการตรวจสอบปีละ 1 ครัง้ เพ่ือให้สอดคล้องกับ
แนวทางปฏิบัติทีดี่ของคณะกรรมการตรวจสอบ ซึง่จากผลการ
ประเมินสรุปได้ว่ากรรมการตรวจสอบมีการปฏิบัติหน้าที่ครบ
ถ้วนตามกฎบัตรคณะกรรมการตรวจสอบและแนวทางปฏิบัติที่
ดีของคณะกรรมการตรวจสอบ ตามเกณฑข์องตลาดหลักทรพัย์
แห่งประเทศไทย และรายงานผลการประเมินฯ ให้คณะ
กรรมการบรษัิทได้รบัทราบ

8. พิจารณาคัดเลือกเสนอแต่งต้ังและเสนอค่า
ตอบแทนของผู้สอบบัญชรีบัอนุญาต

การพิจารณาคัดเลือกเสนอแต่งต้ังและเสนอค่า
ตอบแทนผู้สอบบัญชรีบัอนุญาตประจ�าปี 2564 เพ่ือน�าเสนอต่อ
คณะกรรมการบรษัิท ให้ขออนุมัติจากทีป่ระชุมผู้ถือหุ้นประจ�าปี 
2564 ซึง่คณะกรรมการตรวจสอบได้พิจารณาจากผลการปฏิบัติ
งาน ความเปน็อิสระ ความเหมาะสมของค่าตอบแทนและไม่ขัด
กับขอ้ก�าหนดของส�านักงานคณะกรรมการก�ากับหลักทรพัยแ์ละ
ตลาดหลักทรพัย์ในเร ือ่งการก�าหนดให้มีการหมุนเวยีนผู้สอบ
บัญช ีจงึเห็นควรเสนอแต่งต้ังนางสาวกรองแก้ว ลิมปกิ์ตติกุล  
ผู้สอบบัญชรีบัอนญุาตเลขทะเบยีน 5874 หรอืนางสาวศิราภรณ์ 
เอ้ืออนันต์กุล ผู้สอบบัญชรีบัอนุญาตเลขทะเบียน 3844 หรอื
นายณัฐวุฒิ สันติเพ็ชร ผู้สอบบัญชีรบัอนุญาตเลขทะเบียน 
5730 แห่ง บรษัิท ส�านักงาน อีวาย จ�ากัด เป็นผู้สอบบัญชี
ของบรษัิทประจ�าปี 2564 พรอ้มค่าตอบแทนเป็นจ�านวนเงนิ 
3,200,000 บาท (สามล้านสองแสนบาทถ้วน) 

9. การประชมุรว่มกับผู้สอบบัญชรีบัอนุญาต 

มีการประชุมกับผู้สอบบัญชรีบัอนญุาต บรษัิท ส�านักงาน 
อีวาย จ�ากัด จ�านวน 1 ครัง้ เพ่ือทบทวนและสอบถามเก่ียวกับ
ความเหมาะสมของการต้ังส�ารองต่างๆ รวมถึงนโยบายการบัญชี
และสาระส�าคัญของมาตรฐานการบัญชสีากล โดยได้สอบถาม
และรบัฟังค�าชีแ้จงอย่างชดัเจนจากผู้สอบบัญช ีซึง่ผู้สอบบัญชี
ได้เสนอแนะให้บรษัิทมีการจดัท�าประมาณการต้นทุนโครงการ
ก่อสรา้ง พรอ้มทั้งการสอบทานความครบถ้วนของการบันทึก
บัญชต้ีนทนุค่าก่อสรา้งทีเ่กิดขึน้จรงิรวมถึงการบันทกึสินทรพัย์
ของโครงการ การควบคุมการโอนย้ายต้นทุน และสินทรพัย์
ระหว่างโครงการก่อสรา้ง ส่วนเร ือ่งนโยบายการบัญชีและ 
การต้ังส�ารองประเภทต่างๆ มีความถูกต้องและเหมาะสมเป็น
ไปตามมาตรฐานการบัญชสีากลและ/หรอืมาตรฐานรายงาน
ทางการเงนิแล้ว 

10. การรายงานผลการประชุมให้กับคณะกรรมการ
บรษัิท 

มีการจดัท�ารายงานการประชุมของคณะกรรมการตรวจสอบ 
และการประเมินผลการตรวจสอบภายใน ให้กับคณะกรรมการ
บรษัิททราบทกุครัง้ทีมี่การประชุมคณะกรรมการตรวจสอบเพ่ือ
ให้สอดคล้องกับแนวทางปฏิบัติทีดี่ของคณะกรรมการตรวจสอบ

การปฏิบัติหน้าทีข่า้งต้นคณะกรรมการตรวจสอบได้มีขอ้
สังเกตและข้อเสนอแนะด้านบัญชกีารเงนิ ด้านการตรวจสอบ
ภายใน การบรหิารความเส่ียง การด�าเนินงานของบรษัิท และ
ด้านความปลอดภัย อาชวีอนามัยและสภาพแวดล้อมในการ
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ปฏิบัติงานที่หน่วยงานก่อสรา้งต่างๆ เพ่ือให้ฝ่ายจดัการน�าไป
พิจารณาด�าเนินการ พรอ้มทั้งมีการติดตามการปรบัปรุงแก้ไข
จากรายการข้อเสนอแนะ/ข้อควรปรบัปรุงแก้ไขตามรายงาน
ตรวจสอบโดยหน่วยงานตรวจสอบภายใน และรายงานการ
ด�าเนินการให้คณะกรรมการบรษัิททราบทกุไตรมาส

กล่าวโดยสรุป คณะกรรมการตรวจสอบได้ปฏิบัติ
หน้าที่ครบถ้วนตามกฎบัตรที่ได้รบัอนุมัติจากคณะกรรมการ
บรษัิท และมีความเห็นว่าบรษัิทมีการก�ากับดูแลกิจการที่ดี มี
งบการเงนิตามมาตรฐานการบัญชสีากล มีการเปิดเผยข้อมูล
ตามมาตรฐานรายงานทางการเงนิอย่างถูกต้อง ครบถ้วนและ
เพียงพอ มีการควบคุมภายในที่เหมาะสม ยึดมั่นในจรยิธรรม
ธรุกิจ รวมทัง้ปฏิบัติตามกฎระเบยีบและข้อกฎหมายทีเ่ก่ียวขอ้ง 
สอดคล้องกับหลักเกณฑ์ของส�านักงานคณะกรรมการก�ากับ
หลักทรพัยแ์ละตลาดหลักทรพัย ์(ก.ล.ต.) และตลาดหลักทรพัย์
แห่งประเทศไทย (ตลท.)

8.3 รายงานผลการปฏิบัติงานของคณะกรรมการสรรหาและ
ก�าหนดค่าตอบแทน ประจ�าปี 2564

คณะกรรมการสรรหาและก�าหนดค่าตอบแทนของ
บรษัิท ซิโน-ไทย เอ็นจีเนียร ิง่ แอนด์ คอนสตรคัชั่น จ�ากัด 
(มหาชน) ประกอบด้วยกรรมการอิสระ 2 ทา่น และ กรรมการที่
เป็นผู้บรหิาร 1 ทา่น ตามล�าดับดังน้ี

1. พลต�ารวจเอกเจตน์ มงคลหัตถี 
ประธานกรรมการสรรหาและก�าหนดค่าตอบแทน
กรรมการอิสระและกรรมการตรวจสอบ

2. นายสุชยั ภูพิชญ์พงษ์ 
กรรมการสรรหาและก�าหนดค่าตอบแทน
กรรมการอิสระและกรรมการตรวจสอบ

3. นายวัลลภ รุง่กิจวรเสถียร 
กรรมการสรรหาและก�าหนดค่าตอบแทน 
ประธานกรรมการบรหิารและกรรมการบรษัิท

ในรอบปี 2564 คณะกรรมการสรรหาและก�าหนดค่า
ตอบแทนได้ปฏิบัติภารกิจตามหน้าที่และความรบัผิดชอบที่ได้
รบัมอบหมายจากคณะกรรมการบรษัิทในการก�าหนดนโยบาย 
หลักเกณฑ์ในการพิจารณาสรรหา คัดเลือกและเสนอบุคคลที่
เหมาะสมเข้าด�ารงต�าแหน่ง รวมถึงก�าหนดนโยบายและหลัก
เกณฑใ์นการก�าหนดค่าตอบแทนของคณะกรรมการ และปฏิบัติ
การอ่ืนใดตามทีไ่ด้รบัมอบหมายจากคณะกรรมการบรษัิท ทัง้น้ี 
เพ่ือให้กระบวนการสรรหาและก�าหนดค่าตอบแทนของบรษัิท
มีการด�าเนินงานอย่างมีประสิทธภิาพ มีกระบวนการที่โปรง่ใส
และมีการด�าเนินงานตามที่คณะกรรมการบรษัิทได้ก�าหนดไว ้ 

กระบวนการสรรหาและก�าหนดค่าตอบแทนมุ่งเน้นให้บรษัิทมี
การด�าเนินงานตามหลักการก�ากับดูแลกิจการที่ดี โดยเป็นไป
ตามประกาศตลาดหลักทรพัยแ์ห่งประเทศไทย รวมทัง้แนวทาง
การปฏิบัติทีดี่ของตลาดหลักทรพัย์ฯ อีกด้วย ทัง้น้ีคณะกรรมการ
สรรหาและก�าหนดค่าตอบแทนได้มีการประชุมรวม 3 ครัง้  สรุป
เป็นรายงานกิจกรรมส�าคัญ ทีน่�าเสนอต่อคณะกรรมการบรษัิท
ในเร ือ่งต่างๆ ดังน้ี 

1. การทบทวนนโยบาย หลักเกณฑ์ และวธิกีารสรรหา 

คณะกรรมการสรรหาและก�าหนดค่าตอบแทนได้
ทบทวนแนวทาง นโยบาย หลักเกณฑ์ และวธิีการสรรหา
กรรมการบรษัิท กรรมการชุดยอ่ย และก�าหนดค่าตอบแทน ซึง่มี
ไวเ้พ่ือยึดถือปฏิบัติ โดยนโยบายดังกล่าวยังมีเน้ือหาครอบคลุม
ถึงการแต่งต้ังและองค์ประกอบ คุณสมบัติและลักษณะต้อง
ห้ามของกรรมการ วาระการด�ารงต�าแหน่ง หน้าทีแ่ละความรบั
ผิดชอบ หลักเกณฑใ์นการสรรหากรรมการบรษัิทและกรรมการ
ชุดย่อย หลักเกณฑ์ในการพิจารณาก�าหนดค่าตอบแทน การ
ประชุม และการรายงาน ทัง้น้ี นโยบาย หลักเกณฑ ์และวธิกีาร
สรรหาดังกล่าวถูกต้อง ครบถ้วน และได้รบัการอนุมัติจากคณะ
กรรมการบรษัิทแล้ว

2. การสรรหาและเสนอบุคคลเป็นกรรมการ

คณะกรรมการสรรหาและก�าหนดค่าตอบแทนได้สรรหา 
คัดเลือก และเสนอบุคคลที่เหมาะสมต่อคณะกรรมการบรษัิท 
เพ่ือน�าเสนอต่อที่ประชุมใหญ่สามัญผู้ถือหุ้นประจ�าปี เพ่ือลง
มติแต่งต้ังเป็นกรรมการบรษัิท โดยได้พิจารณาบุคคลที่ผู้ถือ
หุ้นรายย่อยเสนอและที่คณะกรรมการสรรหาและก�าหนดค่า
ตอบแทนเสนอ (ถ้ามี) ในการพิจารณาได้ค�านึงถึงคุณสมบัติ 
ความรู ้ความสามารถ ประสบการณ์ ทีเ่หมาะสมต่อกิจการของ
บรษัิท และผลการปฏิบัติงานในระหว่างที่ด�ารงต�าแหน่งเป็น
กรรมการบรษัิท กรณีกรรมการที่ต้องออกตามวาระ ตลอดจน
องค์ประกอบอ่ืนๆ ตามทีก่�าหนดไวใ้นนโยบาย หลักเกณฑ ์และ
วธิกีารสรรหา ทัง้น้ี ได้ก�ากับดูแลให้กระบวนการสรรหากรรมการ
บรษัิทและกรรมการชุดย่อยเป็นไปอย่างโปรง่ใส

3. การก�าหนดค่าตอบแทน

คณะกรรมการสรรหาและก�าหนดค่าตอบแทนได้
พิจารณาก�าหนดค่าตอบแทนของคณะกรรมการบรษัิทและคณะ
กรรมการชุดยอ่ย อันได้แก่ ค่าเบีย้ประชุม ค่าบ�าเหน็จประจ�าปี 
และสิทธปิระโยชน์อ่ืนๆ โดยเทียบเคียงกับบรษัิทอ่ืนที่อยู่ใน
อุตสาหกรรมเดียวกันและมีขนาดใกล้เคียงกัน และเสนอต่อ
คณะกรรมการบรษัิทเพ่ือพิจารณาเห็นชอบก่อนน�าเสนอต่อที่
ประชุมใหญ่สามัญผู้ถือหุ้นเพ่ืออนุมัติ
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4. การใหค้�าแนะน�าและค�าปรกึษา  

คณะกรรมการสรรหาและก�าหนดค่าตอบแทนได้ให้ค�า
แนะน�าและค�าปรกึษา ตลอดจนการตอบข้อซกัถามในทีป่ระชุม
ใหญส่ามัญผู้ถือหุ้น ในเร ือ่งของค่าตอบแทนของคณะกรรมการ
บรษัิทและกรรมการชุดย่อย พรอ้มทัง้ให้ความเห็นในเร ือ่งของ
การสรรหากรรมการบรษัิทและกรรมการชุดย่อยของบรษัิทใน
ทีป่ระชุมใหญ่สามัญผู้ถือหุ้นอีกด้วย

5. การประเมินผลการปฏิบัติงานของคณะกรรมการ
และกรรมการชดุย่อย

คณะกรรมการสรรหาและก�าหนดค่าตอบแทนได้รว่ม
กันทบทวนแบบประเมินผลการปฏิบัติงานของคณะกรรมการ
บรษัิทและกรรมการชุดย่อย ทั้งการประเมินแบบทั้งคณะและ
แบบรายบุคคล (ประเมินตนเอง) ซึง่แบบประเมินดังกล่าวได้
รบัการอนุมัติจากคณะกรรมการบรษัิทแล้ว พรอ้มทัง้ได้ท�าการ
ประเมิน เสนอผลการประเมิน และแนวทางในการปรบัปรุง
พัฒนาประสิทธภิาพการท�างานต่อคณะกรรมการบรษัิท

คณะกรรมการสรรหาและก�าหนดค่าตอบแทนได้ปฏิบัติ
หน้าทีค่รบถ้วนตามหน้าทีแ่ละความรบัผิดชอบทีไ่ด้รบัอนมัุติจาก
คณะกรรมการบรษัิท และมีความเห็นว่าคณะกรรมการบรษัิท
และกรรมการชุดย่อยของบรษัิทมีคุณภาพ ทั้งยังมีแนวปฏิบัติ
ที่สอดคล้องกับการก�ากับดูแลกิจการที่ดี มีมาตรฐานในการ
ปฏิบัติ มีประสิทธภิาพ และเปน็ไปตามนโยบายและกลยุทธท์ีไ่ด้
ก�าหนดไว ้ทัง้ยังยึดม่ันในจรยิธรรมธรุกิจ รวมทัง้ปฏิบัติตามกฎ
ระเบยีบและกฎหมายทีเ่ก่ียวขอ้ง สอดคล้องกับหลักเกณฑข์อง
ส�านักงานคณะกรรมการก�ากับหลักทรพัยแ์ละตลาดหลักทรพัย์ 
และตลาดหลักทรพัย์แห่งประเทศไทย

โรงไฟฟา้พลังความร้อนร่วม จ.สระบุรี
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การควบคุมภายในและรายการระหว่างกัน9

9.1 การควบคุมภายใน

(1) การสรปุความเห็นของคณะกรรมการบรษัิทและ
คณะกรรมการตรวจสอบ

ในการประชุมคณะกรรมการตรวจสอบ ครัง้ที ่10/2564 
เม่ือวนัที ่16 ธนัวาคม พ.ศ. 2564 ได้พิจารณาประเมินความเพียง
พอของระบบการควบคุมภายในประจ�าป ีตามแบบประเมินของ
คณะกรรมการก�ากับหลักทรพัย์และตลาดหลักทรพัย ์และได้สรุป
ผลตามแบบประเมินความเพียงพอของระบบการควบคุมภายใน
ของบรษัิทในด้านต่างๆ 5 องค์ประกอบ ดังน้ี

1) การควบคุมภายในองค์กร

1. บรษัิทได้มีข้อก�าหนดเก่ียวกับจรรยาบรรณธรุกิจวา่
ให้มีการปฏิบัติงานด้วยความซือ่สัตยสุ์จรติและห้าม
แสวงหาประโยชน์อ่ืนใดโดยอาศัยการปฏิบัติหน้าที่
รวมถึงการห้ามฝ่ายจัดการและพนักงานทุกคน
ปฏิบัติตนในลักษณะทีอ่าจก่อให้เกิดการขัดแย้งกับ
กิจการ และคู่ค้ารวมถึงผู้มีส่วนได้เสียที่เก่ียวข้อง
กับบรษัิทโดยมีการก�าหนดบทลงโทษหากมีการ 
กระท�าทีฝ่่าฝืนไวใ้นขอ้บังคับการท�างานอยา่งชดัเจน

2. บรษัิทได้มีการปรบัปรุงโครงสรา้งองค์กรอย่างต่อ
เน่ืองโดยแบ่งโครงสรา้งเป็นฝ่าย/แผนก/ส�านัก ที่
ชดัเจนซึง่ท�าหน้าที่สนับสนุนงานด้านต่างๆ ให้แก่
หน่วยงานก่อสรา้งทั้งที่ต้ังอยู่ในประเทศและต่าง
ประเทศซึง่ชว่ยให้หน่วยงานสามารถปฏิบัติงานได้
อย่างเต็มประสิทธภิาพ

3. บรษัิทมีการก�าหนดนโยบายและจัดท�าประกาศ/
ระเบียบการปฏิบัติงานเป็นลายลักษณ์อักษร
ครอบคลุมในทกุๆ ธรุกรรมโดยเฉ่พาะธรุกรรมด้าน
การเงนิ จดัซือ้/จดัจา้ง และการบรหิารงานทัว่ๆ ไป
พรอ้มทัง้จดัท�าคู่มือการปฏิบัติงานในแต่ละเร ือ่ง มี
การปรบัปรุงให้ทนัเวลาอยา่งสม�าเสมอ เพ่ือให้เกิด
ประโยชน์สูงสุดและเป็นเคร ือ่งมือและแนวทางใน
การปฏิบัติงานและป้องกันการทจุรติ

4. คณะกรรมการบรษัิทและคณะกรรมการบรหิารได้
มีการก�ากับดูแลและให้มีการก�าหนดเปา้หมายและ
แผนธุรกิจของบรษัิทพรอ้มทั้งได้รบัทราบถึงแผน
ปฏิบัติงาน งบประมาณประจ�าปีและเป้าหมายใน
การปฏิบัติงานของแต่ละฝ่าย/แผนกที่ได้มีการจดั
ท�าเป็นลายลักษณ์อักษรอย่างชดัเจน

5. คณะกรรมการบรษัิทและคณะกรรมการบรหิารได้
พิจารณาเป้าหมายและแผนธุรกิจของบรษัิท รวม
ถึงงบประมาณประจ�าปี นโยบายเป้าหมายในการ
ปฏิบัติงานของฝ่าย/แผนกว่าพนักงานของบรษัิท
มีความรูแ้ละความสามารถที่จะปฏิบัติตามเป้า
หมายได้จรงิโดยวเิคราะห์ถึงการให้ส่ิงจูงใจหรอืผล
ตอบแทนแก่พนักงานวา่เปน็ไปอยา่งสมเหตุสมผล
สอดคล้องกับสภาวะเศรษฐกิจในปัจจุบัน

2) การประเมินความเส่ียง

1. บรษัิทได้มีการวเิคราะห์เหตุการณ์และปัจจยัทีท่�าให้
เกิดความเส่ียงโดยประเมินถึงโอกาสทีจ่ะท�าให้เกิด
ความเส่ียงและผลกระทบของความเส่ียงน้ันแล้ว
จดัการบรหิารความเส่ียงน้ันให้หมดไปหรอืลดลง
ไปตามแต่กรณีของความเส่ียงแล้วรายงานต่อคณะ
กรรมการตรวจสอบของบรษัิท เพ่ือให้บรษัิทได้รบั
ประโยชน์สูงสุด

2. บรษัิทได้มีการติดตามเหตุการณ์และปรบัปรุงแก้ไข
การกระท�าทีเ่ป็นสาเหตุของปัจจยัเส่ียงโดยเฉ่พาะ
การปรบัปรุงแก้ไขตามข้อเสนอแนะของรายงาน
การตรวจสอบต่างๆ รวมทั้งหาแนวทางป้องกัน
เพ่ือไม่ให้เกิดความเส่ียงที่จะก่อให้เกิดความสูญ
เสียแก่บรษัิทอีก

3. บรษัิทได้มีการประชุมฝ่ายจัดการเพ่ือรายงาน
ความคืบหน้าปัญหา อุปสรรคและการปรบัปรุง
แก้ไขการปฏิบัติงานเป็นประจ�าทกุเดือนรวมถึงผล
การปรบัปรุงแก้ไขการปฏิบัติงานตามรายงานการ
ตรวจสอบต่างๆ ในระยะเวลาที่ก�าหนดเพ่ือขจดั/
ลดความเส่ียงเพ่ือให้บรษัิทด�าเนินงานตามเป้า
หมายทีก่�าหนดไว้

ส�าหรบัที่หน่วยงานก่อสรา้งทุกหน่วยงานของบรษัิท มี
คณะกรรมการบรหิารความเส่ียงของหน่วยงาน ท�าหน้าทีก่�ากับ
ดูแลการบรหิารความเส่ียง การระบุความเส่ียง และมีการ
ประเมินผลกระทบ และโอกาสทีเ่กิดขึน้ของความเส่ียงทีไ่ด้ระบุ
ไว ้เพ่ือจดัล�าดับความเส่ียง พรอ้มทัง้มีการจดัท�ารายงานผลการ
บรหิารจดัการความเส่ียงอย่างน้อยปีละ 2 ครัง้

3) การควบคุมการปฏิบัติงาน

1. บรษัิทมีการก�าหนดขอบเขตอ�านาจหน้าที่และ
วงเงนิอ�านาจอนุมัติของฝ่ายจดัการในแต่ละระดับ
เป็นลายลักษณ์อักษรอย่างชดัเจน
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2. บรษัิทมีการแบ่งแยกหน้าที่ความรับผิดชอบ 
ในงาน ได้แก่ 

(ก) หน้าทีอ่นุมัติ 
(ข) ห น้าที่ บันทึกรายการบัญชีและข้อ มูล

สารสนเทศ 
(ค) หน้าที่ดูแลจดัเก็บทรพัย์สิน แยกออกจาก

กันอย่างชดัเจน เพ่ือเป็นการตรวจสอบซึง่
กันและกันตามหลักการควบคุมภายใน

3. บรษัิทได้มีการก�าหนดข้ันตอนอนมัุติการท�ารายการ
ระหว่างกันและหรอืรายการที่เก่ียวโยงกันพรอ้ม
ทั้งได้ก�าหนดไว้เป็นนโยบายความขัดแย้งทาง
ผลประโยชน์ โดยให้มีหน่วยงานตรวจสอบและ
รายงานต่อคณะกรรมการตรวจสอบอย่างสม�าเสมอ

4. บรษัิทไม่ให้ผู้มีส่วนได้เสียพิจารณาอนุมัติธรุกรรม
ทีอ่าจมีการขัดแยง้ทางผลประโยชน์อยา่งเครง่ครดั

5. การตัดสินใจท�ารายการทุกๆ ธรุกรรมบรษัิทค�านึง
ถึงผลประโยชน์ในระยะยาวเปน็หลัก หากมีธรุกรรม
ทีอ่าจมีความขัดแย้งทางผลประโยชน์จะต้องเสนอ
ธุรกรรมน้ันต่อคณะกรรมการบรษัิทและคณะ
กรรมการตรวจสอบอนุมัติหรอืพิจารณาให้ความ
เห็นชอบก่อนทกุกรณี

4) ระบบสารสนเทศและการส่ือสารข้อมูล 

1. บรษัิทได้มอบหมายให้เลขานุการบรษัิทเป็นผู้จดั
เตรยีมเอกสาร ข้อมูลและรายละเอียดเก่ียวกับ
วาระการประชุมที่ส�าคัญให้คณะกรรมการใชเ้ป็น
ข้อมูลประกอบการพิจารณาตัดสินใจล่วงหน้าและ
หากเร ือ่งใดมีรายละเอียดเพ่ิมเติมในภายหลัง(ถ้ามี) 
บรษัิทจะจดัส่งข้อมูลเอกสารเพ่ิมเติมประกอบการ
ประชุมให้กับคณะกรรมการก่อนการประชุมทกุครัง้

2. บรษัิทได้ส่งหนังสือเชญิประชุมคณะกรรมการบรษัิท
พรอ้มทัง้เอกสารประกอบการประชุมให้กับกรรมการ
บรษัิททกุทา่นทกุครัง้ เพ่ือให้เปน็ขอ้มูลแก่กรรมการ
ล่วงหน้าก่อนการประชุมอย่างน้อย 7 วัน

3. บรษัิทมีการจดัท�ารายงานการประชุมคณะกรรมการ
บรษัิททุกครัง้โดยบันทึกรายละเอียดที่เป็นสาระ
ส�าคัญซึง่ในการจดัท�ารายงานการประชุมทุกครัง้
คณะกรรมการจะมีวาระรบัรองรายงานการประชุม
ดังกล่าวในการประชุมครัง้ถัดไปซึ่งเปิดโอกาส
ให้คณะกรรมการได้มีการแก้ไขหรอืเพ่ิมเติมใน
รายงานการประชุมได้อย่างอิสระ

4. บรษัิทจดัเก็บเอกสารประกอบการบันทกึบัญชแีละ
รายงานทางบัญชต่ีางๆ ไว้ครบถ้วนเป็นหมวดหมู่ 
หากพ้ืนทีจ่ดัเก็บทีส่�านักงานใหญไ่ม่เพียงพอ บรษัิท
จะน�าเอกสารบรรจุกล่องมาตรฐานพรอ้มทั้งจัด
ท�ารายละเอียด มอบหมายให้หน่วยงานคลังพัสดุ
กลางบางปะกงเป็นผู้เก็บรกัษาต่อไปและบรษัิทไม่
เคยได้รบัแจง้จากผู้สอบบัญชวี่ามีข้อบกพรอ่งใน
เร ือ่งดังกล่าว

5. บรษัิทได้ใชน้โยบายบัญชตีามมาตรฐานการบัญชี
สากล และ/หรอื มาตรฐานการรายงานทางการ
เงนิ โดยบรษัิทได้มีการเปล่ียนแปลงนโยบายการ
บัญชีให้เป็นไปตามฉ่บับปัจจุบันที่มีการบังคับใช้
ภายใต้การตรวจสอบและรบัรองโดยผู้สอบบัญชรีบั
อนุญาตจากบรษัิทส�านักงาน อีวาย จ�ากัด

6. บรษัิทให้ความส�าคัญต่อระบบเทคโนโลยีสารสนเทศ
และการส่ือสารข้อมูล ส่งเสรมิและสนับสนุนให้มี
การพัฒนาระบบสารสนเทศอย่างต่อเน่ือง เพ่ือ
ใชใ้นการปฏิบัติงานรว่มกันทั้งส�านักงานใหญ่และ
หน่วยงานก่อสรา้งอยา่งมีประสิทธภาพ การน�าระบบ 
ERP (Enterprise Resource Planning) มาใช้
ในส่วนงานบัญชแีละการเงนิ จดัซือ้จดัจา้ง  การ
ก�าหนดนโยบายความปลอดภัยระบบคอมพิวเตอร์
เทคโนโลยีสารสนเทศ เพ่ือให้เกิดการใช้ระบบ
สารสนเทศอย่างเหมาะสม ป้องกันปัญหาต่างๆ 
ทีอ่าจส่งผลกระทบหรอืก่อให้เกิดความเสียหายต่อ
การปฏิบัติงาน ทัง้เหตุจากปจัจยัภายในและปจัจยั
ภายนอก อันเป็นการสนับสนุนให้บรษัิทบรรลุตาม
วตัถุประสงค์ทีไ่ด้ก�าหนดไว ้อีกทัง้ได้มีการจดัท�าการ
ประเมินและการบรหิารจัดการความเส่ียง และ 
แนวทางการปอ้งกันความเส่ียงด้านระบบเทคโนโลยี
สารสนเทศด้วย โดยได้ยึดหลักการตามแนวทาง
มาตรฐานสากลด้านการรกัษาความปลอดภัยระบบ
เทคโนโลยีสารสนเทศ  ธรรมาภิบาลด้านไอทแีละ
นโยบายการก�ากับดูแลกิจการทีดี่ของบรษัิท

5) ระบบการติดตาม

1. บรษัิทมีการก�าหนดเป้าหมายและแผนงานธุรกิจ
ประจ�าปีเพ่ือให้คณะกรรมการบรษัิทพิจารณา
โดยมีรายงานความคืบหน้าและเปรยีบเทียบผล
การด�าเนินงานกับเป้าหมายที่ก�าหนดไว้ให้คณะ
กรรมการบรษัิทรบัทราบอย่างสม�าเสมอ
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2. บรษัิทก�าหนดให้แต่ละฝ่าย/แผนก/ส�านักมีการ
ติดตามผลการปฏิบัติงานเป็นรายวัน รายสัปดาห์ 
และรายเดือนในรูปแบบต่างๆ โดยมี “การต้ังเป้า
หมายและก�าหนดตัววัดผล (OKR)” และน�าเสนอ
ความคืบในการประชุมฝ่ายจดัการและการประชุม
แต่ละระดับของพนักงานเพ่ือรบัทราบและด�าเนินการ
ปฏิบัติให้บรรลุเปา้หมายตามแผนงานธรุกิจทีก่�าหนด

3. บรษัิทมีหน่วยงานแผนกตรวจสอบภายใน ดูแลและ
รบัผิดชอบงานด้านการตรวจสอบภายใน เพ่ือให้
ความเชือ่ม่ันถึงการควบคุมภายในอยา่งสม�าเสมอวา่

(ก) การปฏิบัติงานของหน่วยงานต่างๆ มี
ประสิทธภิาพ ประหยัด และบรรลุวตัถุประสงค์
หรอืไม่

(ข) รายงานต่างๆ โดยเฉ่พาะรายงานทางด้าน
การเงนิมีความถูกต้องทนัเวลาและเชือ่ถือได้

(ค) มีการปฏิบัติงานทีเ่ป็นไปตามกฎหมาย และ
ประกาศต่างๆ ที่เก่ียวข้องทั้งภายในและ
ภายนอกบรษัิทรวมถึงมีการปฏิบัติตาม
ระเบียบต่างๆ ที่บรษัิทได้ก�าหนดไว้อย่าง
สม�าเสมอ

(ง) การเข้าถึงสินทรพัย์ต่างๆ รวมทั้งฐานข้อมูล
ในระบบสารสนเทศต้องได้รบัอนุญาตจาก
ผู้บรหิารและ/หรอืผู้มีอ�านาจโดยเฉ่พาะ  
นอกจากน้ีแผนกตรวจสอบภายในยังให้ค�า
ปรกึษาและขอ้เสนอแนะแก่หน่วยงานต่างๆ
โดยมุ่งเน้นให้เกิดจติส�านึกด้านการควบคุม
และประเมินตนเอง

4. บรษัิทก�าหนดให้แผนกตรวจสอบภายในเป็นหน่วย
งานอิสระขึน้ตรงต่อคณะกรรมการตรวจสอบ แผนก
ตรวจสอบภายในสามารถปฏิบัติงานได้อย่างอิสระ
ตามมาตรฐานการตรวจสอบภายในสากลโดย
รายงานผลการตรวจสอบให้คณะกรรมการตรวจสอบ 
กรรมการผู้จดัการ และผู้รบัการตรวจสอบ รบัทราบ

5. เม่ือมีการตรวจพบข้อบกพรอ่งที่เป็นสาระส�าคัญ
และ/หรอืรายงานการตรวจสอบมีข้อเสนอแนะ
และ/หรอืข้อควรปรบัปรุงแก้ไขผู้รบัการตรวจสอบ
ต้องมีการปรบัปรุงแก้ไขพรอ้มทัง้รายงานสรุปชีแ้จง
การปรบัปรุงแก้ไขน้ันภายใน 1 เดือนนับแต่วนัทีไ่ด้
รบัรายงานส่งแผนกตรวจสอบภายใน

6. บรษัิทต้องรายงานความคืบหน้าในการปรบัปรุงขอ้
บกพรอ่งต่อคณะกรรมการบรษัิท/คณะกรรมการ
ตรวจสอบโดยแผนกตรวจสอบภายในจะติดตาม
การปรบัปรุงแก้ไขและน�ารายงานสรุปชี้แจงการ
ปรบัปรุงแก้ไขข้อบกพรอ่งจากผู้รบัการตรวจสอบ
มาท�ารายงานการติดตามการปรบัปรุงการแก้ไข
เสนอคณะกรรมการตรวจสอบและกรรมการ
ผู้จัดการเพ่ือน�าเสนอให้คณะกรรมการบรษัิท
พิจารณาต่อไป

7. ฝ่ายบรหิารของบรษัิทมีหน้าทีว่างแผนงาน ก�าหนด
ระเบียบปฏิบัติและบรหิารงาน ด�าเนินงานให้เป็น
ไปตามนโยบายที่บรษัิทก�าหนด ติดตามผลการ
ปฏิบัติงานของฝ่าย/แผนกต่างๆ มีการประชุมคณะ
กรรมการจดัการอย่างน้อย 1-2 ครัง้ต่อเดือน มี
เลขานุการคณะกรรมการจัดการเป็นผู้จดบันทึก
และท�ารายงานการประชุมซึง่สามารถตรวจสอบได้
รวมถึงบันทกึปัญหาและอุปสรรคทีเ่กิดขึ้นไม่ว่าจะ
เป็นทจุรติ การกระท�าทีผิ่ดกฎหมายและการกระท�า
ทีผิ่ดปกติอ่ืนซึง่อาจกระทบต่อชือ่เสียงและการเงนิ
ของบรษัิทโดยรายงานคณะกรรมการจดัการน้ีได้น�า
เสนอต่อที่ประชุมคณะกรรมการบรหิารรบัทราบ
ทุกครัง้ นอกจากน้ียังมีแผนกตรวจสอบภายใน
ท�าหน้าที่รายงานเหตุการณ์ที่ผิดปกติโดยตรงต่อ
คณะกรรมการตรวจสอบ/คณะกรรมการบรษัิท
ด้วยเชน่กัน

นอกจากน้ีผู้สอบบัญชภีายนอก คือ บรษัิท ส�านักงาน
อี วาย จ�ากัด เข้ารว่มประชุมด้วย คณะกรรมการตรวจสอบได้
ประเมินความเพียงพอตามองค์ประกอบการควบคุมภายใน 
ทั้ง 5 ข้อข้างต้นแล้ว สรุปได้ว่า การควบคุมภายในของบรษัิท 
ส่วนใหญ่มีการควบคุมภายในทีเ่พียงพอและเหมาะสม 

(2) ความเหน็ของคณะกรรมการตรวจสอบ

การประเมินระบบควบคุมภายใน คณะกรรมการตรวจ
สอบมีความเห็นว่าบรษัิทมีการควบคุมภายในที่เพียงพอและ
เหมาะสม เชน่เดียวกับผู้สอบบัญชภีายนอก เวน้แต่เร ือ่ง

1. การจดัท�าประมาณการ และการปรบัปรุงประมาณ
การต้นทุนโครงการก่อสรา้งให้สะท้อนกับสถานะ
การปัจจุบันภายในเวลาที่เหมาะสม โดยมีหลัก
ฐานการสอบทานประมาณการต้นทุนฯและอนุมัติ
โดยผู้มีอ�านาจ
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2. ระบบการควบคุม ติดตามและประสานงานเพ่ือให้
ฝ่ายบัญชบัีนทึกบัญชต้ีนทุนค่าก่อสรา้งที่เกิดขึ้น
จรงิได้ครบถ้วนภายในรอบระยะเวลาบัญช ีพรอ้ม
ทั้งการสอบทานความครบถ้วนของใบส่ังซือ้ที่ถึง
ก�าหนดเวลารบัของแล้ว แต่ยังไม่ได้รบัของเพ่ือ
ตรวจสอบหาสาเหตุและให้มั่นใจว่ารายการซือ้ดัง
กล่าวบันทกึครบถ้วน 

3. ตรวจสอบนโยบายการบันทึกสินทรัพย์ของ
โครงการ และการจดัท�างบประมาณการก่อสรา้ง
ให้สอดคล้องกัน

(3) หวัหน้างานตรวจสอบภายในเป็นบุคลากรภายใน
ของบรษัิท

ในการประชุมคณะกรรมการตรวจสอบเม่ือวันที่ 23 
มิถุนายน 2542 ครัง้ที่ 1/2542 ได้แต่งต้ัง นายจิรพัฒน์  
ศรวีรรธนะ ให้ด�ารงต�าแหน่งหัวหน้างานผู้ตรวจสอบภายใน
ของบรษัิท ต้ังแต่วันที่  23 มิถุนายน 2542 เน่ืองจาก  
นายจิรพัฒน์ ศรวีรรธนะ มีประสบการณ์ในการปฏิบัติงาน
ด้านการตรวจสอบภายในในธุรกิจที่เก่ียวข้องมากกว่า 27 ปี 
เคยเข้ารบัการอบรมในหลักสูตรที่เก่ียวข้องกับการปฏิบัติงาน
ด้านตรวจสอบภายใน ได้แก่ Control Self-Assessment 
Facilitation Techniques for Auditors, IIA’S Endorsed  
Internal Auditing Program (EIAP-1) และหลักสูตรเก่ียว
กับหลักการก�ากับดูแลกิจการทีดี่ (CGE 3/2015) และหลักสูตร 
IT Governance and Cyber Resilience Program (ITG 
15/2020) มีความเข้าใจในกิจกรรมและการด�าเนินงานของ
บรษัิท จงึเห็นว่ามีความเหมาะสมที่จะปฏิบัติหน้าที่ดังกล่าวได้
อย่างเหมาะสมเพียงพอ

ทางยกระดับบูรพาวิถี
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9.2 รายการระหว่างกัน

1. บุคคลท่ีอาจมีความขัดแย้งทางผลประโยชน์ท่ีมิใชกิ่จการรว่มค้า

บุคคลทีมี่รายการระหวา่งกัน ลักษณะการประกอบธรุกิจ ลักษณะความสัมพันธ์

1. บรษัิท เอช ท ีอาร ์จ�ากัด ธรุกิจ: ให้เชา่อาคารส�านักงาน • บรษัิทย่อยของ บมจ.ซโิน-ไทย เอ็นจเีนียร ิง่ 
แอนด์ คอนสตรคัชัน่ โดยบรษัิทเข้าถือหุ้น
คิดเป็นรอ้ยละ 80.90 ของทนุจดทะเบียน
ในบจก.เอช ท ีอาร์

• มีกรรมการและกรรมการผู้มีอ�านาจลงนาม
รว่มกัน ได้แก่ นายภาคภูมิ ศรชี�านิ

2. บรษัิท นูเวล พรอ็พเพอต้ี จ�ากัด ธรุกิจ: พัฒนาอสังหารมิทรพัย์ • บรษัิทย่อยของ บมจ.ซโิน-ไทย เอ็นจเีนียร ิง่ 
แอนด์ คอนสตรคัชัน่ โดยบรษัิทเข้าถือหุ้น
คิดเป็นรอ้ยละ 99.99 ของทนุจดทะเบียน
ในบจก.นูเวล พรอ็พเพอต้ี 

3. บจก.วสิดอม เซอรว์สิเซส จ�ากัด ธรุกิจ: ให้เชา่เคร ือ่งจกัรและอุปกรณ์
ก่อสรา้งและให้บรกิารฝึกอบรม

• บรษัิทย่อยของ บมจ.ซโิน-ไทย เอ็นจเีนียร ิง่ 
แอนด์ คอนสตรคัชัน่ โดยบรษัิทเข้าถือหุ้น
คิดเป็นรอ้ยละ 100.00 ของทนุจดทะเบียน
บจก.วสิดอม เซอรว์สิเซส จ�ากัด

4. บรษัิท ดี เค เค  ซโิน-ไทย เอ็นจเีนียร ิง่ 
จ�ากัด

ธรุกิจ: ออกแบบฐานรากและโครงสรา้ง
ของเสาส่ือสารและโทรคมนาคม การผลิต
โครงสรา้งเหล็กส่ือสารและโทรคมนาคม 
การก่อสรา้งและติดต้ังเสาส่ือสารและ
โทรคมนาคม งานโยธา การซอ่มแซมและ
บ�ารุงรกัษาเสาส่ือสารและโทรคมนาคม 
และการตรวจสอบปรบัปรุงและเสรมิความ
แข็งแรงของเสาส่ือสารและโทรคมนาคม

• บรษัิทรว่มของบมจ.ซโิน-ไทย เอ็นจเีนียร ิง่ 
แอนด์ คอนสตรคัชัน่ โดยบรษัิทเข้าถือหุ้น
รอ้ยละ 35 ของทนุจดทะเบียน บจก.ดี เค เค 
ซโิน-ไทย เอ็นจเีนียร ิง่

• มีกรรมการและกรรมการผู้มีอ�านาจลงนาม
รว่มกัน ได้แก่
1. นายวัลลภ รุง่กิจวรเสถียร
2. นางอนิลรตัน์ นิติสาโรจน์
3. นายสมชาย วัฒนะวรีะชยั

5. บรษัิท เอสทไีอท ีจ�ากัด ธรุกิจ: เป็นตัวแทนจ�าหน่ายสินค้าและให้
บรกิารส�าหรบัเคร ือ่งจกัรอุปกรณ์ทีใ่ชใ้น
อุตสาหกรรมการก่อสรา้งและการผลิต

• เป็นบรษัิททีเ่ก่ียวข้องกับบรษัิท เน่ืองจากมี
บุคคลทีเ่ก่ียวโยงเป็น กรรมการผู้มีอ�านาจลง
นามของบรษัิท 

• มีกรรมการรว่มกัน 1 ทา่น คือ  
นายมาศถวนิ ชาญวรีกูล 

6. บรษัิท เอสทพีี แอนด์ ไอ จ�ากัด 
(มหาชน)

ธรุกิจ: การแปรรูปโครงสรา้งเหล็ก งาน
ประกอบ และเชือ่ม ทอ่ งานภาชนะความดัน 
ผลิตภัณฑถั์ง อุปกรณ์แลกเปล่ียน ความรอ้น 
ผลิตภัณฑห์ม้อ ก�าเนิดไอน�า และ Process 
Model และเป็นตัวแทนจ�าหน่ายสินค้าและ
ให้บรกิารส�าหรบัเคร ือ่งจกัรอุปกรณ์ทีใ่ชใ้น
อุตสาหกรรมการก่อสรา้ง

• เป็นบรษัิททีเ่ก่ียวข้องกับบรษัิท เน่ืองจากมี
บุคคลทีเ่ก่ียวโยงของกรรมการ กรรมการผู้มี
อ�านาจลงนามของบรษัิท

• มีกรรมการรว่มกัน 3 ทา่น คือ
1. คุณมาศถวนิ ชาญวรีกูล 
2. พลต�ารวจเอก เจตน์ มงคลหัตถี 
3. นายช�านิ จนัทรฉ์่าย 

7. บรษัิท สเตคอน เพาเวอร ์จ�ากัด ธรุกิจ: ประกอบกิจการเก่ียวกับโรงงานผลิต
พลังงานไฟฟ้าทกุประเภท 

• บรษัิทย่อยของ บมจ.ซโิน-ไทย เอ็นจเีนียร ิง่ 
แอนด์ คอนสตรคัชัน่ โดยบรษัิทเข้าถือหุ้น
คิดเป็นรอ้ยละ 99.97 ของทนุจดทะเบียน 
บรษัิท สเตคอน เพาเวอร ์จ�ากัด

8. บรษัิท นอรท์เทริน์ บางกอกโมโนเรล 
จ�ากัด

ธรุกิจ: ระบบขนส่งมวลชน • บรษัิทรว่มของ บมจ.ซโิน-ไทย เอ็นจเีนียร ิง่ 
แอนด์ คอนสตรคัชัน่ โดยบรษัิทเข้าถือหุ้น
รอ้ยละ 15 ของทนุจดทะเบยีน บรษัิท นอรท์เทริน์ 
บางกอกโมโนเรล จ�ากัด

9. บรษัิท อีสเทริน์ บางกอกโมโนเรล จ�ากัด ธรุกิจ: ระบบขนส่งมวลชน • บรษัิทรว่มของ บมจ.ซโิน-ไทย เอ็นจเีนียร ิง่ 
แอนด์ คอนสตรคัชัน่ โดยบรษัิทเข้าถือหุ้น
รอ้ยละ 15 ของทนุจดทะเบียน บรษัิท อีสเทริน์ 
บางกอกโมโนเรล จ�ากัด

10. บรษัิท อู่ตะเภา อินเตอร ์เนชัน่แนล 
     เอวเิอชัน่ จ�ากัด

ธรุกิจ: ให้บรกิารขนส่งทางอากาศและ
การบรกิารสนามบิน

• บรษัิทรว่มของบมจ.ซโิน-ไทย เอ็นจเีนียร ิง่ 
แอนด์ คอนสตรคัชัน่ โดยบรษัิทเข้าถือหุ้น
รอ้ยละ 20 ของทนุจดทะเบียน บรษัิท อู่
ตะเภา อินเตอร ์เนชัน่แนล เอวเิอชัน่ จ�ากัด
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บุคคลทีมี่รายการระหวา่งกัน ลักษณะการประกอบธรุกิจ ลักษณะความสัมพันธ์

11. บรษัิท บีจเีอสอาร ์6 จ�ากัด ธรุกิจ: บรหิารการทางพิเศษ • บรษัิทรว่มของบมจ.ซโิน-ไทย เอ็นจเีนียร ิง่ 
แอนด์ คอนสตรคัชัน่ โดยบรษัิทเข้าถือหุ้น
รอ้ยละ 10  ของทนุจดทะเบียน บรษัิท  
บีจเีอสอาร ์6 จ�ากัด

12. บรษัิท บีจเีอสอาร ์81 จ�ากัด ธรุกิจ: บรหิารการทางพิเศษ • บรษัิทรว่มของบมจ.ซโิน-ไทย เอ็นจเีนียร ิง่ 
แอนด์ คอนสตรคัชัน่ โดยบรษัิทเข้าถือหุ้น
รอ้ยละ 10 ของทนุจดทะเบียน บรษัิท  
บีจเีอสอาร ์81 จ�ากัด

2.บุคคลท่ีอาจมีความขัดแย้งทางผลประโยชน์ท่ีเป็นกิจการรว่มค้า

บุคคลท่ีมีรายการระหว่างกัน ลักษณะการประกอบธรุกิจ ลักษณะความสัมพันธ์

1. กิจการรว่มค้า ซโิน-ไทย เอ เอส ธรุกิจ: รบัเหมาก่อสรา้ง • เป็นกิจการรว่มค้า โดยบรษัิทมีส่วนได้เสีย 
ดังน้ี
1. บรษัิทมีส่วนได้เสียรอ้ยละ 58
2. บรษัิท เอ เอส แอสโซซเิอท เอนยิเนียร ิง่ 

(1994) จ�ากัด รอ้ยละ 42

2. กิจการรว่มค้า เอส แอล ธรุกิจ: รบัเหมาก่อสรา้ง • เป็นกิจการรว่มค้า โดยบรษัิทมีส่วนได้เสีย 
ดังน้ี
1. บรษัิทมีส่วนได้เสียรอ้ยละ 70  

โดยบรษัิทควบคุมรอ้ยละ 100
2. บรษัิท แอล ซ ีทรานสปอรต์  

และการพาณิชย์ จ�ากัด รอ้ยละ 30

3. กิจการรว่มค้า เอส เอ ธรุกิจ: รบัเหมาก่อสรา้ง • เป็นกิจการรว่มค้า โดยบรษัิทมีส่วนได้เสีย 
ดังน้ี
1. บรษัิทมีส่วนได้เสีย รอ้ยละ 80
2. บรษัิท อาควาไทย จ�ากัด รอ้ยละ 20

4. กิจการรว่มค้า  สเตค เอ เอส 3 ธรุกิจ: รบัเหมาก่อสรา้ง • เป็นกิจการรว่มค้า โดยบรษัิทมีส่วนได้เสีย 
ดังน้ี
1. บรษัิทมีส่วนได้เสียรอ้ยละ 70  

โดยบรษัิทควบคุมรอ้ยละ  100
2. บรษัิท เอ เอส แอสโซซเิอท เอนยิเนียร ิง่ 

(1994) จ�ากัด รอ้ยละ 30

5. กิจการรว่มค้า สเตค เอ เอส 4 ธรุกิจ: รบัเหมาก่อสรา้ง • เป็นกิจการรว่มค้า โดยบรษัิทมีส่วนได้เสีย 
ดังน้ี
1. บรษัิทมีส่วนได้เสียรอ้ยละ 60 
2. บรษัิท เอ เอส แอสโซซเิอท เอนยิเนียร ิง่ 

(1994) จ�ากัด รอ้ยละ 40  
โดยบรษัิท เอ เอส แอสโซซเิอท  
เอนยิเนียร ิง่ (1994) จ�ากัด ควบคุม 
รอ้ยละ 100

6. กิจการรว่มค้า เอสท-ีเอสจี ธรุกิจ: รบัเหมาก่อสรา้ง • เป็นกิจการรว่มค้า โดยบรษัิทมีส่วนได้เสีย 
ดังน้ี
1. บรษัิทมีส่วนได้เสียรอ้ยละ 99.999  

โดยบรษัิทควบคุม รอ้ยละ 100
2. ห้างหุ้นส่วนจ�ากัด สามประสิทธิ ์ 

รอ้ยละ 0.001

7. กิจการรว่มค้า เอสททีพีี ธรุกิจ: รบัเหมาก่อสรา้ง • เป็นกิจการรว่มค้า โดยบรษัิทมีส่วนได้เสีย 
ดังน้ี
1. บรษัิทมีส่วนได้เสียรอ้ยละ 51 
2. บรษัิท ไทยพีค่อนและอุตสาหกรรม 

จ�ากัด รอ้ยละ 49
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บุคคลท่ีมีรายการระหว่างกัน ลักษณะการประกอบธรุกิจ ลักษณะความสัมพันธ์

8. กิจการรว่มค้า ซเีคเอสที ธรุกิจ: รบัเหมาก่อสรา้ง • เป็นกิจการรว่มค้า โดยบรษัิทมีส่วนได้เสีย 
ดังน้ี
1. บรษัิทมีส่วนได้เสียรอ้ยละ 40 
2. บรษัิท ช.การชา่ง จ�ากัด (มหาชน) จ�ากัด 

รอ้ยละ 60

9. กิจการรว่มค้า ซเีคเอสท-ีดีซ ี2 ธรุกิจ: รบัเหมาก่อสรา้ง • เป็นกิจการรว่มค้า โดยบรษัิทมีส่วนได้เสีย 
ดังน้ี
1. บรษัิทมีส่วนได้เสียรอ้ยละ 41
2. บรษัิท ช.การชา่ง จ�ากัด (มหาชน) จ�ากัด 

รอ้ยละ 54
3. บรษัิท บุรรีมัย์พนาสิทธิ ์จ�ากัด รอ้ยละ 5

10. กิจการร่วมค้า ซีเคเอสที-ดีซี 3 ธรุกิจ: รบัเหมาก่อสรา้ง • เป็นกิจการรว่มค้า โดยบรษัิทมีส่วนได้เสีย 
ดังน้ี
1. บรษัิทมีส่วนได้เสียรอ้ยละ 39 
2. บรษัิท ช.การชา่ง จ�ากัด (มหาชน) จ�ากัด 

รอ้ยละ 51
3. บรษัิท เชยีงใหม่คอนสตรคัชัน่ จ�ากัด 

รอ้ยละ 10

บรษัิทมีรายการระหว่างกันกับบุคคลท่ีอาจมีความขัดแย้งทางผลประโยชน์ ส�าหรบังวดบัญชปีี 2564 และ 2563 ดังน้ี

บุคคลทีอ่าจมี
ความขัดแย้งกัน

รายการระหวา่งกัน มูลค่ารวม (บาท) 
ส�าหรบัรอบปีส้ินสุดวันที ่

31 ธ.ค. 2564

มูลค่ารวม (บาท) 
ส�าหรบัรอบปีส้ินสุดวันที ่

31 ธ.ค. 2563

ลักษณะรายการ/
ความจ�าเป็น

1. บจก. เอช ท ีอาร์ 1.1 รายได้จากการให้เชา่
    อาคารส�านักงาน 

1.2 เจา้หน้ีการค้ากิจการที่
    เก่ียวข้องกัน

15,625,860

0

15,647,860

0

• เป็นรายได้จากการให้
เชา่พ้ืนทีอ่าคาร เพ่ือ
เป็นส�านักงานของ
บรษัิท โดยราคาเป็น
ไปตามราคาตลาด

2. บจก.นูเวล พรอ็พ
   เพอต้ี

2.1 เงนิให้กู้ยืมบรษัิท
     ทีเ่ก่ียวข้อง

2.2 ดอกเบี้ยรบัเงนิให้
     กู้ยืมตาม 2.1

ยอดต้นงวด
เพ่ิมขึน้ระหวา่งงวด
ลดลงระหวา่งงวด
ยอดปลายปี

1,290,060
172,000

(0)
1,462,060

51,640

ยอดต้นงวด
เพ่ิมขึน้ระหวา่งงวด
ลดลงระหวา่งงวด
ยอดปลายปี

1,110,060
180,000

(0)
1,290,060

44,563

• เงนิให้กู้ยืมแก่ บจก. 
นูเวล พรอ็พเพอต้ี 
อัตราดอกเบี้ยรอ้ย
ละ 4 ต่อปีมีก�าหนด
ช�าระคืนเงนิต้นและ
ดอกเบี้ยคืนเม่ือ
ทวงถาม

3. บจก.วสิดอม 
   เซอรว์สิเซส 

3.1 เงนิลงทนุกับส่วน
     ของผู้ถือหุ้น

3.2 เงนิให้กู้ยืมบรษัิท
     ทีเ่ก่ียวข้อง

3.3 ดอกเบี้ยรบัเงนิให้
      กู้ยืมตาม 3.2

3.4 รายได้ระหวา่งกัน

3.5 เจา้หน้ีการค้ากิจการ
      ทีเ่ก่ียวข้องกัน

3.6 ก�าไรจากการขาย
      ทรพัยสิ์นระหวา่งกัน

ยอดต้นงวด
เพ่ิมขึน้ระหวา่งงวด
ลดลงระหวา่งงวด
ยอดปลายปี

12,726,516
 

 
                   -
                   -

(-)
                   - 

                   -

313,117,356

25,248,652

(25,312)     

ยอดต้นงวด
เพ่ิมขึน้ระหวา่งงวด
ลดลงระหวา่งงวด
ยอดปลายปี

12,726,516
 

 
                   -
                   -

(-)
                   - 

                   -

405,309,354

30,134,209

(25,312)     

• ซือ้หุ้นสามัญทัง้หมด
ของ บจก.วสิดอม  
เซอรว์สิเซส จ�านวน 
22,110,000 หุ้นโดย
มูลค่าหุ้นทีต่ราไวหุ้้น
ละ 100 บาท โดย
บรษัิทซือ้มาในราคา
หุ้นละ 0.5756 บาท 
รวมเป็นเงนิ 12.7 ล้าน
บาท

• รายได้ค่าเชา่คร ือ่งจกัร, 
อุปกรณ์ก่อสรา้งโดย
ราคาใกล้เคียงกับราคา
ทีเ่ชา่จากรายอ่ืนและ
ราคาตามสัญญาและ
รายได้ค่าฝึกอบรมเป็น
ไปตามเกณฑท์ีต่กลง
รว่มกัน
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บุคคลทีอ่าจมี
ความขัดแย้งกัน

รายการระหวา่งกัน มูลค่ารวม (บาท) 
ส�าหรบัรอบปีส้ินสุดวันที ่

31 ธ.ค. 2564

มูลค่ารวม (บาท) 
ส�าหรบัรอบปีส้ินสุดวันที ่

31 ธ.ค. 2563

ลักษณะรายการ/
ความจ�าเป็น

4. บรษัิท เอสทไีอท ี
    จ�ากัด

4.1 เจา้หน้ีการค้ากิจการ
      ทีเ่ก่ียวข้องกัน

4.2 ค่าอะไหล่ ตรวจ
      เชค็ซอ่มแซมและ
      ค่าเชา่เคร ือ่งจกัร
      และอุปกรณ์ก่อสรา้ง

4.3 ซือ้เคร ือ่งจกัรและ
      อุปกรณ์ก่อสรา้ง

4,624,698

16,831,871

166,720,000

2,290,155

19,220,343

38,900,000

• เป็นการน�าอะไหล่มา
ซอ่มแซมเคร ือ่งจกัร
ของบรษัิทโดยราคา
ใกล้เคียงกับราคาที่
เชา่จากรายอ่ืนและ
ราคาตามสัญญา

5. บรษัิท เอส ท ีพี 
    แอนด์ ไอ จ�ากัด 
    (มหาชน)

5.1 รายได้ระหวา่งกัน 40,000 44,490 • บรษัิทรบัเหมา
ก่อสรา้งด�าเนิน
โครงการ Erection 
and Assembly โดย
ราคาตามสัญญา
ก่อสรา้ง

6. บรษัิท สเตคอน 
    เพาเวอร ์จ�ากัด

6.1 เงนิลงทนุกับส่วน
      ของผู้ถือหุ้น

999,700 999,700 • ซือ้หุ้นสามัญทัง้หมด 
บรษัิท สเตคอน  
เพาเวอร ์จ�ากัด
จ�านวน 9,997 หุ้น
โดยมูลค่าหุ้นทีต่ราไว้
หุ้นละ 100 บาท  
โดยบรษัิทซือ้มาใน
ราคาหุ้นละ 100 บาท 
รวมเป็นเงนิ 0.99 
ล้านบาท

บรษัิทมีรายการระหว่างกันกับบุคคลท่ีอาจมีความขัดแย้งท่ีเป็นกิจการรว่มค้า

บุคคลทีอ่าจมี
ความขัดแย้งกัน

รายการระหวา่งกัน มูลค่ารวม (บาท) 
ส�าหรบัรอบปีส้ินสุดวันที ่

31 ธ.ค. 2564

มูลค่ารวม (บาท) 
ส�าหรบัรอบปีส้ินสุดวันที ่

31 ธ.ค. 2563

ลักษณะรายการ/ความจ�าเป็น

1. กิจการรว่มค้า 
   ซโิน-ไทย-เอ เอส

1.1 ลูกหน้ีการค้ากิจการ
    ทีเ่ก่ียวข้องกัน

0 0 • บรษัิทรบัเหมาก่อสรา้งแบบรบัเหมา
ชว่งโครงการระบบขนส่งมวลชน
กรุงเทพมหานคร ส่วนต่อขยายสาย
สุขุมวทิและสีลม โดยราคาตามสัญญา
ก่อสรา้ง

2. กิจการรว่มค้า เอส แอล 2.1 ลูกหน้ีการค้ากิจการ
     ทีเ่ก่ียวข้องกัน

0 0 • บรษัิทรบัเหมาก่อสรา้งแบบรบัเหมา
ชว่งคลองระบายน�าสถานีสูบน�า สะพาน
ยกระดับพรอ้มอาคารประกอบส่วนที ่3 
โครงการระบายน�าบรเิวณสนามบิน
สุวรรณภูมิ โดยราคาตามสัญญา
ก่อสรา้ง

3. กิจการรว่มค้า เอส เอ 3.1 ลูกหน้ีการค้ากิจการ
     ทีเ่ก่ียวข้องกัน

3.2 รายได้ทียั่งไม่เรยีกช�าระ

3.3 รายได้ระหวา่งกัน

17,576,738  

-

-

17,576,738  

-

-

• บรษัิทรบัเหมาก่อสรา้งแบบรบัเหมา
ชว่งระบบประปาตามโครงการแก้ไข
ปัญหาการขาดแคลนน�าอุปโภคบรโิภค
เทศบาลนครราชสีมาโดยราคาตาม
สัญญาก่อสรา้ง

4. กิจการรว่มค้า สเตค 
    เอ เอส 3

4.1 เงนิรบัล่วงหน้าตาม
      สัญญา
4.2 รายได้ทียั่งไม่เรยีกช�าระ
4.3 รายได้ระหวา่งกัน
4.4 ลูกหน้ีการค้ากิจการ
      ทีเ่ก่ียวข้องกัน

-
 

-
32,851,036

-

-
 

24,478,725
139,698,069

-

• บรษัิทรบัเหมาก่อสรา้งแบบรบัเหมา
ชว่งศูนย์ซอ่มบ�ารุงและอาคารจอดแล้ว
จรโดยราคาตามสัญญาก่อสรา้ง

5. กิจการรว่มค้า 
   สเตค เอ เอส 4

5.1 รายได้ทียั่งไม่เรยีกช�าระ

5.2 เงนิรบัล่วงหน้า
      ตามสัญญา

-

-

-

-

• บรษัิทรบัเหมาก่อสรา้งแบบรบัเหมา
ชว่งโครงการรถไฟฟ้าสายสีเขียว 
(เหนือ) ชว่งหมอชติ-สะพานใหม่-คูคต 
สัญญาที ่4 งานรางรถไฟ โดยราคา
ตามสัญญาก่อสรา้ง
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บุคคลทีอ่าจมี
ความขัดแย้งกัน

รายการระหวา่งกัน มูลค่ารวม (บาท) 
ส�าหรบัรอบปีส้ินสุดวันที ่

31 ธ.ค. 2564

มูลค่ารวม (บาท) 
ส�าหรบัรอบปีส้ินสุดวันที ่

31 ธ.ค. 2563

ลักษณะรายการ/ความจ�าเป็น

6. กิจการรว่มค้า 
   เอสท-ีเอสจี

6.1 ลูกหน้ีการค้ากิจการ
     ทีเ่ก่ียวข้องกัน 
6.2 รายได้ทียั่งไม่เรยีกช�าระ
6.3 รายได้ระหวา่งกัน

533,977,372

208,660,163
787,139,659

367,037,278

613,066,447
872,399,707 

• บรษัิทรบัเหมาก่อสรา้งแบบรบัเหมา
ชว่งโครงการก่อสรา้งอุโมงค์ระบายน�า
จากบึงหนองบอนลงสู่แม่น�าเจา้พระยา 
โดยราคาตามสัญญาก่อสรา้ง

7. กิจการรว่มค้า 
   เอสททีพีี-การรว่มการงาน

7.1 เงนิรบัล่วงหน้าตาม
     สัญญา
7.2 รายได้ทียั่งไม่เรยีกช�าระ
7.3 รายได้ระหวา่งกัน
7.4 ลูกหน้ีการค้ากิจการ
     ทีเ่ก่ียวข้องกัน

49,702,162

76,457,732
518,690,622
206,767,281

104,897,917

109,724,668
1,070,248,320

142,735,201 

• บรษัิทรบัเหมาก่อสรา้งแบบรบัเหมา
ชว่งโครงการรถไฟทางคู่ ชว่ง
ประจวบคีรขัีนธ-์ชุมพร โดยราคาเป็น
ไปตามสัญญาก่อสรา้ง

8. กิจการรว่มค้า 
   ซเีคเอสท-ีการรว่ม
   การงาน

8.1 รายได้ระหวา่งกัน
8.2 ลูกหน้ีการค้ากิจการ
      ทีเ่ก่ียวข้องกัน
8.3 เงนิรบัล่วงหน้า
      ตามสัญญา

213,829,344
56,838,071

48,299,060 

266,415,433
1,652,611

75,328,000

• บรษัิทมีการรว่มการงานประเภทการ
ด�าเนินงานรว่มกันระหวา่งบรษัิทและ 
ผู้รว่มด�าเนินงานอ่ืนโครงการรถไฟฟ้า
สายสีส้ม (ตะวันออก) ชว่งศูนย์
วฒันธรรม-มีนบุร ีสัญญาที ่E1, E2, E5 
โดยราคาตามสัญญาก่อสรา้ง

นโยบายหรอืแนวโน้มการท�ารายการระหว่างกันใน
อนาคต

บรษัิทมีรายการระหว่างกันกับบรษัิทที่เก่ียวข้องเฉ่พาะ
ในกรณีที่มีความจ�าเป็น และเป็นไปตามครรลองการด�าเนิน
ธุรกิจตามปกติเท่าน้ัน อาทิเช่น การซื้อ/ขายวัสดุก่อสรา้ง  
การรบัเหมาก่อสรา้ง การให้เชา่อาคารส�านักงาน ฯลฯ รายการ
ระหว่างกันอาจเกิดขึ้นได้ในอนาคตตามปกติของการประกอบ
การค้าของบรษัิท ซึง่บรษัิทมีนโยบายในการท�ารายการระหวา่ง
กันของบรษัิท กับบุคคลที่อาจมีความขัดแย้ง โดยใช้วธิกีาร
เปรยีบเทียบราคาและคุณภาพในการด�าเนินงานต่างๆ ที่เป็น
ประโยชน์สูงสุดต่อบรษัิท โดยมีราคาทีเ่หมาะสมทีสุ่ด ซึง่บรษัิท 
จะปฏิบัติต่อบุคคลที่อาจมีความขัดแย้งในแนวทางเชน่เดียว
กับผู้ประกอบการรายอ่ืนๆ โดยบรษัิทจะมีการก�าหนดข้อตกลง
และเง ือ่นไขต่างๆ ในการท�ารายการระหว่างกันดังกล่าวให้เป็น
ไปตามลักษณะการด�าเนินการค้าปกติทั่วไปซึง่สามารถเปรยีบ
เทียบได้กับราคาที่เกิดขึ้นกับบุคคลภายนอก รวมทั้งต้องผ่าน
การพิจารณาตามขั้นตอนการอนุมัติที่เหมาะสมตามระเบียบ 
ข้อบังคับของบรษัิททกุประการ

นโยบายท่ัวไปในการท�ารายการระหว่างกันของบรษัิท 

นโยบายด้านราคา

มูลค่าของรายการระหว่างกันเป็นไปโดยราคาตาม
สัญญาก่อสรา้งหรอืเกณฑท์ีต่กลงรว่มกันหรอืราคาทีแ่ข่งขันได้
กับบุคคลอ่ืนทีมิ่ได้เป็นบุคคลเก่ียวข้องกัน 

ความสมเหตุสมผลของรายการ

การท�ารายการระหว่างกันเป็นไปตามความจ�าเป็น
และความสมเหตุสมผลซึง่เป็นการท�ารายการเพ่ือก่อให้เกิด
ประโยชน์สูงสุดของบรษัิท ซึง่รายการดังกล่าวเป็นรายการที่
เกิดขึ้นเน่ืองจากการที่บรษัิท ได้ประกอบธุรกิจกับบรษัิทย่อย 
บรษัิทรว่ม และบรษัิททีเ่ก่ียวขอ้งกันในลักษณะการค้าตามปกติ 
ลักษณะของรายการ ได้แก่ การให้บรกิารรบัเหมาก่อสรา้ง ซือ้
อุปกรณ์ และบรกิารอ่ืน โดยเง ือ่นไขต่างๆ ของรายการระหวา่ง
กันทีเ่กิดขึน้จะถูกก�าหนดให้เปน็ไปตามเง ือ่นไขการค้าโดยทัว่ไป 
และเปน็ไปตามราคาตลาด หรอืราคาทีแ่ขง่ขันได้กับบุคคลอ่ืนที่
มิได้เป็นบุคคลเก่ียวข้องกัน 

มาตรการหรอืขั้นตอนการอนุมัติการท�ารายการ
ระหว่างกัน

ตามนโยบายของบรษัิท ขั้นตอนการเข้าท�ารายการ
ระหว่างกันของบรษัิท กับบุคคลที่อาจมีความขัดแย้งจะต้อง
ผ่านการพิจารณาตามข้ันตอนการอนมัุติทีเ่หมาะสมตามระเบยีบ 
ข้อบังคับของบรษัิททกุประการ 
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ส่วนที่

3 รายงานและงบการเงินรวม
บริษัท ซิโน-ไทย เอ็นจีเนียริ่ง แอนด์ คอนสตรัคชั่น จ�ากัด (มหาชน) และบริษัทย่อย
31 ธันวาคม 2564

Propylene Glycol Project (PG)
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รายงานของผู้สอบบัญชีรับอนุญาต
เสนอต่อผู้ถือหุ้นของบริษัท ซิโน-ไทย เอ็นจีเนียริ่ง แอนด์ คอนสตรัคชั่น จ�ากัด (มหาชน)

ความเหน็

ขา้พเจา้ได้ตรวจสอบงบการเงนิรวมของบรษัิท ซโิน-ไทย 
เอ็นจเีนียร ิง่ แอนด์ คอนสตรคัชัน่ จ�ากัด (มหาชน) และบรษัิทยอ่ย 
(กลุ่มบรษัิท) ซึ่งประกอบด้วยงบแสดงฐานะการเงนิรวม 
ณ วันที ่31 ธนัวาคม 2564 งบก�าไรขาดทนุรวม งบก�าไรขาดทนุ 
เบ็ดเสรจ็รวม งบแสดงการเปล่ียนแปลงส่วนของผู้ถือหุ้นรวม 
และงบกระแสเงนิสดรวม ส� าหรับปี ส้ินสุดวันเดียวกัน  
และหมายเหตุประกอบงบการเงนิรวม รวมถึงหมายเหตุ  
สรุปนโยบายการบัญชีที่ส�าคัญ และได้ตรวจสอบงบการ
เงนิเฉ่พาะกิจการของบรษัิท ซิโน-ไทย เอ็นจีเนียร ิง่ แอนด์  
คอนสตรคัชัน่ จ�ากัด (มหาชน) ด้วยเชน่กัน

ข้าพเจา้เห็นว่างบการเงนิข้างต้นน้ีแสดงฐานะการเงนิ  
ณ วนัที ่31 ธนัวาคม 2564 ผลการด�าเนินงานและกระแสเงนิสด 
ส�าหรบัปีส้ินสุดวันเดียวกันของบรษัิท ซโิน-ไทย เอ็นจเีนียร ิง่ 
แอนด์ คอนสตรคัชัน่ จ�ากัด (มหาชน) และบรษัิทย่อย และ
เฉ่พาะของบรษัิท ซโิน-ไทย เอ็นจเีนียร ิง่ แอนด์ คอนสตรคัชัน่ 
จ�ากัด (มหาชน) โดยถูกต้องตามที่ควรในสาระส�าคัญตาม
มาตรฐานการรายงานทางการเงนิ

เกณฑ์ในการแสดงความเหน็

ข้าพเจา้ได้ปฏิบัติงานตรวจสอบตามมาตรฐานการสอบ
บัญช ีความรบัผิดชอบของข้าพเจา้ได้กล่าวไว้ในวรรคความรบั
ผิดชอบของผู้สอบบัญชต่ีอการตรวจสอบงบการเงนิในรายงาน
ของข้าพเจา้ ข้าพเจา้มีความเป็นอิสระจากกลุ่มบรษัิทตามข้อ
ก�าหนดจรรยาบรรณของผู้ประกอบวชิาชพีบัญชทีี่ก�าหนดโดย
สภาวชิาชพีบัญช ี ในส่วนที่เก่ียวข้องกับการตรวจสอบงบการ
เงนิ และขา้พเจา้ได้ปฏิบัติตามขอ้ก�าหนดด้านจรรยาบรรณอ่ืนๆ 
ตามทีร่ะบุในข้อก�าหนดน้ันด้วย ขา้พเจา้เชือ่วา่หลักฐานการสอบ
บัญชทีีข่า้พเจา้ได้รบัเพียงพอและเหมาะสมเพ่ือใชเ้ปน็เกณฑใ์น
การแสดงความเห็นของข้าพเจา้

เร ือ่งส�าคัญในการตรวจสอบ

เร ือ่งส�าคัญในการตรวจสอบคือเร ือ่งต่าง ๆ ทีมี่นัยส�าคัญ
ที่สุดตามดุลยพินิจเยี่ยงผู้ประกอบวชิาชพีของข้าพเจา้ ในการ
ตรวจสอบงบการเงนิส�าหรบังวดปัจจุบัน ข้าพเจ้าได้น�าเร ือ่ง
เหล่าน้ีมาพิจารณาในบรบิทของการตรวจสอบงบการเงนิโดย
รวมและในการแสดงความเห็นของข้าพเจา้ ทัง้น้ี ข้าพเจา้ไม่ได้
แสดงความเห็นแยกต่างหากส�าหรบัเร ือ่งเหล่าน้ี

ข้าพเจา้ได้ปฏิบัติงานตามความรบัผิดชอบทีไ่ด้กล่าวไวใ้น
วรรคความรบัผิดชอบของผู้สอบบัญชต่ีอการตรวจสอบงบการ
เงนิในรายงานของขา้พเจา้ ซึง่ได้รวมความรบัผิดชอบทีเ่ก่ียวกับ
เร ือ่งเหล่าน้ีด้วย การปฏิบัติงานของขา้พเจา้ ได้รวมวธิกีารตรวจ
สอบทีอ่อกแบบมาเพ่ือตอบสนองต่อการประเมินความเส่ียงจาก
การแสดงข้อมูลทีขั่ดต่อขอ้เทจ็จรงิอันเป็นสาระส�าคัญในงบการ
เงนิ ผลของวธิกีารตรวจสอบของขา้พเจา้ ซึง่ได้รวมวธิกีารตรวจ
สอบส�าหรบัเร ือ่งเหล่าน้ีด้วย ได้ใชเ้ป็นเกณฑใ์นการแสดงความ
เห็นของข้าพเจา้ต่องบการเงนิโดยรวม

เร ือ่งส�าคัญในการตรวจสอบ พรอ้มวธิกีารตรวจสอบ
ส�าหรบัแต่ละเร ือ่งมีดังต่อไปน้ี

การรบัรูร้ายได้และการบันทกึส�ารองเผ่ือผลขาดทนุจาก
การรบัเหมาก่อสรา้ง 

กลุ่มบรษัิทรบัรูร้ายได้จากการรบัเหมาก่อสรา้งตาม
อัตราส่วนของงานก่อสรา้งที่แล้วเสรจ็จากการประเมินของ
วศิวกร โดยกลุ่มบรษัิทได้เปิดเผยนโยบายการรบัรูร้ายได้จาก
การรบัเหมาก่อสรา้ง และส�ารองเผ่ือผลขาดทนุส�าหรบัโครงการ
ก่อสรา้งไว้ในหมายเหตุประกอบงบการเงนิข้อ 4 และข้อ 5 
เน่ืองจากรายได้จากการรบัเหมาก่อสรา้งทีก่ลุ่มบรษัิทรบัรูใ้นงบ
ก�าไรขาดทนุรวมเปน็จ�านวนเงนิทีมี่สาระส�าคัญ และกระบวนการ
ในการวดัมูลค่า รวมถึงรอบระยะเวลาทีเ่หมาะสมในการรบัรูร้าย
ได้และการประมาณการผลขาดทนุทีอ่าจจะเกิดขึน้น้ันเปน็เร ือ่งที่
ต้องใชดุ้ลยพินิจของผู้บรหิารในการประเมินข้ันความส�าเรจ็ของ
งานและการวัดมูลค่าผลขาดทนุทีอ่าจจะเกิดขึ้น ดังนั้นข้าพเจา้
จงึพิจารณาวา่การรบัรูร้ายได้จากการก่อสรา้งและการประมาณ
ผลขาดทุนที่อาจจะเกิดขึ้นจากสัญญาก่อสรา้งเป็นรายการที่มี
ผลกระทบต่องบการเงนิโดยรวมอย่างเป็นสาระส�าคัญ

ข้าพเจ้าได้ตรวจสอบการรบัรูร้ายได้จากการรบัเหมา
ก่อสรา้งและการบันทึกส�ารองเผ่ือผลขาดทุนส�าหรบัโครงการ
ก่อสรา้ง โดยการ

·	สอบถามฝ่ายบรหิารที่รบัผิดชอบและท�าความเข้าใจ
กระบวนการที่กลุ่มบรษัิทใชป้ระเมินข้ันความส�าเรจ็และส�ารอง
เผ่ือผลขาดทนุส�าหรบัโครงการก่อสรา้ง

·	ประเมินความเหมาะสมและทดสอบระบบการควบคุม
ภายในที่เก่ียวข้องกับวธิกีารที่ฝ่ายบรหิารใชใ้นการติดตามและ
พิจารณาความสมเหตุสมผลของการประเมินข้ันความส�าเรจ็ของ
งานก่อสรา้ง และส�ารองเผ่ือผลขาดทนุส�าหรบัโครงการก่อสรา้ง
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·	ทดสอบความมีประสิทธภิาพของระบบการควบคุม
ภายในที่เก่ียวข้องกับการจดัซือ้จดัจา้งและการบันทึกต้นทุน
ของงานก่อสรา้ง 

·	สุ่มเลือกสัญญารบัเหมาก่อสรา้งและอ่านสัญญาดัง
กล่าวเพ่ือพิจารณาเง ือ่นไขต่างๆ ทีเ่ก่ียวข้อง

·	ประเมินความรูค้วามสามารถของวศิวกร สอบทานการ
ประเมินข้ันความส�าเรจ็ของงาน รวมทัง้เขา้สังเกตการณ์สถานที่
ก่อสรา้งรว่มกับวศิวกรของโครงการ 

·	สอบทานการประมาณการส�ารองเผ่ือผลขาดทุน
ส�าหรบัโครงการก่อสรา้งโดยพิจารณาจากความคืบหน้าของการ
ก่อสรา้ง ต้นทนุทีเ่กิดขึน้จรงิ ประกอบกับการเปล่ียนแปลงของ
ราคาวัสดุก่อสรา้งและค่าแรง

·	วเิคราะห์เปรยีบเทยีบอัตราก�าไรขัน้ต้นเพ่ือตรวจสอบ
ความผิดปกติทีอ่าจเกิดขึน้

การวัดมูลค่าอสังหารมิทรพัย์เพ่ือการลงทุน

กลุ่มบรษัิทแสดงอสังหารมิทรพัย์เพ่ือการลงทุนด้วย
มูลค่ายุติธรรมซึ่งประเมินโดยผู้ประเมินราคาอิสระและรบัรู ้
การเปล่ียนแปลงมูลค่ายุติธรรมในงบก�าไรขาดทนุ ซึง่ในระหวา่ง
ปี 2564 กลุ่มบรษัิทรบัรูก้�าไรจากการเปล่ียนแปลงมูลค่า
ยุติธรรมของอสังหารมิทรพัยเ์พ่ือการลงทนุเปน็จ�านวนเงนิ 141 
ล้านบาท และ 87 ล้านบาท ในงบก�าไรขาดทนุรวมและงบก�าไร
ขาดทุนเฉ่พาะกิจการตามล�าดับ การประเมินมูลค่ายุติธรรม
ของอสังหารมิทรพัย์เพ่ือการลงทุนดังกล่าว ค�านวณภายใต้
ข้อสมมติฐานและการประมาณการที่อยู่ในดุลยพินิจของทั้ง 
ผู้บรหิารและผู้ประเมินราคาอิสระ ข้าพเจา้พิจารณาว่าการวัด
มูลค่าอสังหารมิทรพัย์เพ่ือการลงทนุเป็นรายการทีมี่ผลกระทบ
ต่องบการเงนิโดยรวมอยา่งเปน็สาระส�าคัญ

ข้าพเจ้าได้ประเมินความรู ้ความสามารถ และความ
เทีย่งธรรมของผู้ประเมินราคาอิสระ ขา้พเจา้ได้อ่านรายงานการ
ประเมินมูลค่า และได้สอบถามผู้ประเมินราคาอิสระและผู้บรหิาร 
รวมถึงวเิคราะห์เปรยีบเทียบข้อมูลที่เก่ียวข้องเพ่ือประเมินวธิี
การประมาณมูลค่าและข้อสมมติฐานต่าง ๆ ทีใ่ชใ้นการค�านวณหา
มูลค่ายุติธรรม นอกจากน้ี ข้าพเจา้ได้ทดสอบการค�านวณมูลค่า
ยุติธรรมและพิจารณาความครบถ้วนและถูกต้องในการเปิดเผย
ข้อมูลในหมายเหตุประกอบงบการเงนิ

ข้อมูลอ่ืน

ผู้บรหิารเป็นผู้รบัผิดชอบต่อขอ้มูลอ่ืน ซึง่รวมถึงขอ้มูลที่
รวมอยู่ในรายงานประจ�าปีของกลุ่มบรษัิท (แต่ไม่รวมถึงงบการ
เงนิและรายงานของผู้สอบบัญชทีี่แสดงอยู่ในรายงานน้ัน) ซึง่
คาดว่าจะถูกจดัเตรยีมให้กับข้าพเจา้ภายหลังวันที่ในรายงาน
ของผู้สอบบัญชน้ีี

ความเห็นของข้าพเจ้าต่องบการเงนิไม่ครอบคลุมถึง
ข้อมูลอ่ืนและข้าพเจา้ไม่ได้ให้ข้อสรุปในลักษณะการให้ความเชือ่
ม่ันในรูปแบบใดๆ ต่อข้อมูลอ่ืนน้ัน

ความรบัผิดชอบของข้าพเจา้ที่เก่ียวเน่ืองกับการตรวจ
สอบงบการเงนิคือ การอ่านและพิจารณาวา่ข้อมูลอ่ืนน้ันมีความ
ขัดแย้งทีมี่สาระส�าคัญกับงบการเงนิหรอืกับความรูท้ีไ่ด้รบัจาก
การตรวจสอบของขา้พเจา้หรอืไม่ หรอืปรากฏวา่ขอ้มูลอ่ืนแสดง
ขัดต่อข้อเทจ็จรงิอันเป็นสาระส�าคัญหรอืไม่

เม่ือข้าพเจา้ได้อ่านรายงานประจ�าปีของกลุ่มบรษัิทตาม
ทีก่ล่าวข้างต้นแล้ว และหากสรุปได้วา่มีการแสดงข้อมูลทีขั่ดต่อ
ข้อเทจ็จรงิอันเป็นสาระส�าคัญ ข้าพเจา้จะส่ือสารเร ือ่งดังกล่าวให้
ผู้มีหน้าทีใ่นการก�ากับดูแลทราบเพ่ือให้มีการด�าเนินการแก้ไขที่
เหมาะสมต่อไป

ความรบัผิดชอบของผู้บรหิารและผู้มีหน้าท่ีในการก�ากับดแูล
ต่องบการเงนิ

ผู้บรหิารมีหน้าที่รบัผิดชอบในการจัดท�าและน�าเสนอ
งบการเงนิเหล่าน้ีโดยถูกต้องตามที่ควรตามมาตรฐานการ
รายงานทางการเงนิ และรบัผิดชอบเก่ียวกับการควบคุมภายใน
ที่ผู้บรหิารพิจารณาว่าจ�าเป็นเพ่ือให้สามารถจดัท�างบการเงนิที่
ปราศจากการแสดงข้อมูลทีขั่ดต่อข้อเทจ็จรงิอันเป็นสาระส�าคัญ
ไม่วา่จะเกิดจากการทจุรติหรอืข้อผิดพลาด

ในการจัดท�างบการเงนิ ผู้บรหิารรบัผิดชอบในการ
ประเมินความสามารถของกลุ่มบรษัิทในการด�าเนินงานต่อ
เน่ือง การเปิดเผยเร ือ่งที่เก่ียวกับการด�าเนินงานต่อเน่ืองใน
กรณีทีมี่เร ือ่งดังกล่าว และการใชเ้กณฑก์ารบัญชสี�าหรบักิจการ
ทีด่�าเนินงานต่อเน่ืองเว้นแต่ผู้บรหิารมีความต้ังใจทีจ่ะเลิกกลุ่ม
บรษัิทหรอืหยุดด�าเนินงานหรอืไม่สามารถด�าเนินงานต่อเน่ือง
อีกต่อไปได้

ผู้มีหน้าทีใ่นการก�ากับดูแลมีหน้าทีใ่นการสอดส่องดูแล
กระบวนการในการจดัท�ารายงานทางการเงนิของกลุ่มบรษัิท

ความรบัผิดชอบของผู้สอบบัญชต่ีอการตรวจสอบงบการเงนิ

การตรวจสอบของขา้พเจา้มีวัตถุประสงค์เพ่ือให้ได้ความ
เชือ่ม่ันอย่างสมเหตุสมผลว่างบการเงนิโดยรวมปราศจากการ
แสดงข้อมูลที่ขัดต่อข้อเท็จจรงิอันเป็นสาระส�าคัญหรอืไม่ ไม่
ว่าจะเกิดจากการทุจรติหรอืข้อผิดพลาด และเสนอรายงาน
ของผู้สอบบัญชีซึ่งรวมความเห็นของข้าพเจ้าอยู่ด้วย ความ
เชือ่ม่ันอย่างสมเหตุสมผลคือความเชือ่ม่ันในระดับสูงแต่ไม่ได้
เป็นการรบัประกันว่าการปฏิบัติงานตรวจสอบตามมาตรฐาน
การสอบบัญชีจะสามารถตรวจพบข้อมูลที่ขัดต่อข้อเท็จจรงิ
อันเป็นสาระส�าคัญที่มีอยู่ได้เสมอไป ข้อมูลที่ขัดต่อข้อเท็จจรงิ
อาจเกิดจากการทจุรติหรอืข้อผิดพลาดและถือว่ามีสาระส�าคัญ 



บริษัท ซิโน-ไทย เอ็นจีเนียริ่ง แอนด์ คอนสตรัคชั่น จ�ำกัด (มหำชน)
Sino-Thai Engineering & Construction Public Company Limited

รำยงำนประจ�ำปี 2564 (แบบ 56-1 One Report)
Annual Report 2021 (Form 56-1 One Report)

ส่ว
นท

ี่  3
 ง

บก
าร

เง
ิน

179

เม่ือคาดการณ์อยา่งสมเหตุสมผลได้วา่รายการทีขั่ดต่อข้อเทจ็จรงิ 
แต่ละรายการหรอืทุกรายการรวมกันจะมีผลต่อการตัดสินใจ
ทางเศรษฐกิจของผู้ใชง้บการเงนิจากการใชง้บการเงนิเหล่าน้ี

ในการตรวจสอบของข้าพเจ้าตามมาตรฐานการสอบ
บัญชี ข้าพเจ้าใช้ดุลยพินิจและการสังเกตและสงสัยเย่ียงผู้
ประกอบวชิาชพีตลอดการตรวจสอบ และขา้พเจา้ได้ปฏิบัติงาน
ดังต่อไปน้ีด้วย

• ระบุและประเมินความเส่ียงทีอ่าจมีการแสดงข้อมูลที่
ขัดต่อข้อเท็จจรงิอันเป็นสาระส�าคัญในงบการเงนิ ไม่ว่าจะเกิด
จากการทจุรติหรอืขอ้ผิดพลาด ออกแบบและปฏิบัติงานตามวธิี
การตรวจสอบเพ่ือตอบสนองต่อความเส่ียงเหล่าน้ัน และได้หลัก
ฐานการสอบบัญชทีีเ่พียงพอและเหมาะสมเพ่ือเปน็เกณฑใ์นการ
แสดงความเห็นของขา้พเจา้ ความเส่ียงทีไ่ม่พบขอ้มูลทีขั่ดต่อข้อ
เทจ็จรงิอันเป็นสาระส�าคัญซึง่เปน็ผลมาจากการทจุรติจะสูงกวา่
ความเส่ียงทีเ่กิดจากข้อผิดพลาด เน่ืองจากการทจุรติอาจเก่ียว
กับการสมรูร้ว่มคิด การปลอมแปลงเอกสารหลักฐาน การต้ังใจ
ละเวน้การแสดงข้อมูล การแสดงขอ้มูลทีไ่ม่ตรงตามขอ้เทจ็จรงิ
หรอืการแทรกแซงการควบคุมภายใน

• ท�าความเข้าใจเก่ียวกับระบบการควบคุมภายในที่
เก่ียวข้องกับการตรวจสอบ เพ่ือออกแบบวธิกีารตรวจสอบ
ให้เหมาะสมกับสถานการณ์ แต่ไม่ใชเ่พ่ือวัตถุประสงค์ในการ
แสดงความเห็นต่อความมีประสิทธผิลของการควบคุมภายใน
ของกลุ่มบรษัิท

• ประเมินความเหมาะสมของนโยบายการบัญชีที ่
ผู้บรหิารใชแ้ละความสมเหตุสมผลของประมาณการทางบัญชี
และการเปิดเผยข้อมูลทีเ่ก่ียวข้อง ทีผู้่บรหิารจดัท�า

• สรุปเก่ียวกับความเหมาะสมของการใช้เกณฑ์การ
บัญชสี�าหรบักิจการทีด่�าเนินงานต่อเน่ืองของผู้บรหิาร และสรุป
จากหลักฐานการสอบบัญชทีีไ่ด้รบัวา่มีความไม่แน่นอนทีมี่สาระ
ส�าคัญที่เก่ียวกับเหตุการณ์หรอืสถานการณ์ที่อาจเป็นเหตุให้
เกิดข้อสงสัยอย่างมีนัยส�าคัญต่อความสามารถของกลุ่มบรษัิท
ในการด�าเนินงานต่อเน่ืองหรอืไม่ หากข้าพเจา้ได้ข้อสรุปว่ามี
ความไม่แน่นอนที่มีสาระส�าคัญ ข้าพเจา้จะต้องให้ข้อสังเกตไว้
ในรายงานของผู้สอบบัญชขีองข้าพเจา้ถึงการเปิดเผยข้อมูลที่
เก่ียวข้องในงบการเงนิ หรอืหากเห็นว่าการเปิดเผยดังกล่าวไม่
เพียงพอ ข้าพเจา้จะแสดงความเห็นทีเ่ปล่ียนแปลงไป ข้อสรุป
ของข้าพเจา้ขึ้นอยู่กับหลักฐานการสอบบัญชทีี่ได้รบัจนถึงวันที่
ในรายงานของผู้สอบบัญชขีองข้าพเจา้ อย่างไรก็ตาม เหตุการณ์
หรอืสถานการณ์ในอนาคตอาจเป็นเหตุให้กลุ่มบรษัิทต้องหยุด
การด�าเนินงานต่อเน่ืองได้

• ประเมินการน�าเสนอ โครงสรา้งและเน้ือหาของ 
งบการเงนิโดยรวม รวมถึงการเปดิเผยขอ้มูลทีเ่ก่ียวขอ้ง ตลอดจน 
ประเมินวา่งบการเงนิแสดงรายการและเหตุการณ์ทีเ่กิดขึน้โดย
ถูกต้องตามทีค่วรหรอืไม่ 

• รวบรวมเอกสารหลักฐานการสอบบัญชทีี่เหมาะสม 
อย่างเพียงพอเก่ียวกับข้อมูลทางการเงนิของกิจการหรอื 
ของกิจกรรมทางธรุกิจภายในกลุ่มบรษัิทเพ่ือแสดงความเห็นต่อ 
งบการเงนิรวม ข้าพเจ้ารบัผิดชอบต่อการก�าหนดแนวทาง  
การควบคุมดูแล และการปฏิบัติงานตรวจสอบกลุ่มบรษัิท 
ขา้พเจา้เปน็ผู้รบัผิดชอบแต่เพียงผู้เดียวต่อความเห็นของขา้พเจา้

ข้าพเจา้ได้ส่ือสารกับผู้มีหน้าทีใ่นการก�ากับดูแลในเร ือ่ง
ต่างๆซึง่รวมถึงขอบเขตและชว่งเวลาของการตรวจสอบตามทีไ่ด้
วางแผนไว ้ประเด็นทีมี่นัยส�าคัญทีพ่บจากการตรวจสอบรวมถึง
ขอ้บกพรอ่งทีมี่นัยส�าคัญในระบบการควบคุมภายในหากข้าพเจา้
ได้พบในระหวา่งการตรวจสอบของข้าพเจา้

ข้าพเจา้ได้ให้ค�ารบัรองแก่ผู้มีหน้าที่ในการก�ากับดูแล
ว่าข้าพเจา้ได้ปฏิบัติตามข้อก�าหนดจรรยาบรรณที่เก่ียวข้องกับ
ความเป็นอิสระและได้ส่ือสารกับผู้มีหน้าที่ในการก�ากับดูแล
เก่ียวกับความสัมพันธท์ั้งหมดตลอดจนเร ือ่งอ่ืนซึง่ข้าพเจา้เชือ่
ว่ามีเหตุผลที่บุคคลภายนอกอาจพิจารณาว่ากระทบต่อความ
เป็นอิสระของข้าพเจา้และมาตรการที่ข้าพเจา้ใชเ้พ่ือป้องกันไม่
ให้ข้าพเจา้ขาดความเป็นอิสระ

จากเร ือ่งทัง้หลายทีส่ื่อสารกับผู้มีหน้าทีใ่นการก�ากับดูแล 
ข้าพเจา้ได้พิจารณาเร ือ่งต่างๆ ที่มีนัยส�าคัญที่สุดในการตรวจ
สอบงบการเงนิในงวดปัจจุบันและก�าหนดเป็นเร ือ่งส�าคัญใน
การตรวจสอบ ข้าพเจา้ได้อธบิายเร ือ่งเหล่าน้ีไว้ในรายงานของ
ผู้สอบบัญช ี เว้นแต่กฎหมายหรอืข้อบังคับห้ามไม่ให้เปิดเผย
เร ือ่งดังกล่าวต่อสาธารณะ หรอืในสถานการณ์ทีย่ากทีจ่ะเกิดขึน้ 
ข้าพเจา้พิจารณาว่าไม่ควรส่ือสารเร ือ่งดังกล่าวในรายงานของ
ข้าพเจา้ เพราะการกระท�าดังกล่าวสามารถคาดการณ์ได้อย่าง
สมเหตุสมผลว่าจะมีผลกระทบในทางลบมากกว่าผลประโยชน์
ทีผู้่มีส่วนได้เสียสาธารณะจะได้จากการส่ือสารดังกล่าว

ขา้พเจา้เปน็ผู้รบัผิดชอบงานสอบบัญชแีละการน�าเสนอ
รายงานฉ่บับน้ี

กรองแก้ว ลิมปกิ์ตติกุล
ผู้สอบบัญชรีบัอนุญาต เลขทะเบียน 5874

บรษัิท ส�านักงาน อีวาย จ�ากัด
กรุงเทพฯ: 25 กุมภาพันธ ์2565
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งบแสดงฐานะการเงิน
บริษัท ซิโน-ไทย เอ็นจีเนียริ่ง แอนด์ คอนสตรัคชั่น จ�ากัด (มหาชน) และบริษัทย่อย
ณ วันที่ 31 ธันวาคม 2564

บริษัท ซิโน-ไทย เอน็จเีนียริ�ง แอนด์ คอนสตรัคชั�น จาํกดั (มหาชน) และบริษัทย่อย

งบแสดงฐานะการเงิน

ณ วนัที� 31 ธันวาคม 2564

หมายเหตุ 2564 2563 2564 2563

สินทรัพย์

สินทรัพย์หมุนเวยีน

เงินสดและรายการเทียบเท่าเงินสด 4,057,360,720      3,516,314,170      3,850,381,473      3,327,219,698      

ลูกหนี�การคา้และลูกหนี�อื�น - ส่วนที�ถึงกาํหนด

   ชาํระภายในหนึ�งปี 7 2,170,787,558      3,569,196,621      2,305,829,551      3,692,763,643      

สินทรัพยที์�เกิดจากสญัญา 8 6,009,563,953      6,336,232,035      5,893,231,923      6,226,296,797      

เงินใหกู้ย้ืมระยะสั�นแก่บริษทัอื�น 9 33,066,697          90,898,269          -                           -                           

ตน้ทุนในการทาํใหเ้สร็จสิ�นตามสญัญาที�ทาํกบัลูกคา้ 22,797,702          216,220,691        22,797,702          216,220,691        

เงินจ่ายล่วงหนา้ผูรั้บเหมา 2,722,551,995      3,010,574,146      2,722,551,995      3,010,574,146      

อาคารชุดเพื�อขาย 351,514,420        351,514,420        -                           -                           

สินทรัพยภ์าษีเงินไดข้องงวดปัจจุบนั 750,557,272        608,991,245        723,632,093        575,282,388        

สินทรัพยท์างการเงินหมุนเวียนอื�น 10 3,603,642,782      2,979,254,498      3,303,316,499      2,720,021,838      

สินทรัพยห์มุนเวียนอื�น 362,050,871        416,113,854        266,257,239        369,239,783        

รวมสินทรัพย์หมุนเวยีน 20,083,893,970    21,095,309,949    19,087,998,475    20,137,618,984    

สินทรัพย์ไม่หมุนเวยีน

เงินลงทุนในตราสารทุน 11 10,576,006,610    8,025,767,510      10,564,306,500    8,007,626,000      

เงินลงทุนในบริษทัยอ่ย 12 -                           -                           1,253,815,821      1,253,815,821      

เงินลงทุนในบริษทัร่วม 13 5,391,043,041      4,290,596,414      5,407,799,700      4,657,799,700      

ลูกหนี�การคา้และลูกหนี�อื�น - ส่วนที�ถึงกาํหนดชาํระ

   เกินกวา่หนึ�งปี 157,380,555        242,063,286        157,380,555        242,063,286        

เงินใหกู้ย้ืมแก่กิจการที�เกี�ยวขอ้งกนั 6 48,379,500          -                           49,841,560          1,290,060            

อสงัหาริมทรัพยเ์พื�อการลงทุน 15 4,908,523,699      4,767,629,833      3,209,379,000      3,122,750,000      

ที�ดิน อาคารและอุปกรณ์ 16 5,431,086,742      5,536,883,702      4,188,298,081      4,104,035,158      

สินทรัพยไ์ม่หมุนเวียนอื�น 25,738,983          75,023,059          14,454,638          38,978,483          

รวมสินทรัพย์ไม่หมุนเวยีน 26,538,159,130    22,937,963,804    24,845,275,855    21,428,358,508    

รวมสินทรัพย์ 46,622,053,100    44,033,273,753    43,933,274,330    41,565,977,492    

หมายเหตุประกอบงบการเงินเป็นส่วนหนึ�งของงบการเงินนี�

(หน่วย: บาท)

งบการเงินรวม งบการเงินเฉพาะกจิการ
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งบแสดงฐานะการเงิน (ต่อ)
บริษัท ซิโน-ไทย เอ็นจีเนียริ่ง แอนด์ คอนสตรัคชั่น จ�ากัด (มหาชน) และบริษัทย่อย
ณ วันที่ 31 ธันวาคม 2564

บริษัท ซิโน-ไทย เอน็จเีนียริ�ง แอนด์ คอนสตรัคชั�น จาํกดั (มหาชน) และบริษัทย่อย

งบแสดงฐานะการเงิน (ต่อ)

ณ วนัที� 31 ธันวาคม 2564

หมายเหตุ 2564 2563 2564 2563

หนี�สินและส่วนของผู้ถือหุ้น

หนี�สินหมุนเวยีน

เงินกูย้ืมระยะสั�นจากสถาบนัการเงิน 17 -                           1,000,000,000      -                           1,000,000,000      

เจา้หนี�การคา้และเจา้หนี�อื�น 18 5,431,560,894      7,249,611,373      5,421,983,652      7,246,873,671      

หนี� สินที�เกิดจากสญัญา 8 17,210,382,276    14,423,791,747    17,210,382,276    14,423,791,747    

เจา้หนี� เงินประกนัผลงาน 2,410,764,291      2,573,498,304      2,410,764,291      2,573,498,304      

ส่วนของหนี� สินตามสญัญาเช่า

   ที�ถึงกาํหนดชาํระภายในหนึ�งปี 19 650,056,230        720,031,856        375,741,582        385,174,093        

สาํรองผลขาดทุนของโครงการก่อสร้าง 20 1,368,915            102,565,605        1,368,915            102,565,605        

หนี� สินหมุนเวียนอื�น 487,261,491        525,199,083        436,916,175        483,062,611        

รวมหนี�สินหมุนเวยีน 26,191,394,097    26,594,697,968    25,857,156,891    26,214,966,031    

หนี�สินไม่หมุนเวยีน

หนี� สินตามสญัญาเช่า - สุทธิ

   จากส่วนที�ถึงกาํหนดชาํระภายในหนึ�งปี 19 480,246,118        748,415,497        445,155,780        438,870,511        

สาํรองผลประโยชน์ระยะยาวของพนกังาน 21 351,049,633        348,559,598        347,704,088        342,568,312        

หนี� สินภาษีเงินไดร้อการตดับญัชี 26 2,230,010,640      1,625,796,049      1,927,853,242      1,352,090,235      

หนี� สินไม่หมุนเวียนอื�น 2,666,139            3,738,825            -                           -                           

รวมหนี�สินไม่หมุนเวยีน 3,063,972,530      2,726,509,969      2,720,713,110      2,133,529,058      

รวมหนี�สิน 29,255,366,627    29,321,207,937    28,577,870,001    28,348,495,089    

หมายเหตุประกอบงบการเงินเป็นส่วนหนึ�งของงบการเงินนี�

(หน่วย: บาท)

งบการเงินรวม งบการเงินเฉพาะกจิการ
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งบแสดงฐานะการเงิน (ต่อ)
บริษัท ซิโน-ไทย เอ็นจีเนียริ่ง แอนด์ คอนสตรัคชั่น จ�ากัด (มหาชน) และบริษัทย่อย
ณ วันที่ 31 ธันวาคม 2564

บริษัท ซิโน-ไทย เอน็จเีนียริ�ง แอนด์ คอนสตรัคชั�น จาํกดั (มหาชน) และบริษัทย่อย

งบแสดงฐานะการเงิน (ต่อ)

ณ วนัที� 31 ธันวาคม 2564

หมายเหตุ 2564 2563 2564 2563

ส่วนของผู้ถือหุ้น

ทุนเรือนหุน้

 ทุนจดทะเบียน

 หุน้สามญั 1,525,106,540 หุน้ มูลค่าหุน้ละ 1 บาท 1,525,106,540  1,525,106,540  1,525,106,540  1,525,106,540  

 ทุนออกจาํหน่ายและชาํระเตม็มูลค่าแลว้

      หุน้สามญั 1,525,106,540 หุน้ มูลค่าหุน้ละ 1 บาท 1,525,106,540  1,525,106,540  1,525,106,540  1,525,106,540  

ส่วนเกินมูลค่าหุน้สามญั 2,097,055,812  2,097,055,812  2,097,055,812  2,097,055,812  

กาํไรสะสม

 จดัสรรแลว้ - สาํรองตามกฎหมาย 22 152,510,654  152,510,654  152,510,654  152,510,654  

   ยงัไม่ไดจ้ดัสรร 8,647,171,751  8,393,773,527  6,393,506,122  6,300,928,596  

องคป์ระกอบอื�นของส่วนของผูถื้อหุน้ 4,656,909,408  2,264,415,545  5,187,225,201  3,141,880,801  

ส่วนของผูถื้อหุน้ของบริษทัฯ 17,078,754,165   14,432,862,078  15,355,404,329  13,217,482,403  

ส่วนของผูมี้ส่วนไดเ้สียที�ไม่มีอาํนาจควบคุม

 ของบริษทัยอ่ย 287,932,308  279,203,738  -  -  

รวมส่วนของผู้ถือหุ้น 17,366,686,473  14,712,065,816  15,355,404,329  13,217,482,403  

รวมหนี�สินและส่วนของผู้ถือหุ้น 46,622,053,100  44,033,273,753  43,933,274,330  41,565,977,492  

หมายเหตุประกอบงบการเงินเป็นส่วนหนึ�งของงบการเงินนี�

กรรมการ

งบการเงินรวม งบการเงินเฉพาะกจิการ

(หน่วย: บาท)
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งบก�าไรขาดทุน
บริษัท ซิโน-ไทย เอ็นจีเนียริ่ง แอนด์ คอนสตรัคชั่น จ�ากัด (มหาชน) และบริษัทย่อย
ส�าหรับปีสิ้นสุดวันที่ 31 ธันวาคม 2564

บริษทั ซิโน-ไทย เอน็จีเนียริ�ง แอนด์ คอนสตรัคชั�น จํากดั (มหาชน) และบริษทัย่อย

งบกาํไรขาดทุน

สําหรับปีสิ�นสุดวนัที� 31 ธันวาคม 2564

งบการเงนิรวม งบการเงนิเฉพาะกจิการ

หมายเหตุ 2564 2563 2564 2563

รายได้

รายไดจ้ากสญัญาก่อสร้าง 27,612,507,174  35,769,400,954  27,609,271,007  36,051,241,356  

รายไดค้่าเช่า 62,409,380         71,153,674         -                         -                         

ผลกาํไรจากการตีราคาอสงัหาริมทรัพยเ์พื�อการลงทุน

   เป็นมูลค่ายติุธรรม 15 140,893,865       59,990,000         86,629,000         59,990,000         

กาํไรจากการขายเงินลงทุนในบริษทัยอ่ย 12 -                         166,077,263       -                         130,000,000       

รายไดเ้งินปันผล 92,942,292         85,147,750         132,877,942       84,397,750         

รายไดอื้�น 118,840,042       30,485,790         115,368,333       27,942,097         

รวมรายได้ 28,027,592,753  36,182,255,431  27,944,146,282  36,353,571,203  

ค่าใช้จ่าย

ตน้ทุนงานก่อสร้าง 26,387,802,803  34,249,152,024  26,496,324,752  34,708,896,374  

ตน้ทุนค่าเช่า 12,311,429         12,174,787         -                         -                         

ค่าใชจ่้ายในการบริหาร 674,820,641       673,674,133       672,137,343       664,052,768       

ผลขาดทุนจากการถูกฟ้องคดี 31.4 123,957,301       -                         123,957,301       -                         

รวมค่าใช้จ่าย 27,198,892,174  34,935,000,944  27,292,419,396  35,372,949,142  

กาํไรจากการดาํเนินงาน 828,700,579       1,247,254,487    651,726,886       980,622,061       

ส่วนแบ่งกาํไรจากเงินลงทุนในบริษทัร่วม 13 39,723,940         94,959,682         -                         -                         

รายไดท้างการเงิน 23 43,307,414         49,880,173         32,252,120         36,435,611         

ตน้ทุนทางการเงิน 24 (33,443,864)        (52,703,446)        (18,513,175)        (27,177,059)        

กาํไรก่อนค่าใช้จ่ายภาษเีงนิได้ 878,288,069       1,339,390,896    665,465,831       989,880,613       

ค่าใชจ่้ายภาษีเงินได้ 26 (157,692,059)      (235,988,191)      (115,403,335)      (185,573,775)      

กาํไรสําหรับปี 720,596,010       1,103,402,705    550,062,496       804,306,838       

การแบ่งปันกาํไร

ส่วนที�เป็นของผูถื้อหุ้นของบริษทัฯ 710,883,194       1,093,134,635    550,062,496       804,306,838       

ส่วนที�เป็นของผูมี้ส่วนไดเ้สียที�ไม่มีอาํนาจควบคุมของบริษทัยอ่ย 9,712,816           10,268,070         

720,596,010       1,103,402,705    

-                         -                         

กาํไรต่อหุ้นขั�นพื�นฐาน 27

   กาํไรส่วนที�เป็นของผูถื้อหุ้นของบริษทัฯ 0.47                    0.72                    0.36                    0.53                    

   จาํนวนหุ้นสามญัถวัเฉลี�ยถ่วงนํ�าหนกั (หุ้น) 1,525,106,540    1,525,106,540    1,525,106,540    1,525,106,540    

หมายเหตุประกอบงบการเงินเป็นส่วนหนึ�งของงบการเงินนี�

(หน่วย: บาท)
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งบก�าไรขาดทุนเบ็ดเสร็จ
บริษัท ซิโน-ไทย เอ็นจีเนียริ่ง แอนด์ คอนสตรัคชั่น จ�ากัด (มหาชน) และบริษัทย่อย
ส�าหรับปีสิ้นสุดวันที่ 31 ธันวาคม 2564

บริษทั ซิโน-ไทย เอน็จีเนียริ�ง แอนด์ คอนสตรัคชั�น จํากดั (มหาชน) และบริษทัย่อย

งบกาํไรขาดทุนเบ็ดเสร็จ

สําหรับปีสิ�นสุดวนัที� 31 ธันวาคม 2564

งบการเงนิรวม งบการเงนิเฉพาะกจิการ

หมายเหตุ 2564 2563 2564 2563

กาํไรสําหรับปี 720,596,010  1,103,402,705  550,062,496  804,306,838  

กาํไรขาดทุนเบด็เสร็จอื�น 

รายการที�จะถกูบันทึกในส่วนของกาํไรหรือขาดทุนในภายหลัง

ส่วนแบ่งกาํไรขาดทุนเบด็เสร็จอื�นในบริษทัร่วม 13 351,318,337  (28,023,825)  -  -  

รายการที�จะถูกบนัทึกในส่วนของกาํไรหรือขาดทุน

 ในภายหลงั - สุทธิจากภาษีเงินได้ 351,318,337  (28,023,825)  -  -  

รายการที�จะไม่ถกูบันทึกในส่วนของกาํไรหรือขาดทุนในภายหลัง

กาํไรจากการเปลี�ยนแปลงมูลค่าของเงินลงทุนในตราสารทุน

   ที�วดัมูลค่าดว้ยมูลค่ายติุธรรมผา่นกาํไรขาดทุนเบด็เสร็จอื�น 2,550,239,100  197,529,800  2,556,680,500  207,335,500  

ผลกระทบของภาษีเงินได้ 26 (510,047,820)  (40,195,380)  (511,336,100)  (41,467,100)  

กาํไรจากการประมาณการตามหลกัคณิตศาสตร์ประกนัภยั 21 - 31,123,131 - 30,779,531 

ผลกระทบของภาษีเงินได้ 26 - (6,224,626) - (6,155,906) 

รายการที�จะไม่ถูกบนัทึกในส่วนของกาํไรหรือขาดทุน

   ในภายหลงั - สุทธิจากภาษีเงินได้ 2,040,191,280  182,232,925  2,045,344,400  190,492,025  

กาํไรขาดทุนเบด็เสร็จอื�นสําหรับปี 2,391,509,617  154,209,100  2,045,344,400  190,492,025  

กาํไรขาดทุนเบด็เสร็จรวมสําหรับปี 3,112,105,627  1,257,611,805  2,595,406,896  994,798,863  

การแบ่งปันกาํไรขาดทุนเบ็ดเสร็จรวม

ส่วนที�เป็นของผูถื้อหุ้นของบริษทัฯ 3,103,377,057  1,248,921,282  2,595,406,896  994,798,863  

ส่วนที�เป็นของผูมี้ส่วนไดเ้สียที�ไม่มีอาํนาจควบคุมของบริษทัยอ่ย 8,728,570  8,690,523  

3,112,105,627  1,257,611,805  

หมายเหตุประกอบงบการเงินเป็นส่วนหนึ�งของงบการเงินนี�

(หน่วย: บาท)
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งบแสดงการเปลี่ยนแปลงส่วนของผู้ถือหุ้น
บริษัท ซิโน-ไทย เอ็นจีเนียริ่ง แอนด์ คอนสตรัคชั่น จ�ากัด (มหาชน) และบริษัทย่อย
ส�าหรับปีสิ้นสุดวันที่ 31 ธันวาคม 2564

(หน่วย: บาท)

ส่วนเกินทุน ส่วนแบ่งกาํไรขาดทุน รวม รวม ส่วนของผูม้ี

ทุนเรือนหุน้ที�ออก ส่วนเกิน จดัสรรแลว้ - จากการวดัมูลค่า เบด็เสร็จอื�น องคป์ระกอบอื�น ส่วนของผูถื้อหุน้ ส่วนไดเ้สียที�ไม่มีอาํนาจ รวม

และชาํระแลว้ มูลค่าหุน้สามญั สาํรองตามกฎหมาย ยงัไม่ไดจ้ดัสรร เงินลงทุน ในบริษทัร่วม ของส่วนของผูถื้อหุน้ ของบริษทัฯ ควบคุมของบริษทัยอ่ย ส่วนของผูถื้อหุน้

ยอดคงเหลือ ณ วันที� 1 มกราคม 2563 1,525,106,540   2,097,055,812   152,510,654   7,733,270,477   2,978,801,105   (845,273,702)   2,133,527,403   13,641,470,886   270,513,215   13,911,984,101   

กาํไรสาํหรับปี -   -   -   1,093,134,635   -   -   -   1,093,134,635   10,268,070   1,103,402,705   

กาํไรขาดทุนเบด็เสร็จอื�นสาํหรับปี -   -   -   24,898,505   158,911,967   (28,023,825)   130,888,142   155,786,647   (1,577,547)   154,209,100   

กาํไรขาดทุนเบด็เสร็จรวมสาํหรบัปี -   -   -   1,118,033,140   158,911,967   (28,023,825)   130,888,142   1,248,921,282   8,690,523   1,257,611,805   

เงินปันผลจ่าย (หมายเหตุ 28) -   -   -   (457,530,090)   -   -   -   (457,530,090)   - (457,530,090)  

ยอดคงเหลือ ณ วันที� 31 ธันวาคม 2563 1,525,106,540   2,097,055,812   152,510,654   8,393,773,527   3,137,713,072   (873,297,527)   2,264,415,545   14,432,862,078   279,203,738   14,712,065,816   

ยอดคงเหลือ ณ วันที� 1 มกราคม 2564 1,525,106,540   2,097,055,812   152,510,654   8,393,773,527   3,137,713,072   (873,297,527)   2,264,415,545   14,432,862,078   279,203,738   14,712,065,816   

กาํไรสาํหรับปี -   -   -   710,883,194   -   -   -   710,883,194   9,712,816   720,596,010   

กาํไรขาดทุนเบด็เสร็จอื�นสาํหรับปี -   -   -   -   2,041,175,526   351,318,337   2,392,493,863   2,392,493,863   (984,246)   2,391,509,617   

กาํไรขาดทุนเบด็เสร็จรวมสาํหรบัปี -   -   -   710,883,194   2,041,175,526   351,318,337   2,392,493,863   3,103,377,057   8,728,570   3,112,105,627   

เงินปันผลจ่าย (หมายเหตุ 28) -   -   -   (457,484,970)   -   -   -   (457,484,970)   - (457,484,970)  

ยอดคงเหลือ ณ วันที� 31 ธันวาคม 2564 1,525,106,540   2,097,055,812   152,510,654   8,647,171,751   5,178,888,598   (521,979,190)   4,656,909,408   17,078,754,165   287,932,308   17,366,686,473   

หมายเหตุประกอบงบการเงินเป็นส่วนหนึ�งของงบการเงินนี�

กาํไรสะสม

บริษัท ซิโน-ไทย เอ็นจีเนียริ�ง แอนด์ คอนสตรัคชั�น จํากัด (มหาชน) และบริษัทย่อย

งบแสดงการเปลี�ยนแปลงส่วนของผู้ถือหุ้น

สําหรับปีสิ�นสุดวันที� 31 ธันวาคม 2564

งบการเงินรวม

ส่วนของผูถื้อหุน้บริษทัฯ

องคป์ระกอบอื�นของส่วนของผูถื้อหุน้

กาํไรขาดทุนเบด็เสร็จอื�น

บริษัท ซิโน-ไทย เอน็จีเนียริ�ง แอนด์ คอนสตรัคชั�น จํากดั (มหาชน) และบริษัทย่อย

งบแสดงการเปลี�ยนแปลงส่วนของผู้ถือหุ้น (ต่อ)

กาํไรขาดทุน

เบ็ดเสร็จอื�น

ส่วนเกินทุน รวม

ทุนเรือนหุน้ที�ออก ส่วนเกิน จดัสรรแลว้ - จากการวดัมูลค่า องคป์ระกอบอื�น รวม

และชาํระแลว้ มูลค่าหุน้สามญั สาํรองตามกฎหมาย ยงัไม่ไดจ้ดัสรร เงินลงทุน ของส่วนของผูถื้อหุน้ ส่วนของผูถื้อหุน้

ยอดคงเหลือ ณ วันที� 1 มกราคม 2563 1,525,106,540  2,097,055,812  152,510,654  5,929,528,223  2,976,012,401  2,976,012,401          12,680,213,630  

กาํไรสาํหรับปี -   -   -   804,306,838  -   -   804,306,838  

กาํไรขาดทุนเบ็ดเสร็จอื�นสาํหรับปี -   -   -   24,623,625  165,868,400  165,868,400  190,492,025  

กาํไรขาดทุนเบ็ดเสร็จรวมสาํหรับปี -   -   -   828,930,463  165,868,400  165,868,400  994,798,863  

เงินปันผลจ่าย (หมายเหตุ 28) -   -   -   (457,530,090)  -   -   (457,530,090)   

ยอดคงเหลือ ณ วันที� 31 ธันวาคม 2563 1,525,106,540  2,097,055,812  152,510,654  6,300,928,596  3,141,880,801  3,141,880,801  13,217,482,403  

ยอดคงเหลือ ณ วันที� 1 มกราคม 2564 1,525,106,540  2,097,055,812  152,510,654  6,300,928,596  3,141,880,801  3,141,880,801  13,217,482,403  

กาํไรสาํหรับปี -   -   -   550,062,496  -   -   550,062,496  

กาํไรขาดทุนเบ็ดเสร็จอื�นสาํหรับปี -   -   -   -   2,045,344,400  2,045,344,400  2,045,344,400  

กาํไรขาดทุนเบ็ดเสร็จรวมสาํหรับปี -   -   -   550,062,496  2,045,344,400  2,045,344,400  2,595,406,896  

เงินปันผลจ่าย (หมายเหตุ 28) -   -   -   (457,484,970)  -   -   (457,484,970)   

ยอดคงเหลือ ณ วันที� 31 ธันวาคม 2564 1,525,106,540  2,097,055,812  152,510,654  6,393,506,122  5,187,225,201  5,187,225,201  15,355,404,329  

หมายเหตุประกอบงบการเงินเป็นส่วนหนึ�งของงบการเงินนี�

(หน่วย: บาท)

งบการเงนิเฉพาะกจิการ

กาํไรสะสม

องคป์ระกอบอื�นของส่วนของผูถื้อหุน้

สําหรับปีสิ�นสุดวันที� 31 ธันวาคม 2564
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งบกระแสเงินสด
บริษัท ซิโน-ไทย เอ็นจีเนียริ่ง แอนด์ คอนสตรัคชั่น จ�ากัด (มหาชน) และบริษัทย่อย
ส�าหรับปีสิ้นสุดวันที่ 31 ธันวาคม 2564

บริษทั ซิโน-ไทย เอน็จีเนียริ�ง แอนด์ คอนสตรัคชั�น จํากดั (มหาชน) และบริษทัย่อย

งบกระแสเงนิสด

สําหรับปีสิ�นสุดวนัที� 31 ธันวาคม 2564

งบการเงนิรวม งบการเงนิเฉพาะกจิการ

2564 2563 2564 2563

กระแสเงนิสดจากกจิกรรมดาํเนินงาน

กาํไรก่อนภาษี 878,288,069        1,339,390,896     665,465,831        989,880,613        

รายการปรับกระทบยอดกาํไรก่อนภาษีเป็นเงินสดรับ (จ่าย)

   จากกิจกรรมดาํเนินงาน

   ค่าเสื�อมราคา 1,129,136,733     1,050,099,701     939,631,777        858,441,448        

   ค่าเผื�อผลขาดทุนดา้นเครดิตที�คาดวา่จะเกิดขึ�น -                           5,937,840            -                           5,937,840            

   กาํไรจากการจาํหน่ายอุปกรณ์ (37,312,156)         (5,024,169)           (35,916,406)         (5,540,085)           

   มูลค่ายติุธรรมของอสงัหาริมทรัพยเ์พื�อการลงทุนเพิ�มขึ�น (140,893,865)       (59,990,000)         (86,629,000)         (59,990,000)         

   กลบัรายการสาํรองผลขาดทุนของโครงการ (101,196,690)       (488,417,761)       (101,196,690)       (488,417,761)       

   สาํรองผลประโยชน์ระยะยาวของพนกังาน 35,876,934          43,231,632          35,518,446          42,598,251          

   ส่วนแบ่งกาํไรจากเงินลงทุนในบริษทัร่วม (39,723,940)         (94,959,682)         -                           -                           

   กาํไรจากการขายเงินลงทุนในบริษทัยอ่ย -                           (166,077,263)       -                           (130,000,000)       

   เงินปันผลรับจากเงินลงทุนในบริษทัร่วม -                           -                           (40,595,650)         -                           

   เงินปันผลรับจากเงินลงทุนระยะยาวอื�น (92,942,292)         (85,147,750)         (92,282,292)         (84,397,750)         

   กาํไรจากการเปลี�ยนแปลงในมูลค่ายติุธรรมของหน่วยลงทุน (3,692,950)           (1,420,483)           (3,316,499)           -                           

   กาํไรจากอตัราแลกเปลี�ยนที�ยงัไม่เกิดขึ�นจริง (137,450)              (86,198)                (137,450)              (86,198)                

   รายไดท้างการเงิน (43,307,414)         (49,880,173)         (32,252,120)         (36,435,611)         

   ตน้ทุนทางการเงิน 33,443,864          52,703,446          18,513,175          27,177,059          

กาํไรจากการดาํเนินงานก่อนการเปลี�ยนแปลง

   ในสินทรัพยแ์ละหนี� สินดาํเนินงาน 1,617,538,843     1,540,360,036     1,266,803,122     1,119,167,806     

 สินทรัพยด์าํเนินงาน (เพิ�มขึ�น) ลดลง

   ลูกหนี�การคา้และลูกหนี� อื�น 1,483,091,794     314,379,266        1,471,616,823     337,625,994        

   สินทรัพยที์�เกิดจากสญัญา 326,668,082        132,900,880        333,064,874        84,185,612          

   ตน้ทุนในการทาํให้เสร็จสิ�นตามสญัญาที�ทาํกบัลูกคา้ 193,422,989        542,901,007        193,422,989        542,901,007        

   เงินจ่ายล่วงหนา้ผูรั้บเหมา 288,022,151        256,108,268        288,022,151        256,108,268        

   สินทรัพยห์มุนเวยีนอื�น 647,311,857        713,042,464        662,206,108        622,065,607        

   สินทรัพยไ์ม่หมุนเวียนอื�น 49,284,076          (11,670,403)         24,523,845          17,385,828          

หมายเหตุประกอบงบการเงินเป็นส่วนหนึ�งของงบการเงินนี�

(หน่วย: บาท)
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งบกระแสเงินสด (ต่อ)
บริษัท ซิโน-ไทย เอ็นจีเนียริ่ง แอนด์ คอนสตรัคชั่น จ�ากัด (มหาชน) และบริษัทย่อย
ส�าหรับปีสิ้นสุดวันที่ 31 ธันวาคม 2564

บริษทั ซิโน-ไทย เอน็จีเนียริ�ง แอนด์ คอนสตรัคชั�น จํากดั (มหาชน) และบริษทัย่อย

งบกระแสเงนิสด (ต่อ)

สําหรับปีสิ�นสุดวนัที� 31 ธันวาคม 2564

งบการเงนิรวม งบการเงนิเฉพาะกจิการ

2564 2563 2564 2563

หนี� สินดาํเนินงานเพิ�มขึ�น (ลดลง)

   เจา้หนี�การคา้และเจา้หนี� อื�น (1,888,328,068)    938,761,472        (1,895,167,608)    444,136,289        

   หนี� สินที�เกิดจากสญัญา 2,786,590,529     (3,535,475,792)    2,786,590,529     (3,535,475,792)    

   เจา้หนี� เงินประกนัผลงาน (162,734,013)       557,376,921        (162,734,013)       559,775,952        

   หนี� สินหมุนเวียนอื�น (35,571,536)         48,024,143          (35,281,660)         75,200,600          

   หนี� สินไม่หมุนเวียนอื�น (34,459,585)         (20,589,766)         (30,382,670)         (12,111,947)         

เงินสดจากกิจกรรมดาํเนินงาน 5,270,837,119     1,476,118,496     4,902,684,490     510,965,224        

   จา่ยภาษีเงินได้ (809,729,190)       (699,285,480)       (778,793,650)       (651,275,007)       

เงนิสดสุทธจิาก (ใช้ไปใน) กจิกรรมดาํเนินงาน 4,461,107,929     776,833,016        4,123,890,840     (140,309,783)       

กระแสเงนิสดจากกจิกรรมลงทุน

สินทรัพยท์างการเงินหมุนเวียนอื�นเพิ�มขึ�น (620,695,334)       (1,092,012,627)    (579,978,162)       (1,018,266,498)    

เงินให้กูย้มืระยะสั�นแก่บริษทัอื�น (เพิ�มขึ�น) ลดลง 57,831,572          (58,681,723)         -                           -                           

เงินให้กูย้มืแก่กิจการที�เกี�ยวขอ้งกนัเพิ�มขึ�น (48,379,500)         -                           (48,551,500)         (180,000)              

จ่ายซื�อเงินลงทุนในบริษทัยอ่ย -                           (3,020,000,000)    -                           (3,020,000,000)    

เงินสดรับจากการขายเงินลงทุนในบริษทัยอ่ย -                           4,412,612,922     -                           4,450,000,000     

ชาํระเงินค่าหุ้นในบริษทัร่วม (750,000,000)       (1,085,000,000)    (750,000,000)       (1,085,000,000)    

ชาํระเงินค่าหุ้นในบริษทัอื�น -                           (605,500,000)       -                           (600,000,000)       

ซื�อและจ่ายชาํระเจา้หนี�ค่าซื�ออปุกรณ์ (556,235,672)       (511,758,656)       (556,040,112)       (511,753,025)       

เงินสดจ่ายเพื�อก่อสร้างอสงัหาริมทรัพยเ์พื�อการลงทุน -                           (619,851,280)       -                           -                           

เงินสดรับจากการจาํหน่ายอุปกรณ์ 62,061,666          23,385,315          59,915,430          21,754,336          

เงินปันผลรับจากเงินลงทุนในบริษทัร่วม 40,595,650          -                           40,595,650          -                           

เงินปันผลรับจากเงินลงทุนระยะยาวอื�น 92,942,292          75,619,000          92,282,292          74,869,000          

เงินสดรับจากดอกเบี�ย 53,194,766          51,220,166          42,495,705          39,353,757          

เงนิสดสุทธใิช้ไปในกจิกรรมลงทุน (1,668,684,560)    (2,429,966,883)    (1,699,280,697)    (1,649,222,430)    

หมายเหตุประกอบงบการเงินเป็นส่วนหนึ�งของงบการเงินนี�

(หน่วย: บาท)
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งบกระแสเงินสด (ต่อ)
บริษัท ซิโน-ไทย เอ็นจีเนียริ่ง แอนด์ คอนสตรัคชั่น จ�ากัด (มหาชน) และบริษัทย่อย
ส�าหรับปีสิ้นสุดวันที่ 31 ธันวาคม 2564

บริษทั ซิโน-ไทย เอน็จีเนียริ�ง แอนด์ คอนสตรัคชั�น จํากดั (มหาชน) และบริษทัย่อย

งบกระแสเงนิสด (ต่อ)

สําหรับปีสิ�นสุดวนัที� 31 ธันวาคม 2564

งบการเงนิรวม งบการเงนิเฉพาะกจิการ

2564 2563 2564 2563

กระแสเงนิสดจากกจิกรรมจัดหาเงนิ

เงินกูย้มืระยะสั�นจากสถาบนัการเงินเพิ�มขึ�น (ลดลง) (1,000,000,000)  1,000,000,000  (1,000,000,000)  1,000,000,000  

ชาํระคืนเงินตน้ของหนี� สินตามสญัญาเช่า (753,866,067)  (702,344,197)  (418,868,305)  (382,961,691)  

เงินปันผลจ่าย (457,484,970)  (457,530,090)  (457,484,970)  (457,530,090)  

จ่ายดอกเบี�ย (40,025,782)  (46,121,528)  (25,095,093)  (20,595,142)  

เงนิสดสุทธจิาก (ใช้ไปใน) กจิกรรมจัดหาเงนิ (2,251,376,819)  (205,995,815)  (1,901,448,368)  138,913,077  

เงนิสดและรายการเทียบเท่าเงนิสดเพิ�มขึ �น (ลดลง) สุทธิ 541,046,550  (1,859,129,682)  523,161,775  (1,650,619,136)  

เงินสดและรายการเทียบเท่าเงินสดตน้ปี 3,516,314,170  5,375,443,852  3,327,219,698  4,977,838,834  

เงนิสดและรายการเทียบเท่าเงนิสดปลายปี 4,057,360,720  3,516,314,170  3,850,381,473  3,327,219,698  

ข้อมูลกระแสเงนิสดเปิดเผยเพิ�มเติม 

รายการที�ไม่ใช่เงินสด

 ซื�ออปุกรณ์โดยยงัไม่ไดจ่้ายชาํระ 81,365,246  11,087,657  81,365,246  11,087,657  

 อุปกรณ์เพิ�มขึ�นจากการทาํสญัญาเช่า 421,576,023  280,687,793  421,576,023  273,964,218  

หมายเหตุประกอบงบการเงินเป็นส่วนหนึ�งของงบการเงินนี�

(หน่วย: บาท)
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บริษัท ซิโน-ไทย เอน็จีเนียริ�ง แอนด์ คอนสตรัคชั�น จํากดั (มหาชน) และบริษัทย่อย 

หมายเหตุประกอบงบการเงินรวม 

สําหรับปีสิ�นสุดวันที� 31 ธันวาคม 2564 

1. ข้อมูลทั�วไป 

1.1 ข้อมูลบริษัทฯ 

 บริษัท ซิโน-ไทย เอ็นจีเนียริ� ง แอนด์ คอนสตรัคชั�น จํากัด (มหาชน) (“บริษัทฯ”) เป็นบริษัทมหาชน                               

ซึ� งจดัตั�งและมีภูมิลาํเนาในประเทศไทย ธุรกิจหลกัของบริษทัฯคือ การให้บริการรับเหมาก่อสร้าง ที�อยู่

ตามที�จดทะเบียนของบริษัทฯอยู่ที� เลขที�  32/59-32/60 อาคารซิโน-ไทย ทาวเวอร์ ถนนสุขุมวิท 21                              

แขวงคลองเตยเหนือ เขตวฒันา กรุงเทพมหานคร 

1.2 การแพร่ระบาดของโรคติดเชื�อไวรัสโคโรนา 2019 

 สถานการณ์การแพร่ระบาดของโรคติดเชื�อไวรัสโคโรนา 2019 ที�ปัจจุบันยงัมีผลกระทบต่อธุรกิจและ

อุตสาหกรรมส่วนใหญ่ สถานการณ์ดงักล่าวอาจนาํมาซึ�งความไม่แน่นอนและผลกระทบต่อสภาพแวดลอ้ม

ของการดําเนินธุรกิจ ฝ่ายบริหารของกลุ่มบริษัทติดตามความคืบหน้าของสถานการณ์ดังกล่าวและ

ประเมินผลกระทบทางการเงินเกี�ยวกบัมูลค่าของสินทรัพย ์ประมาณการหนี� สินและหนี� สินที�อาจเกิดขึ�น

อย่างต่อเนื�อง ทั�งนี� ฝ่ายบริหารได้ใช้ประมาณการและดุลยพินิจในประเด็นต่าง ๆ เมื�อสถานการณ์มีการ

เปลี�ยนแปลง 

2. เกณฑ์ในการจัดทํางบการเงิน 

2.1 งบการเงินนี� จดัทาํขึ�นตามมาตรฐานการรายงานทางการเงินที�กาํหนดในพระราชบญัญติัวิชาชีพบญัชี พ.ศ. 

2547 โดยแสดงรายการในงบการเงินตามขอ้กาํหนดในประกาศกรมพฒันาธุรกิจการคา้ออกตามความใน

พระราชบญัญติัการบญัชี พ.ศ. 2543 

 งบการเงินฉบับภาษาไทยเป็นงบการเงินฉบับที�บริษทัฯใช้เป็นทางการตามกฎหมาย งบการเงินฉบับ

ภาษาองักฤษแปลจากงบการเงินฉบบัภาษาไทยนี�  

 งบการเงินนี�ไดจ้ดัทาํขึ�นโดยใชเ้กณฑร์าคาทุนเดิมเวน้แต่จะไดเ้ปิดเผยเป็นอยา่งอื�นในนโยบายการบญัชี 

2.2 เกณฑใ์นการจดัทาํงบการเงินรวม 

ก) งบการเงินรวมนี� ได้จัดทําขึ� นโดยรวมงบการเงินของบริษัท ซิโน-ไทย เอ็นจีเนียริ� ง แอนด์                                          

คอนสตรัคชั�น จาํกดั (มหาชน) (ซึ�งต่อไปนี� เรียกวา่ “บริษทัฯ”) บริษทัย่อยและการร่วมคา้ (ซึ�งต่อไปนี�

เรียกวา่ “บริษทัย่อย”) (รวมเรียกวา่ “กลุ่มบริษทั”) โดยทั�งหมดจดัตั�งขึ�นในประเทศไทย ดงัต่อไปนี�  
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  อตัราร้อยละ 

ชื�อบริษทั ลกัษณะธุรกิจ ของการถือหุ้น 

  2564 2563 

  ร้อยละ ร้อยละ 

บริษทั เอช ที อาร์ จาํกดั ใหเ้ช่าอาคารสาํนกังาน 80.90 80.90 

บริษทั ปทุมวนั เรียล เอสเตท จาํกดั 

(ถือหุ้นทั�งหมดโดย บริษทั เอช ที อาร์ จาํกดั) 

ใหบ้ริการรับฝากเอกสาร 80.90 80.90 

บริษทั กิจประชาธานี จาํกดั 

(ถือหุ้นทั�งหมดโดย บริษทั เอช ที อาร์ จาํกดั) 

พฒันาอสังหาริมทรัพย ์ 80.90 80.90 

บริษทั นูเวล พร็อพเพอตี� จาํกดั พฒันาอสังหาริมทรัพย ์ 99.99 99.99 

บริษทั วิสดอม เซอร์วิสเซส จาํกดั 

 

ใหเ้ช่าเครื�องจกัรและ 

   อุปกรณ์ก่อสร้าง 

100.00 100.00 

บริษทั สเตคอน เพาเวอร์ จาํกดั ผลิตพลงังานไฟฟ้า 99.97 99.97 

กิจการร่วมคา้ เอส แอล รับเหมาก่อสร้าง 

   (หยดุดาํเนินการแลว้) 

70.00 70.00 

กิจการร่วมคา้ เอส เอ รับเหมาก่อสร้าง 

   (หยดุดาํเนินการแลว้) 

80.00 80.00 

กิจการร่วมคา้ สเตค - เอเอส - 3 รับเหมาก่อสร้าง 70.00 70.00 

กิจการร่วมคา้ เอสที-เอสจี รับเหมาก่อสร้าง 100.00 100.00 

ข) บริษทัฯจะถือว่ามีการควบคุมกิจการที�เขา้ไปลงทุนหรือบริษทัย่อยหรือการร่วมคา้ได ้หากบริษทัฯมี

สิทธิไดรั้บหรือมีส่วนไดเ้สียในผลตอบแทนของกิจการที�เขา้ไปลงทุน และสามารถใชอ้าํนาจในการ

สั�งการกิจกรรมที�ส่งผลกระทบอยา่งมีนยัสาํคญัต่อจาํนวนเงินผลตอบแทนนั�นได ้ 

ค) บริษทัฯนาํงบการเงินของบริษทัย่อยมารวมในการจดัทาํงบการเงินรวมตั�งแต่วนัที�บริษทัฯมีอาํนาจใน

การควบคุมบริษทัยอ่ยจนถึงวนัที�บริษทัฯสิ�นสุดการควบคุมบริษทัยอ่ยนั�น 

ง) งบการเงินของบริษทัยอ่ยจดัทาํขึ�นโดยใชน้โยบายการบญัชีที�สาํคญัเช่นเดียวกนักบัของบริษทัฯ 

จ) ยอดคงคา้งระหว่างกลุ่มบริษทั รายการคา้ระหวา่งกนัที�มีสาระสาํคญัไดถู้กตดัออกจากงบการเงินรวม

นี�แลว้ 

ฉ) ส่วนของผูมี้ส่วนได้เสียที�ไม่มีอาํนาจควบคุม คือ จาํนวนกาํไรหรือขาดทุนและสินทรัพยสุ์ทธิของ

บริษทัย่อยส่วนที�ไม่ไดเ้ป็นของบริษทัฯ และแสดงเป็นรายการแยกต่างหากในงบกาํไรขาดทุนรวม                                       

งบกาํไรขาดทุนเบด็เสร็จรวมและส่วนของผูถื้อหุน้ในงบแสดงฐานะการเงินรวม 

2.3 บริษทัฯจดัทาํงบการเงินเฉพาะกิจการ โดยแสดงเงินลงทุนในบริษทัยอ่ย และบริษทัร่วมตามวิธีราคาทุน 
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3. มาตรฐานการรายงานทางการเงนิใหม่ 

3.1 มาตรฐานการรายงานทางการเงินที�เริ�มมีผลบังคับใช้ในปีปัจจุบัน 

ในระหว่างปี กลุ่มบริษทัไดน้าํมาตรฐานการรายงานทางการเงินและการตีความมาตรฐานการรายงานทาง

การเงินฉบบัปรับปรุงจาํนวนหลายฉบบั ซึ�งมีผลบงัคบัใชส้าํหรับงบการเงินที�มีรอบระยะเวลาบญัชีที�เริ�มใน

หรือหลงัวนัที� 1 มกราคม 2564 มาถือปฏิบติั มาตรฐานการรายงานทางการเงินดงักล่าวไดรั้บการปรับปรุง

หรือจดัให้มีขึ�นเพื�อใหม้ีเนื�อหาเท่าเทียมกบัมาตรฐานการรายงานทางการเงินระหว่างประเทศ โดยส่วนใหญ่

เป็นการอธิบายให้ชัดเจนเกี�ยวกับวิธีปฏิบัติทางการบัญชีและการให้แนวปฏิบัติทางการบัญชีกับผู ้ใช้

มาตรฐาน  

การนํามาตรฐานการรายงานทางการเงินดังกล่าวมาถือปฏิบติันี� ไม่มีผลกระทบอย่างเป็นสาระสําคญัต่อ            

งบการเงินของกลุ่มบริษทั  

ทั�งนี�  บริษทัร่วมไดมี้การถือปฏิบติัตามขอ้ยกเวน้ชั�วคราวเกี�ยวกบัขอ้กาํหนดของการบญัชีป้องกนัความเสี�ยง

ในบางเรื�องตามการปรับปรุงมาตรฐานการรายงานทางการเงิน ฉบบัที� 9 เรื�อง เครื�องมือทางการเงิน และ

มาตรฐานการรายงานทางการเงิน ฉบบัที� 7 เรื�อง การเปิดเผยขอ้มูลเครื�องมือทางการเงิน สําหรับการป้องกนั

ความเสี�ยงที�ไดรั้บผลกระทบจากการปฏิรูปอตัราดอกเบี�ยอา้งอิง ซึ�งส่งผลใหก้ลุ่มบริษทัสามารถใชก้ารบญัชี

ป้องกนัความเสี�ยงสําหรับความสัมพนัธ์เหล่านั�นต่อไปไดใ้นช่วงเวลาที�มีความไม่แน่นอนเกี�ยวกบัเวลาหรือ

จาํนวนของกระแสเงินสดที�อา้งอิงกบัอตัราดอกเบี� ยอา้งอิงของรายการที�มีการป้องกนัความเสี�ยงหรือของ

เครื�องมือป้องกนัความเสี�ยง 

การนาํขอ้ยกเวน้ชั�วคราวดงักล่าวมาถือปฏิบติัไม่มีผลกระทบอย่างเป็นสาระสําคญัต่องบการเงินของกลุ่ม

บริษทั 

3.2 มาตรฐานการรายงานทางการเงินที�จะมีผลบังคับใช้สําหรับงบการเงินที�มีรอบระยะเวลาบัญชีที�เริ�มในหรือ

หลงัวันที� 1 มกราคม 2565 

สภาวิชาชีพบญัชีไดป้ระกาศใชม้าตรฐานการรายงานทางการเงินฉบบัปรับปรุงหลายฉบบั ซึ� งจะมีผลบงัคบั

ใชส้ําหรับงบการเงินที�มีรอบระยะเวลาบญัชีที�เริ�มในหรือหลงัวนัที� 1 มกราคม 2565 มาตรฐานการรายงาน

ทางการเงินดงักล่าวไดรั้บการปรับปรุงหรือจดัให้มีขึ�นเพื�อให้มีเนื�อหาเท่าเทียมกบัมาตรฐานการรายงานทาง

การเงินระหว่างประเทศ โดยส่วนใหญ่เป็นการอธิบายให้ชัดเจนเกี�ยวกับวิธีปฏิบัติทางการบัญชีและ

มาตรฐานการรายงานทางการเงินบางฉบบัมีการใหข้อ้ผ่อนปรนในทางปฏิบติัหรือขอ้ยกเวน้ชั�วคราวกบัผูใ้ช้

มาตรฐาน 

ฝ่ายบริหารของกลุ่มบริษทัเชื�อว่าการปรับปรุงมาตรฐานนี� จะไม่มีผลกระทบอย่างเป็นสาระสําคัญต่อ 

งบการเงินของกลุ่มบริษทั 
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4. นโยบายการบัญชีที�สําคัญ 

4.1 การรับรู้รายได้ 

ก) รายได้จากสัญญาก่อสร้าง 

 กลุ่มบริษทัพิจารณาว่าสัญญาก่อสร้างโดยส่วนใหญ่มีภาระที�ตอ้งปฏิบติัภาระเดียว กลุ่มบริษทัรับรู้รายได้

จากการก่อสร้างตลอดช่วงเวลาที�ก่อสร้าง โดยใช้วิธีผลลัพธ์ในการวดัขั�นความสําเร็จของงานซึ� ง

ประเมินโดยวิศวกรหรือผูค้วบคุมโครงการ 

 กลุ่มบริษัทจะพิจารณาความน่าจะเป็นในการรับรู้รายได้ที� เกิดจากการเปลี�ยนแปลงของสัญญา            

การเรียกร้องความเสียหาย ความล่าช้าในการส่งมอบงาน และค่าปรับตามสัญญา โดยจะรับรู้รายได้

เฉพาะในกรณีที�มีความเป็นไปไดค้่อนขา้งแน่ในระดบัสูงมากว่าจะไม่มีการกลบัรายการที�มีนัยสําคญั

ของจาํนวนรายไดที้�รับรู้สะสม 

 เมื�อมูลค่าและความสําเร็จของงานตามสัญญาไม่สามารถวดัไดอ้ย่างสมเหตุสมผล รายไดจ้ะรับรู้ไดต้าม

ตน้ทุนที�เกิดขึ�นจริงที�คาดวา่จะไดรั้บคืนเท่านั�น 

ข) รายได้จากการขายหน่วยในอาคารชุด 

 รายไดจ้ากการขายหน่วยในอาคารชุด รับรู้เมื�อมีการโอนกรรมสิทธิ� แก่ผูซื้�อ 

ค) รายได้ค่าเช่า 

 รายไดค้่าเช่ารับที�เกี�ยวขอ้งรับรู้ตามระยะเวลาเช่า 

ง) รายได้ทางการเงิน 

 รายไดด้อกเบี�ยรับรู้ตามเกณฑค์งคา้งดว้ยวิธีดอกเบี�ยที�แทจ้ริง 

จ) เงินปันผลรับ 

 เงินปันผลรับถือเป็นรายไดเ้มื�อกลุ่มบริษทัมีสิทธิในการรับเงินปันผล 

4.2 ค่าใช้จ่าย 

ก) ต้นทุนงานก่อสร้าง 

ตน้ทุนในการรับเหมาก่อสร้างประกอบดว้ยต้นทุนค่าวสัดุ ค่าแรง ค่ารับเหมาก่อสร้างช่วง ค่าบริการ 

และค่าใชจ่้ายอื�น 

ตน้ทุนค่าก่อสร้างรับรู้เมื�อตน้ทุนที�เกี�ยวขอ้งกบัภาระที�ตอ้งปฏิบติัตามสัญญาที�ไดท้าํเสร็จไดเ้กิดขึ�นแลว้ 

โดยจะบันทึกสํารองเผื�อผลขาดทุนสําหรับโครงการทั�งจาํนวนเมื�อทราบแน่ชัดว่าโครงการนั�นจะ

ประสบผลขาดทุน 
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ข) ต้นทุนขายหน่วยในอาคารชุด 

ในการคาํนวณหาตน้ทุนขายหน่วยในอาคารชุดไดท้าํการแบ่งสรรตน้ทุนการพฒันาทั�งหมดที�คาดวา่จะ

เกิดขึ�น (โดยคาํนึงถึงตน้ทุนที�เกิดขึ�นจริงดว้ย) ให้กบัหน่วยในอาคารชุดที�ขายไดต้ามเกณฑ์พื�นที�ที�ขาย 

แลว้จึงรับรู้เป็นตน้ทุนขายในงบกาํไรขาดทุนตามรายไดจ้ากการขายที�บนัทึกไว ้

ตน้ทุนอาคารชุดเพื�อขายแสดงตามราคาทุนซึ�งประกอบดว้ยตน้ทุนที�ดิน ค่าก่อสร้าง ดอกเบี�ยและตน้ทุน

อื�นๆ ที�เกี�ยวขอ้ง 

ค) ต้นทุนทางการเงิน 

ค่าใชจ่้ายดอกเบี�ยจากหนี� สินทางการเงินที�วดัมูลค่าดว้ยราคาทุนตดัจาํหน่ายคาํนวณโดยใชว้ิธีดอกเบี�ยที�

แทจ้ริงและรับรู้ตามเกณฑค์งคา้ง 

4.3 ยอดคงเหลือของสัญญาที�ทํากบัลกูค้า 

สินทรัพย์ที�เกิดจากสัญญา 

กลุ่มบริษทัรับรู้สินทรัพยที์�เกิดจากสัญญาเมื�อมีรายไดที้�รับรู้สะสมเกินกว่าจาํนวนเงินที�เรียกเก็บจากลูกคา้

จนถึงปัจจุบัน และกลุ่มบริษทัจะบนัทึกค่าเผื�อผลขาดทุนจากการด้อยค่าของสินทรัพยที์�เกิดจากสัญญา

สาํหรับผลขาดทุนโดยประมาณที�อาจเกิดขึ�นจากการเก็บเงินจากลูกคา้ไม่ได ้สินทรัพยที์�เกิดจากสัญญาจะจดั

ประเภทเป็นลูกหนี�การคา้เมื�อกิจการมีสิทธิที�จะไดรั้บชาํระโดยปราศจากเงื�อนไข  

หนี �สินที�เกิดจากสัญญา 

กลุ่มบริษทัรับรู้หนี� สินที�เกิดจากสัญญาเมื�อจาํนวนเงินที�เรียกเก็บจากลูกคา้จนถึงปัจจุบนัเกินกว่ารายได้ที�

รับรู้สะสม โดยกิจการยงัมีภาระที�ตอ้งโอนบริการให้กบัลูกคา้ หนี� สินที�เกิดจากสัญญาจะรับรู้เป็นรายได้                          

เมื�อกิจการไดป้ฏิบติัตามภาระที�ระบุไวใ้นสัญญาเสร็จสิ�น 

4.4 ต้นทุนในการทําให้เสร็จสิ�นตามสัญญาที�ทํากบัลกูค้า  

กลุ่มบริษทับนัทึกตน้ทุนในการทาํให้เสร็จสิ�นตามสัญญาที�ทาํกบัลูกคา้ ซึ� งใชเ้พื�อสร้างทรัพยากรหรือใชใ้น

การปรับปรุงทรัพยากรของกิจการเพื�อนาํไปใชใ้นการปฏิบติัตามภาระที�ตอ้งปฏิบติัให้สาํเร็จในอนาคต และ

กิจการคาดว่าจะไดรั้บคืนตน้ทุนดงักล่าวเป็นสินทรัพยแ์ละรับรู้เป็นค่าใช้จ่ายอย่างเป็นระบบและสอดคลอ้ง

กบัรูปแบบการรับรู้รายไดต้ามสัญญา และจะบนัทึกค่าเผื�อผลขาดทุนจากการดอ้ยค่าของสินทรัพย ์เมื�อมูลค่า

ตามบญัชีของสินทรัพยสู์งกวา่สิ�งตอบแทนที�จะไดรั้บหกัดว้ยตน้ทุนที�เกี�ยวขอ้ง 
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4.5 เงินสดและรายการเทียบเท่าเงินสด 

 เงินสดและรายการเทียบเท่าเงินสด หมายถึง เงินสดและเงินฝากธนาคาร และเงินลงทุนระยะสั� นที�มี                                 

สภาพคล่องสูง ซึ� งถึงกาํหนดจ่ายคืนภายในระยะเวลาไม่เกินสามเดือนนบัจากวนัที�ไดม้า และไม่มีขอ้จาํกดั

ในการเบิกใช ้

4.6 เงินลงทุนในบริษัทย่อย บริษัทร่วม และการร่วมการงาน 

ก) เงินลงทุนในบริษทัย่อย และบริษทัร่วมที�แสดงอยู่ในงบการเงินเฉพาะกิจการแสดงมูลค่าตามวิธี                               

ราคาทุนสุทธิจากค่าเผื�อการดอ้ยค่า (ถา้มี) 

ข) เงินลงทุนในบริษทัร่วมที�แสดงอยูใ่นงบการเงินรวมแสดงมูลค่าตามวิธีส่วนไดเ้สีย 

ค) การร่วมการงานประเภทการดําเนินงานร่วมกัน (Joint operation) บริษัทฯจะรับรู้ส่วนแบ่งใน

สินทรัพย ์หนี� สิน รายไดแ้ละค่าใชจ่้ายแต่ละรายการของการดาํเนินงานร่วมกนัตามส่วนของบริษทัฯ

ในงบการเงินเฉพาะกิจการ 

4.7 อสังหาริมทรัพย์เพื�อการลงทุน 

 กลุ่มบริษทัวดัมูลค่าเริ�มแรกของอสังหาริมทรัพยเ์พื�อการลงทุนดว้ยราคาทุนซึ� งรวมตน้ทุนการทาํรายการ 

หลังจากนั�น กลุ่มบริษัทจะวดัมูลค่าอสังหาริมทรัพยเ์พื�อการลงทุนด้วยมูลค่ายุติธรรม กลุ่มบริษทัรับรู้                               

ผลกาํไรหรือขาดทุนที�เกิดขึ�นจากการเปลี�ยนแปลงมูลค่ายุติธรรมของอสังหาริมทรัพยเ์พื�อการลงทุนใน         

งบกาํไรขาดทุนในปีที�เกิดขึ�น 

 กลุ่มบริษทัรับรู้ผลต่างระหว่างจาํนวนเงินที�ไดรั้บสุทธิจากการจาํหน่ายกบัมูลค่าตามบญัชีของสินทรัพยใ์น

งบกาํไรขาดทุนในงวดที�ตดัรายการอสังหาริมทรัพยเ์พื�อการลงทุนออกจากบญัชี 

4.8 ที�ดิน อาคารและอุปกรณ์ และค่าเสื�อมราคา 

 ที�ดินแสดงมูลค่าตามราคาทุน อาคารและอุปกรณ์แสดงมูลค่าตามราคาทุนหักค่าเสื�อมราคาสะสม และ                              

ค่าเผื�อการดอ้ยค่าของสินทรัพย ์(ถา้มี) 

 ค่าเสื�อมราคาของอาคารและอุปกรณ์คาํนวณจากราคาทุนของสินทรัพยโ์ดยวิธีเส้นตรงตามอายุการให้

ประโยชนโ์ดยประมาณดงันี�  

อาคารและส่วนปรับปรุงอาคาร -  20  ปี 

ส่วนปรับปรุงอาคารตามสัญญาเช่า -  10 ปี 

เครื�องจกัรและอปุกรณ์ -  5 - 20 ปี 

เครื�องตกแตง่และเครื�องใชส้าํนกังาน -  3 - 5 ปี 

ยานพาหนะ -  5 - 10 ปี 

ค่าเสื�อมราคารวมอยูใ่นงบกาํไรขาดทุน 
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ไม่มีการคิดค่าเสื�อมราคาสาํหรับที�ดิน ส่วนปรับปรุงที�ดินและสินทรัพยร์ะหว่างก่อสร้าง 

 กลุ่มบริษัทตัดรายการที�ดิน อาคาร และอุปกรณ์ ออกจากบัญชี เมื�อจําหน่ายสินทรัพย์หรือคาดว่าจะ                             

ไม่ไดรั้บประโยชน์เชิงเศรษฐกิจในอนาคตจากการใช้หรือจากการจาํหน่ายสินทรัพย ์รายการผลกาํไรหรือ

ขาดทุนจากการจาํหน่ายสินทรัพยจ์ะรับรู้ในงบกาํไรขาดทุนเมื�อกลุ่มบริษทั ตดัรายการสินทรัพยน์ั�นออก

จากบญัชี 

4.9 สัญญาเช่า 

 กลุ่มบริษัทในฐานะผู้เช่า 

 กลุ่มบริษทัจะบนัทึกสินทรัพยสิ์ทธิการใช้และหนี� สินตามสัญญาเช่าสําหรับสัญญาเช่าทุกสัญญา ณ วนัที�

สินทรัพยที์�เช่าพร้อมใชง้าน (วนัที�สัญญาเช่าเริ�มมีผล) ยกเวน้สัญญาเช่าที�มีอายไุม่เกิน 12 เดือน หรือสัญญาเช่า

สินทรัพยท์ี�มีมูลค่าตํ�า กลุ่มบริษทัจะบนัทึกค่าเช่าเป็นค่าใชจ่้ายตามวิธีเส้นตรงตลอดอายสุัญญาเช่า 

 สินทรัพย์สิทธิการใช้ 

สินทรัพยสิ์ทธิการใชว้ดัมูลค่าดว้ยราคาทุนหักค่าเสื�อมราคาสะสม ผลขาดทุนจากการดอ้ยค่า และปรับปรุง

ด้วยการวดัมูลค่าของหนี� สินตามสัญญาเช่าใหม่ (ถา้มี) ราคาทุนของสินทรัพย์สิทธิการใช้ประกอบด้วย

จาํนวนเงินของหนี� สินตามสัญญาเช่าจากการวดัมูลค่าเริ�มแรก ตน้ทุนทางตรงเริ�มแรก และจาํนวนเงิน                             

ที�จ่ายชาํระในวนัที�สัญญาเช่าเริ�มมีผลหรือก่อนวนัที�สัญญาเช่าเริ�มมีผล 

ค่าเสื�อมราคาของสินทรัพย์สิทธิการใช้ค ํานวณจากราคาทุนโดยวิธีเส้นตรงตามอายุสัญญาเช่าหรือ                                 

อายุการให้ประโยชน์โดยประมาณของสินทรัพย์หากมีการโอนความเป็นเจ้าของในสินทรัพย์ที� เช่า                         

ใหแ้ก่กลุ่มบริษทัเมื�อสิ�นสุดอายสุัญญาเช่า ดงันี�  

ที�ดินและส่วนปรับปรุงที�ดิน - ตามอายสุัญญาเช่า 

พื�นที�ในอาคาร - ตามอายสุัญญาเช่า 

เครื�องจกัรและอปุกรณ์ -  5 ปี 

ยานพาหนะ -  5 ปี 

สินทรัพยสิ์ทธิการใชแ้สดงรวมเป็นส่วนหนึ�งของที�ดิน อาคารและอุปกรณ์ในงบแสดงฐานะการเงิน 

 หนี�สินตามสัญญาเช่า 

หนี� สินตามสัญญาเช่าวดัมูลค่าดว้ยมูลค่าปัจจุบนัของจาํนวนเงินที�ตอ้งจ่ายตามสัญญาเช่าตลอดอายสุัญญาเช่า 

คิดลดดว้ยอตัราดอกเบี�ยตามนัยของสัญญาเช่าหรืออตัราดอกเบี�ยการกูย้ืมส่วนเพิ�มของกลุ่มบริษทั หลงัจาก

วนัที�สัญญาเช่าเริ�มมีผล มูลค่าตามบัญชีของหนี� สินตามสัญญาเช่าจะเพิ�มขึ�นจากดอกเบี� ยของหนี� สินตาม

สัญญาเช่าและลดลงจากการจ่ายชาํระหนี� สินตามสัญญาเช่า และจะถูกวดัมูลค่าใหม่เมื�อมีการเปลี�ยนแปลง

สัญญาเช่า 
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กลุ่มบริษัทในฐานะผู้ให้เช่า 

สัญญาเช่าที�ความเสี�ยงและผลตอบแทนของความเป็นเจ้าของส่วนใหญ่ไม่ได้โอนไปให้กบัผูเ้ช่าถือเป็น

สัญญาเช่าดาํเนินงาน กลุ่มบริษทับนัทึกจาํนวนเงินที�ไดรั้บตามสัญญาเช่าดาํเนินงานเป็นรายไดใ้นงบกาํไร

ขาดทุนตามวิธีเส้นตรงตลอดอายุของสัญญาเช่า ตน้ทุนทางตรงเริ�มแรกที�เกิดขึ�นจากการไดม้าซึ� งสัญญาเช่า

ดาํเนินงานรวมในมูลค่าตามบญัชีของสินทรัพยอ์า้งอิงและรับรู้เป็นค่าใช้จ่ายตลอดอายุสัญญาเช่าโดยใช้

เกณฑเ์ดียวกนักบัรายไดจ้ากสัญญาเช่า  

4.10 รายการธุรกจิกบับุคคลหรือกจิการที�เกี�ยวข้องกนั 

 บุคคลหรือกิจการที�เกี�ยวขอ้งกันกบักลุ่มบริษทั หมายถึง บุคคลหรือกิจการที�มีอาํนาจควบคุมกลุ่มบริษทั

หรือถูกกลุ่มบริษทัควบคุม ไม่ว่าจะเป็นโดยทางตรงหรือทางอ้อม หรืออยู่ภายใตก้ารควบคุมเดียวกันกับ

กลุ่มบริษทั 

 นอกจากนี� บุคคลหรือกิจการที�เกี�ยวข้องกันยงัหมายรวมถึงบริษทัร่วมและบุคคลที�มีสิทธิออกเสียงโดย

ทางตรงหรือทางออ้มซึ�งทาํให้มีอิทธิพลอย่างเป็นสาระสําคญัต่อกลุ่มบริษทั ผูบ้ริหารสําคญั กรรมการหรือ

พนกังานของกลุ่มบริษทั ที�มีอาํนาจในการวางแผนและควบคุมการดาํเนินงานของกลุม่บริษทั 

4.11 เงนิตราต่างประเทศ 

 บริษทัฯแสดงงบการเงินรวมและงบการเงินเฉพาะกิจการเป็นสกุลเงินบาท ซึ� งเป็นสกุลเงินที�ใช้ในการ

ดาํเนินงานของบริษทัฯ  

 รายการที�เป็นเงินตราต่างประเทศแปลงค่าเป็นเงินบาทโดยใช้อัตราแลกเปลี�ยน ณ วนัที� เกิดรายการ 

สินทรัพยแ์ละหนี� สินที�เป็นตัวเงินซึ� งอยู่ในสกุลเงินตราต่างประเทศได้แปลงค่าเป็นเงินบาทโดยใช้อัตรา

แลกเปลี�ยน ณ วนัสิ�นรอบระยะเวลารายงาน 

 กาํไรและขาดทุนที�เกิดจากการเปลี�ยนแปลงในอตัราแลกเปลี�ยนไดร้วมอยูใ่นงบกาํไรขาดทุน 

4.12 การด้อยค่าของสินทรัพย์ที�ไม่ใช่สินทรัพย์ทางการเงิน 

 ทุกวนัสิ�นรอบระยะเวลารายงาน กลุ่มบริษทัจะทาํการประเมินการดอ้ยค่าของที�ดิน อาคารและอุปกรณ์ของ

กลุ่มบริษทัหากมีขอ้บ่งชี�ว่าสินทรัพยด์งักล่าวอาจดอ้ยค่า กลุ่มบริษทัรับรู้ขาดทุนจากการดอ้ยค่าเมื�อมูลค่าที�

คาดวา่จะไดรั้บคืนของสินทรัพยม์ีมูลค่าตํ�ากว่ามูลค่าตามบญัชีของสินทรัพยน์ั�น ทั�งนี�มูลค่าที�คาดวา่จะไดรั้บ

คืนหมายถึงมูลค่ายุติธรรมหกัตน้ทุนในการขายของสินทรัพยห์รือมูลค่าจากการใชสิ้นทรัพยแ์ลว้แต่ราคาใด

จะสูงกว่า 

 กลุ่มบริษทัจะรับรู้รายการขาดทุนจากการดอ้ยค่าในงบกาํไรขาดทุน 
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4.13 ผลประโยชน์ของพนักงาน 

 ผลประโยชน์ระยะสั�นของพนักงาน 

 กลุ่มบริษทัรับรู้ เงินเดือน ค่าจา้ง โบนสั และเงินสมทบกองทุนประกนัสังคมเป็นค่าใชจ่้ายเมื�อเกิดรายการ 

 ผลประโยชน์หลังออกจากงานของพนักงานและผลประโยชน์ระยะยาวอื�นของพนักงาน  

 โครงการสมทบเงิน 

 กลุ่มบริษทัและพนกังานไดร่้วมกนัจดัตั�งกองทุนสํารองเลี�ยงชีพ ซึ� งประกอบดว้ยเงินที�พนักงานจ่ายสะสม

และเงินที�กลุ่มบริษทัจ่ายสมทบให้เป็นรายเดือน สินทรัพย์ของกองทุนสํารองเลี� ยงชีพได้แยกออกจาก

สินทรัพยข์องกลุ่มบริษทั เงินที�กลุ่มบริษทัจ่ายสมทบกองทุนสํารองเลี�ยงชีพบนัทึกเป็นค่าใชจ่้ายในปีที�เกิด

รายการ 

 โครงการผลประโยชน์หลงัออกจากงานและผลประโยชน์ระยะยาวอื�นของพนกังาน  

 กลุ่มบริษทัมีภาระสําหรับเงินชดเชยที�ตอ้งจ่ายให้แก่พนกังานเมื�อออกจากงานตามกฎหมายแรงงาน ซึ�งกลุ่ม

บริษทัถือว่าเงินชดเชยดงักล่าวเป็นโครงการผลประโยชน์หลงัออกจากงานสําหรับพนักงาน นอกจากนั�น 

กลุ่มบริษัทจัดให้มีโครงการผลประโยชน์ระยะยาวอื�นของพนักงาน ได้แก่ โครงการเงินรางวลัการ

ปฏิบติังานครบกาํหนดระยะเวลา 

 กลุ่มบริษัทคํานวณหนี� สินตามโครงการผลประโยชน์หลังออกจากงานของพนักงาน และโครงการ

ผลประโยชน์ระยะยาวอื�นของพนักงาน โดยใช้วิธีคิดลดแต่ละหน่วยที�ประมาณการไว  ้ (Projected Unit 

Credit Method) โดยผูเ้ชี�ยวชาญอิสระไดท้าํการประเมินภาระผูกพนัดงักล่าวตามหลกัคณิตศาสตร์ประกนัภยั 

 ผลกาํไรหรือขาดทุนจากการประมาณการตามหลกัคณิตศาสตร์ประกนัภยั สําหรับโครงการผลประโยชน์

หลงัออกจากงานของพนักงานจะรับรู้ทันทีในงบกาํไรขาดทุนเบ็ดเสร็จ ส่วนผลกาํไรหรือขาดทุนจาก                              

การประมาณการตามหลกัคณิตศาสตร์ประกนัภยัสําหรับโครงการผลประโยชน์ระยะยาวอื�นของพนักงาน

จะรับรู้ทนัทีในงบกาํไรขาดทุน 

4.14 ประมาณการหนี�สิน 

 กลุ่มบริษทัจะบนัทึกประมาณการหนี� สินไวใ้นบญัชีเมื�อภาระผูกพนัซึ� งเป็นผลมาจากเหตุการณ์ในอดีตได้

เกิดขึ�นแลว้ และมีความเป็นไปได้ค่อนขา้งแน่นอนว่ากลุ่มบริษทัจะเสียทรัพยากรเชิงเศรษฐกิจไปเพื�อ                              

ปลดเปลื�องภาระผกูพนันั�น และกลุ่มบริษทัสามารถประมาณมูลค่าภาระผกูพนันั�นไดอ้ย่างน่าเชื�อถือ 

 กลุ่มบริษทัจะบนัทึกสํารองเผื�อผลขาดทุนสําหรับโครงการก่อสร้างทั�งจาํนวนเมื�อทราบแน่ชดัว่าโครงการ

ก่อสร้างนั�นจะประสบผลขาดทุน 
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4.15 ภาษีเงินได้ 

 ภาษีเงินไดป้ระกอบดว้ยภาษีเงินไดปั้จจุบนัและภาษีเงินไดร้อการตดับญัชี 

 ภาษีเงินได้ปัจจุบัน 

 กลุ่มบริษทับนัทึกภาษีเงินได้ปัจจุบนัตามจาํนวนที�คาดว่าจะจ่ายให้กับหน่วยงานจดัเก็บภาษีของรัฐ โดย

คาํนวณจากกาํไรทางภาษีตามหลกัเกณฑที์�กาํหนดในกฎหมายภาษีอากร 

 ภาษีเงินได้รอการตัดบัญชี 

 กลุ่มบริษทับนัทึกภาษีเงินได้รอการตดับญัชีของผลแตกต่างชั�วคราวระหว่างราคาตามบญัชีของสินทรัพย์

และหนี� สิน ณ วนัสิ�นรอบระยะเวลารายงานกบัฐานภาษีของสินทรัพย์และหนี� สินที�เกี�ยวขอ้งนั�น โดยใช้

อตัราภาษีที�มีผลบงัคบัใช ้ณ วนัสิ�นรอบระยะเวลารายงาน  

 กลุ่มบริษทัรับรู้หนี� สินภาษีเงินไดร้อการตดับญัชีของผลแตกต่างชั�วคราวที�ตอ้งเสียภาษีทุกรายการ แต่รับรู้

สินทรัพยภ์าษีเงินไดร้อการตดับญัชีสาํหรับผลแตกต่างชั�วคราวที�ใช้หักภาษี รวมทั�งผลขาดทุนทางภาษีที�ยงั

ไม่ไดใ้ชใ้นจาํนวนเท่าที�มีความเป็นไปไดค้่อนขา้งแน่ที�กลุ่มบริษทัจะมีกาํไรทางภาษีในอนาคตเพียงพอที�จะ

ใชป้ระโยชน์จากผลแตกต่างชั�วคราวที�ใชห้กัภาษีและผลขาดทุนทางภาษีที�ยงัไม่ไดใ้ชน้ั�น 

 กลุ่มบริษทัจะทบทวนมูลคา่ตามบญัชีของสินทรัพยภ์าษีเงินไดร้อการตดับญัชีทุกสิ�นรอบระยะเวลารายงาน

และจะทาํการปรับลดมูลค่าตามบญัชีดังกล่าว หากมีความเป็นไปไดค้่อนขา้งแน่ว่ากลุ่มบริษทัจะไม่มีกาํไร

ทางภาษีเพียงพอต่อการนาํสินทรัพยภ์าษีเงินไดร้อการตดับญัชีทั�งหมดหรือบางส่วนมาใชป้ระโยชน์ 

 กลุ่มบริษทัจะบนัทึกภาษีเงินไดร้อการตดับญัชีโดยตรงไปยงัส่วนของผูถ้ือหุ้นหากภาษีที�เกิดขึ�นเกี�ยวขอ้ง

กบัรายการที�ไดบ้นัทึกโดยตรงไปยงัส่วนของผูถ้ือหุ้น 

4.16 เครื�องมือทางการเงิน 

 กลุ่มบริษทัรับรู้รายการเมื�อเริ�มแรกของสินทรัพยท์างการเงินดว้ยมูลค่ายุติธรรม และบวกดว้ยตน้ทุนการทาํ

รายการเฉพาะในกรณีที�เป็นสินทรัพยท์างการเงินที�ไม่ไดว้ดัมูลค่าดว้ยมูลค่ายุติธรรมผ่านกาํไรหรือขาดทุน 

อย่างไรก็ตาม สําหรับลูกหนี� การคา้ที�ไม่มีองค์ประกอบเกี�ยวกบัการจดัหาเงินที�มีนัยสําคญั กลุ่มบริษทัจะ

รับรู้สินทรัพยท์างการเงินดังกล่าวดว้ยราคาของรายการ ตามที�กล่าวไวใ้นนโยบายการบญัชีเรื�องการรับรู้

รายไดแ้ละยอดคงเหลือของสัญญาที�ทาํกบัลูกคา้ 

การจัดประเภทรายการและการวัดมูลค่าของสินทรัพย์ทางการเงิน 

กลุ่มบริษทัจดัประเภทสินทรัพยท์างการเงิน ณ วนัที�รับรู้รายการเริ�มแรก เป็นสินทรัพยท์างการเงินที�

วดัมูลค่าในภายหลงัด้วยราคาทุนตดัจาํหน่าย สินทรัพย์ทางการเงินที�วดัมูลค่าในภายหลังดว้ยมูลค่า

ยุติธรรมผ่านกาํไรขาดทุนเบ็ดเสร็จอื�น และสินทรัพยท์างการเงินที�วดัมูลค่าในภายหลงัด้วยมูลค่า

ยุติธรรมผ่านกาํไรหรือขาดทุน โดยพิจารณาจากแผนธุรกิจของกิจการในการจดัการสินทรัพยท์างการเงิน 

และลกัษณะของกระแสเงินสดตามสัญญาของสินทรัพยท์างการเงิน 
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สินทรัพย์ทางการเงินที�วัดมูลค่าด้วยราคาทุนตัดจําหน่าย  

กลุ่มบริษทัวดัมูลค่าสินทรัพยท์างการเงินด้วยราคาทุนตดัจาํหน่าย เมื�อกลุ่มบริษทัถือครองสินทรัพยท์าง

การเงินนั�นเพื�อรับกระแสเงินสดตามสัญญา และเงื�อนไขตามสัญญาของสินทรัพยท์างการเงินก่อให้เกิด

กระแสเงินสดที�เป็นการรับชาํระเพียงเงินตน้และดอกเบี�ยจากยอดคงเหลือของเงินตน้ในวนัที�ระบุไวเ้ท่านั�น 

สินทรัพยท์างการเงินดงักล่าววดัมูลค่าในภายหลงัโดยใช้วิธีดอกเบี�ยที�แทจ้ริงและตอ้งมีการประเมินการ

ด้อยค่า ทั� งนี�  ผลกาํไรและขาดทุนที�เกิดขึ�นจากการตัดรายการ การเปลี�ยนแปลง หรือการด้อยค่าของ

สินทรัพยด์งักล่าวจะรับรู้ในส่วนของกาํไรหรือขาดทุน    

สินทรัพย์ทางการเงินที�มีการกําหนดให้วัดมูลค่าด้วยมูลค่ายุติธรรมผ่านกาํไรขาดทุนเบ็ดเสร็จอื�น (ตราสารทุน)  

ณ วนัที�รับรู้รายการวนัแรก กลุ่มบริษทัสามารถเลือกจดัประเภทเงินลงทุนในตราสารทุนซึ� งไม่ไดถื้อไว ้  

เพื�อคา้เป็นตราสารทุนที�กาํหนดใหว้ดัมูลค่าดว้ยมูลค่ายติุธรรมผา่นกาํไรขาดทุนเบด็เสร็จอื�น โดยไม่สามารถ

เปลี�ยนการจดัประเภทในภายหลงัได ้ทั�งนี�  การจดัประเภทรายการจะพิจารณาเป็นรายตราสาร  

ผลกาํไรและขาดทุนที�รับรู้ในกาํไรขาดทุนเบ็ดเสร็จอื�นของสินทรัพยท์างการเงินนี� จะไม่สามารถโอนไป

รับรู้ในส่วนของกาํไรหรือขาดทุนไดใ้นภายหลงั  

เงินปันผลรับจากเงินลงทุนแสดงเป็นรายไดเ้งินปันผลในงบกาํไรขาดทุน เวน้แต่ในกรณีที�เป็นการไดรั้บคืน

ของตน้ทุนการลงทุนในสินทรัพยท์างการเงินอย่างชดัเจน กลุ่มบริษทัจะรับรู้รายการนั�นในกาํไรขาดทุน

เบด็เสร็จอื�น 

นอกจากนี�  เงินลงทุนในตราสารทุนที�กาํหนดให้วดัมูลค่าดว้ยมูลค่ายุติธรรมผ่านกาํไรขาดทุนเบ็ดเสร็จอื�น

ไม่มีขอ้กาํหนดให้ประเมินการดอ้ยค่า  

สินทรัพย์ทางการเงินที�วัดมูลค่าด้วยมูลค่ายุติธรรมผ่านกาํไรหรือขาดทุน 

หน่วยลงทุนในกองทุนเปิด  และตราสารอนุพนัธ์วดัมูลค่าดว้ยมูลค่ายุติธรรมผ่านกาํไรหรือขาดทุน โดย

แสดงในงบแสดงฐานะการเงินดว้ยมูลค่ายุติธรรม และรับรู้การเปลี�ยนแปลงสุทธิของมูลค่ายติุธรรมในส่วน

ของกาํไรหรือขาดทุน 

การจัดประเภทรายการและการวัดมูลค่าของหนี�สินทางการเงิน 

ยกเวน้หนี� สินตราสารอนุพนัธ์ กลุ่มบริษทัรับรู้รายการเมื�อเริ�มแรกสําหรับหนี� สินทางการเงินด้วยมูลค่า

ยุติธรรมหกัตน้ทุนการทาํรายการ และจดัประเภทเป็นหนี� สินทางการเงินที�วดัมูลค่าในภายหลงัดว้ยราคาทุน

ตดัจาํหน่าย โดยใชวิ้ธีดอกเบี�ยที�แทจ้ริง ทั�งนี�  ผลกาํไรและขาดทุนที�เกิดขึ�นจากการตดัรายการหนี� สินทางการ

เงินและการตดัจาํหน่ายตามวิธีดอกเบี�ยที�แทจ้ริงจะรับรู้ในส่วนของกาํไรหรือขาดทุน โดยการคาํนวณมูลค่า

ราคาทุนตดัจาํหน่ายคาํนึงถึงค่าธรรมเนียมหรือตน้ทุนที�ถือเป็นส่วนหนึ�งของอตัราดอกเบี�ยที�แทจ้ริงนั�นดว้ย 

ทั�งนี�  ค่าตดัจาํหน่ายตามวิธีดอกเบี�ยที�แทจ้ริงแสดงเป็นส่วนหนึ� งของตน้ทุนทางการเงินในส่วนของกาํไร

หรือขาดทุน  
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การตัดรายการของเครื�องมือทางการเงิน 

สินทรัพยท์างการเงินจะถูกตดัรายการออกจากบญัชี เมื�อสิทธิที�จะไดรั้บกระแสเงินสดของสินทรัพยน์ั�นได้

สิ�นสุดลง หรือไดม้ีการโอนสิทธิที�จะไดรั้บกระแสเงินสดของสินทรัพยน์ั�น รวมถึงไดมี้การโอนความเสี�ยง

และผลตอบแทนเกือบทั�งหมดของสินทรัพยน์ั�น หรือมีการโอนการควบคุมในสินทรัพยน์ั�น  

กลุ่มบริษทัตดัรายการหนี� สินทางการเงินก็ต่อเมื�อไดมี้การปฏิบติัตามภาระผูกพนัของหนี� สินนั�นแลว้ มีการ

ยกเลิกภาระผูกพนันั�น หรือมีการสิ�นสุดลงของภาระผกูพนันั�น ในกรณีที�มีการเปลี�ยนหนี� สินทางการเงินที�มี

อยู่ให้เป็นหนี� สินใหม่จากผูใ้ห้กู้รายเดียวกันซึ� งมีข้อกําหนดที�แตกต่างกันอย่างมาก หรือมีการแก้ไข

ขอ้กาํหนดของหนี� สินที�มีอยู่อย่างเป็นสาระสําคญั จะถือว่าเป็นการตดัรายการหนี� สินเดิมและรับรู้หนี� สิน

ใหม่ โดยรับรู้ผลแตกต่างของมูลค่าตามบญัชีดงักล่าวในส่วนของกาํไรหรือขาดทุน  

การด้อยค่าของสินทรัพย์ทางการเงนิ 

กลุ่มบริษทัรับรู้ค่าเผื�อผลขาดทุนดา้นเครดิตที�คาดว่าจะเกิดขึ�นของตราสารหนี�ทั�งหมดที�ไม่ไดว้ดัมูลค่าดว้ย

มูลค่ายติุธรรมผา่นกาํไรหรือขาดทุน ผลขาดทุนดา้นเครดิตที�คาดว่าจะเกิดขึ�นคาํนวณจากผลต่างของกระแส

เงินสดที�จะครบกาํหนดชาํระตามสัญญากบักระแสเงินสดทั�งหมดที�กลุ่มบริษทัคาดวา่จะไดรั้บชาํระ และคิด

ลดดว้ยอตัราดอกเบี�ยที�แทจ้ริงโดยประมาณของสินทรัพยท์างการเงิน ณ วนัที�ไดม้า 

กลุ่มบริษทัใชว้ิธีการอย่างง่ายในการคาํนวณผลขาดทุนดา้นเครดิตที�คาดว่าจะเกิดขึ�นสําหรับลูกหนี�การคา้

และสินทรัพย์ที�เกิดจากสัญญา โดยอ้างอิงจากข้อมูลผลขาดทุนด้านเครดิตจากประสบการณ์ในอดีต 

ปรับปรุงดว้ยขอ้มูลการคาดการณ์ไปในอนาคตเกี�ยวกบัลูกหนี�นั�นและสภาพแวดลอ้มทางดา้นเศรษฐกิจ 

4.17 ตราสารอนุพนัธ์และการบัญชีป้องกนัความเสี�ยง 

 กลุ่มบริษทัเขา้ทาํสัญญาซื�อขายเงินตราต่างประเทศล่วงหน้า ซึ� งถือเป็นตราสารอนุพนัธ์เพื�อป้องกนัความ

เสี�ยงจากความผนัผวนของอตัราแลกเปลี�ยนเงินตราต่างประเทศ  

 กลุ่มบริษทัรับรู้มูลค่าเริ�มแรกของตราสารอนุพนัธ์ด้วยมูลค่ายุติธรรม ณ วนัที�ทาํสัญญา และวดัมูลค่าใน

ภายหลงัดว้ยมูลค่ายติุธรรมโดยแสดงเป็นสินทรัพยท์างการเงินหรือหนี� สินทางการเงินตามแต่มูลค่ายติุธรรม

ของตราสารอนุพนัธ์นั�น และรับรู้การเปลี�ยนแปลงของมูลค่ายติุธรรมดงักล่าวในส่วนของกาํไรหรือขาดทุน 

 การบัญชีป้องกนัความเสี�ยงในกระแสเงินสด 

 บริษทัร่วมจะรับรู้กาํไรขาดทุนจากการเปลี�ยนแปลงของมูลค่ายุติธรรมของเครื�องมือที�ใชป้้องกนัความเสี�ยง

ส่วนที�มีประสิทธิผลเป็นสํารองสําหรับการป้องกนัความเสี�ยงในกระแสเงินสดเขา้กาํไรขาดทุนเบ็ดเสร็จอื�น 

และจะโอนสํารองดังกล่าวไปยงัส่วนของกาํไรหรือขาดทุนเมื�อกระแสเงินสดที�มีการป้องกันความเสี�ยง

ส่งผลกระทบตอ่ส่วนของกาํไรหรือขาดทุนหรือคาดว่าจะไม่เกิดขึ�นแลว้ 
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4.18 การวัดมูลค่ายุติธรรม 

 มูลค่ายุติธรรม หมายถึง ราคาที�คาดว่าจะได้รับจากการขายสินทรัพยห์รือเป็นราคาที�จะต้องจ่ายเพื�อโอน

หนี� สินให้ผูอื้�นโดยรายการดังกล่าวเป็นรายการที�เกิดขึ�นในสภาพปกติระหว่างผูซื้�อและผูข้าย (ผูร่้วมใน

ตลาด) ณ วนัที�วดัมูลค่า กลุ่มบริษทัใช้ราคาเสนอซื�อขายในตลาดที�มีสภาพคล่องในการวดัมูลค่ายุติธรรม

ของสินทรัพยแ์ละหนี� สินซึ� งมาตรฐานการรายงานทางการเงินที�เกี�ยวขอ้งกาํหนดให้ตอ้งวดัมูลค่าดว้ยมูลค่า

ยุติธรรม ยกเวน้ในกรณีที�ไม่มีตลาดที�มีสภาพคล่องสาํหรับสินทรัพยห์รือหนี� สินที�มีลกัษณะเดียวกนัหรือไม่

สามารถหาราคาเสนอซื�อขายในตลาดที�มีสภาพคล่องได้ กลุ่มบริษทัจะประมาณมูลค่ายุติธรรมโดยใช้

เทคนิคการประเมินมูลค่าที�เหมาะสมกับแต่ละสถานการณ์ และพยายามใช้ขอ้มูลที�สามารถสังเกตได้ที�

เกี�ยวขอ้งกบัสินทรัพยห์รือหนี� สินที�จะวดัมูลค่ายติุธรรมนั�นให้มากที�สุด  

ลาํดบัชั�นของมูลค่ายุติธรรมที�ใชว้ดัมูลค่าและเปิดเผยมูลค่ายติุธรรมของสินทรัพยแ์ละหนี� สินในงบการเงิน

แบ่งออกเป็นสามระดบัตามประเภทของขอ้มูลที�นาํมาใชใ้นการวดัมูลค่ายติุธรรม ดงันี�  

 ระดบั 1  ใชข้อ้มูลราคาเสนอซื�อขายของสินทรัพยห์รือหนี� สินอย่างเดียวกนัในตลาดที�มีสภาพคล่อง 

 ระดบั 2 ใช้ขอ้มูลอื�นที�สามารถสังเกตได้ของสินทรัพย์หรือหนี� สิน ไม่ว่าจะเป็นขอ้มูลทางตรงหรือ

ทางออ้ม 

 ระดบั 3 ใชข้อ้มูลที�ไม่สามารถสังเกตได ้เช่น ขอ้มูลเกี�ยวกบักระแสเงินสดในอนาคตที�กิจการประมาณขึ�น 

 ทุกวนัสิ�นรอบระยะเวลารายงาน กลุ่มบริษทัจะประเมินความจาํเป็นในการโอนรายการระหว่างลาํดับชั�น

ของมูลค่ายุติธรรมสําหรับสินทรัพยแ์ละหนี� สินที�ถืออยู่ ณ วนัสิ�นรอบระยะเวลารายงานที�มีการวดัมูลค่า

ยุติธรรมแบบเกิดขึ�นประจาํ 

5. การใช้ดุลยพนิิจและประมาณการทางบัญชีที�สําคัญ 

 ในการจัดทาํงบการเงินตามมาตรฐานการรายงานทางการเงิน ฝ่ายบริหารจาํเป็นต้องใช้ดุลยพินิจและ                             

การประมาณการในเรื� องที�มีความไม่แน่นอนเสมอ การใช้ดุลยพินิจและการประมาณการดังกล่าวนี�                                            

ส่งผลกระทบต่อจาํนวนเงินที�แสดงในงบการเงินและต่อขอ้มูลที�แสดงในหมายเหตุประกอบงบการเงิน                     

ผลที�เกิดขึ�นจริงอาจแตกต่างไปจากจาํนวนที�ประมาณการไว ้การใชดุ้ลยพินิจและการประมาณการที�สาํคญั

มีดงันี�  

 รายได้จากสัญญาก่อสร้าง 

 กลุ่มบริษทัรับรู้รายได้จากสัญญาก่อสร้างตลอดช่วงเวลาตามขั�นความสําเร็จของงาน ฝ่ายบริหารได้ใช้                                         

ดุลยพินิจในการวดัระดบัความกา้วหนา้ของงานเพื�อให้สะทอ้นถึงผลการปฏิบติังานของกิจการตามภาระที�

ตอ้งปฏิบติัให้เสร็จสิ�น โดยอา้งอิงขอ้มูลจากวิศวกรหรือผูค้วบคุมโครงการและคาํนึงถึงความเชี�ยวชาญและ

ประสบการณ์ในอดีต 
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 สํารองเผื�อผลขาดทุนสําหรับโครงการก่อสร้าง 

 ฝ่ายบริหารได้ใชดุ้ลยพินิจในการประมาณการผลขาดทุนที�คาดว่าจะเกิดขึ�นจากโครงการก่อสร้างแต่ละ

โครงการจากประมาณการตน้ทุนที�คาดวา่จะเกิดขึ�น โดยพิจารณาจากความคืบหนา้ของการก่อสร้าง ตน้ทุน

ที�เกิดขึ�นจริง ประกอบกบัการเปลี�ยนแปลงของราคาวสัดุก่อสร้าง ค่าแรง และสภาวการณ์ปัจจุบนั 

 การบันทึกเงินลงทุนในบริษัทร่วม 

 ฝ่ายบริหารของบริษทัฯพิจารณาว่าบริษทัฯมีรายการธุรกิจที�สําคญั มีการให้การสนับสนุนทางการเงินและ                            

มีตวัแทนอยูใ่นคณะกรรมการของบริษทัดงัต่อไปนี�  

- บริษทั อีสเทิร์น บางกอกโมโนเรล จาํกดั และบริษทั นอร์ทเทิร์น บางกอก โมโนเรล จาํกดั บริษทัฯถือหุ้น

และมีสิทธิออกเสียงในบริษทัดงักล่าวในสัดส่วนร้อยละ 15 

- บริษทั บีจีเอสอาร์ 6 จาํกดั และบริษทั บีจีเอสอาร์ 81 จาํกดั บริษทัฯถือหุ้นและมีสิทธิออกเสียงในบริษทั

ดงักล่าวในสัดส่วนร้อยละ 10 

 บริษทัฯจึงแสดงเงินลงทุนในบริษัทดังกล่าวข้างต้นเป็นเงินลงทุนในบริษัทร่วมตามวิธีส่วนได้เสียใน                        

งบการเงินรวมและแสดงมูลค่าตามวิธีราคาทุนในงบการเงินเฉพาะกิจการ 

 การร่วมการงาน 

  ฝ่ายบริหารได้ใช้ดุลยพินิจในการกาํหนดประเภทของการร่วมการงาน โดยพิจารณาจากสิทธิและภาระ

ผูกพันของบริษทัฯที� เกิดจากการร่วมการงานนั� น ทั� งนี�  ฝ่ายบริหารของบริษทัฯพิจารณาว่ามีข้อตกลง                               

ในกิจการร่วมคา้จาํนวน 4 แห่ง (2563: 2 แห่ง) ที�เป็นการร่วมการงานประเภทการดาํเนินงานร่วมกนั 

อสังหาริมทรัพย์เพื�อการลงทุน 

 กลุ่มบริษทัแสดงอสังหาริมทรัพยเ์พื�อการลงทุนดว้ยมูลค่ายุติธรรมซึ�งประเมินโดยผูป้ระเมินราคาอิสระและ

รับรู้การเปลี�ยนแปลงมูลค่ายุติธรรมในงบกาํไรขาดทุน ผูป้ระเมินราคาอิสระประเมินมูลค่ายุติธรรมของ

อสังหาริมทรัพยเ์พื�อการลงทุนประเภทอาคารให้เช่า โดยใช้วิธีพิจารณาจากรายได ้ขอ้สมมติฐานที�สําคญั                           

ที�ใช้ในการประเมินมูลค่ายุติธรรมของอสังหาริมทรัพย์เพื�อการลงทุนประกอบด้วย อัตราผลตอบแทน                               

อตัราพื�นที�วา่งระยะยาวและอตัราการเติบโตระยะยาวของค่าเช่า 

 คดีฟ้องร้อง 

 บริษทัฯมีหนี� สินที�อาจจะเกิดขึ�นจากการถูกฟ้องร้องเรียกค่าเสียหาย ซึ� งฝ่ายบริหารไดใ้ชดุ้ลยพินิจในการ

ประเมินผลของคดีที�ถูกฟ้องร้องแลว้และเชื�อมั�นว่าจะไม่มีความเสียหายเกิดขึ�นจึงไม่ไดบ้นัทึกประมาณการ

หนี� สินดงักล่าว ณ วนัสิ�นรอบระยะเวลารายงาน 
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6. รายการธุรกจิกบักจิการที�เกี�ยวข้องกนั 

 ในระหว่างปี กลุ่มบริษทัมีรายการธุรกิจที�สําคญักบับุคคลหรือกิจการที�เกี�ยวขอ้งกนั รายการธุรกิจดงักล่าว

เป็นไปตามเงื�อนไขทางการคา้และเกณฑต์ามที�ตกลงกนัระหว่างกลุ่มบริษทัและบุคคลหรือกิจการที�เกี�ยวขอ้ง

กนัเหล่านั�น ซึ�งเป็นไปตามปกติธุรกิจโดยสามารถสรุปไดด้งันี�  

(หน่วย: ลา้นบาท) 

 งบการเงินรวม งบการเงินเฉพาะกิจการ นโยบายการกาํหนดราคา 

 2564 2563 2564 2563  

รายการธุรกิจกับบริษทัย่อย      

(ตดัออกจากงบการเงินรวมแลว้)      

รายไดจ้ากสัญญาก่อสร้าง - - 820 1,300 ราคาตามสัญญา 

รายไดค้่าเช่าที�ดิน - - 3 3 เกณฑที์�ตกลงร่วมกนั 

ค่าเช่าเครื�องจกัรและอุปกรณ์                      - - 313 404 ใกลเ้คียงกบัราคาที�เช่าจาก    

รายอื�นและราคาตามสัญญา 

ค่าเช่าสาํนกังานและค่าบริการจ่าย - - 16 16 เกณฑที์�ตกลงร่วมกนั 

ค่าฝึกอบรม - - - 1 เกณฑที์�ตกลงร่วมกนั 

ซื�อเครื�องจกัรและอุปกรณ์ - - 1 - ราคาตามสัญญาและเกณฑที์�     

ตกลงร่วมกนั 

รายการธุรกิจกับบริษทัร่วม      

รายไดจ้ากสัญญาก่อสร้าง 9,952 14,328 9,952 14,328 ราคาตามสัญญา 

รายการธุรกิจกับบริษทัที�เกี�ยวข้องกนั      

รายไดจ้ากสัญญาก่อสร้าง 321 400 321 400 ราคาตามสัญญา 

ตน้ทุนงานก่อสร้าง 256 242 256 242 ใกลเ้คียงกบัราคาที�ซื�อจาก     

รายอื�นและราคาตามสัญญา 

ค่าบริหารโครงการ 63 70 63 70 ราคาตามสัญญา 

ค่าเช่าเครื�องจกัรและอุปกรณ์ 9 10 9 10 ใกลเ้คียงกบัราคาที�ซื�อจาก     

รายอื�นและราคาตามสัญญา 

ขายเครื�องจกัรและอุปกรณ์ 1 - 1 - ราคาตามสัญญาและเกณฑที์�     

ตกลงร่วมกนั 

ซื�อเครื�องจกัรและอุปกรณ์ 167 49 167 49 ราคาตามสัญญาและเกณฑที์�     

ตกลงร่วมกนั 
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ยอดคงคา้งระหว่างกลุ่มบริษทัและกิจการที�เกี�ยวขอ้งกนั ณ วนัที� 31 ธนัวาคม 2564 และ 2563 มีรายละเอียด

ดงันี�  

 (หน่วย: พนับาท) 

 งบการเงินรวม งบการเงินเฉพาะกิจการ 

 2564 2563 2564 2563 

สินทรัพย์     

ลูกหนี�การค้า - กิจการที�เกี�ยวข้องกัน (หมายเหตุ 7)     

บริษทัยอ่ย - - 557,682 390,988 

การร่วมการงาน 85,257 2,479 85,257 2,479 

การร่วมคา้ 13,756 13,756 13,756 13,756 

บริษทัที�เกี�ยวขอ้งกนั (มีกรรมการร่วมกนั) 18,981 18,982 18,978 18,978 

รวม 117,994 35,217 675,673 426,201 

หัก: ค่าเผื�อผลขาดทุนดา้นเครดิตที�คาดวา่จะเกิดขึ�น  (32,734) (32,734) (38,774) (38,774) 

สุทธิ 85,260 2,483 636,899 387,427 

เงินทดรองแก่กิจการที�เกี�ยวข้องกัน (หมายเหตุ 7)     

บริษทัยอ่ย - - - 6,584 

การร่วมคา้ 130 130 130 130 

ผูร่้วมดาํเนินงานอื�น 542 5,254 542 5,254 

บริษทัที�เกี�ยวขอ้งกนั (มีกรรมการร่วมกนั) - 21 - 21 

รวม 672 5,405 672 11,989 

รายได้ที�ยังไม่ได้เรียกชําระ     

บริษทัยอ่ย - - 208,699 637,545 

เงนิจ่ายล่วงหน้าผู้ รับเหมา     

ผูร่้วมดาํเนินงานอื�น 20,902 32,192 20,902 32,192 

หนี�สิน     

เจ้าหนี�การค้า - กิจการที�เกี�ยวข้องกัน (หมายเหต ุ18)     

บริษทัยอ่ย - - 25,269 30,134 

ผูร่้วมดาํเนินงานอื�น 40,951 22,359 40,951 22,359 

บริษทัที�เกี�ยวขอ้งกนั (มีกรรมการร่วมกนั) 4,625 2,290 4,625 2,290 

รวม 45,576 24,649 70,845 54,783 

รายได้ค่าก่อสร้างรับล่วงหน้า     

บริษทัร่วม 5,498,725 3,217,469 5,498,725 3,217,469 
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 (หน่วย: พนับาท) 

 งบการเงินรวม งบการเงินเฉพาะกิจการ 

 2564 2563 2564 2563 

เงินรับล่วงหน้าตามสัญญาก่อสร้าง     

บริษทัร่วม 392,794 1,614,732 392,794 1,614,732 

การร่วมการงาน 72,449 112,992 72,449 112,992 

รวม 465,243 1,727,724 465,243 1,727,724 

เจ้าหนี�เงินประกันผลงาน     

ผูร่้วมดาํเนินงานอื�น 11,810 48,074 11,810 48,074 

หนี�สินตามสัญญาเช่า     

บริษทัยอ่ย  - - 13,258 17,395 

เงินให้กู้ยืมแก่กจิการที�เกี�ยวข้องกนั 

ยอดคงคา้งของเงินใหกู้ย้มืแก่กิจการที�เกี�ยวขอ้งกนั ณ วนัที� 31 ธนัวาคม 2564 และ 2563 และการเคลื�อนไหว

ของเงินใหกู้ย้ืมดงักล่าวมีรายละเอียดดงันี�  

 (หน่วย: พนับาท) 

 งบการเงินรวม 

 ลกัษณะ 

ยอดคงเหลือ                   

ณ วนัที� เพิ�มขึ�น 

ในระหว่างปี 

ยอดคงเหลือ               

ณ วนัที� 

 ความสัมพนัธ์ 31 ธันวาคม 2563 31 ธันวาคม 2564 

บริษทั นอร์ทเทิร์น บางกอกโมโนเรล จาํกดั  บริษทัร่วม - 48,380 48,380 

     

(หน่วย: พนับาท) 

 งบการเงินเฉพาะกิจการ 

 ลกัษณะ 

ยอดคงเหลือ         

ณ วนัที� เพิ�มขึ�น 

ในระหวา่งปี 

ยอดคงเหลือ               

ณ วนัที� 

 ความสัมพนัธ์ 31 ธันวาคม 2563 31 ธันวาคม 2564 

บริษทั นูเวล พร็อพเพอตี�  จาํกดั บริษทัยอ่ย 1,290 172 1,462 

บริษทั นอร์ทเทิร์น บางกอกโมโนเรล จาํกดั บริษทัร่วม - 48,380 48,380 

รวม  1,290 48,552 49,842 
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เงินให้กู้ยืมแก่บริษัทนอร์ทเทิร์น บางกอกโมโนเรล จํากดั 

 เมื�อวนัที� 12 พฤศจิกายน 2564 บริษทัฯได้ทาํสัญญาเงินให้กู้ยืมแก่บริษทันอร์ทเทิร์น บางกอกโมโนเรล 

จาํกัด โดยมีวงเงินให้กู้ยืมจาํนวน 393 ล้านบาท  เงินให้กู ้ยืมดังกล่าวมีอตัราดอกเบี� ยร้อยละ 5 ต่อปี และ 

มีกาํหนดชาํระคืนเมื�อทวงถาม เนื�องจากบริษทัฯคาดว่ายงัไม่เรียกชําระคืนเงินให้กู้ยืมภายในระยะเวลา 

อนัสั�น บริษทัฯแสดงรายการเงินใหกู้ย้มืดงักล่าวเป็นสินทรัพยไ์ม่หมุนเวียนในงบแสดงฐานะการเงิน 

ค่าตอบแทนกรรมการและผู้บริหาร 

ในระหว่างปี 2564 กลุ่มบริษทัมีค่าใชจ่้ายผลประโยชน์ระยะสั�นของกรรมการและผูบ้ริหารเป็นจาํนวนเงิน 

62 ลา้นบาท (2563: 56 ลา้นบาท) (งบการเงินเฉพาะกิจการ: 59 ลา้นบาท (2563: 52 ลา้นบาท)) 

ภาระคํ�าประกนักบักิจการที�เกี�ยวข้องกนั 

บริษทัฯมีภาระจากการคํ�าประกนัให้กบักิจการที�เกี�ยวขอ้งกนัตามที�กล่าวไวใ้นหมายเหตุประกอบงบการเงิน

ขอ้ 13 

7. ลูกหนี�การค้าและลูกหนี�อื�น 

(หน่วย: พนับาท) 

 งบการเงินรวม งบการเงินเฉพาะกิจการ 

 2564 2563 2564 2563 

ลูกหนี�การคา้ - กิจการที�ไม่เกี�ยวขอ้งกนั     

อายหุนี�คงคา้งนบัจากวนัที�ถึงกาํหนดชาํระ     

ยงัไม่ถึงกาํหนดชาํระ 1,274,130 3,047,587 1,109,473 2,815,112 

คา้งชาํระ     

ไม่เกิน 4 เดือน 688,279 421,143 471,493 420,810 

4 - 12 เดือน 19,106 1,850 19,106 1,850 

มากกว่า 12 เดือน 165,935 151,707 130,781 116,554 

รวม 2,147,450 3,622,287 1,730,853 3,354,326 

หัก: ค่าเผื�อผลขาดทุนดา้นเครดิตที�คาดวา่จะเกิดขึ�น  (62,594) (60,978) (62,594) (60,978) 

รวมลูกหนี�การคา้ - กิจการที�ไม่เกี�ยวขอ้งกนั, สุทธิ 2,084,856 3,561,309 1,668,259 3,293,348 
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(หน่วย: พนับาท) 

 งบการเงินรวม งบการเงินเฉพาะกิจการ 

 2564 2563 2564 2563 

ลูกหนี�การคา้ - กิจการที�เกี�ยวขอ้งกนั (หมายเหตุ 6)     

อายหุนี�คงคา้งนบัจากวนัที�ถึงกาํหนดชาํระ     

ยงัไม่ถึงกาํหนดชาํระ 85,260 2,412 168,470 2,742 

คา้งชาํระ     

ไม่เกิน 4 เดือน - 71 327,149 304,620 

4 - 12 เดือน - - 123,703 62,488 

มากกว่า 12 เดือน 32,734 32,734 56,351 56,351 

รวม 117,994 35,217 675,673 426,201 

หัก: ค่าเผื�อผลขาดทุนดา้นเครดิตที�คาดวา่จะเกิดขึ�น (32,734) (32,734) (38,774) (38,774) 

รวมลูกหนี�การคา้ - กิจการที�เกี�ยวขอ้งกนั, สุทธิ 85,260 2,483 636,899 387,427 

รวมลูกหนี�การคา้ - สุทธิ 2,170,116 3,563,792 2,305,158 3,680,775 

ลูกหนี�อื�น     

เงินทดรองแก่กิจการที�เกี�ยวขอ้งกนั (หมายเหตุ 6) 672 5,405 672 11,989 

รวมลูกหนี�อื�น 672 5,405 672 11,989 

รวมลูกหนี�การคา้และลูกหนี�อื�น - สุทธิ 2,170,788 3,569,197 2,305,830 3,692,764 

การเปลี�ยนแปลงของบญัชีค่าเผื�อผลขาดทุนดา้นเครดิตที�คาดว่าจะเกิดขึ�นของลูกหนี�การคา้และลูกหนี� อื�น     

มีรายละเอียดดงันี�  

 (หน่วย: พนับาท) 

 งบการเงินรวม งบการเงินเฉพาะกิจการ 

 2564 2563 2564 2563 

ยอดคงเหลือตน้ปี 93,712 86,096 99,752 92,136 

สาํรองผลขาดทุนดา้นเครดิตที�คาดวา่จะเกิดขึ�น - 5,938 - 5,938 

ตดัจาํหน่าย (8,159) (6,481) (8,159) (6,481) 

โอนจากส่วนที�ถึงกาํหนดชาํระเกินหนึ�งปี 9,775 8,159 9,775 8,159 

ยอดคงเหลือปลายปี 95,328 93,712 101,368 99,752 
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8. สินทรัพย์ที�เกดิจากสัญญา/หนี�สินที�เกดิจากสัญญา 

8.1 ยอดคงเหลือตามสัญญา 

(หน่วย: พนับาท) 

 งบการเงินรวม งบการเงินเฉพาะกิจการ 

 2564 2563 2564 2563 

สินทรัพยที์�เกิดจากสัญญา     

   รายไดที้�ยงัไม่ไดเ้รียกชาํระ 5,389,569 5,699,483 5,441,173 5,724,507 

   เงินประกนัผลงานคา้งรับ 619,995 636,749 452,059 501,790 

รวมสินทรัพยที์�เกิดจากสัญญา 6,009,564 6,336,232 5,893,232 6,226,297 

     

หนี� สินที�เกิดจากสัญญา     

   รายไดค้่าก่อสร้างรับล่วงหนา้ (10,533,702) (6,379,429) (10,533,702) (6,379,429) 

   เงินรับล่วงหนา้จากผูว้า่จา้ง (6,676,680) (8,044,363) (6,676,680) (8,044,363) 

รวมหนี� สินที�เกิดจากสัญญา (17,210,382) (14,423,792) (17,210,382) (14,423,792) 

8.2 รายได้ที�ยังไม่ได้เรียกชําระ 

ณ วนัที� 31 ธนัวาคม 2564 กลุ่มบริษทัมียอดคงเหลือของรายไดที้�ยงัไม่ไดเ้รียกชาํระจาํนวน 5,390 ลา้นบาท                          

(งบการเงินเฉพาะกิจการ: 5,441 ลา้นบาท) ที�คาดวา่จะเรียกชาํระภายในหนึ�งปี 

8.3 รายได้ที�รับรู้ที�เกี�ยวข้องกบัยอดคงเหลือตามสัญญา 

ในระหวา่งปี 2564 กลุ่มบริษทัรับรู้ยอดยกมาของหนี� สินที�เกิดจากสัญญาเป็นรายไดจ้าํนวน 10,077 ลา้นบาท  

(2563: 13,206 ลา้นบาท) (งบการเงินเฉพาะกิจการ: 10,077 ลา้นบาท (2563: 13,206 ลา้นบาท)) 

8.4 รายได้ที�คาดว่าจะรับรู้สําหรับภาระที�ยังปฏิบัติไม่เสร็จสิ�น 

ณ วนัที� 31 ธันวาคม 2564 กลุ่มบริษทัคาดว่าจะมีรายไดที้�รับรู้ในอนาคตสําหรับภาระตามสัญญาที�ทาํกับ

ลูกค้าที�ย ังไม่ได้ปฏิบัติหรือยังปฏิบัติไม่เสร็จสิ� นจํานวน 72,592 ล้านบาท (2563: 75,488 ล้านบาท)                  

(งบการเงินเฉพาะกิจการ: 72,516 ลา้นบาท (2563: 75,409 ลา้นบาท)) ซึ� งกลุ่มบริษทัคาดว่าจะปฏิบติัภาระ

ตามสัญญาดงักล่าวเสร็จสิ�นภายใน 4 ปี 

9. เงินให้กู้ยืมระยะสั�นแก่บริษัทอื�น 

 ยอดคงเหลือเป็นเงินให้กู ้ยืมของบริษัทย่อยแห่งหนึ� งจากการทําสัญญารับซื� อลดลูกหนี� จากบริษัท 

หลายแห่ง ซึ� งครบกาํหนดชาํระคืนภายใน 1 ปีโดยมีอตัราดอกเบี�ยร้อยละ 11.0 - 12.0 ต่อปี (2563: ร้อยละ 

11.0 - 12.0 ต่อปี) 
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10. สินทรัพย์ทางการเงินหมุนเวียนอื�น 

(หน่วย: พนับาท) 

 งบการเงินรวม งบการเงินเฉพาะกิจการ 

 2564 2563 2564 2563 

เงินฝากประจาํที�มีอายเุกิน 3 เดือน -   

     วดัมูลค่ายุติธรรมดว้ยราคาทุน 

ตดัจาํหน่าย 121,000 110 - - 

หน่วยลงทุนในกองทุนเปิด - วดัมูลค่าดว้ย

มูลค่ายติุธรรมผา่นกาํไรหรือขาดทุน 3,482,643 2,979,144 3,303,316 2,720,022 

รวมสินทรัพยท์างการเงินหมุนเวียนอื�น 3,603,643 2,979,254 3,303,316 2,720,022 

 เงินลงทุนในหน่วยลงทุนในกองทุนเปิดวดัมูลค่าดว้ยมูลค่ายุติธรรมในระดบัชั�นที� 2 ซึ� งเป็นการใชข้อ้มูลอื�น                                    

ที�สามารถสังเกตไดข้องสินทรัพยห์รือหนี� สิน ไม่ว่าจะเป็นขอ้มูลทางตรงหรือทางออ้ม มูลค่ายุติธรรมของ

หน่วยลงทุนดงักล่าวคาํนวณโดยใชร้าคามูลค่าสินทรัพยสุ์ทธิของหน่วยลงทุน 

11. เงินลงทุนในตราสารทุน 

(หน่วย: พนับาท) 

 งบการเงินรวม งบการเงินเฉพาะกิจการ 

 2564 2563 2564 2563 

ตราสารทุนที�กําหนดให้วัดมูลค่าด้วย 

   มูลค่ายุติธรรมผ่านกําไรขาดทุนเบด็เสร็จอื�น     

ตราสารทุนของบริษทัจดทะเบียน 10,564,307 8,007,626 10,564,307 8,007,626 

หน่วยลงทุนกองทุนรวมอสังหาริมทรัพย ์ 10,700 13,642 - - 

ตราสารทุนของบริษทัที�ไม่ใช่บริษทัจดทะเบียน 1,000 4,500 - - 

รวมเงินลงทุนในตราสารทุน 10,576,007 8,025,768 10,564,307 8,007,626 

ตราสารทุนที�กาํหนดให้วดัมูลค่าดว้ยมูลค่ายุติธรรมผ่านกาํไรขาดทุนเบ็ดเสร็จอื�น เป็นตราสารทุนที�กลุ่ม

บริษทัพิจารณาวา่เป็นการลงทุนในเชิงกลยทุธ ์

ในระหว่างปี 2564 กลุ่มบริษทัไดรั้บเงินปันผลจากเงินลงทุนในตราสารทุนที�กาํหนดให้วดัมูลค่าดว้ยมูลค่า

ยุติธรรมผ่านกาํไรขาดทุนเบ็ดเสร็จอื�น ซึ� งที�ยงัถืออยู่ ณ วนัสิ�นรอบระยะเวลารายงาน เป็นจาํนวน 93 ลา้นบาท 

(2563: 85 ลา้นบาท) (งบการเงินเฉพาะกิจการ: 92 ลา้นบาท (2563: 84 ลา้นบาท)) 

ตราสารทุนของบริษัทจดทะเบียน 

เงินลงทุนในตราสารทุนของบริษทัจดทะเบียนและหน่วยลงทุนกองทุนรวมอสังหาริมทรัพยว์ดัมูลค่าด้วย

มูลค่ายติุธรรมในระดบัชั�นที� 1 ซึ�งเป็นการใชข้อ้มูลราคาเสนอซื�อขายของสินทรัพยห์รือหนี� สินอย่างเดียวกนั

ในตลาดที�มีสภาพคล่อง 
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ตราสารทุนของบริษัทที�ไม่ใช่บริษัทจดทะเบียน 

เงินลงทุนในตราสารทุนของบริษทัที�ไม่ใช่บริษทัจดทะเบียนวดัมูลค่าดว้ยมูลค่ายุติธรรมในระดบัชั�นที� 3                                

ซึ�งเป็นการใชข้อ้มูลที�ไม่สามารถสังเกตได ้เช่น ขอ้มูลเกี�ยวกบักระแสเงินในอนาคตที�กิจการประมาณขึ�น 

12. เงินลงทุนในบริษัทย่อย 

 เงินลงทุนในบริษทัยอ่ยตามที�แสดงอยูใ่นงบการเงินเฉพาะกิจการ มีรายละเอียดดงัต่อไปนี�  

(หน่วย: พนับาท) 

บริษทั ทุนเรียกชาํระแลว้ ราคาทุน 

 2564 2563 2564 2563 

 ลา้นบาท ลา้นบาท   

บริษทั เอช ที อาร์ จาํกดั 500 500 440,090 440,090 

บริษทั นูเวล พร็อพเพอตี�  จาํกดั 800 800 800,000 800,000 

บริษทั วิสดอม เซอร์วิสเซส จาํกดั 2,211 2,211 12,726 12,726 

บริษทั สเตคอน เพาเวอร์ จาํกดั 1 1 1,000 1,000 

รวม   1,253,816 1,253,816 

บริษัท หมอชิตแลนด์ จํากดั 

 เมื�อว ันที�  22 ตุลาคม 2563 ที�ประชุมคณะกรรมการของบริษัทฯมีมติอนุมัติให้บริษัทฯขายหุ้นของ              

หมอชิตแลนด ์ทั�งหมดใหแ้ก่บริษทั บีทีเอส กรุ๊ป โฮลดิ�ง จาํกดั (มหาชน) (บีทีเอส) ในราคา 4,450 ลา้นบาท 

ทั� งนี�  บริษัทฯได้รับชําระเงินค่าหุ้นดังกล่าวและได้โอนหุ้นสามัญของหมอชิตแลนด์ทั� งหมดจํานวน                 

29.55 ลา้นหุน้ให้แก่บีทีเอสแลว้ 

 รายละเอียดการจาํหน่ายหมอชิตแลนด ์ณ วนัที� 22 ตุลาคม 2563 มีดงัต่อไปนี�  

 (หน่วย: พนับาท) 

 งบการเงินรวม งบการเงินเฉพาะกิจการ 

เงินสดรับจากการจาํหน่ายเงินลงทุนในบริษทัยอ่ย 4,450,000 4,450,000 

หัก: สินทรัพยสุ์ทธิ/ราคาทุนของหมอชิตแลนด ์ (4,283,923) (4,320,000) 

กาํไรจากการจาํหน่ายเงินลงทุนในบริษทัยอ่ย 166,077 130,000 
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13. เงินลงทุนในบริษัทร่วม 

13.1 รายละเอยีดของบริษัทร่วมซึ�งจัดตั�งขึ�นในประเทศไทย 

(หน่วย: พนับาท) 

   งบการเงินรวม งบการเงินเฉพาะกิจการ 

ชื�อบริษทั ลกัษณะธุรกิจ 

ร้อยละของ                     

เงินลงทุน 

มูลค่าตามบญัชี 

ตามวิธีส่วนไดเ้สีย ราคาทุน 

  2564 2563 2564 2563 2564 2563 

บริษทั ดีเคเค ซิโน-ไทย                                 

เอน็จีเนียริ�ง จาํกดั 

ติดตั�งระบบสายส่ง

และระบบสื�อสาร 35 35 107,107 167,093 2,800 2,800 

บริษทั อีสเทิร์น บางกอก            

โมโนเรล จาํกดั 

ธุรกิจระบบขนส่ง

มวลชน 15 15 2,132,219 1,550,338 2,160,000 1,800,000 

บริษทั นอร์ทเทิร์น บางกอก  

โมโนเรล จาํกดั 

ธุรกิจระบบขนส่ง

มวลชน 15 15 2,103,290 1,491,334 2,160,000 1,770,000 

บริษทั อู่ตะเภา อินเตอร์                            

เนชั�นแนล เอวิเอชั�น จาํกดั 

ธุรกิจใหบ้ริการ

ขนส่งทางอากาศ

และการบริการ

สนามบิน 20 20 864,264 896,831 900,000 900,000 

บริษทั บีจีเอสอาร์ 6 จาํกดั ธุรกิจบริหารทาง

พิเศษ 10 10 99,592 100,000 100,000 100,000 

บริษทั บีจีเอสอาร์ 81 จาํกดั ธุรกิจบริหารทาง

พิเศษ 10 10 84,571 85,000 85,000 85,000 

รวม    5,391,043 4,290,596 5,407,800 4,657,800 

บริษัท อสีเทิร์น บางกอกโมโนเรล จํากดั และบริษัท นอร์ทเทิร์น บางกอกโมโนเรล จํากดั 

เมื�อวนัที� 13 สิงหาคม 2564 บริษัทฯได้จ่ายชําระค่าหุ้นในบริษัท อีสเทิร์น บางกอกโมโนเรล จํากัด                        

(อีสเทิร์น) และบริษทั นอร์ทเทิร์น บางกอกโมโนเรล จาํกัด (นอร์ทเทิร์น) จาํนวน 360 ล้านบาท และ                

390 ลา้นบาท ตามลาํดบั โดยบริษทัฯไดจ่้ายชาํระเงินค่าหุ้นดงักล่าวเต็มจาํนวนแลว้ตามสัดส่วนการถือหุ้น

คือร้อยละ 15 

 บริษทัฯไดน้าํใบหุ้นทั�งหมดของอีสเทิร์นและนอร์ทเทิร์นไปจาํนาํเพื�อเป็นหลกัทรัพยค์ ํ�าประกนัการกูย้ืมเงิน

จากธนาคารของทั�งสองบริษทัดงักล่าว  

 นอกจากนั�น บริษทัฯทาํสัญญาสนบัสนุนทางการเงินในรูปแบบของเงินใหกู้ย้ืมหรือการคํ�าประกนัใดๆ ตาม

สัดส่วนการลงทุนแก่ อีสเทิร์นและนอร์ทเทิร์น ณ วันที�  31 ธันวาคม 2564 บริษัทฯมีเงินให้กู ้ยืมแก่ 

นอร์ทเทิร์นตามที�กล่าวไวใ้นหมายเหตุประกอบงบการเงินขอ้ 6 
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บริษัท อู่ตะเภา อนิเตอร์เนชั�นแนล เอวิเอชั�น จํากดั  

บริษทัฯได้นําวงเงินสินเชื�อประเภทหนังสือคํ�าประกนัที�ได้รับจากธนาคารพาณิชยแ์ห่งหนึ� งจาํนวน 900                            

ลา้นบาท ไปขอออกหนงัสือคํ�าประกนัให้กบับริษทั อู่ตะเภา อินเตอร์เนชั�นแนล เอวิเอชั�น จาํกดั เพื�อใชค้ ํ�า

ประกนัการปฏิบติังานตามสัญญาร่วมทุนโครงการพฒันาสนามบินอู่ตะเภาและเมืองการบินภาคตะวนัออก 

นอกจากนี�  บริษทัฯยงัให้การคํ�าประกนัต่อสาํนกังานคณะกรรมการนโยบายการพฒันาเขตพฒันาพิเศษภาค

ตะวนัออก เป็นจาํนวนเงินไม่เกิน 5,889 ลา้นบาท สําหรับความเสียหายส่วนที�เกินกว่ามูลค่าหนังสือคํ�า

ประกนัขา้งตน้ 

บริษัท บีจีเอสอาร์ 6 จํากดั และ บริษัท บีจีเอสอาร์ 81 จํากดั 

ณ วนัที� 31 ธนัวาคม 2564 บริษทัฯ มีภาระการคํ�าประกนัตามสัดส่วนการลงทุนให้กบับริษทั บีจีเอสอาร์ 6 

จาํกดั และ บริษทั บีจีเอสอาร์ 81 จาํกดั จาํนวน 170 ลา้นบาท และ 140 ลา้นบาท ตามลาํดบั  

การคํ�าประกนัดงักล่าวบริษทัฯไดท้าํสัญญากบัธนาคารผูอ้อกหนังสือคํ�าประกนัการปฏิบติังานตามสัญญา

ร่วมทุนโครงการทางหลวงพิเศษระหว่างเมืองสายบางปะอิน - นครราชสีมา (M6) และสายบางใหญ่ - 

กาญจนบุรี (M81) ของบริษทั บีจีเอสอาร์ 6 จาํกดั และ บริษทั บีจีเอสอาร์ 81 จาํกดั ตามลาํดบั 

13.2 ส่วนแบ่งกาํไรขาดทุนเบ็ดเสร็จและเงินปันผลรับ 

 ในระหว่างปี บริษัทฯรับรู้ส่วนแบ่งกําไร (ขาดทุน) และกําไรขาดทุนเบ็ดเสร็จอื�นจากการลงทุนใน                                               

บริษทัร่วมในงบการเงินรวม และรับรู้เงินปันผลรับจากบริษทัร่วมดงักล่าวในงบการเงินเฉพาะกิจการ ดงันี�  

(หน่วย: พนับาท) 

 งบการเงินรวม งบการเงินเฉพาะกิจการ 

บริษทัร่วม 

ส่วนแบ่งกาํไร 

(ขาดทุน) 

ส่วนแบ่งกาํไรขาดทุน

เบ็ดเสร็จอื�น เงินปันผลรับ 

 2564 2563 2564 2563 2564 2563 

บริษทั ดีเคเค ซิโน-ไทย เอ็นจีเนียริ�ง จาํกดั (19,391) (12,732) - - 40,596 - 

บริษทั อีสเทิร์น บางกอกโมโนเรล จาํกดั 48,297 59,075 173,584 (12,002) - - 

บริษทั นอร์ทเทิร์น บางกอกโมโนเรล จาํกดั 44,222 51,786 177,734 (16,022) - - 

บริษทั อู่ตะเภา อินเตอร์ เนชั�นแนล              

เอวิเอชั�น จาํกดั (32,567) (3,169) - - 

 

- 

 

- 

บริษทั บีจีเอสอาร์ 6 จาํกดั (408) - - - - - 

บริษทั บีจีเอสอาร์ 81 จาํกดั (429) - - - - - 

รวม 39,724 94,960 351,318 (28,024) 40,596 - 
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13.3 สรุปข้อมูลทางการเงินที�มีสาระสําคัญของบริษัทร่วม 

สรุปรายการฐานะทางการเงิน ณ วนัที� 31 ธนัวาคม 

(หน่วย: ลา้นบาท) 

 บริษทั ดีเคเค ซิโน-ไทย  

เอ็นจีเนียริ�ง จาํกดั 

บริษทั อีสเทิร์น                         

บางกอกโมโนเรล จาํกดั 

บริษทั นอร์ทเทิร์น 

บางกอกโมโนเรล จาํกดั 

บริษทั อู่ตะเภา อนิเตอร์                            

เนชั�นแนล เอวิเอชั�น จาํกดั 

 

บริษทั บีจเีอสอาร์ 6 จาํกดั 

 

บริษทั บีจเีอสอาร์ 81 จาํกดั 

 2564 2563 2564 2563 2564 2563 2564 2563 2564 2563 2564 2563 

สินทรัพยห์มุนเวียน 290 485 31 42 100 49 3,560 2,378 894 1,000 748 850 

สินทรัพยไ์ม่หมุนเวียน 33 48 43,421 34,503 42,809 34,046 1,252 2,106 109 - 104 - 

หนี� สินหมุนเวียน (15) (43) (745) (1,578) (1,161) (1,078) (482) - (7) - (6) - 

หนี� สินไม่หมุนเวียน (2) (13) (28,492) (22,631) (27,726) (23,075) (8) - - - - - 

สินทรัพย์ - สุทธ ิ 306 477 14,215 10,336 14,022 9,942 4,322 4,484 996 1,000 846 850 

สัดส่วนเงินลงทุน (ร้อยละ) 35 35 15 15 15 15 20 20 10 10 10 10 

มูลค่าตามบัญชีของส่วนได้เ สีย        

ของกิจการในบริษัทร่วม 107 167 2,132 1,550 2,103 1,491 

 

864 

 

897 

 

100 

 

100 

 

85 

 

85 

สรุปรายการกาํไรขาดทุนเบ็ดเสร็จสาํหรับปีสิ�นสุดวนัที� 31 ธนัวาคม 

 (หน่วย: ลา้นบาท) 

 บริษทั ดีเคเค ซิโน-ไทย  

เอ็นจีเนียริ�ง จาํกดั 

บริษทั อีสเทิร์น  

บางกอกโมโนเรล จาํกดั 

บริษทั นอร์ทเทิร์น 

บางกอกโมโนเรล จาํกดั 

บริษทั อู่ตะเภา อนิเตอร์                            

เนชั�นแนล เอวิเอชั�น จาํกดั 

 

บริษทั บีจเีอสอาร์ 6 จาํกดั 

 

บริษทั บีจเีอสอาร์ 81 จาํกดั 

 2564 2563 2564 2563 2564 2563 2564 2563 2564 2563 2564 2563 

รายได ้ 140 259 9,032 11,133 8,746 9,035 27 13 1 - 1 - 

กาํไร (ขาดทุน) สาํหรบัปี (54) (37) 322 394 295 345 (162) (16) (4) - (4) - 

กาํไรขาดทุนเบด็เสร็จอื�น - - 1,157 (80) 1,185 (107) - - - - - - 

กาํไรขาดทุนเบด็เสร็จรวม - - 1,479 314 1,480 238 - - - - - - 

โรงไฟฟา้พลังความร้อนร่วม
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14. การร่วมการงานประเภทการดําเนินงานร่วมกัน 

บริษทัฯมีการร่วมการงานประเภทการดาํเนินงานร่วมกนัระหว่างบริษทัฯและผูร่้วมดาํเนินงานอื�น ซึ� งจดัตั�ง

ขึ�นในประเทศไทย เพื�อร่วมกันทาํงานรับเหมาก่อสร้าง บริษทัฯรับรู้ส่วนแบ่งในสินทรัพย ์หนี� สิน รายได้

และค่าใชจ่้ายแต่ละรายการ ของการดาํเนินงานร่วมกนัตามสัดส่วนของตนในงบการเงินเฉพาะกิจการ โดยมี

รายละเอียดดงันี�  

ชื�อกิจการ ส่วนไดเ้สียในการดาํเนินงานร่วมกนั 

 2564 2563 

 ร้อยละ ร้อยละ 

กิจการร่วมคา้ ซีเคเอสที 40 40 

กิจการร่วมคา้ เอสทีทีพี 100 100 

กิจการร่วมคา้ ซีเคเอสที-ดีซี2 41 - 

กิจการร่วมคา้ ซีเคเอสที-ดีซี3 39 - 

ในปี 2564 บริษทัฯไดท้าํสัญญากิจการร่วมคา้กบับริษทัสองแห่งในประเทศ โดยก่อตั�งเป็นกิจการร่วมคา้ 

ซีเคเอสที-ดีซี2 และกิจการร่วมคา้ ซีเคเอสที-ดีซี3 เพื�อร่วมกันทาํงานรับเหมาโครงการก่อสร้าง ณ วนัที�  

31 ธนัวาคม 2564 กิจการร่วมคา้ ซีเคเอสที-ดีซี2 และกิจการร่วมคา้ ซีเคเอสที-ดีซี3 ยงัไม่ไดเ้ริ�มดาํเนินงาน 

ขอ้มูลทางการเงินเฉพาะของบริษทัฯและส่วนของการร่วมการงานประเภทการดาํเนินงานร่วมกนั ซึ�งแสดง

รวมในงบการเงินเฉพาะกิจการมีดงัต่อไปนี�  

 (หน่วย: ลา้นบาท) 

 ณ วนัที� 31 ธนัวาคม 2564 

 เฉพาะบริษทัฯ 

การร่วม 

การงาน 

ตดัรายการ

ระหวา่งกนั 

งบการเงิน

เฉพาะกิจการ 

สรุปรายการฐานะการเงนิ     

สินทรัพยห์มุนเวียน 16,467 3,059 (438) 19,088 

สินทรัพยไ์ม่หมุนเวียน 24,615 230 - 24,845 

หนี� สินหมุนเวียน  23,527 2,768 (438) 25,857 

หนี� สินไม่หมุนเวียน 2,693 28 - 2,721 

กาํไรสะสมยงัไม่จดัสรร 5,902 492 - 6,394 
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 (หน่วย: ลา้นบาท) 

 ณ วนัที� 31 ธนัวาคม 2563 

 เฉพาะบริษทัฯ 

การร่วม 

การงาน 

ตดัรายการ

ระหวา่งกนั 

งบการเงิน

เฉพาะกิจการ 

สรุปรายการฐานะการเงนิ      

สินทรัพยห์มุนเวียน 17,010 3,594 (466) 20,138 

สินทรัพยไ์ม่หมุนเวียน 20,986 442 - 21,428 

หนี� สินหมุนเวียน 23,124 3,557 (466) 26,215 

หนี� สินไม่หมุนเวียน 2,100 34 - 2,134 

กาํไรสะสมยงัไม่จดัสรร 5,855 446 - 6,301 

     

 (หน่วย: ลา้นบาท) 

 สาํหรับปีสิ�นสุดวนัที� 31 ธนัวาคม 2564 

 เฉพาะบริษทัฯ 

การร่วม 

การงาน 

ตดัรายการ

ระหวา่งกนั 

งบการเงิน

เฉพาะกิจการ 

สรุปรายการกาํไรขาดทุน     

รายไดร้วม 24,617 4,060 (733) 27,944 

ค่าใชจ้่ายรวม (24,030) (3,995) 733 (27,292) 

กาํไรจากการดาํเนินงาน 587 65 - 652 

รายไดท้างการเงิน 25 7 - 32 

ตน้ทุนทางการเงิน (19) - - (19) 

กาํไรก่อนค่าใชจ่้ายภาษีเงินได ้ 593 72 - 665 

ค่าใชจ้่ายภาษีเงินได ้ (90) (25) - (115) 

กาํไรสาํหรับปี 503 47 - 550 
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 (หน่วย: ลา้นบาท) 

 สาํหรับปีสิ�นสุดวนัที� 31 ธนัวาคม 2563 

 เฉพาะบริษทัฯ 

การร่วม 

การงาน 

ตดัรายการ

ระหวา่งกนั 

งบการเงิน

เฉพาะกิจการ 

สรุปรายการกาํไรขาดทุน     

รายไดร้วม 32,586 5,104 (1,336) 36,354 

ค่าใชจ้่ายรวม (31,723) (4,986) 1,336 (35,373) 

กาํไรจากการดาํเนินงาน 863 118 - 981 

รายไดท้างการเงิน 26 10 - 36 

ตน้ทุนทางการเงิน (27) - - (27) 

กาํไรก่อนค่าใชจ้่ายภาษีเงินได ้ 862 128 - 990 

ค่าใชจ้่ายภาษีเงินได ้ (150) (36) - (186) 

กาํไรสาํหรับปี 712 92 - 804 

15. อสังหาริมทรัพย์เพื�อการลงทุน 

 (หน่วย: พนับาท) 

 งบการเงินรวม 

 ที�ดิน 

อาคารชุด 

ให้เช่า 

 

ห้องชุด 

งานระหว่าง

ก่อสร้าง รวม 

1 มกราคม 2563 8,276,560 707,022 46,657 53,371 9,083,610 

ขายบริษทัยอ่ย (4,322,600) - - (673,221) (4,995,821) 

ปรับปรุงอสังหาริมทรัพย ์                  

เพื�อการลงทุน - - - 619,850 619,850 

ผลกาํไรจากการตีราคาเป็นมูลค่า

ยติุธรรม 59,990 - - - 59,990 

31 ธันวาคม 2563 4,013,950 707,022 46,657 - 4,767,629 

ผลกาํไร (ขาดทุน) จากการตีราคา

เป็นมูลค่ายติุธรรม 142,312 (2,040) 622 - 140,894 

31 ธันวาคม 2564 4,156,262 704,982 47,279 - 4,908,523 

เกณฑใ์นการประเมินราคา วิธีเปรียบเทียบ 

ราคาตลาด 

วิธีพิจารณาจาก

รายได ้

วิธีเปรียบเทียบ 

ราคาตลาด 
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 (หน่วย: พนับาท) 

 งบการเงินเฉพาะกิจการ 

 ที�ดิน 

 2564 2563 

มูลค่าตามบญัชีตน้ปี 3,122,750 3,062,760 

ผลกาํไรจากการตีราคาเป็นมูลค่ายติุธรรม 86,629 59,990 

มูลค่าตามบญัชีปลายปี 3,209,379 3,122,750 

เกณฑใ์นการประเมินราคา วิธีเปรียบเทียบ 

ราคาตลาด 

วิธีเปรียบเทียบ 

ราคาตลาด 

 ที�ดินและห้องชุดวดัมูลค่าดว้ยมูลค่ายุติธรรมในระดับชั�นที� 2 ซึ� งเป็นการใช้ขอ้มูลอื�นที�สามารถสังเกตได้

ของสินทรัพยไ์ม่วา่จะเป็นขอ้มูลทางตรงหรือทางออ้ม 

อาคารชุดให้เช่าวดัมูลค่าดว้ยมูลค่ายติุธรรมในระดบัชั�นที� 3 ซึ�งเป็นการใชข้อ้มูลที�ไม่สามารถสังเกตได ้เช่น 

ขอ้มูลเกี�ยวกบักระแสเงินในอนาคตที�กิจการประมาณขึ�น 

ขอ้สมมติฐานหลกัที�ใชใ้นการประเมินมูลค่ายติุธรรมของอาคารชุดให้เช่า สรุปไดด้งันี�  

 งบการเงินรวม 

ผลกระทบต่อมูลค่ายติุธรรม 

เมื�ออตัราตามขอ้สมมติฐานเพิ�มขึ�น 

อตัราการใชพื้�นที� (ร้อยละ) 87 - 95 มูลค่ายติุธรรมเพิ�มขึ�น 

อตัราคิดลด (ร้อยละ) 11 มูลค่ายติุธรรมลดลง 

อตัราค่าเช่าต่อพื�นที� (บาทต่อตารางเมตรต่อเดือน)  527 - 638 มูลค่ายติุธรรมเพิ�มขึ�น 

16. ที�ดิน อาคารและอุปกรณ์ 

(หน่วย: พนับาท) 

 งบการเงินรวม งบการเงินเฉพาะกิจการ 

 2564 2563 2564 2563 

มูลค่าสุทธิตามบญัชี     

ที�ดิน อาคารและอปุกรณ์ 3,284,671 3,332,114 2,997,411 3,014,940 

สินทรัพยสิ์ทธิการใช ้(หมายเหตุ 19) 2,146,416 2,204,770 1,190,887 1,089,095 

รวม 5,431,087 5,536,884 4,188,298 4,104,035 

รายการเปลี�ยนแปลงของบญัชีที�ดิน อาคารและอุปกรณ์สําหรับปีสิ�นสุดวนัที� 31 ธนัวาคม 2564 และ 2563 

สรุปไดด้งันี�
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16. ที�ดิน อาคารและอุปกรณ์ (ต่อ) 

 (หน่วย: พนับาท) 

 งบการเงนิรวม 

 

ที�ดิน 

และส่วน 

ปรับปรุงที�ดิน 

อาคารและ 

ส่วนปรับปรุง 

อาคาร 

ส่วนปรับปรุง 

อาคารตาม 

สัญญาเช่า 

เครื�องจกัร 

และอุปกรณ์ 

เครื�องตกแต่ง 

และเครื�องใช ้

สํานกังาน ยานพาหนะ 

สินทรัพย ์

ระหว่าง 

ก่อสร้าง รวม 

ราคาทุน         

1 มกราคม 2563 784,429 805,475 109,519 5,182,069 453,780 566,779 337,033 8,239,084 

ซื�อเพิ�ม - - - 167,906 27,583 1,759 325,598 522,846 

จาํหน่าย - - - (214,057) (12,568) (24,258) - (250,883) 

โอนเขา้ (ออก) - 2,622 - 543,488 692 - (546,802) - 

31 ธันวาคม 2563 784,429 808,097 109,519 5,679,406 469,487 544,280 115,829 8,511,047 

ค่าเสื�อมราคาสะสม         

1 มกราคม 2563 - 283,078 80,073 3,573,650 350,829 427,712 - 4,715,342 

ค่าเสื�อมราคา - 31,647 6,138 567,251 46,471 44,606 - 696,113 

จาํหน่าย - - - (196,086) (12,202) (24,234) - (232,522) 

โอนเขา้ (ออก) - - - (12) 12 - - - 

31 ธันวาคม 2563 - 314,725 86,211 3,944,803 385,110 448,084 - 5,178,933 

มูลค่าสุทธิตามบญัชี         

31 ธันวาคม 2563 784,429 493,372 23,308 1,734,603 84,377 96,196 115,829 3,332,114 

ค่าเสื�อมราคาสาํหรับปี         

2563 (662 ลา้นบาท รวมอยูใ่นตน้ทุน ส่วนที�เหลือรวมอยูใ่นค่าใชจ้่ายในการบริหาร) 696,113 
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16.  ที�ดิน อาคารและอุปกรณ์ (ต่อ) 

 (หน่วย: พนับาท) 

 งบการเงนิรวม 

 

ที�ดิน 

และส่วน 

ปรับปรุงที�ดิน 

อาคารและ 

ส่วนปรับปรุง 

อาคาร 

ส่วนปรับปรุง 

อาคารตาม 

สัญญาเช่า 

เครื�องจกัร 

และอุปกรณ์ 

เครื�องตกแต่ง 

และเครื�องใช ้

สํานกังาน ยานพาหนะ 

สินทรัพย ์

ระหว่าง 

ก่อสร้าง รวม 

ราคาทุน         

1 มกราคม 2564 784,429 808,097 109,519 5,679,406 469,487 544,280 115,829 8,511,047 

ซื�อเพิ�ม - 397 - 177,609 40,896 4,234 403,378 626,514 

จาํหน่าย - - - (201,976) (13,254) (41,269) - (256,499) 

โอนเขา้ (ออก) - 15,215 1,163 120,597 2,809 - (139,784) - 

โอนจากสินทรัพยสิ์ทธิการใช ้ - - - 266,666 - 80,259 - 346,925 

31 ธันวาคม 2564 784,429 823,709 110,682 6,042,302 499,938 587,504 379,423 9,227,987 

ค่าเสื�อมราคาสะสม         

1 มกราคม 2564 - 314,725 86,211 3,944,803 385,110 448,084 - 5,178,933 

ค่าเสื�อมราคา - 30,402 6,176 666,250 45,563 50,746 - 799,137 

จาํหน่าย - - - (177,514) (12,967) (41,268) - (231,749) 

โอนเขา้ (ออก) - - - 363 (363) - - - 

โอนจากสินทรัพยสิ์ทธิการใช ้ - - - 148,536 - 48,459 - 196,995 

31 ธันวาคม 2564 - 345,127 92,387 4,582,438 417,343 506,021 - 5,943,316 

มูลค่าสุทธิตามบญัชี         

31 ธันวาคม 2564 784,429 478,582 18,295 1,459,864 82,595 81,483 379,423 3,284,671 

ค่าเสื�อมราคาสาํหรับปี         

2564 (665 ลา้นบาท รวมอยูใ่นตน้ทุน ส่วนที�เหลือรวมอยูใ่นค่าใชจ้่ายในการบริหาร) 799,137 
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16.  ที�ดิน อาคารและอุปกรณ์ (ต่อ) 

(หน่วย: พนับาท) 

 งบการเงนิเฉพาะกิจการ 

 

ที�ดิน 

และส่วน 

ปรับปรุงที�ดิน 

อาคารและ 

ส่วนปรับปรุง 

อาคาร 

ส่วนปรับปรุง 

อาคารตาม 

สัญญาเช่า 

เครื�องจกัร 

และอุปกรณ์ 

เครื�องตกแต่ง 

และเครื�องใช ้

สํานกังาน ยานพาหนะ 

สินทรัพย ์

ระหว่าง 

ก่อสร้าง รวม 

ราคาทุน         

1 มกราคม 2563 784,429 660,726 109,519 4,091,745 417,003 485,160 261,588 6,810,170 

ซื�อเพิ�ม - - - 167,908 27,576 1,759 325,598 522,841 

จาํหน่าย - - - (206,511) (12,552) (24,258) - (243,321) 

โอนเขา้ (ออก) - 2,622 - 543,488 692 - (546,802) - 

31 ธันวาคม 2563 784,429 663,348 109,519 4,596,630 432,719 462,661 40,384 7,089,690 

ค่าเสื�อมราคาสะสม         

1 มกราคม 2563 - 276,912 80,073 2,628,785 320,823 384,497 - 3,691,090 

ค่าเสื�อมราคา - 31,647 6,138 488,815 44,557 39,608 - 610,765 

จาํหน่าย - - - (190,685) (12,186) (24,234) - (227,105) 

โอนเขา้ (ออก) - - - (12) 12 - - - 

31 ธันวาคม 2563 - 308,559 86,211 2,926,903 353,206 399,871 - 4,074,750 

มูลค่าสุทธิตามบญัชี         

31 ธันวาคม 2563 784,429 354,789 23,308 1,669,727 79,513 62,790 40,384 3,014,940 

ค่าเสื�อมราคาสาํหรับปี         

2563 (579 ลา้นบาท รวมอยูใ่นตน้ทุน ส่วนที�เหลือรวมอยูใ่นค่าใชจ้่ายในการบริหาร)  610,765 
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16.  ที�ดิน อาคารและอุปกรณ์ (ต่อ) 

(หน่วย: พนับาท) 

 งบการเงนิเฉพาะกิจการ 

 

ที�ดิน 

และส่วน 

ปรับปรุงที�ดิน 

อาคารและ 

ส่วนปรับปรุง 

อาคาร 

ส่วนปรับปรุง 

อาคารตาม 

สัญญาเช่า 

เครื�องจกัร 

และอุปกรณ์ 

เครื�องตกแต่ง 

และเครื�องใช ้

สํานกังาน ยานพาหนะ 

สินทรัพย ์

ระหว่าง 

ก่อสร้าง รวม 

ราคาทุน         

1 มกราคม 2564 784,429 663,348 109,519 4,596,630 432,719 462,661 40,384 7,089,690 

ซื�อเพิ�ม - 397 - 177,609 40,701 4,234 403,377 626,318 

จาํหน่าย - - - (199,466) (13,155) (41,268) - (253,889) 

โอนเขา้ (ออก) - 15,215 1,163 120,597 2,809 - (139,784) - 

โอนจากสินทรัพยสิ์ทธิการใช ้ - - - 127,981 - 80,259 - 208,240 

31 ธันวาคม 2564 784,429 678,960 110,682 4,823,351 463,074 505,886 303,977 7,670,359 

ค่าเสื�อมราคาสะสม         

1 มกราคม 2564 - 308,559 86,211 2,926,903 353,206 399,871 - 4,074,750 

ค่าเสื�อมราคา - 30,402 6,176 568,853 45,058 45,747 - 696,236 

จาํหน่าย - - - (175,754) (12,868) (41,268) - (229,890) 

โอนเขา้ (ออก) - - - 363 (363) - - - 

โอนจากสินทรัพยสิ์ทธิการใช ้ - - - 83,393 - 48,459 - 131,852 

31 ธันวาคม 2564 - 338,961 92,387 3,403,758 385,033 452,809 - 4,672,948 

มูลค่าสุทธิตามบญัชี         

31 ธันวาคม 2564 784,429 339,999 18,295 1,419,593 78,041 53,077 303,977 2,997,411 

ค่าเสื�อมราคาสาํหรับปี         

2564 (563 ลา้นบาท รวมอยูใ่นตน้ทุน ส่วนที�เหลือรวมอยูใ่นค่าใชจ้่ายในการบริหาร)  696,236 
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 ณ วนัที� 31 ธนัวาคม 2564 กลุ่มบริษทัมีอาคารและอปุกรณ์จาํนวนหนึ�งซึ�งตดัค่าเสื�อมราคาหมดแลว้แต่ยงัใช้

งานอยู่  มูลค่าตามบัญชีก่อนหักค่าเสื� อมราคาสะสมของสินทรัพย์ดังกล่าวมีจํานวนเงินประมาณ                      

2,620 ลา้นบาท (2563: 2,543 ลา้นบาท) (งบการเงินเฉพาะกิจการ: 2,589 ลา้นบาท (2563: 2,513 ลา้นบาท)) 

17. เงินกู้ยืมระยะสั�นจากสถาบันการเงิน 

 เมื�อวนัที� 11 สิงหาคม 2563 บริษทัฯกู้ยืมเงินจากธนาคารแห่งหนึ� งในรูปตั�วสัญญาใช้เงินจํานวน 1,000     

ลา้นบาท ซึ�งมีกาํหนดชาํระคืนภายใน 6 เดือน เงินกูย้ืมดงักล่าวคิดดอกเบี�ยในอตัราคงที�ตามที�ระบุในสัญญา 

และไม่มีหลกัประกนั ในระหว่างปี บริษทัฯจ่ายชาํระคืนเงินกูย้ืมดงักล่าวครบทั�งจาํนวนแลว้ 

18. เจ้าหนี�การค้าและเจ้าหนี�อื�น 

(หน่วย: พนับาท) 

 งบการเงินรวม งบการเงินเฉพาะกิจการ 

 2564 2563 2564 2563 

เจา้หนี�การคา้ - กิจการที�เกี�ยวขอ้งกนั (หมายเหตุ 6) 45,576 24,649 70,845 54,783 

เจา้หนี�การคา้ - กิจการที�ไม่เกี�ยวขอ้งกนั 4,380,401 6,440,720 4,362,784 6,423,096 

ตน้ทุนที�ยงัไม่เรียกชาํระ 814,937 639,469 814,937 639,469 

เจา้หนี�อื�น - กิจการที�ไม่เกี�ยวขอ้งกนั 110,391 42,679 110,391 42,679 

ค่าใชจ้่ายคา้งจ่าย 80,256 102,094 63,027 86,847 

รวมเจา้หนี�การคา้และเจา้หนี�อื�น 5,431,561 7,249,611 5,421,984 7,246,874 

19. สัญญาเช่า 

19.1 กลุ่มบริษัทในฐานะผู้เช่า  

กลุ่มบริษทัทาํสัญญาเช่าสินทรัพยเ์พื�อใชใ้นการดาํเนินงานของกลุ่มบริษทั โดยมีอายสุัญญาระหว่าง 1-5 ปี 

ก) สินทรัพย์สิทธิการใช้ 

รายการเปลี�ยนแปลงของบญัชีสินทรัพยสิ์ทธิการใช้สําหรับปีสิ�นสุดวนัที� 31 ธันวาคม 2564 และ 2563 
สรุปไดด้งันี�  
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 (หน่วย: พนับาท) 
 งบการเงินรวม 

 ที�ดินและ

ส่วนปรับปรุง

ที�ดิน 

พื�นที�ใน

อาคาร 

เครื�องจกัร 

และอุปกรณ์ ยานพาหนะ รวม 

1 มกราคม 2563 9,457 418 1,857,146 411,048 2,278,069 

เพิ�มขึ�น 25,052 - 229,335 26,301 280,688 

ค่าเสื�อมราคาสาํหรับปี (6,335) (209) (217,188) (130,255) (353,987) 

31 ธนัวาคม 2563 28,174 209 1,869,293 307,094 2,204,770 

เพิ�มขึ�น 18,649 - 207,041 195,886 421,576 

ค่าเสื�อมราคาสาํหรับปี (17,698) (209) (184,751) (127,342) (330,000) 

โอนไปที�ดิน อาคารและอุปกรณ์ - - (118,130) (31,800) (149,930) 

31 ธนัวาคม 2564 29,125 - 1,773,453 343,838 2,146,416 

  

 (หน่วย: พนับาท) 

 งบการเงินเฉพาะกิจการ 

 ที�ดินและ

ส่วนปรับปรุง

ที�ดิน 

พื�นที�ใน

อาคาร 

เครื�องจกัร 

และอุปกรณ์ ยานพาหนะ รวม 

1 มกราคม 2563 9,457 21,809 623,028 408,513 1,062,807 

เพิ�มขึ�น 25,052 - 222,611 26,301 273,964 

ค่าเสื�อมราคาสาํหรับปี (6,335) (4,487) (107,581) (129,273) (247,676) 

31 ธนัวาคม 2563 28,174 17,322 738,058 305,541 1,089,095 

เพิ�มขึ�น 18,649 - 207,041 195,886 421,576 

ค่าเสื�อมราคาสาํหรับปี (17,698) (4,487) (94,851) (126,360) (243,396) 

โอนไปที�ดิน อาคารและอุปกรณ์ - - (44,588) (31,800) (76,388) 

31 ธนัวาคม 2564 29,125 12,835 805,660 343,267 1,190,887 
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ข) หนี�สินตามสัญญาเช่า 

 (หน่วย: พนับาท) 

 งบการเงินรวม งบการเงินเฉพาะกิจการ 

 2564 2563 2564 2563 

จาํนวนเงินที�ตอ้งจ่ายตามสัญญาเช่า 1,170,292 1,523,955 854,900 858,134 

หัก: ดอกเบี�ยรอการตดัจาํหน่าย (39,990) (55,508) (34,003) (34,089) 

รวม 1,130,302 1,468,447 820,897 824,045 

หัก: ส่วนที�ถึงกาํหนดชาํระภายในหนึ�งปี (650,056) (720,032) (375,741) (385,174) 

หนี� สินตามสัญญาเช่า - สุทธิจากส่วนที�

ถึงกาํหนดชาํระภายในหนึ�งปี 480,246 748,415 445,156 438,871 

การวิเคราะห์การครบกาํหนดของจาํนวนเงินที�ตอ้งจ่ายตามสัญญาเช่าเปิดเผยขอ้มูลอยู่ในหมายเหตุ

ประกอบงบการเงินขอ้ 32 ภายใตห้ัวขอ้ความเสี�ยงดา้นสภาพคล่อง 

ค) ค่าใช้จ่ายเกี�ยวกบัสัญญาเช่าที�รับรู้ในงบกาํไรขาดทุน 

 (หน่วย: พนับาท) 

 งบการเงินรวม งบการเงินเฉพาะกิจการ 

 2564 2563 2564 2563 

ค่าเสื�อมราคาของสินทรัพยสิ์ทธิการใช ้ 330,000 353,987 243,396 247,676 

ดอกเบี�ยจ่ายของหนี� สินตามสัญญาเช่า 38,932 54,596 24,005 29,380 

ค่าใชจ้่ายที�เกี�ยวกบัสัญญาเช่าระยะสั�น 57,265 92,112 57,265 92,112 

ค่าใชจ้่ายที�เกี�ยวกบัสัญญาเช่าซึ�งสินทรัพย์

อา้งอิงมีมูลค่าตํ�า 52,331 43,838 52,331 43,838 

ค่าใชจ้่ายที�เกี�ยวกบัการจ่ายชาํระค่าเช่า 

ผนัแปรที�ไม่อิงดชันีหรืออตัรา 379,287 513,049 688,790 921,557 

ง) อื�น ๆ 

กลุ่มบริษทัมีกระแสเงินสดจ่ายทั�งหมดของสัญญาเช่าสําหรับปีสิ�นสุดวนัที� 31 ธันวาคม 2564 จาํนวน  

1,771 ล้านบาท (2563: 2,027 ล้านบาท) (งบการเงินเฉพาะกิจการ: 1,417 ล้านบาท (2563: 1,662            

ลา้นบาท)) ซึ�งรวมถึงกระแสเงินสดจ่ายของสัญญาเช่าระยะสั�น สัญญาเช่าซึ�งสินทรัพยอ์า้งอิงมีมูลค่าตํ�า 

และค่าเช่าผนัแปรที�ไม่ขึ�นอยูก่บัดชันีหรืออตัรา 
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19.2 กลุ่มบริษัทในฐานะผู้ให้เช่า 

กลุ่มบริษทัเขา้ทาํสัญญาเช่าดาํเนินงานสาํหรับอสังหาริมทรัพยเ์พื�อการลงทุนซึ�งประกอบดว้ยอาคารชุดให้เช่า 

(หมายเหตุ 15) โดยมีอายสุัญญาระหวา่ง 1 - 3 ปี 

กลุ่มบริษัทมีจาํนวนเงินขั�นตํ�าที�คาดว่าจะได้รับในอนาคตจากการให้เช่าภายใต้สัญญาเช่าดาํเนินงาน            

ณ วนัที� 31 ธนัวาคม 2564 และ 2563 ดงันี�  

 (หน่วย: พนับาท) 

 งบการเงินรวม 

 2564 2563 

ภายใน 1 ปี 49,030 48,593 

มากกว่า 1 ปี แต่ไม่เกิน 3 ปี 33,799 31,501 

รวม 82,829 80,094 

20. สํารองผลขาดทุนของโครงการก่อสร้าง 

(หน่วย: พนับาท) 

 งบการเงินรวม/งบการเงินเฉพาะกิจการ 

 2564 2563 

สาํรองผลขาดทุนของโครงการก่อสร้างตน้ปี 102,566 590,983 

หัก: กลบัรายการเนื�องจากตน้ทุนโครงการเกิดขึ�นจริง (101,197) (488,417) 

สาํรองผลขาดทุนของโครงการก่อสร้างปลายปี 1,369 102,566 
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21. สํารองผลประโยชน์ระยะยาวของพนักงาน 

 จาํนวนเงินสํารองผลประโยชน์ระยะยาวของพนักงานซึ� งเป็นเงินชดเชยพนักงานเมื�อออกจากงานและ                    

เงินรางวลัการปฏิบติังานครบกาํหนดระยะเวลาแสดงไดด้งันี�  

 (หน่วย: พนับาท) 

 งบการเงินรวม 

 ผลประโยชน ์

หลงัออกจากงาน 

ผลประโยชน ์

ระยะยาวอื�น รวม 

 2564 2563 2564 2563 2564 2563 

สํารองผลประโยชน์ระยะยาวของพนักงานต้นปี 314,162 318,318 34,398 30,354 348,560 348,672 

ส่วนที�รับรู้ในงบกาํไรขาดทุน:       

   ตน้ทุนบริการในปัจจบุนั  27,454 30,004 4,650 3,866 32,104 33,870 

   ตน้ทุนดอกเบี�ย 3,459 7,161 314 709 3,773 7,870 

   ขาดทุนจากการประมาณการตามหลกัคณิตศาสตร์

ประกนัภยั - - - 1,492 - 1,492 

ส่วนที�รับรู้ในกาํไรขาดทนุเบด็เสร็จอื�น :       

กาํไรจากการประมาณการตามหลกั                       

คณิตศาสตร์ประกนัภยั       

ส่วนที�เกิดจากการเปลี�ยนแปลงขอ้สมมติ                     

ดา้นประชากรศาสตร์ - (19,228) - - - (19,228) 

ส่วนที�เกิดจากการเปลี�ยนแปลงขอ้สมมติ                     

ทางการเงิน - (8,990) - - - (8,990) 

ส่วนที�เกิดจากการปรับปรุงจากประสบการณ์ - (2,905) - - - (2,905) 

ผลประโยชนที์�จ่ายในระหว่างปี (29,681) (10,198) (3,706) (2,023) (33,387) (12,221) 

สํารองผลประโยชน์ระยะยาวของพนักงานปลายปี 315,394 314,162 35,656 34,398 351,050 348,560 
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 (หน่วย: พนับาท) 

 งบการเงินเฉพาะกิจการ 

 ผลประโยชน ์

หลงัออกจากงาน 

ผลประโยชน ์          

ระยะยาวอื�น รวม 

 2564 2563 2564 2563 2564 2563 

สํารองผลประโยชน์ระยะยาวของพนักงานต้นปี 308,974 313,338 33,594 29,524 342,568 342,862 

ส่วนที�รับรู้ในงบกาํไรขาดทุน:       

   ตน้ทุนบริการในปัจจบุนั  27,163 29,578 4,622 3,838 31,785 33,416 

   ตน้ทุนดอกเบี�ย 3,421 7,036 312 702 3,733 7,738 

ขาดทนุจากการประมาณการตามหลกัคณิตศาสตร์

ประกนัภยั - - - 1,444 - 1,444 

ส่วนที�รับรู้ในกาํไรขาดทนุเบด็เสร็จอื�น :       

กาํไรจากการประมาณการตามหลกั                        

คณิตศาสตร์ประกนัภยั       

ส่วนที�เกิดจากการเปลี�ยนแปลงขอ้สมมติ                     

ดา้นประชากรศาสตร์ - (19,134) - - - (19,134) 

ส่วนที�เกิดจากการเปลี�ยนแปลงขอ้สมมติ                          

ทางการเงิน - (9,244) - - - (9,244) 

ส่วนที�เกิดจากการปรับปรุงจากประสบการณ์ - (2,402) - - - (2,402) 

ผลประโยชนที์�จ่ายในระหว่างปี (26,747) (10,198) (3,635) (1,914) (30,382) (12,112) 

สํารองผลประโยชน์ระยะยาวของพนักงานปลายปี 312,811 308,974 34,893 33,594 347,704 342,568 

 กลุ่มบริษทัคาดวา่จะจ่ายชาํระผลประโยชน์ระยะยาวของพนกังานภายใน 1 ปีขา้งหนา้ เป็นจาํนวนประมาณ 

16 ลา้นบาท (2563: 31 ลา้นบาท) (งบการเงินเฉพาะกิจการ: 16 ลา้นบาท (2563: 28 ลา้นบาท)) 

 ณ วนัที� 31 ธนัวาคม 2564 ระยะเวลาเฉลี�ยถ่วงนํ� าหนกัในการจ่ายชาํระผลประโยชน์ระยะยาวของพนกังาน

ของกลุ่มบริษทัประมาณ 17 ปี (2563: 17 ปี) (งบการเงินเฉพาะกิจการ: 17 ปี (2563: 17 ปี)) 

 สมมติฐานที�สาํคญัในการประมาณการตามหลกัคณิตศาสตร์ประกนัภยั ณ วนัประเมินสรุปไดด้งันี�  

 งบการเงินรวม/                                          

งบการเงินเฉพาะกิจการ 

 2564 2563 

 (ร้อยละต่อปี) (ร้อยละต่อปี) 

อตัราคิดลด 1.6 1.6 

อตัราการขึ�นเงินเดือนในอนาคต (ขึ�นกบัช่วงอาย)ุ 2.0 - 6.0 2.0 - 6.0 

อตัราการเปลี�ยนแปลงในจาํนวนพนกังาน 3.0 - 20.0 3.0 - 20.0 
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 ผลกระทบของการเปลี�ยนแปลงสมมติฐานที�สําคญัต่อมูลค่าปัจจุบนัของภาระผกูพนัผลประโยชน์ระยะยาว

ของพนกังาน ณ วนัที� 31 ธนัวาคม 2564 และ 2563 สรุปไดด้งันี�  

(หน่วย: ลา้นบาท) 

 ณ วนัที� 31 ธนัวาคม 2564 

 งบการเงินรวม งบการเงินเฉพาะกิจการ 

 เพิ�มขึ�น 1% ลดลง 1% เพิ�มขึ�น 1% ลดลง 1% 

อตัราคิดลด (31) 36 (31) 36 

อตัราการขึ�นเงินเดือน  33 (29) 33 (28) 

อตัราการเปลี�ยนแปลงในจาํนวนพนกังาน (1) 1 (1) 1 

 

(หน่วย: ลา้นบาท) 

 ณ วนัที� 31 ธนัวาคม 2563 

 งบการเงินรวม งบการเงินเฉพาะกิจการ 

 เพิ�มขึ�น 1% ลดลง 1% เพิ�มขึ�น 1% ลดลง 1% 

อตัราคิดลด (31) 35 (31) 34 

อตัราการขึ�นเงินเดือน  29 (25) 29 (25) 

อตัราการเปลี�ยนแปลงในจาํนวนพนกังาน (1) 1 (1) 1 

22. สํารองตามกฎหมาย 

 ภายใตบ้ทบญัญติัของมาตรา 116 แห่งพระราชบญัญติับริษทัมหาชนจาํกดั พ.ศ. 2535 บริษทัฯตอ้งจดัสรร

กาํไรสุทธิประจาํปีส่วนหนึ� งไวเ้ป็นทุนสํารองไม่น้อยกว่าร้อยละ 5 ของกาํไรสุทธิประจาํปีหักด้วยยอด

ขาดทุนสะสมยกมา (ถา้มี) จนกวา่ทุนสาํรองนี�จะมีจาํนวนไม่นอ้ยกว่าร้อยละ 10 ของทุนจดทะเบียน สาํรอง

ตามกฎหมายดงักล่าวไม่สามารถนาํไปจ่ายเงินปันผลได ้ในปัจจุบนับริษทัฯไดจ้ดัสรรสํารองตามกฎหมาย

ไวค้รบถว้นแลว้ 

23. รายได้ทางการเงิน 

(หน่วย: พนับาท) 

 งบการเงินรวม งบการเงินเฉพาะกิจการ 

 2564 2563 2564 2563 

ดอกเบี�ยรับจากตราสารหนี� ที�วดัมูลค่าดว้ยราคาทุน

ตดัจาํหน่าย 43,307 49,880 32,252 36,436 
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24. ต้นทุนทางการเงิน 

(หน่วย: พนับาท) 

 งบการเงินรวม งบการเงินเฉพาะกิจการ 

 2564 2563 2564 2563 

ค่าใชจ่้ายดอกเบี�ยของเงินกูย้มื 1,887 6,883 1,887 6,583 

ค่าใชจ่้ายดอกเบี�ยของหนี� สินตามสัญญาเช่า 31,557 45,820 16,626 20,594 

รวม 33,444 52,703 18,513 27,177 

25. ค่าใช้จ่ายตามลักษณะ 

รายการค่าใชจ่้ายแบ่งตามลกัษณะ ประกอบดว้ยรายการค่าใชจ่้ายที�สาํคญัดงัต่อไปนี�  

(หน่วย: พนับาท) 

 งบการเงินรวม งบการเงินเฉพาะกิจการ 

 2564 2563 2564 2563 

เงินเดือนและค่าแรงของพนกังานและลูกจา้งชั�วคราว 3,492,384 4,120,971 3,472,946 4,103,958 

ค่าเสื�อมราคา 1,129,137 1,050,100 939,632 858,441 

ค่าเช่าจา่ยตามสัญญาเช่าดาํเนินงาน 578,967 764,642 888,454 1,165,666 

ค่าวสัดุก่อสร้างและค่าจา้งผูรั้บเหมาช่วง 20,397,649 28,310,726 20,397,624 28,310,652 

26. ภาษีเงินได้ 

 ภาษีเงินไดส้าํหรับปีสิ�นสุดวนัที� 31 ธนัวาคม 2564 และ 2563 สรุปไดด้งันี�  

(หน่วย: พนับาท) 

 งบการเงินรวม งบการเงินเฉพาะกิจการ 

 2564 2563 2564 2563 

ภาษีเงินได้ปัจจุบัน:     

ภาษีเงินไดนิ้ติบุคคลสาํหรับปี 63,525 76,619 50,976 61,024 

ภาษีเงินได้รอการตัดบัญชี:      

ภาษีเงินไดร้อการตดับญัชีจากการเกิดผลแตกต่าง 

   ชั�วคราวและการกลบัรายการผลแตกต่างชั�วคราว 94,167 159,369 64,427 124,550 

ค่าใช้จ่ายภาษเีงนิได้ที�แสดงอยู่ในงบกําไรขาดทุน 157,692 235,988 115,403 185,574 
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จํานวนภาษีเงินได้ที� เกี�ยวข้องกับส่วนประกอบในงบกําไรขาดทุนเบ็ดเสร็จสําหรับปีสิ�นสุดวันที�                            

31 ธนัวาคม 2564 และ 2563 สรุปไดด้งันี�  

(หน่วย: พนับาท) 

 งบการเงินรวม งบการเงินเฉพาะกิจการ 

 2564 2563 2564 2563 

ภาษีเงินได้รอการตัดบัญชีที�เกี�ยวข้องกบั:     

กาํไรจากการวดัมูลค่าเงินลงทุนในตราสารทุนดว้ยมูลค่า

ยติุธรรมผา่นกาํไรขาดทุนเบด็เสร็จอื�น 510,048 40,195 511,336 41,467 

กาํไรจากการประมาณการตามหลกั                                  

คณิตศาสตร์ประกนัภยั - 6,225 - 6,156 

รายการกระทบยอดระหวา่งกาํไรทางบญัชีกบัค่าใชจ่้ายภาษีเงินไดม้ีดงันี�  

(หน่วย: พนับาท) 

 งบการเงินรวม งบการเงินเฉพาะกิจการ 

 2564 2563 2564 2563 

     

กาํไรทางบญัชีก่อนภาษีเงนิไดนิ้ติบุคคล 878,288 1,339,391 665,466 989,881 

     

อตัราภาษีเงินไดนิ้ติบคุคล 20% 20% 20% 20% 

กาํไรทางบญัชีก่อนภาษีเงนิไดนิ้ติบุคคลคูณอตัราภาษ ี 175,658 267,878 133,093 197,976 

ขาดทนุทางภาษีสาํหรับปีของบริษทัย่อย 812 681 - - 

ผลกระทบทางภาษขีองรายไดแ้ละค่าใชจ้่ายที�ไม่ถือเป็น                

รายไดแ้ละค่าใชจ้่ายทางภาษ ี (18,778) (32,571) (17,690) (12,402) 

ภาษีเงินไดท้ี�แสดงอยูใ่นงบกาํไรขาดทนุ 157,692 235,988 115,403 185,574 
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ส่วนประกอบของสินทรัพยภ์าษีเงินไดร้อการตดับญัชีและหนี� สินภาษีเงินไดร้อการตดับญัชี ประกอบดว้ย

รายการดงัต่อไปนี�  

 (หน่วย: พนับาท) 

 งบแสดงฐานะการเงิน 

 งบการเงินรวม งบการเงินเฉพาะกิจการ 

 2564 2563 2564 2563 

สินทรัพย์ภาษีเงินได้รอการตัดบญัชี     

ค่าเผื�อผลขาดทุนดา้นเครดิตที�คาดวา่จะเกิดขึ�น  8,660 10,292 8,660 10,292 

สาํรองผลขาดทุนของโครงการ 274 20,513 274 20,513 

สาํรองผลประโยชน์ระยะยาวของพนักงาน 70,210 69,713 69,541 68,514 

ผลขาดทุนทางภาษทีี�ยงัไม่ไดใ้ช ้ 35,419 8,941 - - 

อื�น ๆ 3,458 3,743 3,565 3,565 

รวม 118,021 113,202 82,040 102,884 

หนี�สินภาษีเงินได้รอการตัดบัญชี     

การตีราคาอสังหาริมทรัพยเ์พื�อการลงทุนเป็น               

มูลค่ายติุธรรม 663,949 635,055 463,325 445,999 

กาํไรจากเงินลงทุนในตราสารทุนที�กาํหนดให้วดัมูลค่า

ดว้ยมูลค่ายติุธรรมผา่นกาํไรขาดทุนเบด็เสร็จอื�น 1,454,910 944,198 1,457,469 945,470 

สัญญาเช่า 229,144 159,716 89,070 63,476 

อื�น ๆ 29 29 29 29 

รวม 2,348,032 1,738,998 2,009,893 1,454,974 

รวมหนี� สินภาษีเงินไดร้อการตดับญัชี - สุทธิ 2,230,011 1,625,796 1,927,853 1,352,090 

 ณ วนัที� 31 ธนัวาคม 2564 บริษทัย่อยมีรายการผลขาดทุนทางภาษีที�ยงัไม่ไดใ้ช้จาํนวน 26 ลา้นบาท (2563:                          

45 ลา้นบาท) ที�บริษทัยอ่ยไม่ไดบ้นัทึกสินทรัพยภ์าษีเงินไดร้อการตดับญัชี เนื�องจากบริษทัยอ่ยพิจารณาแลว้

เห็นว่าบริษทัย่อยอาจไม่มีกาํไรทางภาษีในอนาคตเพียงพอที�จะนําผลขาดทุนทางภาษีมาใช้ประโยชน์ได  ้                                       

ผลขาดทุนทางภาษีดงักล่าวจะทยอยสิ�นสุดระยะเวลาการใหป้ระโยชน์ภายในปี 2569 

27. กาํไรต่อหุ้นขั�นพื�นฐาน 

กาํไรต่อหุ้นขั�นพื�นฐานคาํนวณโดยหารกาํไรสําหรับปีที�เป็นของผูถื้อหุ้นของบริษทัฯ (ไม่รวมกาํไรขาดทุน

เบด็เสร็จอื�น) ดว้ยจาํนวนถวัเฉลี�ยถ่วงนํ�าหนกัของหุน้สามญัที�ออกอยู่ในระหวา่งปี 
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28. เงินปันผล 

 อนุมติัโดย เงินปันผลจ่าย เงินปันผลจ่ายต่อหุน้ 

  (ลา้นบาท) (บาท) 

เงินปันผลระหวา่งกาล

สาํหรับปี 2562 

ที�ประชุมคณะกรรมการ                              

เมื�อวนัที� 27 มีนาคม 2563 458 

 

0.3 

รวมเงินปันผลจ่ายปี 2563  458  

    

เงินปันผลประจาํปี 2563 ที�ประชุมสามญัผูถื้อหุ้น                                 

เมื�อวนัที� 30 เมษายน 2564 457 

 

0.3 

รวมเงินปันผลจ่ายปี 2564  457  

29. ข้อมูลทางการเงินจําแนกตามส่วนงาน 

 ขอ้มูลส่วนงานดาํเนินงานที�นาํเสนอนี� สอดคลอ้งกบัรายงานภายในของกลุ่มบริษทั กรรมการผูจ้ดัการซึ� ง

เป็นผู ้ที� มีอํานาจตัดสินใจสูงสุดด้านการดําเนินงานได้รับและสอบทานอย่างสมํ�าเสมอเพื�อใช้ในการ

ตดัสินใจในการจดัสรรทรัพยากรใหก้บัส่วนงานและประเมินผลการดาํเนินงานของส่วนงาน 

 กลุ่มบริษทัดาํเนินกิจการในส่วนงานหลกั คือ การรับเหมาก่อสร้าง การให้เช่าอาคารสํานักงานการให้เช่า

เครื�องจกัรและอุปกรณ์ก่อสร้าง และการพฒันาอสังหาริมทรัพย ์และดาํเนินธุรกิจส่วนใหญ่ในส่วนงานทาง

ภูมิศาสตร์ภายในประเทศ เนื�องจากกลุ่มบริษทัไม่มีกิจกรรมที�เป็นสาระสําคญัในส่วนงานการให้เช่าอาคาร

สํานักงาน การให้เช่าเครื�องจกัรและอุปกรณ์ก่อสร้าง และการพฒันาอสังหาริมทรัพย ์ดงันั�น จึงไม่มีการ

แสดงขอ้มูลจาํแนกตามส่วนงานธุรกิจ รายได ้กาํไรจากการดาํเนินงาน และสินทรัพยท์ั�งหมดที�แสดงอยูใ่น

งบการเงิน จึงถือเป็นการรายงานตามส่วนงานดาํเนินงานและเขตภูมิศาสตร์แลว้ 

 ขอ้มูลเกี�ยวกบัลูกคา้รายใหญ ่

 ในระหว่างปี 2564 กลุ่มบริษทัรับรู้รายไดค้่าก่อสร้างจากลูกคา้รายใหญ่จาํนวน 4 ราย เป็นจาํนวนเงินทั�งสิ�น 

15,058 ลา้นบาท (2563: ลูกคา้รายใหญ่จาํนวน 5 ราย เป็นจาํนวนเงินทั�งสิ�น 26,709 ลา้นบาท) 

30. กองทุนสํารองเลี�ยงชีพ 

 กลุ่มบริษทัและพนกังานไดร่้วมกนัจดัตั�งกองทุนสํารองเลี�ยงชีพขึ�นตามพระราชบญัญติักองทุนสํารองเลี�ยง

ชีพ พ.ศ. 2530 โดยกลุ่มบริษทัและพนักงานจ่ายสมทบเขา้กองทุนเป็นรายเดือนในอตัราร้อยละ 3 - 5 ของ

เงินเดือน กองทุนสํารองเลี�ยงชีพนี�บริหารโดยบริษทัหลกัทรัพยจ์ดัการกองทุนรวม ทิสโก ้จาํกดั และจะจ่าย

ให้แก่พนกังานเมื�อพนกังานนั�นออกจากงานตามระเบียบว่าดว้ยกองทุนของกลุ่มบริษทั ในระหว่างปี 2564 

กลุ่มบริษทัรับรู้เงินสมทบดงักล่าวเป็นค่าใชจ่้ายจาํนวนเงิน 30 ลา้นบาท (2563: 30 ลา้นบาท) 
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31. ภาระผูกพนัและหนี�สินที�อาจเกดิขึ�น 

31.1  ภาระผูกพนัเกี�ยวกบัรายจ่ายฝ่ายทุน 

 ณ วนัที� 31 ธันวาคม 2564 และ 2563 กลุ่มบริษทัมีรายจ่ายฝ่ายทุนซึ� งเกี�ยวขอ้งกบัการซื�อเครื�องจกัรและ

อุปกรณ์ก่อสร้างดงันี�  

(หน่วย: ลา้น) 

 งบการเงินรวม งบการเงินเฉพาะกิจการ 

สกุลเงิน 2564 2563 2564 2563 

บาท 35 13 35 13 

31.2 ภาระผูกพนัเกี�ยวกบัต้นทุนของโครงการก่อสร้าง 

 ณ วนัที� 31 ธันวาคม 2564 และ 2563 กลุ่มบริษทัมีภาระผูกพนัเกี�ยวกับสัญญาสําหรับตน้ทุนค่าก่อสร้าง

โครงการต่างๆ ดงันี�  

(หน่วย: ลา้น) 

 งบการเงินรวม งบการเงินเฉพาะกิจการ 

สกุลเงิน 2564 2563 2564 2563 

บาท 22,728 26,661 21,846 25,380 

เหรียญสหรัฐอเมริกา - 1 - 1 

ยูโร - 1 - 1 

เยน - 3 - 3 

 กลุ่มบริษทัจะชาํระเงิน เมื�อไดรั้บสินคา้หรือบริการตามสัญญาดงักล่าวเรียบร้อยแลว้ 

31.3 การคํ�าประกนั 

 ณ วนัที� 31 ธันวาคม 2564 และ 2563 หนังสือคํ� าประกันซึ� งออกโดยธนาคารในนามกลุ่มบริษัทซึ� งมี

รายละเอียดดงันี�  

(หน่วย: ลา้นบาท) 

 งบการเงินรวม งบการเงินเฉพาะกิจการ 

 2564 2563 2564 2563 

หนงัสือคํ�าประกนัสัญญา 15,879 16,671 15,474 16,266 

หนงัสือคํ�าประกนัเงินรับล่วงหนา้และเงินประกนัผลงาน 10,890 12,310 10,455 11,965 

หนงัสือคํ�าประกนัอื�น 8,283 4,554 8,282 4,551 

รวม 35,052 33,535 34,211 32,782 
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31.4 คดีฟ้องร้อง 

ในปี 2554 บริษทัฯถูกฟ้องร้องวา่ผิดสัญญาจา้งจากผูรั้บเหมาก่อสร้างรายหนึ�ง (โจทก)์ ซึ�งศาลแพ่งไดอ่้านคาํ

พิพากษาของศาลชั�นตน้ในปี 2560 และศาลอุทธรณ์ในปี 2561 ให้โจทก์เป็นผูจ่้ายชาํระเงินให้แก่บริษทัฯ           

อย่างไรก็ตาม เมื�อวนัที� 13 กรกฎาคม 2564 ศาลฎีกาได้มีคาํพิพากษากลบัให้บริษทัฯจ่ายชาํระเงินให้กบั

โจทก์ บริษทัฯจึงบนัทึกรายการผลขาดทุนจากการถูกฟ้องคดีจํานวน 124 ล้านบาท ในงบกาํไรขาดทุน

สาํหรับปีสิ�นสุดวนัที� 31 ธนัวาคม 2564 

 นอกจากนั�น บริษทัฯยงัถูกฟ้องร้องดาํเนินคดีโดยมีมูลหนี� จากการฟ้องร้องคิดเป็นจาํนวนรวมประมาณ  

67 ลา้นบาท (2563: 105 ลา้นบาท) ซึ� งคดีฟ้องร้องดงักล่าวส่วนใหญ่เกี�ยวเนื�องกบัการที�บริษทัฯถูกกล่าวหา

ว่าบริษทัฯผิดสัญญาจา้ง ในขณะนี� คดียงัอยู่ในระหว่างการพิจารณาของศาล ฝ่ายบริหารและที�ปรึกษาทาง

กฎหมายของบริษทัฯพิจารณาแลว้เห็นว่าเรื�องดงักล่าวขา้งตน้จะไม่ก่อให้เกิดผลเสียหายอย่างมีสาระสาํคญั

ต่อบริษทัฯ ดงันั�นจึงไม่มีการตั�งสาํรองสาํหรับหนี� สินที�อาจเกิดขึ�นไวใ้นบญัชี 

32. เครื�องมือทางการเงิน 

32.1 ตราสารอนุพนัธ์ที�ไม่ได้กําหนดให้เป็นเครื�องมือที�ใช้ป้องกนัความเสี�ยง 

(หน่วย: พนับาท) 

 งบการเงินรวม งบการเงินเฉพาะกิจการ 

 2564 2563 2564 2563 

สัญญาซื�อขายเงนิตราต่างประเทศล่วงหน้า     

สินทรัพยต์ราสารอนุพนัธ ์ 98 1 98 1 

หนี� สินตราสารอนุพนัธ ์ - (38) - (38) 

 ตราสารอนุพนัธ์วดัมูลค่าดว้ยมูลค่ายติุธรรมในระดบั 2 ทั�งหมด 

32.2 วัตถุประสงค์และนโยบายการบริหารความเสี�ยงทางการเงนิ 

เครื�องมือทางการเงินที�สาํคญัของกลุ่มบริษทั ประกอบดว้ย เงินสดและรายการเทียบเท่าเงินสด ลูกหนี�การคา้

และสินทรัพยที์�เกิดจากสัญญา เงินให้กูย้มื เงินลงทุน เจา้หนี�การคา้และเจา้หนี� อื�น เจา้หนี� เงินประกนัผลงาน 

เงินกู ้ยืมระยะสั�น และหนี� สินตามสัญญาเช่า กลุ่มบริษทัมีความเสี�ยงทางการเงินที�เกี�ยวขอ้งกบัเครื�องมือ

ทางการเงินดงักล่าว และมีนโยบายการบริหารความเสี�ยง ดงันี�  

ความเสี�ยงด้านเครดิต 

กลุ่มบริษทัมีความเสี�ยงด้านเครดิตที�เกี�ยวเนื�องกับ ลูกหนี� การคา้และสินทรัพยที์�เกิดจากสัญญา เงินฝาก

ธนาคารและสถาบนัการเงิน โดยจาํนวนเงินสูงสุดที�กลุ่มบริษทัอาจตอ้งสูญเสียจากการให้สินเชื�อคือมูลค่า

ตามบญัชีที�แสดงอยูใ่นงบแสดงฐานะการเงิน  
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ลูกหนี�การค้าและสินทรัพย์ที�เกดิจากสัญญา 

กลุ่มบริษทับริหารความเสี�ยงโดยใชน้โยบายและขั�นตอนในการควบคุมการใหสิ้นเชื�ออย่างเหมาะสม จึงไม่

คาดว่าจะเกิดผลขาดทุนทางการเงินที�มีสาระสําคญั นอกจากนี�  ลูกหนี�การคา้ส่วนใหญ่เป็นภาครัฐบาลและ

เอกชนขนาดใหญ่ ซึ�งกลุ่มบริษทัมีการติดตามการรับชาํระเงินจากลูกคา้อยา่งใกลชิ้ด 

ทุกวนัสิ�นรอบระยะเวลารายงานกลุ่มบริษทัพิจารณาผลขาดทุนดา้นเครดิตที�คาดว่าจะเกิดขึ�นโดยพิจารณา

จากอายุหนี� คงคา้งนับจากวนัที�ถึงกาํหนดชาํระสําหรับกลุ่มลูกค้าที�รูปแบบของความเสี�ยงด้านเครดิตที�

คลา้ยคลึงกนั หรือจากประมาณการกระแสเงินสดที�กลุ่มบริษทัคาดว่าจะไดรั้บชาํระ และคิดลดดว้ยอตัรา

ดอกเบี�ยที�แทจ้ริง 

เงินฝากธนาคาร 

กลุ่มบริษทัมีความเสี�ยงดา้นเครดิตของเงินฝากธนาคารอยู่ในระดบัตํ�าเนื�องจากกลุ่มบริษทัมีนโยบายในการ

พิจารณาและอนุมติัวงเงินสินเชื�อสําหรับธนาคารแต่ละรายโดยคณะกรรมการของกลุ่มบริษทั และธนาคาร

คู่สัญญาของกลุ่มบริษทัเป็นธนาคารที�มีอนัดบัความน่าเชื�อถือดา้นเครดิตจากการประเมินโดยสถาบนัจัด

อนัดบัความน่าเชื�อถือดา้นเครดิตระหวา่งประเทศในระดบัสูง 

ความเสี�ยงจากอตัราแลกเปลี�ยน  

กลุ่มบริษัทมีความเสี� ยงจากอัตราแลกเปลี� ยนที�สําคัญอันเ กี� ยวเ นื� องจากการการซื� อ เค รื� องจักร                           

วสัดุและอุปกรณ์ก่อสร้างเป็นเงินตราต่างประเทศ โดยกลุ่มบริษทับริหารความเสี�ยงส่วนใหญ่โดยการ

ดาํเนินการจัดซื�อผ่านผูจ้าํหน่ายในประเทศ และการเข้าทาํสัญญาซื�อขายเงินตราต่างประเทศล่วงหน้า                                

ซึ�งสัญญาโดยส่วนใหญ่มีอายไุม่เกินหนึ�งปี 

ความเสี�ยงจากอตัราดอกเบี�ย 

กลุ่มบริษทัมีความเสี�ยงจากอตัราดอกเบี�ยที�สาํคญัอนัเกี�ยวเนื�องกบัเงินฝากธนาคาร เงินให้กูย้ืม เงินกูย้ืมและ

หนี� สินตามสัญญาเช่า อย่างไรก็ตาม กลุ่มบริษทับริหารความเสี�ยงดา้นอตัราดอกเบี�ยดว้ยการเขา้ทาํสัญญาที�

กาํหนดดอกเบี�ยคงที� ซึ�งใกลเ้คียงกบัอตัราตลาด ในปัจจุบนัความเสี�ยงจากอตัราดอกเบี�ยของกลุ่มบริษทัจึงอยู่

ในระดบัตํ�า และไม่มีผลกระทบที�เป็นสาระสาํคญัจากการเปลี�ยนแปลงอตัราดอกเบี�ยในอนาคต 

ความเสี�ยงด้านสภาพคล่อง 

กลุ่มบริษทักาํหนดนโยบายให้มีการบริหารสภาพคล่องอย่างระมดัระวงัและการรับงานทุกโครงการตอ้งมี

เงินรับล่วงหนา้ ซึ� งกลุ่มบริษทัมีการบริหารความเสี�ยงดา้นสภาพคล่องโดยการใชเ้งินเบิกเกินบญัชีธนาคาร 

เ งิ น กู ้ยื ม ธ น า ค า ร แ ล ะ ห นี� สิ น ต า ม สั ญ ญ า เ ช่ า  ฝ่ า ย บ ริ ห า รป ระ เ มิ น ว่ า ค ว า ม เ สี� ย ง ที� เ กี� ย ว ข้อ ง                                                                                                      

กบัความสามารถในการชาํระคืนหนี� สินของกลุ่มบริษทัอยู่ในระดบัตํ�า เนื�องจากกลุ่มบริษทัมีความสามารถ

ในการเขา้ถึงแหล่งเงินทุนที�หลากหลายอยา่งเพียงพอ  และมีความสามารถในการขอขยายระยะเวลาของการ

จ่ายชาํระคืนหนี� สินที�จะครบกาํหนดภายใน 12 เดือนออกไป 
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รายละเอียดการครบกาํหนดชาํระของหนี� สินทางการเงินที�ไม่ใช่ตราสารอนุพนัธ์ของกลุ่มบริษทั ณ วนัที�                                 

31 ธันวาคม 2564 และ 2563 ซึ� งพิจารณาจากกระแสเงินสดตามสัญญาที�ยงัไม่คิดลดเป็นมูลค่าปัจจุบัน

สามารถแสดงไดด้งันี�  

 (หน่วย: ลา้นบาท) 
 งบการเงินรวม 

 ณ วนัที� 31 ธนัวาคม 2564 
 ไม่เกิน 1 ปี 1 - 5 ปี รวม 

รายการที�ไม่ใช่ตราสารอนุพนัธ์    

เจา้หนี�การคา้และเจา้หนี�อื�น 5,432 - 5,432 

เจา้หนี� เงินประกนัผลงาน 2,411 - 2,411 

หนี� สินตามสัญญาเช่า 650 480 1,130 

รวมรายการที�ไม่ใช่ตราสารอนุพนัธ์ 8,493 480 8,973 

 
 (หน่วย: ลา้นบาท) 
 งบการเงินรวม 

 ณ วนัที� 31 ธนัวาคม 2563 
 ไม่เกิน 1 ปี 1 - 5 ปี รวม 

รายการที�ไม่ใช่ตราสารอนุพนัธ์    

เงินกูย้มืระยะสั�นจากสถาบนัการเงิน 1,000 - 1,000 

เจา้หนี�การคา้และเจา้หนี�อื�น 7,250 - 7,250 

เจา้หนี� เงินประกนัผลงาน 2,573 - 2,573 

หนี� สินตามสัญญาเช่า 756 768 1,524 

รวมรายการที�ไม่ใช่ตราสารอนุพนัธ์ 11,579 768 12,347 

 

 (หน่วย: ลา้นบาท) 
 งบการเงินเฉพาะกิจการ 

 ณ วนัที� 31 ธนัวาคม 2564 
 ไม่เกิน 1 ปี 1 - 5 ปี รวม 

รายการที�ไม่ใช่ตราสารอนุพนัธ์    

เจา้หนี�การคา้และเจา้หนี�อื�น 5,422 - 5,422 

เจา้หนี� เงินประกนัผลงาน 2,411 - 2,411 

หนี� สินตามสัญญาเช่า 376 445 821 

รวมรายการที�ไม่ใช่ตราสารอนุพนัธ์ 8,209 445 8,654 
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 (หน่วย: ลา้นบาท) 
 งบการเงินเฉพาะกิจการ 

 ณ วนัที� 31 ธนัวาคม 2563 
 ไม่เกิน 1 ปี 1 - 5 ปี รวม 

รายการที�ไม่ใช่ตราสารอนุพนัธ์    

เงินกูย้มืระยะสั�นจากสถาบนัการเงิน 1,000 - 1,000 

เจา้หนี�การคา้และเจา้หนี�อื�น 7,247 - 7,247 

เจา้หนี� เงินประกนัผลงาน 2,573 - 2,573 

หนี� สินตามสัญญาเช่า 406 452 858 

รวมรายการที�ไม่ใช่ตราสารอนุพนัธ์ 11,226 452 11,678 

32.3 มูลค่ายุติธรรมของเครื�องมือทางการเงิน 

 เนื�องจากเครื� องมือทางการเงินส่วนใหญ่ของกลุ่มบริษทัจัดอยู่ในประเภทระยะสั� นหรือมีอัตราดอกเบี� ย

ใกลเ้คียงกบัอตัราดอกเบี�ยในตลาด กลุ่มบริษทัจึงประมาณมูลค่ายุติธรรมของเครื�องมือทางการเงินใกลเ้คียง

กบัมูลค่าตามบญัชีที�แสดงในงบแสดงฐานะการเงิน  

33. การบริหารจัดการทุน 

 วตัถุประสงค์ในการบริหารจัดการทุนที�สําคญัของกลุ่มบริษทัคือการจัดให้มีซึ� งโครงสร้างทางการเงินที�

เหมาะสมและการดาํรงไวซึ้�งความสามารถในการดาํเนินธุรกิจอยา่งต่อเนื�อง 

 ณ วนัที� 31 ธนัวาคม 2564 กลุ่มบริษทัมีอตัราส่วนหนี� สินต่อทุนเท่ากบั 1.68:1 (2563: 1.99:1) และเฉพาะ 

บริษทัฯมีอตัราส่วนหนี� สินต่อทุนเท่ากบั 1.86:1 (2563: 2.14:1) 

34. การอนุมัติงบการเงิน 

 งบการเงินนี�ไดรั้บอนุมติัให้ออกโดยกรรมการผูม้ีอาํนาจของบริษทัฯ เมื�อวนัที� 25 กุมภาพนัธ์ 2565 
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วันทีไ่ด้รบัการแต่งต้ัง 11 ม.ค. 2564
อายุ 54 ปี
ประวัติการศึกษา

· ปรญิญาบรหิารธรุกิจมหาบัณฑติ สถาบันบัณฑติพัฒนบรหิารศาสตร์

· ปรญิญาบัญชบัีณฑติ มหาวทิยาลัยธรรมศาสตร์
ประวัติการท�างาน

· รองกรรมการผู้จดัการสายงานการเงนิและบรหิาร, กรรมการจดัการ บมจ. ซโิน-ไทย เอ็นจเีนียร ิง่ แอนด์ คอนสตรคัชัน่

· ผู้ชว่ยกรรมการผู้จดัการส่วนงานบัญชแีละการเงนิ, กรรมการจดัการ บมจ. ซโิน-ไทย เอ็นจเีนียร ิง่ แอนด์ คอนสตรคัชัน่

· ผู้จดัการฝ่ายบัญช ีบมจ. ซโิน-ไทย เอ็นจเีนียร ิง่ แอนด์ คอนสตรคัชัน่
สัดส่วนการถือหุ้นในบรษัิท 

· ไม่มี
ความสัมพันธท์างครอบครวัระหวา่งผู้บรหิาร 

· ไม่มี

นางใจแก้ว  เตชะพิชญะ
รองกรรมการผู้จัดการสายงานการเงินและบริหาร
กรรมการจัดการ

รายละเอียดเกี่ยวกับผู้ที่ได้รับมอบหมายให้รับผิดชอบสูงสุด
ในการควบคุมดูแลการท�าบัญชีของบริษัท

เอกสารแนบ 1
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หมายเหตุ : X = ประธานกรรมการบรษัิท, / = กรรมการ, // = กรรมการบรหิาร, /// = ประธานกรรมการบรหิาร
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ศาสตราจารย์พิเศษเรวัต ฉ่�าเฉ่ลิม X

นายช�านิ จนัทรฉ์่าย /

พล.ต.อ. เจตน์ มงคลหัตถี /

นายสุชยั ภูพิชญ์พงษ์ /

นายธนาธปิ วทิยะสิรนัินท์ /

นายมาศถวนิ ชาญวรีกูล /

นางอนิลรตัน์ นิติสาโรจน์ /// /

พลเอก ดร. สุรพันธ ์พุ่มแก้ว /

ดร. ชยัยงค์ สัจจพิานนท์ /

นายวัลลภ รุง่กิจวรเสถียร //// / /

นายภาคภูมิ ศรชี�านิ /// / / / / /

นายวรชั กุศลมโนมัย

นางใจแก้ว เตชะพิชญะ / /

นายสุทธพิล พัชรนฤมล

นายจารุณัฐ จริรตัน์สถิต

นายประสิทธิ ์ประวัง

นายจกัรพันธ ์ลีลาพร / /

นายวรฉั่ตร สุวศิน

นายประเสรฐิ คงเคารพธรรม

นายสมคิด ศิรอิภินันท์ /

รายชือ่ผู้บรหิาร
และผู้มีอ�านาจควบคุม

รายชือ่บรษัิท

รายละเอียดเกี่ยวกับกรรมการของบริษัทย่อย
เอกสารแนบ 2



บริษัท ซิโน-ไทย เอ็นจีเนียริ่ง แอนด์ คอนสตรัคชั่น จ�ำกัด (มหำชน)
Sino-Thai Engineering & Construction Public Company Limited

รำยงำนประจ�ำปี 2564 (แบบ 56-1 One Report)
Annual Report 2021 (Form 56-1 One Report)

เอ
กส

าร
แน

บ 
1-

6

239

รายละเอียดเกี่ยวกับหัวหน้างานผู้ตรวจสอบภายใน 
เอกสารแนบ 3

นายจิรพัฒน์  ศรีวรรธนะ   
ผู้จัดการแผนกตรวจสอบภายใน

อายุ 63 ปี
ประวัติการศึกษา
• IT Governance and Cyber Resilience Program (ITG 15/2020) สมาคมส่งเสรมิสถาบันกรรมการ 

บรษัิทไทย 19-20 พ.ย. 2563
• Corporate Governance for Executives (CGE 3/2015) สมาคมส่งเสรมิสถาบันกรรมการบรษัิทไทย  

2-3 มี.ค. 2558
• Mini-MBA มหาวทิยาลัยธรรมศาสตร ์30 ก.ย. 2550
• Organization Risk Management Program (ORMP-1) สถาบันบัณฑติบรหิารธรุกิจศศินทร ์21 ก.พ. 2547
• Control Self-Assessment Facilitation Techniques for Auditors สมาคมผู้ตรวจสอบภายในแห่ง

ประเทศไทย 6 ก.ย. 2546 
• IIA’S Endorsed Internal Auditing Program (EIAP-1) จุฬาลงกรณ์มหาวทิยาลัย 4 ก.ย. 2543
• วท.บ. (การบัญช)ี มหาวทิยาลัยเกษตรศาสตร ์ ปี 2522

ประสบการณ์ท�างาน
• กรรมการผู้ทรงคุณวฒิุ สมาคมผู้ตรวจสอบภายในแห่งประเทศไทย (สตท.)
• อุปนายกสมาคมบัญช ีแห่งมหาวทิยาลัยเกษตรศาสตร์
• ผช.ผจก. ด้านควบคุมและและปฏิบัติการ ธนาคารไทยพาณิชย์จ�ากัด (มหาชน) สาขาชลบุร ี
• หัวหน้าหน่วยตรวจสอบสาขา ธนาคารไทยพาณิชย์จ�ากัด (มหาชน)

หน้าทีแ่ละความรบัผิดชอบ
• เลขานุการคณะกรรมการตรวจสอบ บรษัิท ซโิน-ไทย เอ็นจเีนียร ิง่ แอนด์ คอนสตรคัชัน่ จ�ากัด (มหาชน)
• ผู้จดัการแผนกตรวจสอบภายใน บรษัิท ซโิน-ไทย เอ็นจเีนียร ิง่ แอนด์ คอนสตรคัชัน่ จ�ากัด (มหาชน)
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ทรัพย์สินที่ใช้ในการประกอบธุรกิจและรายละเอียดเกี่ยวกับ
รายการประเมินราคาทรัพย์สิน 

เอกสารแนบ 4

Pluto LNG
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รายงานการประเมินมูลค่าทรพัย์สิน เลขท่ี GEN 11/023/64(R)(L)
ทรพัย์สิน : ทีดิ่น จ�านวน 6 แปลง เน้ือทีดิ่นรวมประมาณ 54 ไร ่50 ตารางวา (หรอื 21,650 ตารางวา)
ทีต้ั่ง : ติดถนนสายขนงพระใต้-หนองสาหรา่ย และติดซอยไม่ปรากฏชือ่ ต�าบลขนงพระ  อ�าเภอปากชอ่ง 
  จงัหวัดนครราชสีมา
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รายงานการประเมินมูลค่าทรพัย์สิน เลขท่ี GEN 11/022/64(R)(L)
ทรพัย์สิน  : ทีดิ่น จ�านวน 2 กลุ่ม เน้ือทีดิ่นรวมประมาณ 28 ไร ่53 ตารางวา 
ทีต้ั่ง  : ติดถนนเทพรตัน และติดซอยบางนา-ตราด 50 ในพ้ืนทีแ่ขวงบางนา เขตบางนา กรุงเทพมหานคร
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รายงานการประเมินมูลค่าทรพัย์สิน เลขท่ี GEN 11/021/64(R)(L)
ทรพัย์สิน  : ทีดิ่น จ�านวนรวม 2 แปลง เน้ือทีดิ่นรวมประมาณ 8-0-60 ไร ่(หรอื 3,260 ตารางวา) 
ทีต้ั่ง  : ติดถนนพระรามที ่3 และติดแม่น�าเจา้พระยา แขวงบางโพงพาง เขตยานนาวา กรุงเทพมหานคร
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นโยบายและแนวปฏิบัติการก�ากับดูแลกิจการและจรรยาบรรณธุรกิจ
เอกสารแนบ 5

1. นิยาม

บรษัิท หมายถึง บรษัิท ซโิน-ไทย เอ็นจเีนียร ิง่  แอนด์ คอนสตรคัชัน่ จ�ากัด (มหาชน)
คณะกรรมการบรษัิท หมายถึง คณะกรรมการ บรษัิท ซโิน-ไทย เอ็นจเีนียร ิง่ แอนด์ คอนสตรคัชัน่ จ�ากัด (มหาชน)
กรรมการบรษัิท หมายถึง กรรมการ บรษัิท ซโิน-ไทย เอ็นจเีนียร ิง่ แอนด์ คอนสตรคัชัน่ จ�ากัด (มหาชน)
คณะกรรมการบรหิาร หมายถึง คณะกรรมการบรหิาร บรษัิท ซโิน-ไทย เอ็นจเีนียร ิง่ แอนด์ คอนสตรคัชัน่ จ�ากัด (มหาชน)
คณะกรรมการตรวจสอบ หมายถึง คณะกรรมการตรวจสอบ บรษัิท ซโิน-ไทย เอ็นจเีนียร ิง่ แอนด์ คอนสตรคัชัน่ จ�ากัด (มหาชน)
คณะกรรมการสรรหา
และก�าหนดค่าตอบแทน

หมายถึง คณะกรรมการสรรหาและก�าหนดค่าตอบแทน บรษัิท ซโิน-ไทย เอ็นจเีนียร ิง่ แอนด์ 
คอนสตรคัชัน่ จ�ากัด (มหาชน)

กรรมการผู้จดัการ หมายถึง กรรมการผู้จดัการ บรษัิท ซโิน-ไทย เอ็นจเีนียร ิง่ แอนด์ คอนสตรคัชัน่ จ�ากัด (มหาชน)
เลขานุการบรษัิท หมายถึง เลขานุการบรษัิท บรษัิท ซโิน-ไทย เอ็นจเีนียร ิง่ แอนด์ คอนสตรคัชัน่ จ�ากัด (มหาชน)
ฝ่ายจดัการ หมายถึง กรรมการผู้จดัการ และผู้บรหิารซึง่อยู่ภายใต้การก�ากับดูแลของกรรมการผู้จดัการตาม

โครงสรา้งการจดัการของ บรษัิท ซโิน-ไทย เอ็นจเีนียร ิง่ แอนด์ คอนสตรคัชัน่ จ�ากัด (มหาชน)

นโยบายการก�ากับดูแลกิจการที่ดี

โรงไฟฟา้บ้านเลน
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2. วสัิยทัศน์ และ พันธกิจ

วสัิยทัศน์

มุ่งสู่การเปน็บรษัิทวศิวกรรมและก่อสรา้งชัน้น�าของไทย
และอาเซยีนทีส่่งมอบผลงานให้แก่ลูกค้าในระดับมาตรฐานสากล

พันธกิจ
1. ด�าเนินธุรกิจก่อสรา้งโดยเน้นการสรา้งความเป็น

เลิศในทกุๆ ด้าน เพ่ือตอบสนองความต้องการของ
ลูกค้า โดยการสรา้งผลงานที่มีคุณภาพ ตรงเวลา 
ราคายุติธรรม โดยค�านึงถึงความปลอดภัยสูงสุด

2. พัฒนาระบบการบรหิารจดัการให้มีประสิทธภิาพ
และประสิทธผิล มีการปรบัปรุงองค์กรอย่างต่อ
เน่ือง ตามหลักบรรษัทภิบาลทีดี่

3. มุ่งเน้นให้องค์กรเติบโตอย่างม่ันคงและย่ังยืน
ตลอดไป

4. สรา้งธุรกิจใหม่ๆ ที่เก่ียวข้องกับธุรกิจหลัก เพ่ือ
เป็นการกระจายฐานรายได้และลดความเส่ียง

3. ค่านิยม (Core Value)
1. ตระหนักในคุณค่าของบุคลากร (People)
2. ยึดม่ันในพันธะสัญญา (Commitment)
3. คุณธรรมและความซือ่สัตย์ (Integrity)
4. การปรบัตัวและมีความยืดหยุ่น (Adaptability & 

Flexibility)
5. การเรยีนรูอ้ย่างต่อเน่ือง (Continuous 

Learning)
6. ความไวว้างใจ (Trust)
7. ความพึงพอใจของลูกค้า (Customer 

Satisfaction)

4. นโยบายการก�ากับดูแลกิจการท่ีดี

บรษัิท ซิโน-ไทย เอ็นจีเนียร ิง่ แอนด์ คอนสตรคัชั่น 
จ�ากัด (มหาชน) ตระหนักถึงความส�าคัญของการก�ากับดูแล
กิจการทีดี่ มีความเชือ่ม่ันวา่การก�ากับดูแลกิจการทีดี่ จะเป็นการ
เสรมิสรา้งความเป็นเลิศ ทั้งในด้านกระบวนการท�างานและ
กระบวนการบรหิารจดัการ ซึง่จะยกระดับผลการด�าเนินงาน
ของบรษัิทให้เป็นทีน่่าเชือ่ถือต่อนักลงทนุและผู้ทีเ่ก่ียวข้อง ทัง้
ยังเป็นการสรา้งมูลค่าเพ่ิมให้แก่ผู้ถือหุ้น บรษัิทจงึได้ก�าหนด
นโยบายการก�ากับดูแลกิจการขึน้ โดยยดึถือหลักการก�ากับดูแล
กิจการที่ดีตามแนวทางของตลาดหลักทรพัย์แห่งประเทศไทย 
โดยหลักการก�ากับดูแลกิจการทีดี่ของบรษัิทได้ยึดถือตามหลัก
ส�าคัญ 4 ประการ ดังน้ี

1. ความโปรง่ใส (Transparency) คือฐานที่สรา้ง
ความไว้วางใจระหว่างบรษัิทกับผู้มีส่วนได้เสีย

ภายในกรอบข้อจ�ากัดของภาวะการแข่งขันของ
บรษัิท ความโปรง่ใสมีส่วนชว่ยเสรมิประสิทธผิล
ของบรษัิทและการท�างานของตลาดทุน  ชว่ยให้
คณะกรรมการบรษัิทสามารถแก้ไขปัญหาอย่าง
มีประสิทธผิลและเปิดโอกาสให้ผู้ถือหุ้นและผู้ที่
เก่ียวข้องพินิจพิเคราะห์บรษัิทได้อย่างถ่ีถ้วนขึน้

2. ความซือ่สัตย์ (Integrity) หมายถึงการท�าธุรกิจ
อย่างตรงไปตรงมาภายใต้กรอบจรยิธรรมที่ดี 
รายงานทางการเงนิและสารสนเทศอ่ืนๆ ทีเ่ผยแพร่
โดยบรษัิทต้องแสดงภาพที่ถูกต้องและครบถ้วน
เก่ียวกับฐานะการเงนิของบรษัิท 

3. ความรบัผิดชอบต่อผลการปฏิบัติงานตามหน้าท่ี
(Accountability) มีส่วนส�าคัญกับคณะกรรมการ
บรษัิทและผู้ถือหุ้น คณะกรรมการบรษัิทแสดง
ความรบัผิดชอบดังกล่าว  โดยมีบทบาทส�าคัญ ใน
การน�าเสนอรายงานต่อผู้ถือหุ้นเก่ียวกับผลการ
ปฏิบัติงานของบรษัิท ความรบัผิดชอบตามหน้าที่
ของคณะกรรมการบรษัิทต้องอาศัยกฎเกณฑ์และ
ข้อก�าหนดที่เหมาะสม และการเปิดเผยผลการ
ปฏิบัติงาน เป็นปัจจยัส�าคัญของความส�าเรจ็ของ
กิจการ

4. ความสามารถในการแขง่ขนั (Competitiveness) 
เป้าหมายคือการมีส่วนชว่ยในการสรา้งความเจรญิ
และมูลค่าเพ่ิมแก่ผู้ถือหุ้น การก�ากับดูแลจงึควร
มีความคล่องตัวและไม่เป็นอุปสรรคต่อการรเิร ิม่ 
ประสิทธภิาพ และภาวะการเป็นผู้ประกอบการอัน
จะน�าไปสู่ความได้เปรยีบเชงิการแข่งขันทียั่่งยืนให้
กับบรษัิท

4.1 สิทธขิองผู้ถือหุน้

4.1.1 หลักการ: สิทธขิองผู้ถือหุน้

คณะกรรมการบรษัิทตระหนักและค�านึงถึงสิทธขิองผู้ถือ
หุ้นในการด�าเนินการใดๆ ของบรษัิท  รวมถึงส่งเสรมิให้ผู้ถือหุ้น
ได้ใชสิ้ทธขิองตนเอง และไม่ด�าเนินการใดๆ อันเป็นการละเมิด
หรอืรดิรอนสิทธขิองผู้ถือหุ้น

4.1.2 แนวปฏิบัติท่ีดี 

การจดัประชมุผู้ถือหุน้

คณะกรรมการบรษัิทก�ากับดูแลให้การจดัประชุมผู้ถือ
หุ้น เป็นไปตามกฎหมาย ข้อบังคับ และระเบียบที่เก่ียวข้อง
อย่างเครง่ครดั พรอ้มสนับสนุนและอ�านวยความสะดวกให้แก่
ผู้ถือหุ้นทุกคนทุกกลุ่ม รวมถึงนักลงทุนสถาบันในการเข้ารว่ม
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ประชุมผู้ถือหุ้น โดยค�านึงถึงสิทธแิละละเว้นการกระท�าใดๆ 
อันเป็นการจ�ากัดการใชสิ้ทธขิองผู้ถือหุ้นทกุคนทกุกลุ่ม รวมถึง
นักลงทนุสถาบัน ดังน้ี

• หนังสือนัดประชุมผู้ถือหุ้น ทีมี่รายละเอียดประกอบ
ไปด้วย ก�าหนดการประชุม วาระการประชุมและ
ขอ้มูลทีเ่ก่ียวขอ้งในแต่วาระอยา่งครบถ้วนเหมาะสม 
เพียงพอ ส�าหรับผู้ถือหุ้นในการศึกษาข้อมูล
ประกอบการประชุมล่วงหน้า 

• การเปิดเผยและเข้าถึงข้อมูลและสารสนเทศต่างๆ
อย่างถูกต้อง ครบถ้วน เหมาะสม และเพียงพอ
แก่ผู้ถือหุ้น 

• มีการชีแ้จงวธิกีารลงคะแนนเสียงแก่ผู้ถือหุ้นอยา่ง
ชดัเจนและจดัให้มีผู้ตรวจสอบการนับคะแนนเสียง
ในการประชุมผู้ถือหุ้น เพ่ือความโปรง่ใสในการลง
คะแนนเสียง 

• การให้สิทธแิก่ผู้ถือหุ้นในการลงคะแนนเสียงเลือก
ต้ังกรรมการเป็นรายบุคคล

• บรษัิทจัดสรรเวลาในการประชุมผู้ถือหุ้นอย่าง
เหมาะสม และสนับสนุนให้ผู้ถือหุ้นเสนอความคิด
เห็นและซกัถาม

• การให้สิทธผู้ิถือหุ้นในการเข้ารว่มประชุมผู้ถือหุ้น 
โดยผู้ถือหุ้นสามารถเข้ารว่มการประชุมได้ตลอด
ระยะเวลาการประชุม

การเข้ารว่มประชมุผู้ถือหุน้ของประธานกรรมการบรษัิท 
กรรมการบรษัิท และผู้บรหิารระดับสูง 

ประธานกรรมการบรษัิท กรรมการบรษัิท เลขานุการ
บรษัิท รวมถึงผู้บรหิารระดับสูง ต้องเข้ารว่มประชุมผู้ถือหุ้น
ทุกครัง้เว้นแต่มีเหตุจ�าเป็น เพ่ือรบัฟังข้อเสนอแนะและตอบ
ค�าถามผู้ถือหุ้น

รายงานการประชมุผู้ถือหุน้

รายงานการประชุมผู้ถือหุ้นมีการเปดิเผยต่อผู้ถือหุ้นตาม
ที่กฎหมาย ข้อบังคับ และระเบียบที่เก่ียวข้องก�าหนดไว้อย่าง
เครง่ครดั โดยมีการบันทกึขอ้มูลอยา่งถูกต้องครบถ้วนเหมาะสม 
ไม่วา่จะเป็นเร ือ่งวธิกีารลงคะแนนและการนับคะแนนเสียง  การ
บันทกึรายชือ่กรรมการบรษัิททีเ่ข้ารว่มประชุม การบันทกึค�าถาม
ค�าตอบจากการซกัถามของผู้ถือหุ้นและการบันทกึมติทีป่ระชุม
ในแต่ละวาระอย่างชดัเจน เป็นต้น 

ทัง้น้ี รายงานการประชุมผู้ถือหุ้นบรษัิทได้เผยแพรผ่่าน
ทาง Website ของทางบรษัิทด้วย ที ่www.stecon.co.th ทัง้
ทีเ่ป็นภาษาไทยและภาษาอังกฤษ 

การให้สิทธผู้ิถือหุ้นในการได้รบัเงนิปันผลและสิทธใินการรบั
ซือ้หุน้คืนโดยบรษัิทอย่างเท่าเทียมกัน

บรษัิทได้ให้ สิทธิแก่ ผู้ ถือ หุ้นทุกรายในการได้รับ
เงนิปันผลและ/หรอืผลประโยชน์ใดๆ และสิทธใินการรบัซื้อ
หุ้นคืนโดยบรษัิทอย่างเท่าเทียมกัน โดยบรษัิทได้ก�าหนดเป็น
นโยบายในการจา่ยเงนิปันผลอย่างชดัเจน 

4.2 การปฏิบัติต่อผู้ถือหุน้อย่างเท่าเทียมกัน

4.2.1 หลักการ : การปฏิบัติต่อผู้ถือหุน้อย่างเท่าเทียมกัน

คณะกรรมการบรษัิทมีการปฏิบัติต่อผู้ถือหุ้นทุกราย
อย่างเท่าเทียมกันและเป็นธรรม รวมถึงปกป้องสิทธขิองผู้ถือ
หุ้นทุกราย และเปิดโอกาสให้ผู้ถือหุ้นทุกรายได้ใช้สิทธิของ
ตนเอง  อีกทัง้คณะกรรมการบรษัิทได้มีมาตรการป้องกันกรณี
กรรมการบรษัิทและผู้บรหิารใชข้้อมูลภายในเพ่ือผลประโยชน์
แก่ตนเองหรอืผู้อ่ืนในทางมิชอบ ซึง่เป็นการเอาเปรยีบหรอืก่อ
ให้เกิดความเสียหายต่อผู้ถือหุ้น

4.2.2 แนวปฏิบัติท่ีดี

หนังสือนัดประชมุผู้ถือหุน้

เพ่ือเปน็การปฏิบัติต่อผู้ถือหุ้นทกุรายอย่างเทา่เทยีมกัน 
ในการส่งหนังสือนัดประชุมผู้ถือหุ้น แบบการมอบฉั่นทะทัง้ แบบ 
ก แบบ ข และ แบบ ค  รวมถึงค�าแนะน�าขั้นตอนในการมอบ
ฉั่นทะ เพ่ืออ�านวยความสะดวกแก่ผู้ถือหุ้นทีไ่ม่สามารถเข้ารว่ม
การประชุมด้วยตนเอง คณะกรรมการบรษัิทก�าหนดให้มีการเผย
แพรห่นังสือเชญิประชุมผู้ถือหุ้นทัง้ภาษาไทยและภาษาอังกฤษ
ล่วงหน้าอย่างน้อย 30 วันก่อนวันประชุมผู้ถือหุ้น บนเว็บไซต์
ของบรษัิท  www.stecon.co.th   และด�าเนินการจดัส่งหนังสือ
นัดประชุมผู้ถือหุ้นล่วงหน้าอย่างน้อย 21 วนัก่อนวันประชุม โดย
หากเปน็  ผู้ถือหุ้นต่างชาติจะด�าเนินการจดัส่งหนังสือนัดประชุม
และเอกสารประกอบการประชุมเป็นฉ่บับภาษาอังกฤษ

สิทธใินการลงคะแนนเสียง

เพ่ือเปน็การปฏิบัติต่อผู้ถือหุ้นอยา่งเทา่เทยีมกัน บรษัิท
ให้สิทธกิารลงคะแนนเสียงเทา่เทยีมกัน หน่ึงหุ้นต่อหน่ึงเสียง

การให้สิทธแิก่ผู้ถือหุ้นในการเสนอเร ือ่งเพ่ือบรรจุเป็นวาระ
การประชมุเป็นการล่วงหน้า และ การใหสิ้ทธแิก่ผู้ถือหุน้เสนอ
ชือ่บุคคลท่ีมีคุณสมบัติเหมาะสมเข้าด�ารงต�าแหน่งกรรมการ
บรษัิท  รวมถึงการส่งค�าถามล่วงหน้า

บรษัิทยึดถือการปฏิบัติต่อผู้ถือหุ้นทุกรายอย่างเท่า
เทียมกัน และเพ่ือเป็นการเปิดโอกาสให้ผู้ถือหุ้นทุกรายได้มี
โอกาสเสนอเร ือ่งเพ่ือให้คณะกรรมการบรษัิทพิจารณาบรรจุ
เปน็วาระการประชุม และเสนอชือ่บุคคลทีมี่คุณสมบัติเหมาะสม
ตามทีบ่รษัิทได้ก�าหนดไวเ้พ่ือเขา้ด�ารงต�าแหน่งกรรมการบรษัิท  
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บรษัิทจึงได้ก�าหนดหลักเกณฑ์ในการให้ผู้ถือหุ้นเสนอวาระ
การประชุมสามัญผู้ถือหุ้นล่วงหน้าและเสนอชื่อบุคคลเพ่ือ 
คัดสรรบุคคลทีมี่คุณสมบัติเหมาะสมมาด�ารงต�าแหน่งกรรมการ
บรษัิทขึน้ โดยหลักเกณฑดั์งกล่าว ประกอบด้วยคุณสมบัติของ
ผู้ถือหุ้นที่จะเสนอวาระการประชุมสามัญล่วงหน้าหรอืเสนอ
ชื่อบุคคลเพ่ือคัดสรรบุคคลที่มีคุณสมบัติเหมาะสมมาด�ารง
ต�าแหน่งกรรมการบรษัิท ข้ันตอนการเสนอวาระการประชุม 
เกณฑก์ารพิจารณาเร ือ่งทีไ่ม่บรรจุเปน็วาระการประชุม ขัน้ตอน
การเสนอชือ่บุคคลเพ่ือคัดสรรบุคคลทีมี่คุณสมบัติเหมาะสมมา
ด�ารงต�าแหน่งกรรมการบรษัิท  คุณสมบัติของกรรมการบรษัิท 
ขั้นตอนในการกล่ันกรองและการพิจารณา และการชีแ้จงผล
การพิจารณา  ได้เปิดเผยรายละเอียดหลักเกณฑ์ดังกล่าวไว้ที ่
Website ของทางบรษัิทที ่www.stecon.co.th  

นอกจากน้ันแล้ว ได้เปดิโอกาสให้ผู้ถือหุ้นส่งค�าถามล่วง
หน้าก่อนวันประชุมใหญ่สามัญผู้ถือหุ้น เพ่ือสอบถามข้อมูลที่
เก่ียวข้องกับการประชุมใหญ่สามัญผู้ถือหุ้นในแต่ละวาระหรอื
ขอ้มูลอ่ืนทีส่�าคัญของบรษัิท  โดยบรษัิทได้ก�าหนดคุณสมบัติของ
ผู้ถือหุ้นทีมี่สิทธส่ิงค�าถามล่วงหน้า และข้ันตอนการพิจารณาคัด
เลือกค�าถามไวอ้ย่างชดัเจน 

นโยบายการใชข้้อมูลภายในและการซือ้ขายหลักทรพัย์ของ
กรรมการบรษัิทและผู้บรหิาร

บรษัิทได้ก�าหนด “นโยบายการใช้ข้อมูลภายในและ
การซือ้ขายหลักทรพัย์” เพ่ือให้การด�าเนินการที่เก่ียวข้องใน
การใชข้้อมูลภายในและการซือ้ขายหลักทรพัย์ของกรรมการ
บรษัิท ผู้บรหิาร และพนักงาน เป็นไปตามพระราชบัญญัติ
หลักทรพัย์และตลาดหลักทรพัย์ พ.ศ. 2535 และกฎหมาย 
ทีเ่ก่ียวขอ้ง  เพ่ือปอ้งกันการใชข้อ้มูลภายในอันเป็นสาระส�าคัญ 
ต่อการเปล่ียนแปลงราคาของหลักทรพัย์ ก่อนที่จะมีการ 
เผยแพร ่(Insider Trading) ซึง่ถือเป็นการเอาเปรยีบบุคคล
อ่ืนและเป็นการซือ้ขายที่ไม่เป็นธรรม และเพ่ือให้การด�าเนิน
ธรุกิจของบรษัิทเป็นไปอยา่งโปรง่ใสและเปน็ธรรมตามหลักการ
ก�ากับดูแลกิจการที่ดี โดยได้เปิดเผยไว้บนเว็บไซต์ของบรษัิท  
www.stecon.co.th

นโยบายการเปิดเผยรายการท่ีเก่ียวโยงกัน รายการระหว่าง
กัน และความขัดแย้งทางผลประโยชน์

บรษัิทตระหนักถึงผลประโยชน์ของผู้ถือหุ้นและเป็น
ธรรมต่อผู้ถือหุ้นทุกราย  เพ่ือป้องกันความขัดแย้งทางผล
ประโยชน์ และเพ่ือให้การด�าเนินงานเป็นไปด้วยความโปรง่ใส
และตรวจสอบได้ บรษัิทจงึมีนโยบายที่ชดัเจนในการเปิดเผย
รายการที่เก่ียวโยงกัน รายการระหว่างกัน และความขัดแย้ง
ทางผลประโยชน์ เพ่ือเปน็การเสรมิสรา้งความม่ันใจแก่ผู้ถือหุ้น  

นักลงทุนและผู้มีส่วนได้เสียของบรษัิท โดยหากเป็นรายการ
ที่เก่ียวโยงกันหรอืรายการระหว่างกันที่ส�าคัญต้องได้รบัการ
พิจารณาและอนุมัติจากคณะกรรมการตรวจสอบและคณะ
กรรมการบรษัิท ทั้งน้ี บรษัิทจะด�าเนินการตามหลักเกณฑ ์
เง ือ่นไขและวธิกีารตามประกาศคณะกรรมการตลาดหลักทรพัย์
แห่งประเทศไทยเร ือ่งการเปิดเผยข้อมูลและการปฏิบัติของ
บรษัิทจดทะเบียนในรายการทีเ่ก่ียวโยงกัน พ.ศ. 2546 หรอืที่
จะมีการแก้ไขเปล่ียนแปลงต่อไปในภายภาคหน้า 

รายงานการมีส่วนได้เสีย

เพ่ือให้บรษัิทมีข้อมูลประกอบการด�าเนินการตามข้อ
ก�าหนดทีเ่ก่ียวกับการท�ารายการทีเ่ก่ียวโยงกัน ซึง่เป็นรายการ
ทีอ่าจก่อให้เกิดความขัดแย้งทางผลประโยชน์ และอาจน�าไปสู่
การถ่ายเทผลประโยชน์ของบรษัิทและบรษัิทย่อยได้ นอกจากน้ี 
กรรมการบรษัิทและผู้บรหิารต้องปฏิบัติหน้าที่ด้วยความ
ระมัดระวังและซือ่สัตย์สุจรติ (Fiduciary Duties) ซึง่ต้อง
ตัดสินใจโดยไม่มีส่วนได้เสียไม่วา่ทางตรงหรอืทางอ้อมในเร ือ่งที่
ตัดสินใจ คณะกรรมการบรษัิทจงึมีนโยบายก�าหนดให้กรรมการ
บรษัิทและผู้บรหิารต้ังแต่ต�าแหน่งผู้ชว่ยกรรมการผู้จดัการขึน้ไป 
รวมถึงผู้ด�ารงต�าแหน่งระดับบรหิารในสายงานบัญชแีละการ
เงนิทีเ่ปน็ระดับผู้จดัการฝ่ายหรอืเทยีบเทา่ต้องรายงานให้บรษัิท
ทราบถึงการมีส่วนได้เสียของตนรวมถึงคู่สมรสและบุตรทียั่งไม่
บรรลุนิติภาวะ เพ่ือให้เป็นไปตามพระราชบัญญัติหลักทรพัย์และ 
ตลาดหลักทรพัย์ พ.ศ. 2535 และทีแ่ก้ไขเพ่ิมเติม

4.3 การค�านึงถึงบทบาทของผู้มีส่วนได้เสีย

4.3.1 หลักการ: การค�านึงถึงบทบาทของผู้มีส่วนได้เสีย

คณะกรรมการบรษัิทตระหนักถึง ความส�าคัญของผู้มี
ส่วนได้เสียต่อบรษัิททุกกลุ่ม และส่งเสรมิให้มีกระบวนการที่
สรา้งเสรมิความรว่มมือระหวา่งบรษัิทกับผู้มีส่วนได้เสียทกุกลุ่ม
ในการสรา้งความม่ังค่ัง ความม่ันคงทางการเงนิและความยัง่ยนื
ของกิจการ นอกจากน้ันแล้วคณะกรรมการบรษัิทยังตระหนัก
ถึงการด�าเนินธุรกิจที่ค�านึงถึงความรบัผิดชอบต่อสังคมและ 
ส่ิงแวดล้อม เพ่ือการพัฒนาอย่างยั่งยืน

4.3.2 แนวปฏิบัติท่ีดี

นโยบายการบรหิารทรพัยากรบุคคล

บรษัิทมีนโยบายในการบรหิารทรพัยากรบุคคลทีช่ดัเจน 
มีการดูแลบุคลากรอย่างทั่วถึง ให้ผลตอบแทนในการท�างาน
และจัดสวัสดิการแก่พนักงานทุกคนสอดคล้องกับภาวะการ
แข่งขันและตลาดแรงงาน ปฏิบัติต่อพนักงานด้วยความเป็น
ธรรม เสมอภาค ภายใต้กรอบระเบียบขอ้บังคับการท�างานบรษัิท 
กฎหมายแรงงาน และประเพณีทีดี่งามในสังคม  ดูแลพนักงาน
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ให้มีคุณภาพชวีติและสุขภาพอนามัยที่ดี มีสภาพการท�างานที่
ปลอดภัย สรา้งบรรยากาศการท�างานทีดี่และส่งเสรมิการท�างาน
เป็นทีม รวมถึงมีการพัฒนาพนักงานให้มีความรูค้วามสามารถ
ทัง้รายบุคคลและแบบกลุ่มตามสายอาชพี  โดยมีวัตถุประสงค์
เพ่ือพัฒนาศักยภาพของพนักงาน เพ่ือเพิ่มประสิทธภิาพ และ
ประสิทธผิลในการท�างาน พรอ้มกับการสนับสนุนให้เปน็องค์กร
แห่งการเรยีนรู ้

- การวางแผนบุคลากร

บรษัิทมีการวางแผนก�าลังพลที่ต้องการให้สอดคล้อง
กับปรมิาณงานก่อสรา้งและจ�านวนหน่วยงานที่คาดว่าจะเกิด
ขึ้น โดยมีเป้าหมาย เพ่ือให้ได้มาซึง่บุคลากรทีมี่คุณสมบัติครบ
ถ้วนเหมาะสม มีศักยภาพ ในจ�านวนและชว่งเวลาทีเ่หมาะสม 

- การสรรหาและคัดเลือกบุคลากร

บรษัิทมีกระบวนการคัดเลือกบุคลากรที่มีความรูค้วาม
สามารถและมีคุณภาพโดยการรบัสมัครตรง ผ่านชอ่งทางการ
ประชาสัมพันธรู์ปแบบต่างๆ ได้แก่ ส่ือส่ิงพิมพ์ อินเตอรเ์น็ต 
การเข้าร ่วมตลาดนัดแรงงานทั้งของภาครัฐ ได้แก่ กรม
การจัดหางานและตลาดนัดแรงงานที่จัดโดยมหาวทิยาลัย  
การสรรหาจากสถาบันการศึกษาและวทิยาลัยอาชีวศึกษา
ชั้นน�าทั่วประเทศ มีการทดสอบความรูท้างวชิาการและการ
สัมภาษณ์แบบ Competency Based Interview โดยมุ่ง
เน้นการสรรหาและคัดเลือกบุคลากรที่มีความรูค้วามสามารถ  
มีวสัิยทศัน์ มีทศันคติทีดี่ มีทกัษะการท�างานเปน็ทมี และมีความ
คิดสรา้งสรรค์ให้สอดคล้องกับลักษณะงานและความรบัผิดชอบ
ของแต่ละต�าแหน่งงาน

- การประเมินผลการปฏิบัติงานและการบรหิารค่า
ตอบแทน

บรษัิทมีระบบการประเมินผลการปฏิบัติงานที่เป็น 
รูปธรรม โดยมีการก�าหนดเกณฑ์ผลการปฏิบัติงานรายบุคคล
และของทีมงานที่สอดคล้องกับแผนการด�าเนินงานของบรษัิท 
เชือ่มโยงกับระบบค่าตอบแทนทีเ่หมาะสมและเป็นธรรม   โดย
มีการพัฒนาปรบัปรุงให้สอดคล้องกับภาวะของการแข่งขัน
และสภาพตลาดแรงงานที่เปล่ียนไปในแต่ละชว่งเวลาโดยใช้
เคร ือ่งมือทางการบรหิารทรพัยากรบุคคล เชน่ ระบบการพัฒนา
ความสามารถของบุคคล (Competency) และ ตัวชีว้ัดผล
งาน (Key Performance Indicator) เป็นต้น โดยบรษัิท
ได้จ่ายค่าตอบแทนให้พนักงานและบุคลากรอย่างเหมาะสม
และสอดคล้องกับผลการด�าเนินงานของบรษัิท โดยพิจารณา
ทั้งในระยะส้ันและระยะยาว รวมถึงสอดคล้องกับ การจา่ยผล
ตอบแทนของอุตสาหกรรมเดียวกัน ตลอดจนจดัให้มีสวสัดิการ
ต่างๆ เพ่ือสรา้งเสรมิคุณภาพชวีติทีดี่ 

- สวัสดิการพนักงาน

บรษัิทจดัสวัสดิการให้แก่พนักงาน ดังน้ี

·	 สวัสดิการตามข้อก�าหนดของกฎหมาย ได้แก่ 
กองทนุประกันสังคมและกองทนุเงนิทดแทน

·	 สวัสดิการทีบ่รษัิท เห็นสมควรจดัเพ่ิมเติมเพ่ือเป็น
ขวัญและก�าลังใจ และส่งเสรมิคุณภาพชวีติให้กับ
ผู้ปฏิบัติงานในฐานะสมาชกิของบรษัิท  อันได้แก่ 
กองทนุส�ารองเล้ียงชพี  ประกันชวีติและอุบัติเหตุ 
รางวลัผู้ปฏิบัติงานทีมี่อายุการท�างาน 5, 10, 20, 25 
และ 30 ปี ทนุการศึกษาบุตรซโิน-ไทย การตรวจ
สุขภาพประจ�าปี เคร ือ่งแบบผู้ปฏิบัติงาน เงนิชว่ย
เหลืองานศพ วนัลา ได้แก่ วนัหยุดพักผ่อนประจ�าป ี
ลากิจและลาบวช โบนัส (ตามผลประกอบการ) 
และอ่ืนๆ เชน่ น�าด่ืม ศูนย์ออกก�าลังกาย ห้องสมุด  
ห้องสุขา ยาสามัญประจ�าส�านักงาน

- นโยบายด้านการเรยีนรูแ้ละพัฒนาบุคลากร

บรษัิทมีเป้าหมายด้านการเรยีนรูแ้ละพัฒนาบุคลากร 
ผ่านการฝึกอบรมและพัฒนาบุคลากรและลูกจา้งทุกระดับให้
ตรงกับความต้องการในการท�างานแต่ละลักษณะงาน ทัง้น้ีเพ่ือ
ให้บุคลากรได้มีความรู ้ความสามารถ ทกัษะและความช�านาญ
ในงาน สามารถปฏิบัติงานได้อย่างมีประสิทธภิาพให้สอดคล้อง
กับแผนการด�าเนินธุรกิจขององค์กร ทั้งในปัจจุบันและพรอ้ม
ต่อการแข่งขันในอนาคตได้อย่างย่ังยืน โดยการพัฒนามุ่งเน้น 
3 มิติ ได้แก่

·	 การพัฒนาบุคลากรแบบรายบุคคลและรายกลุ่ม
·	 การวางแผนความก้าวหน้าในอาชพี
·	 การพัฒนาองค์กร

นโยบายด้านความปลอดภัย อาชีวอนามัย และสภาพ
แวดล้อมในการท�างาน 

บรษัิทมีความตระหนักและถือว่าความปลอดภัย อาชวี
อนามัย และสภาพแวดล้อมในการท�างาน เป็นส่วนหน่ึงของ
ความส�าเรจ็ในการด�าเนินธุรกิจที่ไม่สามารถแยกออกจากงาน
ปฏิบัติการได้ พนักงานและผู้ปฏิบัติงานทุกคนของบรษัิท จะ
ต้องได้รบัความปลอดภัย  มีสุขภาพอนามัยทีดี่ ภายใต้สภาพการ
ท�างานและส่ิงแวดล้อมทีดี่ เน่ืองเพราะทรพัยากรมนุษย์ถือเปน็
ทรพัยากรที่มีคุณค่าสูงสุดขององค์กร บรษัิทจงึก�าหนดให้เป็น
นโยบาย ความปลอดภัย อาชวีอนามัย และสภาพแวดล้อมใน
การท�างาน ให้พนักงานและผู้ปฏิบัติงานในนามของบรษัิท ทุก
คนรบัทราบและถือปฏิบัติดังน้ี
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- บรษัิทจะส่งเสรมิและสรา้งสรรค์ให้มีการท�างาน
อย่างปลอดภัยและรกัษาไวซ้ึง่ส่ิงแวดล้อม

- บรษัิทถือว่าผู้ปฏิบัติงานทุกคนเป็นทรพัยากรที่มี
คุณค่าของบรษัิท ดังน้ันความปลอดภัยของผู้ปฏิบัติ
งานจงึเป็นนโยบายทีส่�าคัญของบรษัิท

- บรษัิทจะให้การสนับสนุนเพ่ือก่อให้เกิดความ
ปลอดภัยในการท�างาน จัดเคร ือ่งมือเคร ือ่งใช้ที่
มีสภาพปลอดภัยรวมทั้งจดัให้มีสภาพการท�างาน 
และมีวธิกีารท�างานทีป่ลอดภัย ตลอดจนส่งเสรมิให้
ความรูแ้ก่ผู้ปฏิบัติงาน และจูงใจให้เกิดการท�างาน
ได้อย่างปลอดภัย

- บรษัิทก�าหนดเปน็นโยบายให้มีคณะกรรมการความ
ปลอดภัยอาชีวอนามัยและสภาพแวดล้อม เพ่ือ
วางแผนงานโครงการเก่ียวกับความปลอดภัยอาชวี
อนามัยและสภาพแวดล้อมในการท�างาน ตลอดจน
บรหิารและพัฒนาแผนงานโครงการให้สัมฤทธิผ์ล 
อย่างมีประสิทธภิาพ

- บรษัิทก�าหนดเป็นนโยบายให้ผู้บังคับบัญชาทกุคน
ต้องมีหน้าทีดู่แลรบัผิดชอบในเร ือ่งความปลอดภัย
ในการท�างานของผู้ใต้บังคับบัญชาให้เป็นไป
ตามระเบียบและกฎแห่งความปลอดภัยที่บรษัิท 
ก�าหนดขึน้อย่างเข้มงวด

- บรษัิทก�าหนดเป็นนโยบายให้ผู้ปฏิบัติงานทุกคน
ต้องมีหน้าที่รบัผิดชอบในการปฏิบัติงานให้เกิด
ความปลอดภัยแก่ตนเองและเพ่ือนรว่มงาน และ
เป็นไปตามระเบยีบกฎแห่งความปลอดภัยทีบ่รษัิท
ก�าหนดขึน้โดยเครง่ครดั

- บรษัิทก�าหนดเป็นนโยบายให้พนักงานทุกระดับ
มีหน้าที่และส่วนร่วมในการรักษาส่ิงแวดล้อม 
ควบคุมและป้องกันผลกระทบใดๆ ต่อส่ิงแวดล้อม
ภายใต้ขอบเขตที่กฎหมายก�าหนดรวมถึงให้การ
สนับสนุนต่อการด�ารงรักษาส่ิงแวดล้อมตาม
นโยบายส่ิงแวดล้อมแห่งชาติ

นโยบายด้านส่ิงแวดล้อม

บรษัิทได้ก�าหนดนโยบายด้านส่ิงแวดล้อม โดยตระหนัก
ถึงผลกระทบต่อส่ิงแวดล้อมเป็นส�าคัญ โดยมีการปฏิบัติงาน
ตามกฎระเบียบปฏิบัติ ในการด�าเนินงานที่ค�านึงส่ิงแวดล้อม
อย่างเครง่ครดั มีมาตรการรองรบัผลกระทบต่อส่ิงแวดล้อมที่
อาจเกิดขึ้นจากการด�าเนินงานของบรษัิท โดยมีมาตรการลด
ผลกระทบส่ิงแวดล้อม และมาตรการติดตามตรวจสอบคุณภาพ
ส่ิงแวดล้อม ซึง่เป็นไปตามกฎหมาย ข้อบังคับทีเ่ก่ียวข้อง และ

มาตรฐานการด�าเนินงานทีไ่ด้ก�าหนดไว ้ เชน่  พระราชบัญญัติส่ง
เสรมิและรกัษาคุณภาพส่ิงแวดล้อมแห่งชาติ พ.ศ. 2535 เปน็ต้น

นอกจากน้ี บรษัิทได้ด�าเนินการตามมาตรการลดผล 
กระทบส่ิงแวดล้อมและมาตรการติดตามตรวจสอบคุณภาพของ
ส่ิงแวดล้อมเบื้องต้นระหวา่งก่อสรา้งอย่างเครง่ครดัเพ่ือให้เกิด
ผลกระทบต่อส่ิงแวดล้อมและชุมชนให้น้อยที่สุดเท่าที่จะท�าได้ 
ยังได้ มีมาตรการเพ่ิมเติมตามข้อเสนอแนะของผู้เชีย่วชาญและ
หน่วยงานราชการทีเ่ก่ียวข้อง เพ่ือให้ม่ันใจวา่การด�าเนินงานเกิด
ประสิทธผิลอย่างแทจ้รงิ 

บรษัิทยังมุ่งเน้นความส�าคัญเก่ียวกับส่ิงแวดล้อม โดยได้
มีการจดักิจกรรมกระตุ้นให้พนักงานและผู้ทีเ่ก่ียวข้องตระหนัก
ถึงการด�าเนินธุรกิจที่ค�านึงถึงส่ิงแวดล้อม ผ่านการประชุม
พนักงาน อบรม สัมมนา และส่ือของบรษัิทต่างๆ อย่างต่อเน่ือง

นโยบายการต่อต้านการทุจรติ การคอรร์ปัชัน่ และการใหห้รอื
รบัสินบน

บรษัิทตระหนักถึงความส�าคัญของการต่อต้านการทจุรติ 
การคอรร์ปัชัน่ และการให้หรอืรบัสินบน โดยได้มีการก�าหนด
นโยบายการต่อต้านการทจุรติ การคอรร์ปัชัน่ และการให้หรอืรบั
สินบน พรอ้มทัง้ได้ชีแ้จง ให้ความรู ้และสนับสนุนให้กรรมการ
บรษัิท ผู้บรหิาร และพนักงาน เข้าใจและตระหนักถึงความ
ส�าคัญของการต่อต้านการทจุรติ การคอรร์ปัชัน่ และการให้หรอื
รบัสินบน ตลอดจนแนวปฏิบัติต่างๆ ที่เก่ียวข้อง ไม่ว่าจะเป็น  
การรบัหรอืให้ของขวัญ การให้เงนิบรจิาคเพ่ือการกุศลและ 
การให้เงนิสนับสนุน การมีส่วนรว่มทางการเมือง การรอ้งเรยีน 
การพบเบาะแสการทุจรติ การคอร์ร ัปชั่น และการให้
หรอืรบัสินบน การประเมินความเส่ียงจากการทุจรติและ 
การคอรร์ปัชั่น และการให้หรอืรบัสินบน รวมถึงการสรา้ง
จติส�านึกในการต่อต้านการทจุรติ การคอรร์ปัชัน่ และการให้หรอื
รบัสินบน รวมถึงได้ชีแ้จงต่อผู้ที่เก่ียวข้องได้ทราบถึงนโยบาย 
ดังกล่าว รายละเอียดปรากฏตามนโยบายการต่อต้านการทจุรติ 
การคอรร์ปัชัน่ และการให้หรอืรบัสินบน โดยได้เปิดเผยไว้บน
เวบ็ไซต์ของบรษัิท www.stecon.co.th

นโยบายการไม่ล่วงละเมิดทรพัย์สินทางปัญญา

คณะกรรมการบรษัิทตระหนักถึงความส�าคัญของการ
ไม่ละเมิดทรพัย์สินทางปัญญา และการปฏิบัติตามกฎหมายที่
เก่ียวขอ้งกับทรพัยสิ์นทางปญัญาหรอืลิขสิทธิ ์จงึได้ก�าหนดเปน็
นโยบายในการปฏิบัติงานให้แก่ผู้บรหิารและพนักงานพรอ้มได้มี
การชีแ้จงให้ทราบอยา่งชดัเจน ให้มีการพิจารณาผลิตภัณฑห์รอื
บรกิารทีจ่ะน�ามาใชใ้นการด�าเนินธรุกิจของบรษัิท เชน่ ผลิตภัณฑ ์
อุปกรณ์ เคร ือ่งมือ หรอืเทคโนโลยีสารสนเทศ ต่างๆ เป็นต้น  ต้อง
มีการตรวจสอบวา่ไม่เป็นการละเมิดทรพัย์สินทางปัญญาของผู้อ่ืน
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ทั้งน้ีบรษัิทได้มีแนวทางในการด�าเนินการที่เก่ียวข้อง 
เชน่ การก�าหนดนโยบายการใชง้านระบบเทคโนโลยสีารสนเทศ
และการก�ากับดูแลป้องกันการใชฮ้ารด์แวรแ์ละซอฟต์แวรท์ี่
ละเมิดลิขสิทธิ ์เป็นต้น

นโยบายการไม่ละเมิดสิทธมินุษยชน

ในการด�าเนินธุรกิจของบรษัิทน้ันได้ให้ความส�าคัญต่อ
สิทธมินุษยชนของบุคลากรและผู้ที่มีส่วนเก่ียวข้องทางธุรกิจ  
เคารพสิทธิของบุคคลตามที่กฎหมายก�าหนด ไม่พึงกระท�า
หรอืด�าเนินการใดๆ ในการด�าเนินธรุกิจอันเป็นการละเมิดสิทธิ
มนษุยชน บรษัิทจงึจดัท�า “นโยบายสิทธมินษุยชน” ทีไ่ด้ระบุถึง
ประเด็นส�าคัญเก่ียวกับ สิทธพินักงาน แรงงาน ผู้ที่เก่ียวข้อง
ทางธรุกิจ ชุมชนและส่ิงแวดล้อม ให้เป็นไปตามกฎหมายและ
นโยบายของบรษัิท โดยได้เปิดเผยไว้บนเว็บไซต์ของบรษัิท 
www.stecon.co.th

4.4 การเปิดเผยข้อมูลและความโปรง่ใส

4.4.1 หลักการ: การเปิดเผยข้อมูลและความโปรง่ใส

คณะกรรมการบรษัิทก�ากับดูแลให้บรษัิทมีการเปิดเผย
ขอ้มูลส�าคัญ ทัง้ขอ้มูลทางการเงนิและขอ้มูลทีมิ่ใชข่อ้มูลทางการ
เงนิของบรษัิทอยา่งเหมาะสม ครบถ้วน ถูกต้อง ทนัเวลา โปรง่ใส  
ผ่านช่องทางที่เข้าถึงข้อมูลได้ง่าย มีความเท่าเทียมกันและ 
น่าเชือ่ถือ  ตลอดจนก�ากับดูแลให้มีหน่วยงาน นักลงทนุสัมพันธ ์
เพ่ือส่ือสารกับบุคคลภายนอก เชน่ ผู้ถือหุ้น ผู้ลงทุนสถาบัน  
ผู้ลงทนุทัว่ไป นักวเิคราะห์และภาครฐัทีเ่ก่ียวขอ้งอย่างเหมาะสม 
เทา่เทยีมกันและเป็นธรรม

4.4.2 แนวปฏิบัติท่ีดี

การเปิดเผยข้อมูลและสารสนเทศของบรษัิท

คณะกรรมการบรษัิท มีนโยบายในการเปิดเผยข้อมูล
และสารสนเทศที่เก่ียวข้องกับธุรกิจและผลประกอบการของ
บรษัิท ทัง้ทีเ่ป็นข้อมูลทางการเงนิ (Financial Information) 
และขอ้มูลทัว่ไป (Non-Financial Information) อยา่งถูกต้อง 
เพียงพอ เหมาะสม ทันเวลา และมีความโปรง่ใส เพ่ือให้
ประชาชนทั่วไป นักลงทุน และผู้มีส่วนได้เสียของบรษัิทได้
รบัทราบ โดยการเปิดเผยข้อมูลของบรษัิท น้ัน บรษัิทได้ยึด
หลักปฏิบัติให้เป็นไปตาม พระราชบัญญัติบรษัิทมหาชนจ�ากัด  
พระราชบัญญัติหลักทรพัย์และตลาดหลักทรพัย์และข้อบังคับ
และประกาศที่เก่ียวข้องของคณะกรรมการก�ากับหลักทรพัย์
และตลาดหลักทรพัย์ ตลาดหลักทรพัย์แห่งประเทศไทย และ
หน่วยงานอ่ืนๆ ทีเ่ก่ียวข้อง

นอกจากน้ันบรษัิทยังได้เผยแพรข้่อมูลและสารสนเทศ
ที่เก่ียวข้องกับธุรกิจและผลประกอบการของบรษัิท ทั้งที่เป็น
ข้อมูลทางการเงนิ (Financial Information) และข้อมูล
ทั่วไป (Non-Financial Information) เชน่ นโยบายการ
ก�ากับดูแลกิจการ จรรยาบรรณธรุกิจ โครงสรา้งคณะกรรมการ
บรษัิท วสัิยทศัน์และภารกิจ รายงานประจ�าปี งบการเงนิ ข่าวที่
บรษัิทเผยแพร ่เป็นต้น ผ่านทาง Website ของทางบรษัิท ที ่ 
www.stecon.co.th ทั้งที่เป็นภาษาไทยและภาษาอังกฤษ
เป็นอีกชอ่งทางหน่ึงในการส่ือสารระหว่างบรษัิท กับผู้ที่มีส่วน
เก่ียวข้อง

รายงานประจ�าปีของบรษัิทจะจดัท�าเป็นภาษาไทยและ
อังกฤษและได้เผยแพรผ่่านทาง Website ของบรษัิทภายใน 
120 วันนับต้ังแต่ส้ินสุดรอบปีบัญช ี

หน่วยงานนักลงทุนสัมพันธ์

บรษัิทได้จดัต้ังหน่วยงานนักลงทุนสัมพันธ ์ (Investor 
Relations) เพ่ือท�าหน้าที่ในการส่ือสารกับนักลงทุน ผู้ถือหุ้น  
นักวเิคราะห์ ภาครฐัทีเ่ก่ียวขอ้ง และประชาชนทัว่ไปอยา่งเหมาะสม 
และเทา่เทยีมกัน โดยสามารถติดต่อหน่วยงานนักลงทนุสัมพันธ ์
ได้ที่

นักลงทุนสัมพันธ์
ทีอ่ยู่: บรษัิท ซโิน-ไทย เอ็นจเีนียร ิง่ แอนด์ 

 คอนสตรคัชัน่ จ�ากัด (มหาชน)
 เลขที ่32/59-60 
 อาคารซโิน-ไทยทาวเวอร ์ถนนอโศก 
 แขวงคลองเตยเหนือ เขตวัฒนา 
 กรุงเทพ 10110
E-mail address: ir@stecon.co.th  
เบอรโ์ทรศัพท:์ 02-610-4900 ต่อ 1432

นโยบายการจา่ยเงนิปันผล 

บรษัิทมีนโยบายการจา่ยเงนิปนัผลไม่ต�ากวา่รอ้ยละ 40 
ของก�าไรสุทธก่ิอนส่วนได้ส่วนเสียในบรษัิทยอ่ยเม่ือบรษัิทมีก�าไร 
ไม่มีผลขาดทุนสะสม และไม่มีการลงทุนเพิ่มเติมในโครงการ
ขนาดใหญ่

นโยบายการแจง้เบาะแสและมาตรการคุ้มครองผู้แจง้เบาะแส

เพ่ือให้บรษัิทมีการก�ากับดูแลกิจการทีดี่ และให้สิทธแิก่
พนักงานทกุคนและผู้มีส่วนได้เสียทกุกลุ่มสามารถแจง้เบาะแส
การทจุรติ การคอรร์ปัชัน่ และการให้หรอืรบัสินบน การกระท�า 
ผิดกฎหมายหรอืจรรยาบรรณหรอืนโยบายบรษัิทหรอืการ
รอ้งเรยีนการถูกละเมิดสิทธ ิหรอืเสนอความคิดเห็นเก่ียวกับ
การด�าเนินธุรกิจของบรษัิท บรษัิทจดัให้มีชอ่งทางในการแจง้
เบาะแสและรอ้งเรยีนมายัง
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เลขานุการบรษัิท
ทีอ่ยู่: บรษัิท ซโิน-ไทย เอ็นจเีนียร ิง่ แอนด์
 คอนสตรคัชัน่ จ�ากัด (มหาชน) 
 เลขที ่32/59-60
 อาคารซโิน-ไทยทาวเวอร ์ถนนอโศก 
 แขวงคลองเตยเหนือ เขตวัฒนา
 กรุงเทพ 10110
E-mail address: corporatesecretary@stecon.co.th
เบอรโ์ทรศัพท:์ 02-610-4900 ต่อ 1559

ทัง้น้ี เบาะแส ขอ้รอ้งเรยีน และขอ้เสนอแนะต่างๆ จะได้รบั
การพิจารณาและด�าเนินการตามความเหมาะสมโดยพิจารณาเปน็
รายกรณีไป โดยมีกระบวนการด�าเนินการเม่ือได้รบัแจง้เบาะแส
หรอืข้อรอ้งเรยีน และมีมาตรการคุ้มครองผู้แจง้เบาะแสและผู้
รอ้งเรยีน รวมถึงผู้ให้ความรว่มมือในการตรวจสอบข้อเทจ็จรงิ 
เพ่ือให้ผู้ที่เก่ียวข้องทั้งหมดน้ัน ม่ันใจว่าจะไม่ได้รบัผลกระทบ
จากการแจง้เบาะแสและรอ้งเรยีน ดังน้ี

มาตรการคุ้มครองผู้แจง้เบาะแสและผู้รอ้งเรยีน

1. ผู้แจง้เบาะแส ผู้รอ้งเรยีน หรอืผู้ทีใ่ห้ความรว่มมือใน
การตรวจสอบขอ้เทจ็จรงิ สามารถเลือกทีจ่ะไม่เปดิ
เผยตนเองได้ หากเห็นว่าการเปิดเผยน้ันจะท�าให้
เกิดความไม่ปลอดภัยหรอืเกิดความเสียหายใดๆ 
แต่หากมีการเปดิเผยตนเองบรษัิทสามารถรายงาน
ความคืบหน้า ชีแ้จงขอ้เทจ็จรงิให้ทราบ หรอืบรรเทา
ความเสียหายได้สะดวกและรวดเรว็ยิง่ขึน้ 

2. บรษัิทจะถือวา่ขอ้มูลของผู้แจง้เบาะแส ผู้รอ้งเรยีน 
หรอืผู้ทีใ่ห้ความรว่มมือในการตรวจสอบขอ้เทจ็จรงิ 
รวมถึงข้อมูลทีเ่ก่ียวข้องเป็นความลับ การเปิดเผย
จะกระท�าด้วยความระมัดระวงัและเทา่ทีจ่�าเป็น โดย
ค�านึงถึงความปลอดภัยและความเสียหายของผู้
แจง้เบาะแส ผู้รอ้งเรยีน หรอืผู้ที่ให้ความรว่มมือ
ในการตรวจสอบข้อเท็จจรงิ แหล่งที่มาของข้อมูล 
หรอืบุคคลทีเ่ก่ียวข้อง

3. กรณีผู้แจง้เบาะแส ผู้รอ้งเรยีน หรอืผู้ทีใ่ห้ความรว่ม
มือในการตรวจสอบข้อเทจ็จรงิเห็นวา่ตนเองอาจได้
รบัความไม่ปลอดภัย หรอือาจเกิดความเดือดรอ้น
เสียหาย สามารถรอ้งขอให้บรษัิทก�าหนดมาตรการ
คุ้มครองทีเ่หมาะสมได้ บรษัิทอาจก�าหนดมาตรการ
คุ้มครองโดยที่ผู้แจง้เบาะแส ผู้รอ้งเรยีน หรอืผู้ที่
ให้ความรว่มมือในการตรวจสอบขอ้เทจ็จรงิไม่ต้อง
รอ้งขอก็ได้ หากเห็นว่าเป็นเร ือ่งที่มีแนวโน้มที่จะ
เกิดความเดือดรอ้นเสียหายหรอืความไม่ปลอดภัย

4. ผู้ที่ได้ร ับความเดือดร้อนเสียหายจะได้รับการ
บรรเทาความเสียหายด้วยกระบวนการที่มีความ
เหมาะสมและเป็นธรรม

การติดต่อกับคณะกรรมการบรษัิท

เพ่ือให้ผู้มีส่วนได้เสียกับบรษัิททุกกลุ่ม สามารถติดต่อ
ส่ือสาร เสนอแนะ หรอืแสดงความคิดเห็นในการด�าเนินธรุกิจ 
หรอืรอ้งเรยีนในเร ือ่งต่างๆ เชน่ การปฏิบัติหน้าทีข่องผู้บรหิาร การ
ด�าเนินงานทีไ่ม่เป็นธรรม การปฏิบัติหน้าทีท่ีขั่ดต่อจรรยาบรรณ 
เป็นต้น โดยมีความประสงค์แจ้งต่อคณะกรรมการบรษัิท
โดยตรง (ไม่ผ่านผู้บรหิารของบรษัิท) บรษัิทได้จดัให้มีชอ่งทางใน
การติดต่อกับคณะกรรมการบรษัิท ดังน้ี 

ผู้มีส่วนได้เสียทุกกลุ่ม สามารถส่งเร ือ่งพรอ้มเอกสาร 
โดยให้ระบุ ชือ่ ทีอ่ยู่ หมายเลขโทรศัพทท์ีติ่ดต่อได้สะดวก และ 
E-mail (ถ้ามี) อย่างชดัเจน โดยส่งเอกสารมายัง

คณะกรรมการตรวจสอบ
ทีอ่ยู่: บรษัิท ซโิน-ไทย เอ็นจเีนียร ิง่ แอนด์ 
 คอนสตรคัชัน่ จ�ากัด (มหาชน) 
 เลขที ่32/59-60 อาคารซโิน-ไทยทาวเวอร ์
 ถนนอโศก แขวงคลองเตยเหนือ 
 เขตวัฒนา กรุงเทพ 10110

ทัง้น้ี คณะกรรมการตรวจสอบเปน็ผู้พิจารณาและด�าเนิน
การทีเ่ก่ียวข้องกับประเด็นการรอ้งเรยีนต่อคณะกรรมการบรษัิท
โดยตรง (ไม่ผ่านผู้บรหิารของบรษัิท) เปน็รายกรณีไป  รวมถึง 
การรายงานต่อคณะกรรมการบรษัิท โดยบรษัิทมีมาตรการคุ้มครอง 
ผู้แจง้เบาะแส เพ่ือให้ผู้แจง้เบาะแสและผู้รอ้งเรยีนม่ันใจว่าจะ
ไม่ได้รบัผลกระทบจากการแจง้เบาะแสหรอืรอ้งเรยีนดังกล่าว 

นโยบายบรหิารความเส่ียง

บรษัิท ซิโน-ไทย เอ็นจีเนียร ิง่ แอนด์ คอนสตรคัชั่น 
จ�ากัด (มหาชน) มุ่งม่ันในการด�าเนินธรุกิจทีส่ามารถบรรลุตาม
วัตถุประสงค์ เป้าหมาย และแผนการด�าเนินธุรกิจและการ
ลงทนุทีไ่ด้วางไว ้โดยมีการตระหนักถึงสภาพแวดล้อมทางธรุกิจ
ที่เปล่ียนแปลงอยู่ตลอดและความเส่ียงที่สามารถเกิดขึ้นได้ 
ทัง้น้ี เพ่ือให้เป็นไปตามหลักการการก�ากับดูแลกิจการทีดี่ จงึได้
ก�าหนดนโยบายการบรหิารความเส่ียง เพ่ือให้น�าไปสู่การปฏิบัติ
อย่างมีระบบ โดยมีการวเิคราะห์ ประเมิน จดัการ และติดตาม
ความเส่ียงที่เหมาะสมกับธุรกิจและกระบวนการด�าเนินงาน
ของบรษัิท เพ่ือให้เกิดการบรหิารจดัการอย่างมีประสิทธภิาพ 
ควบคุมความเส่ียงให้อยู่ในระดับที่เหมาะสมและยอมรบัได้ 
ชว่ยลดความสูญเสียและผลกระทบที่อาจเกิดขึ้นให้น้อยที่สุด 
ทั้งน้ี ได้ด�าเนินพัฒนาผู้บรหิารและพนักงานทุกคนให้มีความรู ้
ความเข้าใจ และมีส่วนรว่มในกระบวนการบรหิารความเส่ียง 
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เพ่ือให้การด�าเนินงานขององค์กรบรรลุวัตถุประสงค์และ 
เป้าหมาย มีการก�ากับดูแลกิจการที่ดี และเป็นการสรา้งมูลค่า 
เพ่ิมให้แก่องค์กรอย่างยั่งยืน 

4.5 ความรบัผิดชอบของคณะกรรมการ

4.5.1 หลักการ: ความรบัผิดชอบของคณะกรรมการ

คณะกรรมการบรษัิทตระหนักถึงบทบาททีส่�าคัญในการ
ก�ากับดูแลกิจการเพ่ือประโยชน์สูงสุดของบรษัิท โดยมีความรบั
ผิดชอบต่อผลการปฏิบัติหน้าทีต่่อผู้ถือหุ้นและเปน็อิสระจากฝ่าย
จดัการ โดยกรรมการบรษัิทปฏิบัติหน้าทีด้่วยความซือ่สัตยสุ์จรติ 
ระมัดระวัง รอบคอบ พัฒนาตนเองให้ทันสมัยอยู่ตลอดเวลา 
อุทศิเวลาอยา่งเพียงพอ เพ่ือปฏิบัติหน้าทีต่ามความรบัผิดชอบ 
ได้อย่างเต็มที ่

4.5.2 แนวปฏิบัติท่ีดี

คณะกรรมการบรษัิท

องค์ประกอบและคุณสมบัติ

1. คณะกรรมการบรษัิทประกอบด้วยกรรมการจ�านวน
ไม่น้อยกวา่ 5 คน 

2. กรรมการบรษัิทไม่น้อยกว่าก่ึงหน่ึงของจ�านวน
กรรมการบรษัิททั้งหมดน้ันต้องมีถ่ินที่อยู่ ใน 
ราชอาณาจกัร และจะต้องเป็นผู้มีคุณสมบัติตามที่
กฎหมายก�าหนด

3. คณะกรรมการบรษัิทประกอบด้วยกรรมการอิสระ
มากกว่ารอ้ยละ 50 ของจ�านวนกรรมการทั้งคณะ 
คณะกรรมการบรษัิทประกอบด้วยกรรมการที่
ไม่เป็นผู้บรหิารมากกว่ารอ้ยละ 66 ของจ�านวน
กรรมการทัง้คณะ

4. ประธานกรรมการต้องเป็นกรรมการอิสระ และไม่
เปน็บุคคลเดียวกับผู้ด�ารงต�าแหน่งกรรมการผู้จดัการ

5. คณะกรรมการบรษัิทประกอบด้วยผู้มีความรู ้
ประสบการณ์ และเชีย่วชาญในหลากหลายสาขา
อาชีพที่จ�าเป็นในการบรหิารกิจการของบรษัิท 
และต้องปฏิบัติหน้าที่ให้เป็นไปตามกฎหมาย 
วัตถุประสงค์ และข้อบังคับของบรษัิท ตลอดจน
มติที่ประชุมผู้ถือหุ้น ด้วยความซือ่สัตย์สุจรติและ
ระมัดระวังรกัษาผลประโยชน์ของบรษัิท

6. กรรมการบรษัิทแต่ละคนสามารถด�ารงต�าแหน่ง
กรรมการในบรษัิทจดทะเบียนได้ไม่เกิน 5 บรษัิท  

7. กรรมการบรษัิททีเ่ปน็ผู้บรหิารสามารถด�ารงต�าแหน่ง
กรรมการในบรษัิทจดทะเบยีนอ่ืนทีอ่ยูน่อกกลุ่มธรุกิจ

ได้ไม่เกิน 2 แห่ง และกิจการน้ันต้องไม่เป็นธรุกิจ
ประเภทเดียวกัน และไม่เป็นการแข่งขันทางธรุกิจ
กับบรษัิท

ขอบเขตอ�านาจหน้าท่ีของคณะกรรมการบรษัิท

1. คณะกรรมการบร ษัิท  มีห น้ าที่ ป ฏิ บั ติตาม
วัตถุประสงค์ ข้อบังคับของบรษัิท และมติทีป่ระชุม
ผู้ถือหุ้นของบรษัิท ตลอดจนการด�าเนินการตาม
กฎหมาย พระราชบัญญัติบรษัิทมหาชน จ�ากัด 
พ.ศ. 2535 และกฎหมายว่าด้วย พระราชบัญญัติ
หลักทรพัย์และตลาดหลักทรพัย์ พ.ศ. 2535 และ 
กฎหมายอ่ืนๆ ที่เก่ียวข้อง โดยใช้ความรูค้วาม
สามารถและประสบการณ์ให้เป็นประโยชน์ต่อการ
ด�าเนินธรุกิจของบรษัิท

2. พิจารณาและอนุมัติ วสัิยทัศน์ พันธกิจ นโยบาย 
ทิศทาง และกลยุทธก์ารด�าเนินธุรกิจที่เสนอโดย
คณะกรรมการบรหิาร พรอ้มก�ากับดูแลให้มีการ
ทบทวนและอนุมัติทกุปี 

3. ก�ากับและติดตามดูแลว่าฝ่ายจัดการได้น�าแผน
กลยุทธก์ารด�าเนินธรุกิจไปปฏิบัติให้เป็นไปอย่างมี
ประสิทธภิาพ รวมถึงการถ่ายทอดวตัถุประสงค์และ
เป้าหมายผ่านแผนกลยุทธไ์ปทัว่ทัง้บรษัิท 

4. ก�ากับดูแลให้บรษัิทมีกระบวนการในการสรรหา
กรรมการบรษัิทเป็นไปอย่างโปรง่ใสตามหลักการ
ก�ากับดูแลกิจการทีดี่

5. ก�ากับดูแลให้บรษัิทมีการก�าหนดค่าตอบแทนคณะ
กรรมการบรษัิทและคณะกรรมการชุดย่อยเป็นไป
อย่างเหมาะสมตามหลักการก�ากับดูแลกิจการทีดี่

6. ก�ากับดูแลให้บรษัิทมีการประเมินผลการปฏิบัติงาน
ของคณะกรรมการบรษัิท คณะกรรมการชุดย่อย 
และกรรมการผู้จดัการให้เป็นไปตามแนวทางการ
ก�ากับดูแลกิจการทีดี่พรอ้มติดตามผลการประเมิน
และพัฒนาปรบัปรุงเพ่ิมประสิทธภิาพการท�างาน

7. ก�ากับดูแลให้คณะกรรมการชุดย่อยและฝ่าย
จดัการด�าเนินงานตามนโยบายที่ก�าหนดไว้อย่าง
มีประสิทธภิาพ โดยให้เป็นไปตามกฎระเบียบ ข้อ
บังคับของส�านักงานคณะกรรมการก�ากับหลัก
ทรพัย์และตลาดหลักทรพัย์และตลาดหลักทรพัย์
แห่งประเทศไทย หากจ�าเป็นคณะกรรมการจะได้
ก�าหนดให้มีการว่าจา้งทีป่รกึษาภายนอกเพ่ือให้ค�า
ปรกึษาหารอืให้ความเห็นทางวชิาชพีประกอบการ
ตัดสินใจในเร ือ่งที่มีผลต่อการด�าเนินธรุกิจอย่างมี
สาระส�าคัญของบรษัิท
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8. ก�ากับให้บรษัิทมีระบบการควบคุมภายใน และการ
ตรวจสอบภายในทีมี่ประสิทธผิลโดยจดัให้มีแผนก
ตรวจสอบภายใน เป็นผู้ติดตามด�าเนินการและ
ประสานงานกับคณะกรรมการตรวจสอบ

9. กรรมการอิสระของบรษัิท จะใชดุ้ลพินิจของตนอยา่ง
เป็นอิสระในการพิจารณากลยุทธ ์การบรหิารงาน 
การแต่งต้ังกรรมการบรษัิท และเร ือ่งทีมี่ผลกระทบ 
ต่อผลประโยชน์ของผู้มีส่วนได้เสียของบรษัิท รวม
ถึงการเข้าถึงสารสนเทศทางการเงนิ และทาง
ธรุกิจอ่ืนๆ อย่างเพียงพอต่อการปฏิบัติหน้าทีแ่ละ
นโยบายการด�าเนินงาน

10. พิจารณาและทบทวนขอบเขตอ�านาจหน้าที่ของ
คณะกรรมการบรษัิท กรรมการผู้จดัการ เพ่ือให้
เป็นไปตามกฎหมาย ขอ้บังคับทีเ่ก่ียวขอ้ง และหลัก
การก�ากับดูแลกิจการทีดี่ และเพ่ือให้สอดคล้องกับ

ทศิทางของบรษัิทอย่างน้อยปีละครัง้ 

อ�านาจด�าเนินการของคณะกรรมการบรษัิท

1. แต่งต้ัง ถอดถอน มอบอ�านาจหน้าทีค่ณะกรรมการ
ชุดย่อยและกรรมการผู้จดัการไปปฏิบัติ

2. ปรกึษาผู้เชีย่วชาญ หรอื ทีป่รกึษาของบรษัิท (ถ้ามี) 
หรอืจา้งทีป่รกึษา หรอืผู้เชีย่วชาญภายนอกในกรณี
จ�าเป็นด้วยค่าใชจ้า่ยของบรษัิท

3. อนุมัติการก่อต้ัง ควบรวม หรอืเลิกบรษัิทย่อย

4. เสนอการเพ่ิมทนุหรอืลดทนุ หรอืการเปล่ียนแปลง
มูลค่า หุ้น การแก้ไข  เป ล่ียนแปลงหนังสือ
บรคิณห์สนธ ิข้อบังคับและ/หรอืวัตถุประสงค์ของ
บรษัิทต่อผู้ถือหุ้น

5. มอบอ�านาจให้แก่ฝ่ายจดัการ พนักงานระดับบรหิาร
ของบรษัิท หรอืบุคคลอ่ืนใดท�าการแทนได้ ภาย
ใต้ขอบเขตอ�านาจหน้าทีข่องคณะกรรมการบรษัิท

6. มีอ�านาจเชญิฝ่ายจดัการและพนักงานของบรษัิทที่
เก่ียวข้องมาชีแ้จง ให้ความเห็น รว่มประชุมหรอืส่ง
เอกสารตามทีเ่ห็นวา่เก่ียวข้องจ�าเป็น

7. แต่งต้ังและถอดถอนเลขานุการบรษัิท

ขอบเขต อ�านาจหน้าท่ีของประธานกรรมการบรษัิท

1. มีหน้าที่ปฏิบัติตามวัตถุประสงค์ ข้อบังคับของ
บรษัิท และมติที่ประ ชุม ผู้ ถือ หุ้นของบรษัิท 
ตลอดจนการด�าเนินการตามกฎหมาย พระราช
บัญญัติบรษัิทมหาชน จ�ากัด พ.ศ. 2535 และ
กฎหมายว่าด้วย พระราชบัญญัติหลักทรพัย์และ
ตลาดหลักทรพัย์ พ.ศ. 2535 และกฎหมายอ่ืนๆที่
เก่ียวข้องที่ก�าหนดไว้โดยเฉ่พาะให้เป็นหน้าที่ของ
ประธานกรรมการบรษัิท

2. ท�าหน้าที่ประธานในการประชุมคณะกรรมการ
บรษัิท และก�ากับดูแลการประชุมคณะกรรมการ
บรษัิทให้เป็นไปตามข้อบังคับบรษัิท กฎหมาย 

กรมอู่ทหารเรือ
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และแนวทางการก�ากับดูแลกิจการที่ดีที่เก่ียวข้อง  
รวมถึงมีการจดัสรรเวลาในการประชุมอย่างเพียง
พอส�าหรบัฝ่ายจัดการในการน�าเสนอเร ือ่งและ
กรรมการบรษัิทในการอภิปรายประเด็นส�าคัญ  
และส่งเสรมิให้กรรมการบรษัิทใช้ดุลยพินิจที่
รอบคอบ แสดงความเห็นได้อย่างอิสระ 

3. ท�าหน้าทีป่ระธานในการประชุมผู้ถือหุ้น และก�ากับ
ดูแลการประชุมผู้ถือหุ้นให้เป็นไปตามข้อกฎหมาย
และแนวทางการก�ากับดูแลกิจการทีดี่ทีเ่ก่ียวข้อง

4. ส่งเสรมิ พัฒนา และก�ากับดูแลการปฏิบัติหน้าที่
ของคณะกรรมการบรษัิทให้เป็นไปด้วยความ
ซื่อสัตย์สุจรติ ปฏิบัติตามหลักจรรยาบรรณของ
บรษัิทและหลักการก�ากับดูแลกิจการที่ดี  รวมถึง
เสรมิสรา้งความสัมพันธ์อันดีระหว่างกรรมการ
บรษัิทด้วยกัน และระหว่างคณะกรรมการบรษัิท
และฝ่ายจดัการ

5. ก�ากับดูแลให้ม่ันใจว่า การปฏิบัติหน้าที่ของคณะ
กรรมการบรษัิทเป็นไปอย่างมีประสิทธภิาพ บรรลุ
ตามวัตถุประสงค์และเป้าหมายหลักของบรษัิท 

นิยามและคุณสมบัติของกรรมการอิสระ 

คณะกรรมการบรษัิทได้ก�าหนดนิยามและคุณสมบัติ
ของกรรมการอิสระของบรษัิทให้เข้มงวดกว่าข้อก�าหนดของ
ส�านักงานคณะกรรมการก�ากับหลักทรพัยแ์ละตลาดหลักทรพัย์ 
(ก.ล.ต.) และตลาดหลักทรพัย์แห่งประเทศไทย (ตลท.) โดยยึด
ตามนโยบายการก�ากับดูแลกิจการทีดี่ ดังน้ี

1. ถือหุ้นไม่เกินรอ้ยละ 0.5 ของจ�านวนหุ้นที่มีสิทธิ
ออกเสียงทัง้หมดของบรษัิท บรษัิทใหญ่ บรษัิทยอ่ย 
บรษัิทรว่ม หรอืนิติบุคคลทีอ่าจมีความขัดแยง้ โดย
ให้นับรวมหุ้นทีถื่อโดยผู้ทีเ่ก่ียวข้อง1ด้วย 

2. ไม่เปน็กรรมการทีมี่ส่วนรว่มบรหิารงาน2/พนักงาน/
ลูกจา้ง/ทีป่รกึษาทีไ่ด้รบัเงนิเดือนประจ�า/ผู้มีอ�านาจ
ควบคุมของบรษัิท บรษัิทใหญ ่บรษัิทยอ่ย บรษัิทรว่ม 
บรษัิทย่อยล�าดับเดียวกัน3 หรอืนิติบุคคลที่อาจมี
ความขัดแยง้ เวน้แต่จะได้พ้นจากการมีลักษณะดัง
กล่าวมาแล้วไม่น้อยกวา่ 2 ปี

3. ไม่มีความสัมพันธท์างสายโลหิตหรอืโดยการจด
ทะเบียนในลักษณะทีเ่ป็นบิดามารดา คู่สมรส พ่ีน้อง 
และบุตร รวมทัง้คู่สมรสของบุตร กับผู้บรหิาร ผู้ถือ
หุ้นรายใหญ่ ผู้มีอ�านาจควบคุม หรอืบุคคลทีจ่ะได้
รบัการเสนอชือ่เป็นผู้บรหิารหรอืผู้มีอ�านาจควบคุม
ของบรษัิทหรอืบรษัิทย่อย

4. ไม่มีความสัมพันธท์างธรุกิจ ไม่มีผลประโยชน์หรอื
ส่วนได้ส่วนเสีย ไม่วา่จะทางตรงหรอืทางอ้อมทัง้ใน
ด้านการเงนิและการบรหิารงาน ซึง่รวมถึงไม่เป็นผู้
ให้บรกิารทางวชิาชพี เชน่ ผู้สอบบัญช ี ไม่เป็นลูกค้า 
คู่ค้า ผู้จดัหาวัตถุดิบ เจา้หน้ี/ลูกหน้ีการค้า เจา้หน้ี/
ลูกหน้ีเงนิให้กู้ยมืของบรษัิท บรษัิทใหญ ่บรษัิทยอ่ย  
บรษัิทรว่ม หรอืนิติบุคคลทีอ่าจมีความขัดแย้ง เวน้
แต่จะได้พ้นจากการมีลักษณะดังกล่าวมาแล้วไม่
น้อยกวา่ 2 ปี

5. ไม่เป็นกรรมการทีไ่ด้รบัแต่งต้ังขึน้เพ่ือเป็นตัวแทน
ของกรรมการของบรษัิท ผู้ถือหุ้นรายใหญ่ หรอืผู้
ถือหุ้นซึง่เป็นผู้เก่ียวข้องกับผู้ถือหุ้นรายใหญ่ของ
บรษัิท

6. ไม่มีลักษณะอ่ืนใดที่ท�าให้ไม่สามารถให้ความเห็น
อย่างเป็นอิสระได้

7. กรรมการอิสระทีมี่คุณสมบัติตามขอ้ 1-6 อาจได้รบั
มอบหมายจากคณะกรรมการบรษัิทให้ตัดสินใจใน
การด�าเนินกิจการของบรษัิท บรษัิทใหญ ่บรษัิทยอ่ย 
บรษัิทรว่ม บรษัิทย่อยล�าดับเดียวกัน หรอืนิติบุคคล
ทีอ่าจมีความขัดแย้ง โดยมีการตัดสินใจในรูปแบบ
องค์คณะ (Collective Decision)

การสรรหากรรมการบรษัิท

การแต่งต้ังกรรมการบรษัิทด�าเนินการด้วยความโปรง่ใส
โดยคณะกรรมการสรรหาและก�าหนดค่าตอบแทน เป็นผู้
สรรหาผู้ที่มีคุณสมบัติเหมาะสมที่จะด�ารงต�าแหน่งกรรมการ
บรษัิทโดยสรรหาผู้ที่มีความรู ้ความเชีย่วชาญ ความสามารถ 
ประสบการณ์ ทกัษะทีจ่�าเป็นและเก่ียวข้องกับธรุกิจของบรษัิท 
ที่สอดคล้องกับกลยุทธแ์ละการด�าเนินธุรกิจของบรษัิท ซึง่จะ
พิจารณาถึงคุณสมบัติทียั่งขาดอยูข่องคณะกรรมการบรษัิทด้วย 
โดยมีการจดัท�า ตารางองค์ประกอบความรูค้วามช�านาญของ
กรรมการบรษัิท (Board Skill Matrix) และน�าผลการประเมิน

1. ผู้ทีเ่ก่ียวข้อง หมายถึง บุคคลตามมาตรา 258 แห่งพระราชบัญญัติหลักทรพัย์และตลาดหลักทรพัย์
2. กรรมการทีมี่ส่วนรว่มบรหิารงาน หมายถึง กรรมการทีด่�ารงต�าแหน่งเป็นผู้บรหิาร กรรมการทีท่�าหน้าทีร่บัผิดชอบเยี่ยงผู้บรหิาร และกรรมการทีมี่อ�านาจลงนามผูกพัน 
   เวน้แต่แสดงได้วา่เป็นการลงนามผูกพันตามรายการทีค่ณะกรรมการมีมติอนุมัติไวแ้ล้ว และเป็นการลงนามรว่มกับกรรมการรายอ่ืน
3. บรษัิทย่อยล�าดับเดียวกัน หมายถึง บรษัิทย่อยต้ังแต่ 2 บรษัิทขึน้ไปทีมี่บรษัิทใหญ่เป็นบรษัิทเดียวกัน
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ผลการปฏิบัติงานของคณะกรรมการบรษัิทมารว่มพิจารณา 
องค์ประกอบของคณะกรรมการบรษัิทด้วย นอกจากน้ันแล้ว  
จะมีการพิจารณาจากฐานขอ้มูลกรรมการ (Director Pool) หรอื
บรษัิททีป่รกึษา (Professional Search Firm) แล้วแต่กรณี 
และเสนอชือ่ผู้ที่มีคุณสมบัติเหมาะสมพรอ้มประวัติที่มีข้อมูล
อย่างเพียงพอต่อคณะกรรมการบรษัิท เพ่ือน�าเสนอที่ประชุม 
ผู้ถือหุ้นเพ่ือลงมติแต่งต้ังเปน็กรรมการบรษัิท โดยวาระการแต่ง
ต้ังกรรมการบรษัิท จะก�าหนดให้มีการลงมติแต่งต้ังกรรมการ
เป็นรายบุคคล

ทัง้น้ีการลงมติวาระแต่งต้ังกรรมการบรษัิท มีหลักเกณฑ์
และวธิกีาร ดังน้ี 

1. ในการลงคะแนนเสียงเลือกต้ังกรรมการบรษัิท  
ผู้ถือหุ้นแต่ละคนมีสิทธใินการลงคะแนนเสียงเท่า
เทยีมกันหน่ึงหุ้นต่อหน่ึงเสียง

2. ในการลงคะแนนเสียงเลือกต้ังกรรมการบรษัิท 
ก�าหนดให้มีการลงมติแต่งต้ังกรรมการบรษัิทเป็น
รายบุคคล โดยให้ผู้ถือหุ้นลงคะแนนเสียงทั้งหมด
ที่ตนมีอยู่เลือกบุคคลที่ได้รบัการเสนอชื่อเป็น
กรรมการบรษัิททีล่ะคน 

3. บุคคลที่ได้รบัคะแนนเสียงสูงสุดตามล�าดับลงมา 
เป็นผู้ได้รบัเลือกต้ังเป็นกรรมการบรษัิทเทา่จ�านวน
กรรมการบรษัิททีจ่ะพึงเลือกต้ังในครัง้น้ัน ในกรณีที่
บุคคลซึง่ได้รบัการเลือกต้ังในล�าดับลงมามีคะแนน
เสียงเท่ากัน เกินจ�านวนกรรมการบรษัิทที่จะพึงมี 
ให้ประธานที่ประชุมออกเสียงได้เพ่ิมขึ้นอีกหน่ึง

เสียงเป็นเสียงชีข้าด

กรณีทีต่�าแหน่งกรรมการบรษัิทวา่งลงเน่ืองจากเหตุอ่ืน
นอกจากการครบวาระออกจากต�าแหน่งกรรมการบรษัิทให้คณะ
กรรมการบรษัิทพิจารณาแต่งต้ังบุคคลซึง่มีคุณสมบัติและไม่มี
ลักษณะต้องห้ามตามกฎหมาย เข้าเป็นกรรมการบรษัิทแทนใน
การประชุมคณะกรรมการบรษัิทคราวถัดไป เว้นแต่วาระของ
กรรมการบรษัิทที่พ้นจากต�าแหน่งจะเหลือน้อยกว่า 2 เดือน 
โดยบุคคลซึ่งเข้าเป็นกรรมการบรษัิทแทนจะอยู่ในต�าแหน่ง
กรรมการบรษัิทได้เพียงเท่าวาระที่ยังเหลืออยู่ของกรรมการ
บรษัิทซึง่ตนแทน ทัง้น้ี มติการแต่งต้ังบุคคลเข้าเป็นกรรมการ
บรษัิทแทนดังกล่าวต้องได้รบัคะแนนเสียงไม่น้อยกวา่ 3 ใน 4 
ของจ�านวนกรรมการบรษัิททียั่งเหลืออยู่

วาระการด�ารงต�าแหน่ง

1. ในการประชุมผู้ถือหุ้นสามัญประจ�าปีทุกครัง้ ให้
กรรมการบรษัิทออกจากต�าแหน่งจ�านวน 1 ใน 3 
ถ้าจ�านวนกรรมการบรษัิททีจ่ะแบง่ออกให้ตรงเป็น

สามส่วนไม่ได้ ก็ให้ออกโดยจ�านวนใกล้ทีสุ่ดกับส่วน 
1 ใน 3 โดยกรรมการบรษัิททีอ่อกตามวาระน้ันอาจ
ถูกเลือกเข้ามาด�ารงต�าแหน่งใหม่ได้ นอกจากการ
พ้นต�าแหน่งตามวาระแล้ว กรรมการบรษัิทพ้นจาก
ต�าแหน่งเม่ือ

(1) ตาย
(2) ลาออก
(3) ขาดคุณสมบัติ หรอืมีลักษณะต้องห้ามตาม

มาตรา 68 พระราชบัญญัติมหาชนจ�ากัด 
พ.ศ. 2535 

(4) ทีป่ระชุมผู้ถือหุ้นลงมติให้ออกตาม 
พระราชบัญญัติ ตามมาตรา 76  
พระราชบัญญัติมหาชนจ�ากัด พ.ศ. 2535

(5) ศาลมีค�าส่ังให้ออก
(6) กรรมการอิสระเกษียณเม่ือมีอายุ 75 ปี 

โดยกรรมการอิสระที่มีอายุครบ 75 ปี 
บรบูิรณ์ก่อนวันประชุมสามัญผู้ถือหุ้นปีใด 
ให้พ้นจากกรรมการอิสระในวันถัดจากวัน
ประชุมสามัญผู้ถือหุ้นในปีน้ัน ในวาระเร ิม่
แรกกรรมการอิสระทีไ่ด้รบัการแต่งต้ังจาก
ผู้ถือหุ้นประจ�าปี 2565 และครัง้ก่อนหน้า
น้ีให้อยู่ปฏิบัติหน้าทีก่รรมการต่อไปจนกวา่
จะครบวาระ

ค่าตอบแทนกรรมการบรษัิท

ค่าตอบแทนส�าหรบักรรมการบรษัิทและคณะกรรมการ
ชุดย่อย ประกอบด้วยค่าเบ้ียประชุม ค่าบ�าเหน็จประจ�าปี และ
สิทธปิระโยชน์อ่ืนๆ ต้องได้รบัการอนุมัติจากที่ประชุมผู้ถือหุ้น 
ทัง้น้ีคณะกรรมการบรษัิทได้มอบหมายให้คณะกรรมการสรรหา
และก�าหนดค่าตอบแทนท�าหน้าทีก่�าหนดโครงสรา้งค่าตอบแทน
กรรมการบรษัิทและน�าเสนอต่อคณะกรรมการบรษัิทพิจารณา
เห็นชอบและน�าเสนอต่อทีป่ระชุมผู้ถือหุ้นเพ่ืออนุมัติ

ค่าตอบแทนกรรมการผู้จดัการและผู้บรหิาร

ค่าตอบแทนทั้งในระยะส้ันและระยะยาวส�าหรับ
กรรมการผู้จดัการและผู้บรหิารเป็นไปตามนโยบายและหลัก
เกณฑท์ีค่ณะกรรมการบรหิารได้ก�าหนดขึน้  โดยพิจารณาจาก
ตัวชีว้ัด (Key Performance Indicator) ค่าตอบแทนของ 
ผู้บรหิารในอุตสาหกรรมเดียวกัน และผลการประเมินการ
ปฏิบัติงานของกรรมการผู้จดัการและผู้บรหิาร เป็นต้น เพ่ือให้
ค่าตอบแทนมีความเหมาะสม สอดคล้องกับผลการด�าเนินงาน
ของบรษัิททัง้ในระยะส้ันและระยะยาว จูงใจผู้บรหิารทีมี่คุณภาพ 
สามารถแข่งขันได้ในอุตสาหกรรม และรกัษาผู้บรหิารที่ส�าคัญ
ต่อความส�าเรจ็ต่อบรษัิทในระยะยาว โดยคณะกรรมการบรหิาร
เป็นผู้ก�ากับดูแล 
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การประเมินผลการปฏิบัติงานของคณะกรรมการบรษัิทและ 
คณะกรรมการชดุย่อย 

• การประเมินผลการปฏิบัติงานของคณะกรรมการบรษัิท

การประเมินผลการปฏิบัติงานของคณะกรรมการบรษัิท  
มีการประเมินผลทัง้แบบทัง้คณะและรายบุคคล (ประเมินตนเอง) 
โดยมีรายละเอียด ดังน้ี

การประเมินผลการปฏิบัติงานของคณะกรรมการบรษัิทแบบ
ท้ังคณะ

การประเมินผลการปฏิบัติงานของคณะกรรมการบรษัิท
แบบทัง้คณะ แบ่งการประเมินเป็น 6 หัวข้อหลัก ตามแนวทาง
ของตลาดหลักทรพัยแ์ห่งประเทศไทย ได้แก่ (1) โครงสรา้งและ
คุณสมบัติของคณะกรรมการ (2) บทบาท หน้าที ่และความรบั
ผิดชอบของคณะกรรมการ (3) การประชุมคณะกรรมการ (4) 
การท�าหน้าทีข่องกรรมการ (5) ความสัมพันธกั์บฝ่ายจดัการ (6)
การพัฒนาตนเองของกรรมการและการพัฒนาผู้บรหิาร 

โดยมีกระบวนการในการประเมินดังน้ี

1. ด�าเนินการประเมินผลการปฏิบัติงานของคณะ
กรรมการบรษัิทแบบทัง้คณะ อย่างน้อยปลีะ 1 ครัง้

2. เลขานุการบรษัิทสรุปและเสนอผลการประเมิน
ผลการปฏิบัติงานของคณะกรรมการบรษัิทต่อ
คณะกรรมการสรรหาและก�าหนดค่าตอบแทน
เพ่ือพิจารณาผลประเมินและแนวทางการพัฒนา
ปรบัปรุงประสิทธภิาพการด�าเนินงาน

3. คณะกรรมการสรรหาและก�าหนดค่าตอบแทน
เสนอผลและแนวทางทางการพัฒนาปรบัปรุง
ประสิทธิภาพการด�าเนินงานต่อคณะกรรมการ
บรษัิท

การประเมินผลการปฏิบัติงานของกรรมการบรษัิทแบบราย
บุคคล (ประเมินตนเอง)

การประเมินผลการปฏิบัติงานของกรรมการบรษัิทแบบ
รายบุคคล (ประเมินตนเอง) ได้แบ่งการประเมินเป็น 6 หัวข้อ
หลัก ตามแนวทางของตลาดหลักทรพัยแ์ห่งประเทศไทย ได้แก่ 
(1) โครงสรา้งและคุณสมบัติของคณะกรรมการ (2) บทบาท 
หน้าที ่และความรบัผิดชอบของคณะกรรมการ (3) การประชุม
คณะกรรมการ (4) การท�าหน้าทีข่องกรรมการ (5) ความสัมพันธ์
กับฝ่ายจดัการ (6) การพัฒนาตนเองของกรรมการและการ
พัฒนาผู้บรหิาร

โดยมีกระบวนการในการประเมิน ดังน้ี

1. กรรมการบรษัิทประเมินตนเองเป็นรายบุคคล 
อย่างน้อยปีละ 1 ครัง้

2. เลขานุการบรษัิทสรุปและเสนอผลการประเมิน
ผลการปฏิบัติงานของกรรมการบรษัิทรายบุคคล
ต่อคณะกรรมการสรรหาและก�าหนดค่าตอบแทน
เพ่ือพิจารณาผลประเมินและแนวทางการพัฒนา
ปรบัปรุงประสิทธภิาพการด�าเนินงาน

3. คณะกรรมการสรรหาและก�าหนดค่าตอบแทน
เสนอผลการประเมินและแนวทางทางการปรบัปรุง
เพ่ิมประสิทธภิาพการด�าเนินงานต่อคณะกรรมการ
บรษัิท

• การประเมินผลการปฏิบัติงานของคณะกรรมการชดุยอ่ย

การประเมินผลการปฏิบัติงานของคณะกรรมการชุด
ย่อย ได้แก่ คณะกรรมการบรหิาร คณะกรรมการตรวจสอบ 
คณะกรรมการสรรหาและก�าหนดค่าตอบแทน โดยก�าหนดให้
มีการประเมินผลการปฏิบัติงานของคณะกรรมการชุดย่อยแบบ
ทัง้คณะและกรรมการชุดย่อยรายบุคคล (ประเมินตนเอง) ทัง้น้ี 
หัวข้อการประเมินผลการปฏิบัติงานของคณะกรรมการชุดย่อย
จะพิจารณาจากขอบเขตอ�านาจหน้าทีข่องคณะกรรมการชุดยอ่ย
แต่ละชุด และหลักเกณฑข์้อบังคับทีเ่ก่ียวข้อง 

การประเมินผลการปฏิบัติงานของคณะกรรมการชดุย่อยแบบ
ท้ังคณะ

โดยมีกระบวนการในการประเมิน ดังน้ี

1. ด�าเนินการประเมินผลการปฏิบัติงานของคณะ
กรรมการชุดย่อยแบบทั้งคณะ อย่างน้อยปีละ 1 
ครัง้

2. เลขานุการบรษัิทสรุปและเสนอผลการประเมินผล
การปฏิบัติงานของคณะกรรมการชุดย่อยทุกชุด
ต่อคณะกรรมการสรรหาและก�าหนดค่าตอบแทน
เพ่ือพิจารณาผลประเมินและแนวทางการพัฒนา
ปรบัปรุงประสิทธภิาพการด�าเนินงาน

3. คณะกรรมการสรรหาและก�าหนดค่าตอบแทน
เสนอผลการประเมินและแนวทางทางการปรบัปรุง
เพ่ิมประสิทธภิาพการด�าเนินงานของคณะกรรมการ
ชุดย่อยทกุชุดต่อคณะกรรมการบรษัิท

การประเมินผลการปฏิบัติงานของคณะกรรมการชดุย่อยแบบ
รายบุคคล (ประเมินตนเอง)

โดยมีกระบวนการในการประเมิน ดังน้ี

1. ด�าเนินการประเมินผลการปฏิบัติงานของกรรมการ
ชุดย่อยแบบรายบุคคล (ประเมินตนเอง) ทุกชุด 
อย่างน้อยปีละ 1 ครัง้
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2. เลขานุการบรษัิทสรุปและเสนอผลการประเมิน
ผลการปฏิบัติงานของกรรมการชุดย่อยรายบุคคล
ทุกชุดต่อคณะกรรมการสรรหาและก�าหนดค่า
ตอบแทนเพ่ือพิจารณาผลประเมินและแนวทางการ
พัฒนาปรบัปรุงประสิทธภิาพการด�าเนินงาน

3. คณะกรรมการสรรหาและก�าหนดค่าตอบแทน
เสนอผลการประเมินและแนวทางทางการปรบัปรุง
เพ่ิมประสิทธภิาพการด�าเนินงานของคณะกรรมการ
ชุดย่อยรายบุคคลทกุชุดต่อคณะกรรมการบรษัิท

การประชมุคณะกรรมการบรษัิท

1. บรษัิทก�าหนดให้มีการประชุมคณะกรรมการบรษัิท
อย่างสม�าเสมอ โดยก�าหนดให้มีการประชุมคณะ
กรรมการบรษัิทอย่างน้อย 3 เดือนต่อครัง้ เพ่ือ
พิจารณางบการเงนิ การวางนโยบายและติดตาม
ผลการด�าเนินงาน และคณะกรรมการต้องพรอ้ม
เข้ารว่มประชุมเสมอ หากมีการประชุมวาระพิเศษ

2. คณะกรรมการบรษัิทได้ก�าหนดตารางการประชุม
ล่วงหน้าในแต่ละปีและแจ้งให้กรรมการบรษัิท
แต่ละทา่นทราบ ทัง้น้ีไม่รวมการประชุมวาระพิเศษ

3. ในการประชุมคณะกรรมการบรษัิททุกครัง้ต้อง
ประกอบด้วยกรรมการบรษัิทมากกว่าก่ึงหน่ึงของ
กรรมการบรษัิททัง้หมดทีอ่ยู่ในต�าแหน่งขณะน้ัน 

4. ในการลงมติ ที่ประชุมคณะกรรมการบรษัิทต้อง
ประกอบด้วยกรรมการบรษัิทไม่น้อยกว่า 2 ใน 3 
ของจ�านวนกรรมการบรษัิททัง้หมด

5. ก่อนการประชุมคณะกรรมการบรษัิท ต้องมีการ
พิจารณาก�าหนดวาระการประชุมล่วงหน้า ระหวา่ง
ประธานกรรมการบรษัิทและกรรมการผู้จัดการ 
และให้อิสระแก่กรรมการบรษัิทในการเสนอเร ือ่ง
เขา้สู่วาระการประชุม อีกทัง้ต้องแจง้คณะกรรมการ
บรษัิทล่วงหน้าเพ่ือให้กรรมการบรษัิทสามารถ
จัดเวลาและเข้าร ่วมประชุมได้ พร้อมดูแลให้ 
คณะกรรมการบรษัิทได้รบัเอกสารประกอบการ
ประชุมล่วงหน้าอยา่งน้อย 5 วนัท�าการ อยา่งเหมาะ
สมและเพียงพอต่อการพิจารณาเพ่ือให้ความเห็น
และตัดสินใจ

6. คณะกรรมการบร ษัิทสามารถเ ข้า ถึง ข้อ มูล 
สารสนเทศต่างๆ เพ่ิมเติมได้อย่างเหมาะสมผ่าน
ทางเลขานุการบรษัิทและกรรมการผู้จดัการ เพ่ือ
ใชป้ระกอบการพิจารณา

7. ระหว่างการประชุมคณะกรรมการบรษัิท ประธาน
กรรมการบรษัิท ต้องจัดสรรเวลาในการประชุม
อยา่งเหมาะสม เพ่ือการใชดุ้ลยพินิจในการพิจารณา
วาระการประชุมต่างๆ อย่างรอบคอบ

8. กรรมการผู้จดัการสามารถเชญิผู้บรหิารระดับสูง
เข้ารว่มประชุมเพ่ือชีแ้จงรายละเอียดในวาระการ
ประชุมที่เก่ียวข้อง เพ่ือให้คณะกรรมการบรษัิทได้
มีโอกาสซกัถามถึงปัญหาหรอืข้อมูล สารสนเทศ
ต่างๆ 

การปฐมนิเทศกรรมการบรษัิทใหม่

คณะกรรมการบรษัิทได้ก�าหนดให้มีการปฐมนิเทศ
กรรมการบรษัิทใหม่ทุกคน เพ่ือให้กรรมการบรษัิทใหม่ที่ได้รบั
การแต่งต้ังมีโอกาสในการสรา้งความรูค้วามเข้าใจในธรุกิจของ
บรษัิทสภาวะอุตสาหกรรม แนวทางการด�าเนินธรุกิจ นโยบาย
ต่างๆ ของบรษัิท รวมถึงบทบาท หน้าทีแ่ละความรบัผิดชอบของ
คณะกรรมการบรษัิทอย่างละเอียด โดยการจดัการปฐมนิเทศ
กรรมการบรษัิทใหม่น้ี ทัง้น้ีกรรมการบรษัิทใหม่จะได้รบัเอกสาร
ข้อมูลทีส่�าคัญ การอบรมสัมมนา การน�าชมสถานทีก่ารด�าเนิน
งานของโครงการต่างๆ ของบรษัิท เพ่ือให้กรรมการบรษัิทใหม่
ได้มีโอกาสสัมผัสสภาพการด�าเนินงานจรงิของบรษัิท รวมถึง 
การพบปะหารอืถึงประเด็น เชน่ นโยบายที่ส�าคัญ วัฒนธรรม
องค์กร หรอืประเด็นส�าคัญอ่ืนๆ ระหวา่งประธานกรรมการบรษัิท 
กรรมการผู้จดัการ และกรรมการบรษัิทใหม่ ทั้งน้ีเพ่ือให้การ
ปฏิบัติหน้าทีเ่ป็นไปได้อย่างมีประสิทธภิาพและประสิทธผิล

การพัฒนาและส่งเสรมิความรูใ้หกั้บกรรมการบรษัิท กรรมการ
ผู้จดัการและผู้บรหิารระดับสูง

คณะกรรมการบรษัิทสนับสนุนและส่งเสรมิการพัฒนา
ความรูใ้ห้กับกรรมการบรษัิททกุคนอยา่งจรงิจงัอยา่งต่อเน่ือง ไม่วา่
จะเป็น การพัฒนาในส่วนของหน้าทีแ่ละความรบัผิดชอบกรรมการ
บรษัิทหรอืแนวทางการบรหิารจดัการแนวใหม่ เพ่ือให้กรรมการ
บรษัิททุกคนมีการพัฒนาและปรบัปรุงการปฏิบัติงานอย่าง 
ต่อเน่ือง รวมถึงการน�าความรูต่้างๆ มาปรบัใชอ้ย่างเหมาะสม 
เพ่ือการบรหิารจดัการทีมี่ประสิทธภิาพและประสิทธผิลสูงสุด ทัง้น้ี
ก�าหนดให้กรรมการบรษัิทเข้าอบรมหรอืเข้ารว่มกิจกรรมสัมมนา
ทีเ่ปน็การเพ่ิมพูนความรูใ้นการปฏิบัติหน้าทีอ่ยา่งน้อย 1 คน/ปี

นอกจากน้ันแล้วคณะกรรมการบรษัิทยังส่งเสรมิและ
สนับสนุนให้กรรมการผู้จดัการและผู้บรหิารระดับสูงได้รบัการ
พัฒนา เพ่ิมพูนความรูแ้ละประสบการณ์ทีเ่ป็นประโยชน์ต่อการ
บรหิารจดัการอย่างต่อเน่ือง เพ่ือให้บรรลุตามวตัถุประสงค์และ
เป้าหมายของบรษัิท 
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GTLC Combined Cycle Power Plant 110MW (Saraburi)
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แผนการสืบทอดต�าแหน่งงานกรรมการผู้จดัการและผู้บรหิาร
ระดับสูง

คณะกรรมการบรษัิทตระหนักถึงความส�าคัญของ
ต�าแหน่งกรรมการผู้จัดการและผู้บรหิารระดับสูง ในการ
สรรหาและคัดเลือกผู้ที่มีคุณสมบัติครบถ้วนเหมาะสมมาด�ารง
ต�าแหน่งกรรมการผู้จดัการและผู้บรหิารระดับสูง หากต�าแหน่ง
มีการว่างลงหรอืผู้ที่อยู่ในต�าแหน่งไม่สามารถปฏิบัติหน้าที่ใน
ต�าแหน่งได้ เพ่ือให้การด�าเนินงานต่างๆ ของบรษัิทสามารถ
ด�าเนินต่อไปได้อย่างต่อเน่ือง โดยได้ก�าหนดให้ คณะกรรมการ
สรรหาและก�าหนดค่าตอบแทน ด�าเนินการจดัท�าแผนสืบทอด
ต�าแหน่ง (Succession Plan) ส�าหรบัต�าแหน่งกรรมการ 
ผู้จดัการและผู้บรหิารระดับสูง ทั้งน้ีบรษัิทได้คัดเลือกบุคคลที่
มีคุณสมบัติเหมาะสมในแต่ละต�าแหน่ง พิจารณาจากความรู ้
ศักยภาพ ประสบการณ์ และผลการปฏิบัติงาน เป็นผู้สืบทอด
ต�าแหน่ง (Successor) โดยมีการก�าหนดแผนพัฒนาความรู ้
ความสามารถ และทกัษะทีจ่�าเป็นตามต�าแหน่งงานทัง้ระยะส้ัน
และระยะยาว เพ่ือให้ผู้สืบทอดต�าแหน่งน้ันมีความพรอ้มที่จะ
สืบทอดต�าแหน่งได้

คณะกรรมการบรหิาร

องค์ประกอบและคุณสมบัติ

1. คณะกรรมการบรษัิทเป็นผู้พิจารณาแต่งต้ัง 
และ/หรอืถอดถอนคณะกรรมการบรหิาร

2. คณะกรรมการบรหิารประกอบด้วย กรรมการบรษัิท
อย่างน้อย 3 คน และต้องประกอบด้วยกรรมการ
ผู้จัดการ และผู้ด�ารงต�าแหน่งทางการเงนิสูงสุด
ของบรษัิท

ขอบเขตและอ�านาจหน้าท่ีของคณะกรรมการบรหิาร

1. ก�าหนด วสัิยทศัน์ พันธกิจ นโยบาย ทศิทาง และ
กลยุทธก์ารด�าเนินธรุกิจภายใต้การก�ากับดูแลของ
คณะกรรมการบรษัิท พรอ้มทบทวนและอนมัุติทกุปี

2. ก�ากับดูแล ทบทวน  แผนการด�าเนินธรุกิจ แผนการ
เงนิ งบประมาณ และ การบรหิารงานอ่ืนๆ ซึง่เสนอ
โดยฝ่ายจดัการให้เป็นไปตามหลักการก�ากับดูแล
กิจการทีดี่

3. ติดตาม ตรวจสอบ การด�าเนินงาน ตามนโยบายและ
แผนกลยุทธก์ารด�าเนินธรุกิจ แนวทางการบรหิาร
จดัการ รวมถึงการจดัสรรทรพัยากรของบรษัิทตามที่
ก�าหนดไว ้ให้เปน็ไปอยา่งมีประสิทธภิาพและรายงาน
ผลการด�าเนินงานต่อทีป่ระชุมคณะกรรมการบรษัิท 

4. พิจารณาและก�าหนด ระเบียบ ข้อบังคับ นโยบาย
การบรหิารงานและการด�าเนินธุรกิจใดๆ อันมีผล
ผูกพันบรษัิท

5. ให้ค�าแนะน�า ค�าปรกึษา และก�าหนดอ�านาจหน้าที่
ของกรรมการผู้จดัการ ตลอดจนก�าหนดห้ามมิให้
กรรมการผู้จดัการหรอืบุคคลที่กรรมการผู้จดัการ
มอบหมายให้ท�าหน้าที่แทนอนุมัติการท�ารายการ
ใดๆ ระหวา่งกรรมการผู้จดัการหรอืบุคคลทีไ่ด้รบัมอบ
หมายดังกล่าวกับบุคคลทีอ่าจมีความขัดแย้งมีส่วนได้
ส่วนเสียหรอือาจมีความขัดแยง้ทางผลประโยชน์ใน
ลักษณะอ่ืนใดกับบรษัิทหรอืบรษัิทยอ่ย

6. ศึกษาความเปน็ไปได้ ให้ค�าปรกึษา ให้ขอ้เสนอแนะ
ในการเข้ารว่มประมูลงาน หรอืการลงทุนในโครง
การใหม่ๆ

7. มีอ�านาจอนุมัติใชสิ้นเชือ่ทีธ่นาคารหรอืสถาบันการ
เงนิทกุแห่งทีบ่รษัิทมีอยู ่รวมทัง้การอนุมัติเปดิและ
ปดิบัญชต่ีางๆ หรอืขอใชสิ้นเชือ่ในรูปแบบต่างๆ กับ
ธนาคารหรอืสถาบันการเงนิทกุแห่ง และให้รายงาน
ต่อคณะกรรมการตรวจสอบทราบ เว้นแต่การน�า
ทรพัยสิ์นของบรษัิทไปจ�าน�า จ�านอง ต้องได้รบัอนมัุติ
จากคณะกรรมการบรษัิท

8. มีอ�านาจในการพิจารณา ประเมินผลการด�าเนินงาน 
ก�าหนดค่าตอบแทนของผู้บรหิารระดับสูงต้ังแต่
ต�าแหน่งผู้ชว่ยกรรมการผู้จดัการขึน้ไป 

9. ด�าเนินการประเมินผลการปฏิบัติงานของกรรมการ 
ผู้จดัการอยา่งน้อยปลีะ 1 ครัง้

10. ก�าหนดนโยบายการไปด�ารงต�าแหน่งกรรมการบรษัิท
อ่ืนของกรรมการผู้จดัการและผู้บรหิารระดับสูง โดย
ก�าหนดให้สามารถด�ารงต�าแหน่งกรรมการในบรษัิท
จดทะเบียนอ่ืนทีอ่ยู่นอกกลุ่มธรุกิจได้ไม่เกิน 2 แห่ง 
และกิจการน้ันต้องไม่เปน็ธรุกิจประเภทเดียวกันและ
ไม่เปน็การแขง่ขันทางธรุกิจกับบรษัิท

11. ก�ากับดูแลให้บรษัิทมีนโยบายก�ากับดูแลกิจการทีดี่ 
ตามแนวทางและขอ้บังคับของหน่วยงานทีเ่ก่ียวขอ้ง 
เชน่ ส�านักงานคณะกรรมการก�ากับหลักทรพัย์และ
ตลาดหลักทรพัย ์ตลาดหลักทรพัยแ์ห่งประเทศไทย 
เปน็ต้น พรอ้มส่งเสรมิและผลักดันให้คณะกรรมการ
บรษัิทและฝ่ายบรหิารปฏิบัติหน้าทีแ่ละความรบัผิด
ชอบตามนโยบายการก�ากับดูแลกิจการทีดี่ของบรษัิท 

12. ก�ากับดูแลให้ฝ่ายจดัการมีการติดตาม ประเมินผล 
และรายงานการด�าเนินงานของบรษัิทอย่างสม�าเสมอ 
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13. มีอ�านาจในการพิจารณา ด�าเนินการเร ือ่งอ่ืนๆ ทีค่ณะ
กรรมการบรหิารเห็นควรวา่มีความเหมาะสมและต้อง
ใชเ้ป็นนโยบายในการด�าเนินกิจการของบรษัิท

14. ด�าเนินการอ่ืนๆ ตามนโยบายทีไ่ด้รบัมอบหมายจาก
คณะกรรมการบรษัิท

วาระการด�ารงต�าแหน่ง

1. กรรมการบรหิารมีวาระการด�ารงต�าแหน่งคราวละ  
3 ปี นอกจากการพ้นต�าแหน่งตามวาระแล้ว
กรรมการบรหิารพ้นจากต�าแหน่งเม่ือ

(1) ตาย
(2) ลาออก
(3) ขาดคุณสมบัติ หรอืมีลักษณะต้องห้ามตาม

มาตรา 68 พระราชบัญญัติมหาชนจ�ากัด 
พ.ศ. 2535 

(4) ทีป่ระชุมผู้ถือหุ้นลงมติให้ออกตาม 
พระราชบัญญัติ ตามมาตรา 76  
พระราชบัญญัติมหาชนจ�ากัด พ.ศ. 2535

(5) ศาลมีค�าส่ังให้ออก

2. คณะกรรมการบรหิารที่พ้นต�าแหน่งตามวาระอาจ
ได้รบัการแต่งต้ังใหม่ได้ตามทีค่ณะกรรมการบรษัิท
เห็นวา่เหมาะสม

คณะกรรมการตรวจสอบ

องค์ประกอบและคุณสมบัติ

1. คณะกรรมการบรษัิทเป็นผู้พิจารณาแต่งต้ัง 
และ/หรอืถอดถอนคณะกรรมการตรวจสอบ

2. คณะกรรมการตรวจสอบ ประกอบด้วยกรรมการ
อย่างน้อย 3 คน โดยทัง้หมดต้องมีคุณสมบัติเป็น
กรรมการอิสระ 

ขอบเขตและอ�านาจหน้าท่ีของคณะกรรมการตรวจสอบ

1. สอบทานให้บรษัิท มีการรายงานทางการเงนิอย่าง
ถูกต้องและเพียงพอ

2. สอบทานให้บรษัิท มีระบบการควบคุมภายใน 
(Internal Control) และระบบการตรวจสอบ
ภายใน (Internal Audit) ที่เหมาะสมและมี
ประสิทธภิาพ และพิจารณาความเป็นอิสระของ
หน่วยงานตรวจสอบภายใน ตลอดจนให้ความ
เห็นชอบในการพิจารณาแต่งต้ัง โยกย้าย เลิกจา้ง
หัวหน้าหน่วยงานตรวจสอบภายใน หรอืงานอ่ืนใด
ทีร่บัผิดชอบเก่ียวกับการตรวจสอบภายใน

3. สอบทานให้บรษัิท ปฏิบัติตามกฎหมายว่าด้วย
หลักทรพัย์และตลาดหลักทรพัย์ ข้อก�าหนดของ
ตลาดหลักทรพัย์ และกฎหมายทีเ่ก่ียวข้องกับธรุกิจ
ของบรษัิท

4. พิจารณา คัดเลือก เสนอแต่งต้ัง และเลือกกลับ
เข้ามาใหม่บุคคลซึง่มีความเป็นอิสระเพ่ือท�าหน้าที่
เป็นผู้สอบบัญชภีายนอกของบรษัิท รวมถึงเสนอ
ค่าตอบแทนของบุคคลดังกล่าว ตลอดจนเลิกจา้ง
ผู้สอบบัญชภีายนอกของบรษัิท

5. เข้ารว่มประชุมกับผู้สอบบัญชภีายนอกของบรษัิท 
โดยไม่มีฝ่ายจดัการเข้ารว่มประชุมด้วยอย่างน้อย
ปีละ 1 ครัง้

6. พิจารณารายการที่เก่ียวโยงกันหรอืรายการที่อาจ
มีความขัดแย้งทางผลประโยชน์ ให้เป็นไปตาม
กฎหมายหรอืข้อก�าหนดของตลาดหลักทรพัย ์ทัง้น้ี
เพ่ือให้ม่ันใจว่ารายการดังกล่าวสมเหตุสมผลและ
เป็นประโยชน์สูงสุดต่อบรษัิท

7. จดัท�ารายงานของคณะกรรมการตรวจสอบโดยเปิด
เผยไวใ้นรายงานประจ�าปขีองบรษัิท ซึง่รายงานดัง
กล่าวต้องลงนามโดยประธานคณะกรรมการตรวจ
สอบและต้องประกอบด้วยข้อมูลอย่างน้อยดังต่อไปน้ี

7.1 ความเห็นเก่ียวกับความถูกต้อง ครบถ้วน 
เป็นทีเ่ชือ่ถือได้ของรายงานทางการเงนิของ
บรษัิท

7.2 ความเห็นเก่ียวกับความเพียงพอของระบบ
การควบคุมภายในของบรษัิท

7.3 ความเห็นเก่ียวกับการปฏิบัติตามกฎหมาย
ว่าด้วยหลักทรพัย์และตลาดหลักทรพัย์ข้อ
ก�าหนดของตลาดหลักทรพัย ์หรอืกฎหมาย
ทีเ่ก่ียวข้องกับธรุกิจของบรษัิท

7.4 ความเห็นเก่ียวกับความเหมาะสมของ 
ผู้สอบบัญชี

7.5 ความเห็นเก่ียวกับรายการทีอ่าจมีความขัด
แย้งทางผลประโยชน์

7.6 จ�านวนการประชุมคณะกรรมการตรวจสอบ 
และการเข้ารว่มประชุมของคณะกรรมการ
ตรวจสอบแต่ละทา่น

7.7 ความเห็นหรอืข้อสังเกตโดยรวมที่คณะ
กรรมการตรวจสอบได้รบัจากการปฏิบัติ
หน้าทีต่ามกฎบัตร (Charter)



บริษัท ซิโน-ไทย เอ็นจีเนียริ่ง แอนด์ คอนสตรัคชั่น จ�ำกัด (มหำชน)
Sino-Thai Engineering & Construction Public Company Limited

รำยงำนประจ�ำปี 2564 (แบบ 56-1 One Report)
Annual Report 2021 (Form 56-1 One Report)

เอ
กส

าร
แน

บ 
1-

6

261

7.8 รายการอ่ืนที่เห็นว่าผู้ถือหุ้นและผู้ลงทุน
ทัว่ไปควรทราบ ภายใต้ขอบเขตหน้าทีแ่ละ
ความรบัผิดชอบทีไ่ด้รบัมอบหมายจากคณะ
กรรมการบรษัิท

8. ก�ากับดูแลให้บรษัิทมีนโยบายและมาตรการบรหิาร
ความเส่ียง ตลอดจนติดตามผลของมาตรการ
บรหิารความเส่ียงอย่างต่อเน่ือง

9. ปฏิบัติการอ่ืนใดตามทีค่ณะกรรมการบรษัิทมอบหมาย
ด้วยความเห็นชอบจากคณะกรรมการตรวจสอบ

วาระการด�ารงต�าแหน่ง

1. กรรมการตรวจสอบมีวาระการด�ารงต�าแหน่งคราวละ 
3 ปี นอกจากการพ้นต�าแหน่งตามวาระแล้ว กรรมการ
ตรวจสอบพ้นจากต�าแหน่งเม่ือ

(1) ตาย
(2) ลาออก
(3) ขาดคุณสมบัติ หรอืมีลักษณะต้องห้ามตาม

มาตรา 68 พระราชบัญญัติมหาชนจ�ากัด พ.ศ.
2535

(4) ทีป่ระชุมผู้ถือหุ้นลงมติให้ออกตาม 
พระราชบัญญัติ ตามมาตรา 76  
พระราชบัญญัติมหาชนจ�ากัด พ.ศ. 2535

(5) ศาลมีค�าส่ังให้ออก

2. กรรมการตรวจสอบทีพ้่นต�าแหน่งตามวาระอาจได้
รบัการแต่งต้ังใหม่ได้ตามที่คณะกรรมการบรษัิท
เห็นวา่เหมาะสม

คณะกรรมการสรรหาและก�าหนดค่าตอบแทน

องค์ประกอบและคุณสมบัติ

1. คณะกรรมการบรษัิทเป็นผู้พิจารณาแต่งต้ัง 
และ/หรอืถอดถอนคณะกรรมการสรรหาและก�าหนด
ค่าตอบแทน

2. คณะกรรมการสรรหาและก�าหนดค่าตอบแทน 
ประกอบด้วยกรรมการอย่างน้อย 3 คน โดยต้อง
ประกอบไปด้วยกรรมการอิสระมากกวา่รอ้ยละ 50 
ของจ�านวนคณะกรรมการสรรหาและก�าหนดค่า
ตอบแทนทัง้คณะ  

3. ประธานกรรมการสรรหาและก�าหนดค่าตอบแทนต้อง
เปน็กรรมการอิสระ

ขอบเขตและอ�านาจหน้าท่ีของคณะกรรมการสรรหาและ
ก�าหนดค่าตอบแทน

1. ก�าหนดนโยบาย หลักเกณฑ ์และวธิกีารในการสรรหา
กรรมการบรษัิททีค่รบวาระและ/หรอืมีต�าแหน่งวา่ง
ลงและ/หรอืแต่งต้ังเพ่ิมเติม เสนออนุมัติต่อคณะ
กรรมการบรษัิท  

2. พิจารณาสรรหา คัดเลือก และเสนอบุคคลทีเ่หมาะสม 
ต่อที่ประชุมคณะกรรมการบรษัิท เพ่ือน�าเสนอที่
ประชุมผู้ถือหุ้นเพ่ือลงมติแต่งต้ังเป็นกรรมการบรษัิท

3. ก�าหนดนโยบาย หลักเกณฑ ์และวธิกีาร ในการสรรหา
คณะกรรมการชุดย่อยทีค่รบวาระและ/หรอืมีต�าแหน่ง
ว่างลงและ/หรอืแต่งต้ังเพ่ิม เสนออนุมัติต่อคณะ
กรรมการบรษัิท  

4. พิจารณาสรรหา คัดเลือก และเสนอบุคคลทีเ่หมาะสม
ต่อทีป่ระชุมคณะกรรมการบรษัิท ให้ด�ารงต�าแหน่งใน
คณะกรรมการชุดย่อย

5. ก�ากับดูแลให้กระบวนการสรรหากรรมการบรษัิท และ
กรรมการชุดย่อยเป็นไปอย่างโปรง่ใส

6. ก�าหนดนโยบายและหลักเกณฑ์ในการก�าหนด 
ค่ าตอบแทนของคณะกรรมการบร ษัิทและ 
คณะกรรมการชุดย่อย อันได้แก่ ค่าเบ้ียประชุม  
ค่าบ�าเหน็จประจ�าปี และสิทธปิระโยชน์อ่ืนๆ และ 
น�าเสนอต่อคณะกรรมการบรษัิท เพ่ือพิจารณา 
เห็นชอบและน�าเสนอต่อทีป่ระชุมผู้ถือหุ้นเพ่ืออนมัุติ 

7. มีหน้าทีใ่ห้ค�าชีแ้จง ตอบค�าถามเก่ียวกับค่าตอบแทน
ของคณะกรรมการบรษัิทและคณะกรรมการชุดยอ่ย
ในทีป่ระชุมผู้ถือหุ้น

8. ด�าเนินการพิจารณาแนวทาง หลักเกณฑ์ และ
กระบวนการในการประเมินผลการปฏิบัติงานของ
คณะกรรมการบรษัิทและคณะกรรมการชุดยอ่ย ทัง้
การประเมินแบบทัง้คณะและแบบรายบุคคล (ประเมิน
ตนเอง)  พรอ้มเสนอผลประเมินและแนวทางการ
ปรบัปรุงพัฒนาประสิทธภิาพการท�างานต่อคณะ
กรรมการบรษัิท

9. ด�าเนินการพิจารณาหลักเกณฑ ์และวธิกีารสรรหาผู้
ทีมี่คุณสมบัติเหมาะสมเพ่ือด�ารงต�าแหน่งกรรมการ
ผู้จดัการ พรอ้มเสนออนุมัติต่อคณะกรรมการบรษัิท 

10. พิจารณาสรรหา คัดเลือก และเสนอบุคคลที่มี
คุณสมบัติครบถ้วนเหมาะสมต่อที่ประชุมคณะ
กรรมการบรษัิท ให้ด�ารงต�าแหน่งกรรมการผู้จดัการ 
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11. ด�าเนินการจดัท�าแผนสืบทอดต�าแหน่ง (Succession 
Plan) ส�าหรบัต�าแหน่งกรรมการผู้จดัการ 

12. ก�ากับดูแลให้กรรมการผู้จดัการดูแลให้มีผู้บรหิาร
ระดับสูงทีเ่หมาะสม  

13. ปฏิบัติการอ่ืนใดทีต่ามทีค่ณะกรรมการบรษัิทมอบ
หมาย

วาระการด�ารงต�าแหน่ง

1. กรรมการสรรหาและก�าหนดค่าตอบแทนมีวาระ
การด�ารงต�าแหน่งคราวละ 3 ปี นอกจากการ
พ้นต�าแหน่งตามวาระแล้ว กรรมการสรรหาและ
ก�าหนดค่าตอบแทนพ้นจากต�าแหน่งเม่ือ

(1) ตาย
(2) ลาออก
(3) ประธานกรรมการสรรหาและก�าหนดค่า

ตอบแทนไม่เป็นกรรมการอิสระ
(4) ขาดคุณสมบัติ หรอืมีลักษณะต้องห้ามตาม

มาตรา 68 พระราชบัญญัติมหาชนจ�ากัด 
พ.ศ. 2535

(5) ทีป่ระชุมผู้ถือหุ้นลงมติให้ออกจากการเป็น
กรรมการบรษัิทตามพระราชบัญญัติ ตาม
มาตรา 76 พระราชบัญญัติมหาชนจ�ากัด 
พ.ศ. 2535

(6) ศาลมีค�าส่ังให้ออก

2. กรรมการสรรหาและก�าหนดค่าตอบแทนที่พ้น
ต�าแหน่งตามวาระอาจได้รบัการแต่งต้ังใหม่ได้ตาม
ทีค่ณะกรรมการบรษัิทเห็นวา่เหมาะสม

กรรมการผู้จดัการ

ขอบเขตและอ�านาจหน้าท่ีของกรรมการผู้จดัการ 

ตามมติที่ประชุมคณะกรรมการบรษัิท ครัง้ที่ 3/2545 
เม่ือวันที่ 10 พฤษภาคม 2545 ได้มีมติอนุมัติขอบเขตและ
อ�านาจหน้าทีข่องกรรมการผู้จดัการดังน้ี กรรมการผู้จดัการเปน็
ผู้บรหิารงานจดัการและดูแลควบคุมการด�าเนินธรุกิจของบรษัิท 
เวน้แต่การด�าเนินการใดทีต่ามหลักเกณฑข์องกฎหมายหรอืหลัก
เกณฑข์องหน่วยงานทีค่วบคุมดูแลบรษัิท ก�าหนดให้ต้องได้รบั
ความเห็นชอบจากทีป่ระชุมคณะกรรมการบรษัิทหรอืทีป่ระชุมผู้
ถือหุ้น ให้กรรมการผู้จดัการด�าเนินการตามหลักเกณฑดั์งกล่าว 
ตลอดจนให้อ�านาจกรรมการผู้จดัการในการมอบหมายให้บุคคล
อ่ืนที่กรรมการผู้จดัการเห็นสมควรท�าหน้าที่จดัการและด�าเนิน
การแทนและก�าหนดห้ามมิให้กรรมการผู้จดัการหรอืบุคคลที่
กรรมการผู้จดัการมอบหมายให้ท�าหน้าทีแ่ทน อนมัุติการท�าราย
การใดๆ ระหวา่งกรรมการผู้จดัการหรอืบุคคลทีไ่ด้รบัมอบหมาย

ดังกล่าว หรอืบุคคลที่อาจมีความขัดแย้งมีส่วนได้เสียหรอือาจ
มีความเห็นขัดแย้งทางผลประโยชน์ในลักษณะอ่ืนใดกับบรษัิท
หรอืบรษัิทย่อย

การสรรหากรรมการผู้จดัการ

ในการสรรหาผู้มาด�ารงต�าแหน่งกรรมการผู้จัดการ 
คณะกรรมการสรรหาและก�าหนดค่าตอบแทน เป็นผู้พิจารณา 
หลักเกณฑใ์นการสรรหาผู้ทีมี่คุณสมบัติเหมาะสมด�ารงต�าแหน่ง
กรรมการผู้จัดการ และด�าเนินการสรรหาผู้มีคุณสมบัติครบ
ถ้วนตามข้อบังคับของบรษัิท มีความรูค้วามสามารถ ทักษะ 
ประสบการณ์ทีเ่ป็นประโยชน์ต่อการด�าเนินงานของบรษัิทและ
เขา้ใจในธรุกิจของบรษัิทเปน็อยา่งดี สามารถทีจ่ะบรหิารงานให้
บรรลุวตัถุประสงค์และเปา้หมายทีค่ณะกรรมการบรษัิทก�าหนด
ไวไ้ด้ และน�าเสนอต่อคณะกรรมการบรษัิทเพ่ือพิจารณาอนุมัติ
ต่อไป 

การประเมินผลการปฏิบัติงานของกรรมการผู้จดัการ

บรษัิทมีการประเมินผลการปฏิบัติงานของกรรมการ
ผู้จัดการ อย่างน้อยปีละ 1 ครัง้ ตามแนวทางการประเมินที่
ตลาดหลักทรพัยแ์ห่งประเทศไทยก�าหนด (แบบประเมินผลงาน
ของ CEO) โดยได้แบ่งการประเมินเป็น (1) ความเป็นผู้น�า (2) 
การก�าหนดกลยุทธ ์(3) การปฏิบัติตามกลยุทธ ์(4) การวางแผน
และผลปฏิบัติทางการเงนิ (5) ความสัมพันธกั์บคณะกรรมการ 
(6) ความสัมพันธกั์บภายนอก (7) การบรหิารงานและความ
สัมพันธกั์บบุคลากร (8) การสืบทอดต�าแหน่ง (9) ความรูด้้าน 
ธุรกิจของบรษัิท (10) คุณลักษณะส่วนตัว (11) การพัฒนา 
กรรมการผู้จดัการ

โดยมีกระบวนการในการประเมิน ดังน้ี

1. คณะกรรมการบรหิารด�าเนินการประเมินผลการ
ปฏิบัติงานของกรรมการผู้จดัการ อย่างน้อยปีละ 
1 ครัง้ 

2. เลขานุการบรษัิทสรุปและเสนอผลการประเมิน
ประสิทธิภาพในการด�าเนินงานของกรรมการ 
ผู้จดัการต่อคณะกรรมการบรหิาร

3. คณะกรรมการบรหิารเสนอผลการประเมินและ
แนวทางทางการปรบัปรุงเพิ่มประสิทธภิาพการ
ด�าเนินงานต่อคณะกรรมการบรษัิท

เลขานุการบรษัิท

เพ่ือให้เปน็ไปตามกฎหมายและแนวทางการก�ากับดูแล
กิจการทีดี่ คณะกรรมการบรษัิทได้ก�าหนดให้มีเลขานุการบรษัิท 
พรอ้มก�าหนดคุณสมบัติและบทบาทหน้าที ่และความรบัผิดชอบ
ของเลขานุการบรษัิท ดังน้ี
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คุณสมบัติของเลขานุการบรษัิท

1. มีความรูเ้ก่ียวกับกฎหมายและกฎระเบียบของ
หน่วยงานที่ก�ากับดูแลที่เก่ียวข้อง เชน่ กฎหมาย
บรษัิทมหาชนจ�ากัด  กฎหมายว่าด้วยหลักทรพัย์
และตลาดหลักทรพัย์ และกฎหมายทีเ่ก่ียวข้องกับ
การด�าเนินธุรกิจของบรษัิท ทั้งน้ี การจดัหาความ
เห็นจากผู้เชีย่วชาญ หรอื ที่ปรกึษากฎหมาย เป็น
ส่วนทีจ่ะส่งเสรมิความรู ้ความเขา้ใจดังกล่าวข้างต้น 

2. มีความรูเ้ก่ียวกับการก�ากับดูแลกิจการที่ดี ตาม
แนวทางของหน่วยงานทีก่�ากับดูแลทีเ่ก่ียวข้อง

3. มีความรูพ้ื้นฐานเก่ียวกับธรุกิจของบรษัิท

4. มีความสามารถในการส่ือสารทีดี่ 

บทบาทหน้าท่ีและความรบัผิดชอบของเลขานุการบรษัิท

1. จดัท�าและเก็บเอกสารดังต่อไปน้ี
• ทะเบียนกรรมการ
• หนังสือนัดประชุมคณะกรรมการบรษัิท 

รายงานการประชุมคณะกรรมการบรษัิท 
และรายงานประจ�าปีของบรษัิท

• หนังสือนัดประชุมผู้ถือหุ้น และรายงานการ
ประชุมผู้ถือหุ้น

• รายงานการมีส่วนได้เสียโดยกรรมการบรษัิท
หรอืผู้บรหิาร

2. จดัเก็บข้อมูล (ตามข้อ 1) อย่างเหมาะสม การเปิด
เผยขอ้มูลเป็นไปตามกฎหมาย ระเบยีบ ขอ้บังคับที่
เก่ียวข้อง ตลอดจนข้อก�าหนดของส�านักงานคณะ

กรรมการก�ากับหลักทรพัย์และตลาดหลักทรพัย์ 
(ก.ล.ต.) และตลาดหลักทรพัย์แห่งประเทศไทย 
(ตลท.)

3. ให้ค�าแนะน�าและสนับสนุนงานของคณะกรรมการ
บรษัิท เก่ียวกับกฎหมาย กฎเกณฑ์และระเบียบ
ปฏิบัติที่เก่ียวข้อง การก�ากับดูแลกิจการที่ดีและ
การพัฒนาเพ่ือความยั่งยืน

4. ด�าเนินการจดัประชุมคณะกรรมการบรษัิทและคณะ
กรรมการชุดย่อย ตามกฎหมาย ระเบียบ ตลอด
จนข้อก�าหนดของส�านักงานคณะกรรมการก�ากับ
หลักทรพัย์และตลาดหลักทรพัย์ (ก.ล.ต.) และ 
ตลาดหลักทรพัย์แห่งประเทศไทย (ตลท.)

5. ตรวจสอบรายงานการประชุมคณะกรรมการบรษัิท
และรายงานการประชุมคณะกรรมการชุดยอ่ยให้ถูก
ต้อง ครบถ้วน และสมบูรณ์

6. ตรวจสอบรายงานการประชุมผู้ถือหุ้นให้ถูกต้อง 
ครบถ้วน และสมบูรณ์ พรอ้มด�าเนินการเปิดเผย
ต่อผู้ถือหุ้นตามที่กฎหมาย ระเบียบ ข้อบังคับที่
เก่ียวข้องก�าหนดไวอ้ย่างเครง่ครดั

7. เผยแพร ่อนุมัติข่าว สารสนเทศของบรษัิท ตาม
ที่กฎหมาย ระเบียบ ข้อบังคับที่เก่ียวข้องก�าหนด
ไว้อย่างเครง่ครดัและก�ากับดูแลให้อยู่ในแนวทาง
ทางการก�ากับดูแลกิจการทีดี่

8. ติดตามการเปล่ียนแปลงการถือครองหลักทรพัย์
ของกรรมการบรษัิทและผู้บรหิาร

รถไฟฟา้สายสีชมพู
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จรรยาบรรณธุรกิจ
1. บทน�า

คณะกรรมการบรษัิทได้จัดท�า “จรรยาบรรณธุรกิจ”  
ฉ่บับน้ีขึ้นเพ่ือเป็นแนวทางในการด�าเนินธุรกิจ และแนวทาง
ให้กรรมการบรษัิท ผู้บรหิาร และพนักงานทุกคน ยึดถือเป็น
แนวปฏิบัติในการท�างาน เพ่ือให้การท�างานเป็นไปด้วยความ
โปรง่ใส  ซือ่สัตย์ สุจรติ  ค�านึงถึงผู้มีส่วนได้เสีย  และค�านึงถึง
ประโยชน์ของบรษัิทเป็นส�าคัญ อีกทัง้เปน็การส่งเสรมิการก�ากับ
ดูแลกิจการที่ดีของบรษัิท ให้บรษัิทมีการพัฒนาและเติบโต
อย่างย่ังยืน 

ทัง้น้ี ขอให้กรรมการบรษัิท ผู้บรหิาร และพนักงานทกุคน
ศึกษาและท�าความเขา้ใจใน “จรรยาบรรณธรุกิจ”  ฉ่บับน้ี พรอ้ม
ใชเ้ป็นแนวทางพ้ืนฐานในการปฏิบัติหน้าที ่ ให้การปฏิบัติหน้าที่
เป็นไปอยา่งทุม่เท เต็มก�าลังความสามารถ และเปน็ไปตามหลัก
จรยิธรรมและคุณธรรม 

2. จรรยาบรรณธรุกิจ 

บรษัิท ซโิน-ไทย เอ็นจเีนียร ิง่ แอนด์ คอนสตรคัชัน่ จ�ากัด
(มหาชน) เป็นหน่ึงในบรษัิทชัน้น�าของประเทศมีประสบการณ์
ยาวนานกวา่ 50 ปี ประกอบธรุกิจก่อสรา้งทกุประเภท มีลูกค้า
ทั้งจากภาครฐั รฐัวสิาหกิจ และเอกชน โดยเน้นการก่อสรา้ง
โครงการขนาดกลางไปจนถึงโครงการขนาดใหญ่ที่ต้องอาศัย
ความช�านาญและเทคโนโลยีระดับสูง ลักษณะงานก่อสรา้ง
ของบรษัิท สามารถแบ่งแยกได้เป็น 5 ประเภท คือ งาน
ก่อสรา้งด้านอาคาร งานก่อสรา้งด้านพลังงาน งานก่อสรา้งด้าน
สาธารณูปโภค งานก่อสรา้งด้านอุตสาหกรรม และงานก่อสรา้ง
ด้านส่ิงแวดล้อม

จากประสบการณ์ที่ยาวนานบรษัิทเป็นที่ยอมรบัโดย
ทั่วไปถึงการด�าเนินงานอย่างมีประสิทธภิาพ เป็นผลมาจาก
บรษัิท ได้ด�าเนินกิจการภายใต้หลักจรรยาบรรณธุรกิจ ซึ่ง
ก�าหนดเป็นนโยบายด้านจรรยาบรรณธรุกิจ ดังน้ี

1. คุณธรรม (Integrity) 

บรษัิทถือเป็นนโยบายส�าคัญในการด�าเนินธุรกิจ
อย่างมีคุณธรรม สนับสนุน และส่งเสรมิให้
กรรมการบรษัิท ผู้บรหิาร และพนักงานปฏิบัติ
หน้าที่อย่างมีคุณธรรม ยึดม่ันในหลักการ มีความ
เทีย่งธรรม และกระท�าในส่ิงทีถู่กต้อง 

2. การยึดถือปฏิบัติตามกฎหมาย (Law Abiding) 

บรษัิทให้ความส�าคัญต่อการยึดถือปฏิบัติตาม
กฎหมาย กฎเกณฑ์ และข้อก�าหนดที่เก่ียวข้อง

กับการด�าเนินธุรกิจอย่างเคร่งครัด ได้มีการ
ก�าหนดขอ้บังคับและแนวปฏิบัติในการท�างานต่างๆ 
สอดคล้องต่อการปฏิบัติตามกฎหมาย กฎเกณฑ ์
และข้อก�าหนดทีเ่ก่ียวข้องกับการด�าเนินธรุกิจ

3. การปฏิบัติหน้าที่อย่างเป็นเลิศ (Commitment 
to Excellence) 

บรษัิทมุ่งม่ันและส่งเสรมิในการให้กรรมการบรษัิท  
ผู้บรหิาร และพนักงานปฏิบัติตามหน้าทีอ่ย่างเปน็เลิศ 
โดยมีการให้ความรู ้และพัฒนาศักยภาพแก่ 
ผู้บรหิารและพนักงานทกุระดับ เพ่ือให้มีความรูค้วาม
เชีย่วชาญในงานทีอ่ยู่ในความรบัผิดชอบ พรอ้มสรา้ง
เสรมิให้มีการเตรยีมพรอ้มในการท�างานและความ
มุมานะในการปฏิบัติหน้าทีอ่ยา่งสม�าเสมอ 

4. ชือ่เสียงและความภาคภูมิใจ (Reputation and 
Morale) 

บรษัิทส่งเสรมิให้ กรรมการบรษัิท ผู้บรหิารและ
พนักงานตระหนักถึงการสรรค์สรา้งชือ่เสียงทีดี่ของ
บรษัิท รวมถึงความภาคภูมิใจ ขวญั และก�าลังใจใน
การท�างาน โดยรว่มกันไม่กระท�าการใดๆ ซึง่อาจ
เป็นการท�าลายความสัมพันธร์ะหว่างกันและรว่ม
มือกันด�าเนินการทีจ่�าเปน็เพ่ือการแก้ไขหรอืป้องกัน
ความประพฤติทีไ่ม่เหมาะสมของผู้อ่ืน

5. ความรบัผิดชอบตามหน้าที ่(Accountability)  

บรษัิทถือเป็นนโยบายที่ส�าคัญที่กรรมการบรษัิท  
ผู้บรหิาร และพนักงานทกุคนมีความรบัผิดชอบต่อ
การปฏิบัติหน้าทีข่องตนเอง ปฏิบัติหน้าทีด้่วยความ
ต้ังใจ ขยันหม่ันเพียร รอบคอบ เป็นไปตามนโยบาย
และข้อบังคับทีเ่ก่ียวข้อง และค�านึงถึงจรยิธรรม

6. ความโปรง่ใส (Transparency) 

บรษัิทถือเป็นนโยบายส�าคัญในการด�าเนินธรุกิจที่
จะต้องมีการเปิดเผยข้อมูลอย่างถูกต้องเพียงพอ 
และเหมาะสม เป็นไปตามกฎหมายและข้อบังคับ
ทีเ่ก่ียวข้องในการควบคุมก�ากับดูแล

7. การปฏิบัติต่อผู้มีส่วนได้เสียอย่างเท่าเทียมกัน 
(Equitable Treatment) 

บรษัิทถือเป็นนโยบายส�าคัญในการปฏิบัติต่อผู้มี
ส่วนได้เสียของบรษัิททกุกลุ่ม ได้แก่ ผู้ถือหุ้น ลูกค้า 
พนักงาน คู่ค้า เจา้หน้ี ลูกหน้ี รวมถึงชุมชนและ



บริษัท ซิโน-ไทย เอ็นจีเนียริ่ง แอนด์ คอนสตรัคชั่น จ�ำกัด (มหำชน)
Sino-Thai Engineering & Construction Public Company Limited

รำยงำนประจ�ำปี 2564 (แบบ 56-1 One Report)
Annual Report 2021 (Form 56-1 One Report)

เอ
กส

าร
แน

บ 
1-

6

265

สังคม อยา่งเปน็ธรรมและเทา่เทยีมกัน เปน็ไปตาม
หลักเกณฑแ์ละข้อก�าหนดทีเ่ก่ียวข้อง

8. ความรบัผิดชอบต่อสังคมและส่ิงแวดล้อม (Social 
and Environmental Responsibilities) 

บรษัิทถือเป็นนโยบายส�าคัญในการด�าเนินธุรกิจ
ด้วยส�านึกต่อความรับผิดชอบต่อสังคมและ 
ส่ิงแวดล้อม โดยในการปฏิบัติหน้าทีใ่ห้ปฏิบัติตาม
หลักการ กฎเกณฑ์ กฎระเบียบ ที่เก่ียวกับการ
รกัษาส่ิงแวดล้อมอยา่งเครง่ครดั รวมถึงการด�าเนิน
กิจกรรมภายในและภายนอกบรษัิททีค่�านึงถึงชุมชน
และสังคมทัง้ในระดับใกล้และไกล เพ่ือการพัฒนา
บรษัิทอย่างยั่งยืนและม่ันคง

9. ความปลอดภัยและอาชวีอนามัยในการท�างาน 
(Safety and Occupational Health) 

บรษัิทตระหนักและให้ความส�าคัญอย่างยิ่งต่อการ
ปฏิบัติหน้าที่ด้วยความปลอดภัย โดยก�าหนดให้
ด�าเนินการตามกฎหมายและข้อบังคับที่เก่ียวข้อง
ให้เป็นไปตามมาตรฐานความปลอดภัยของ
อุตสาหกรรมอย่างเครง่ครดั นอกจากน้ัน บรษัิท
ได้ให้ความส�าคัญอยา่งยิง่ต่อการสรา้งอาชวีอนามัย
และสภาพแวดล้อมทีดี่ในการท�างานเพ่ือเสรมิสรา้ง
สวัสดิภาพและสุขภาพอนามัยทีดี่แก่พนักงาน

10. หลีกเล่ียงความขัดแย้งทางผลประโยชน์ 
(Avoidance of Conflict of Interest) 

บรษัิทให้ความส�าคัญต่อการด�าเนินธุรกิจที่ค�านึง
ถึงผลประโยชน์ของบรษัิท ผู้ถือหุ้น และผู้มีส่วนได้
เสียทกุกลุ่ม จงึได้สรา้งกลไกการก�ากับดูแลเพ่ือให้
ม่ันใจได้วา่กรรมการบรษัิท  ผู้บรหิาร และพนักงาน
ปฏิบัติหน้าที่ด้วยความซื่อสัตย์โดยค�านึงถึงผล
ประโยชน์ของบรษัิท ผู้ถือหุ้น และผู้มีส่วนได้เสีย
ทกุกลุ่ม จดัให้มีโครงสรา้งและความรบัผิดชอบของ
คณะกรรมการบรษัิท การเปิดเผยสารสนเทศ ตาม
หลักการก�ากับดูแลกิจการทีดี่ 

3. จรรยาบรรณส�าหรับกรรมการบรษัิท ผู้บรหิาร และ 
พนักงานบรษัิท

3.1 จรรยาบรรณส�าหรบักรรมการบรษัิท

จรรยาบรรณต่อบรษัิท

1) ปฏิบัติหน้าทีโ่ดยยึดหลักคุณธรรม จรยิธรรม และ
หลักการก�ากับดูแลกิจการทีดี่ เพ่ือประโยชน์สูงสุด
ของบรษัิท

2) ปฏิบัติหน้าที่กรรมการบรษัิทด้วยความรบัผิดชอบ 
รอบคอบ ทุ่มเท และน�าความรู ้ ทักษะ และ
ประสบการณ์มาใช้ในการบรหิารจัดการงานของ
บรษัิทอย่างเต็มก�าลังความสามารถ

3) ก� า กับดูแลเพ่ือให้ ม่ันใจว่าบรษัิทปฏิบัติตาม
กฎหมาย ระเบียบ และข้อบังคับที่เก่ียวข้องกับ
การด�าเนินธุรกิจ และเป็นไปตามหลักการก�ากับ
ดูแลกิจการทีดี่ 

4) ไม่ด�าเนินการใดๆ ที่อาจก่อให้เกิดความขัดแย้ง
ทางผลประโยชน์ต่อบรษัิท เชน่ ไม่ด�ารงต�าแหน่ง
กรรมการในธรุกิจที่มีลักษณะเดียวกับบรษัิท หรอื
ด�าเนินธรุกิจทีเ่ป็นการแข่งขันกับบรษัิท เป็นต้น

5) ไม่แสวงหาผลประโยชน์โดยใชข้อ้มูลของบรษัิททียั่ง
ไม่ได้เปิดเผยต่อสาธารณะ

6) ไม่เปิดเผยข้อมูลความลับของบรษัิท ต่อบุคคล
ภายนอก โดยเฉ่พาะคู่แข่งทางการค้า

7) ไม่รบัหรอืให้ของขวัญหรอืสิทธปิระโยชน์อ่ืนใดที่
อาจสรา้งแรงจูงใจในการตัดสินใจอยา่งไม่เปน็ธรรม

8) สนับสนุนการต่อต้านการทจุรติ การคอรร์ปัชัน่ และ
การให้หรอืรบัสินบน ทกุรูปแบบ

9) สรรหาผู้บรหิารที่มีความรู ้ ความสามารถ และ
ประสบการณ์ที่เหมาะสมเพ่ือประโยชน์สูงสุดของ
บรษัิท

10) วางตัวเป็นกลางทางการเมือง 

11) ให้ความส�าคัญต่อการไม่ละเมิดทรัพย์สินทาง
ปญัญา ได้แก่ สิทธบัิตร ลิขสิทธิ ์เคร ือ่งหมายการค้า 

หรอืข้อมูลอ่ืนใด

จรรยาบรรณต่อผู้ถือหุน้

1) ก�าหนดนโยบายการก�ากับดูแลกิจการโดยค�านึงถึง
สิทธขิองผู้ถือหุ้น ส่งเสรมิการใชสิ้ทธ ิและไม่ละเมิด 
จ�ากัดหรอืลิดรอนสิทธขิองผู้ถือหุ้น

2) ก�ากับดูแลให้บรษัิทเปิดเผยข้อมูลอย่างเพียงพอ 
ถูกต้อง ครบถ้วน เหมาะสม และทนัเวลา

3) ก�ากับดูแลให้ผู้ถือหุ้นทกุรายได้รบัการปฏิบัติอยา่ง
เทา่เทยีมกัน
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จรรยาบรรณต่อพนักงาน

1) ให้ความส�าคัญต่อนโยบายด้านการพัฒนาความรู ้
ความสามารถและศักยภาพของพนักงาน

2) ก�ากับดูแลให้มีการปฏิบัติตามกฎหมาย และข้อ
บังคับต่างๆ ที่เก่ียวข้องกับพนักงาน ให้พนักงาน
ได้รบัความเป็นธรรม

3) ก�ากับดูแลให้มีการปฏิบัติต่อพนักงานอย่างมี
คุณธรรม สุภาพ เท่าเทียมกันและให้ความเคารพ
ต่อความเป็นปัจเจกบุคคลและศักด์ิศรคีวามเป็น
มนุษยต์ามหลักสิทธมินุษยชนสากล ไม่เลือกปฏิบัติ
ต่อบุคคลหน่ึงบุคคลใดเน่ืองจากความเหมือนหรอื
ความต่างในเชือ้ชาติ ศาสนา เพศ อายุ การศึกษา
หรอืเร ือ่งอ่ืนใด

4) ก�ากับดูแลให้บรษัิทมีการด�าเนินงานที่เป็นไปตาม
กฎหมาย ข้อบังคับ และหลักเกณฑท์ีเ่ก่ียวข้องกับ
ความปลอดภัยและอาชวีอนามัย เพ่ือให้พนักงานมี
สภาพแวดล้อมในการท�างานทีดี่

5) ก�ากับดูแลให้มีชอ่งทางส�าหรบัพนักงานในการรอ้ง
เรยีนหรอืแจ้งเบาะแสการทุจรติ การคอรร์ปัชั่น
และการให้หรอืรบัสินบน การกระท�าผิดกฎหมาย
หรอืจรรยาบรรณหรอืนโยบายหรอืการถูกละเมิด
สิทธหิรอืแสดงความคิดเห็นเก่ียวกับการด�าเนิน
ธรุกิจ และก�ากับดูแลให้มีมาตรการคุ้มครองผู้แจง้
เบาะแส

จรรยาบรรณต่อลูกค้า

1) ให้ความส�าคัญในบรกิารทีมี่คุณภาพ ซือ่สัตย์ และ
จรงิใจ

2) ให้ความส�าคัญต่อนโยบายการเปิดเผยข้อมูลเก่ียว
กับบรกิารอย่างเหมาะสม ถูกต้อง และครบถ้วน

จรรยาบรรณต่อคู่ค้า

ให้ความส�าคัญในการปฏิบัติต่อคู่ค้าด้วยความสุจรติ 
ซือ่สัตย์ และจรงิใจ

จรรยาบรรณต่อเจา้หน้ี

ให้ความส�าคัญในการปฏิบัติต่อเจา้หน้ีด้วยความสุจรติ 
ซือ่สัตย์ และจรงิใจ

จรรยาบรรณต่อคู่แข่งทางการค้า

ให้ความส�าคัญต่อการปฏิบัติภายใต้กฎ กติกา การ
แข่งขันทีเ่ป็นธรรม ไม่กระท�าการใดๆ อันเป็นการลดหรอืจ�ากัด
สิทธกิารแข่งขันทางการค้า

จรรยาบรรณต่อสังคมและส่ิงแวดล้อมโดยรวม

1) ให้ความส�าคัญกับนโยบาย “ ซโิน-ไทย คืนก�าไรสู่
สังคม” 

2) ให้ความส�าคัญต่อการที่บรษัิทมีการด�าเนินงานที่
เป็นไปตามกฎหมาย ข้อบังคับ และหลักเกณฑ์ที่
เก่ียวข้องกับส่ิงแวดล้อม

3) ให้ความส�าคัญต่อความรบัผิดชอบต่อสังคมโดย
มีการด�าเนินงานที่เป็นไปตามกฎหมาย ข้อบังคับ 

และหลักเกณฑท์ีเ่ก่ียวข้อง

3.2 จรรยาบรรณส�าหรบัผู้บรหิาร

จรรยาบรรณต่อบรษัิท

1) ปฏิบั ติหน้าที่ ผู้บรหิารโดยยึดหลักคุณธรรม 
จรยิธรรม และหลักการก�ากับดูแลกิจการทีดี่  เพ่ือ
ประโยชน์สูงสุดของบรษัิท

2) มีความรบัผิดชอบ ทุ่มเท และ อุทิศตน ต่อหน้าที่
ผู้บรหิาร โดยน�าความรู ้ทักษะ และประสบการณ์
มาใชใ้นการบรหิารจดัการงานของบรษัิทอย่างเต็ม
ก�าลังความสามารถ

3) ไม่ด�าเนินการใดๆ ทีอ่าจก่อให้เกิดความขัดแยง้ทาง
ผลประโยชน์ต่อบรษัิท เชน่ ด�าเนินธรุกิจทีเ่ป็นการ
แข่งขันกับบรษัิท เป็นต้น

4) ไม่แสวงหาผลประโยชน์ โดยใชข้้อมูลของบรษัิทที่
ยังไม่ได้เปิดเผยต่อสาธารณะ

5) ไม่เปิดเผยข้อมูลความลับของบรษัิท ต่อบุคคล
ภายนอก โดยเฉ่พาะคู่แข่งทางการค้า

6) ไม่รบัหรอืให้ของขวัญหรอืสิทธปิระโยชน์อ่ืนใดที่
อาจสรา้งแรงจูงใจในการตัดสินใจอยา่งไม่เปน็ธรรม

7) จัดการให้มีการด�าเนินการต่อต้านการทุจรติ  
การคอรร์ปัชัน่ และการให้หรอืรบัสินบนทกุรูปแบบ

8) จัดการให้มีใช้ทรพัยากรของบรษัิทที่มีอยู่อย่าง
ประสิทธภิาพและเกิดประโยชน์แก่บรษัิทสูงสุด 

9) ติดตามผลการด�าเนินงานของบรษัิทอยา่งสม�าเสมอ
เพ่ือให้การด�าเนินงานของบรษัิทบรรลุวัตถุประสงค์ที่
ได้วางไว ้และมีประสิทธภิาพและประสิทธผิลสูงสุด

10) วางตัวเป็นกลางทางการเมือง 

11) ก�ากับดูแลกระบวนการท�างานโดยไม่ละเมิด
ทรพัย์สินทางปัญญา ได้แก่ สิทธิบัตร ลิขสิทธิ ์
เคร ือ่งหมายการค้า หรอืข้อมูลอ่ืนใด
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จรรยาบรรณต่อพนักงาน

1) ก�าหนดให้มีการพัฒนาความรูค้วามสามารถและ
ศักยภาพของพนักงาน 

2) ก�าหนดให้มีการปฏิบัติตามกฎหมาย และขอ้บังคับ
ต่างๆ ทีเ่ก่ียวข้องกับพนักงานอย่างเครง่ครดั

3) ให้ผลตอบแทนทีเ่ป็นธรรมต่อพนักงาน ทัง้ในส่วน
ของค่าตอบแทนและสวัสดิการ

4) ปฏิบั ติ ต่อพนักงานอย่างมี คุณธรรม สุภาพ 
เท่าเทียมกัน และให้ความเคารพต่อความเป็น
ปัจเจกบุคคลและศักด์ิศรคีวามเป็นมนุษย์ ตาม
หลักสิทธมินษุยชนสากล ไม่เลือกปฏิบัติต่อบุคคล
หน่ึงบุคคลใดเน่ืองจากความเหมือนหรอืความ
ต่างในเชือ้ชาติ ศาสนา เพศ อายุ การศึกษา หรอื
เร ือ่งอ่ืนใด

5) คุ้มครองข้อมูลส่วนตัวของพนักงาน การเปิดเผย
ข้อมูลส่วนตัวของพนักงานสู่สาธารณชน จะกระท�า
ได้ต่อเม่ือได้รบัความเห็นชอบจากพนักงานหรอื
เป็นไปตามกระบวนการทางกฎหมายเทา่น้ัน

6) ปฏิบัติตนเป็นแบบอย่างในเร ือ่งจรรยาบรรณ และ
ส่งเสรมิให้มีการปฏิบัติตามอย่างเครง่ครดัในกลุ่ม
ผู้บรหิารและพนักงาน

7) ปฏิบัติตามกฎหมาย ข้อบังคับ และหลักเกณฑ์ที่
เก่ียวขอ้งกับความปลอดภัย และอาชวีอนามัย เพ่ือ
ให้พนักงานมีสภาพแวดล้อมในการท�างานทีดี่

8) ให้พนักงานได้รบัทราบและปฏิบัติตามนโยบายของ
บรษัิท ตลอดจนแผนการด�าเนินงานต่างๆ

9) ให้โอกาส และรบัฟังพนักงานในการรอ้งเรยีน และ
ให้ความเป็นธรรมต่อพนักงานทกุคน

10) จดัให้มีชอ่งทางส�าหรบัพนักงานในการรอ้งเรยีน
หรอืแจง้เบาะแส การทุจรติ การคอรร์ปัชัน่ และ
การให้หรอืรบัสินบน การกระท�าผิดกฎหมายหรอื
จรรยาบรรณหรอืนโยบายหรอืการถูกละเมิดสิทธิ
หรอืแสดง ความคิดเห็นเก่ียวกับการด�าเนินธรุกิจ 
และจดัให้มีมาตรการคุ้มครองผู้แจง้เบาะแส

จรรยาบรรณต่อลูกค้า

1) ให้การบรกิารที่มีคุณภาพ ซือ่สัตย์ และจรงิใจต่อ
ลูกค้า

2) เปิดเผยข้อมูลเก่ียวกับบรกิารอย่างเหมาะสม 
ถูกต้อง และครบถ้วน 

3) เปิดโอกาสให้ลูกค้าได้มีโอกาส ตรวจสอบข้อมูล
เก่ียวกับบรกิารได้อย่างเต็มที่

4) เปิดโอกาสให้ลูกค้ารอ้งเรยีนหากบรกิารไม่สมบูรณ์ 
และด�าเนินการแสดงความรบัผิดชอบ

5) ปฏิบัติตามเง ื่อนไขต่างๆ ที่มีต่อลูกค้าด้วยความ 
เป็นธรรม

6) มุ่งสู่ความเป็นเลิศในการบรกิาร โดยมีการพัฒนา
คุณภาพการบรกิารอย่างต่อเน่ือง เพ่ือสนองตอบ
ต่อความต้องการของลูกค้า

7) รกัษาข้อมูลของลูกค้า ไม่เปิดเผยต่อสาธารณชน
หากไม่ได้รบัการยินยอมจากลูกค้า

8) รกัษาข้อมูลทางธรุกิจทีไ่ด้รบัจากลูกค้าเป็นความลับ
ไม่เปิดเผยให้กับผู้อ่ืนเพ่ือหวังผลประโยชน์

จรรยาบรรณต่อคู่ค้า

1) ปฏิบัติต่อคู่ค้าด้วยสุจรติ ซือ่สัตย์ และจรงิใจ

2) ปฏิบัติตามเง ื่อนไขต่างๆ ที่มีต่อคู่ค้าด้วยความ 
เป็นธรรม

3) รกัษาข้อมูลของคู่ค้า ไม่เปดิเผยต่อสาธารณชนหาก
ไม่ได้รบัการยินยอมจากคู่ค้า

4) รกัษาข้อมูลทางธรุกิจทีไ่ด้รบัจากคู่ค้าเป็นความลับ 
ไม่เปิดเผยให้กับผู้อ่ืนเพ่ือหวังผลประโยชน์

จรรยาบรรณต่อเจา้หน้ี

1. ปฏิบัติต่อเจา้หน้ีด้วยสุจรติ ซือ่สัตย์ และจรงิใจ

2. ปฏิบัติตามเง ื่อนไขต่างๆ ที่มีต่อเจา้หน้ีด้วยความ
เป็นธรรม

จรรยาบรรณต่อคู่แข่งทางการค้า

ปฏิบัติภายใต้กฎ กติกา การแขง่ขันทีเ่ปน็ธรรม ไม่กระท�า
การใดๆ อันเป็นการลดหรอืจ�ากัดสิทธกิารแข่งขันทางการค้า

จรรยาบรรณต่อสังคมและส่ิงแวดล้อมโดยรวม

1) สานต่อนโยบาย “ ซโิน-ไทย คืนก�าไรสู่สังคม” อย่าง
เป็นรูปธรรม

2) สนับสนุนให้พนักงานทุกคนเห็นความส�าคัญของ 
ความรบัผิดชอบต่อสังคมและส่ิงแวดล้อม โดย
ปฏิบัติตนเป็นตัวอย่างทีดี่ 

3) ก�ากับดูแลให้บรษัิทมีการด�าเนินงานที่เป็นไปตาม
กฎหมาย ข้อบังคับ และหลักเกณฑท์ีเ่ก่ียวข้องกับ
ส่ิงแวดล้อมอย่างเครง่ครดั
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4) ก�ากับดูแลให้บรษัิทมีการด�าเนินงานทีเ่ก่ียวข้องกับ
ความส�าคัญต่อความรบัผิดชอบต่อสังคม โดยมีการ
ด�าเนินงานที่เป็นไปตามกฎหมาย ข้อบังคับ และ

หลักเกณฑท์ีเ่ก่ียวข้อง

จรรยาบรรณส�าหรบัพนักงาน

1) ปฏิบัติตาม นโยบาย ข้อบังคับ ระเบียบ ประกาศ 
และค�าส่ังของบรษัิทอย่างเครง่ครดั

2) ปฏิบัติตาม แผนกลยุทธ์ของบรษัิท ตลอดจน 
แผนการด�าเนินงานต่างๆ

3) ปฏิบัติหน้าที่ด้วยความซือ่สัตย์ สุจรติ ขยันหม่ัน
เพียร และอุทิศตนให้กับงานของบรษัิทอย่างเต็ม
ก�าลังความสามารถ

4) สรา้งและรกัษาภาพลักษณ์ ชือ่เสียงอันดีของบรษัิท 
ให้ปรากฏต่อสาธารณชน

5) ไม่เปิดเผยข้อมูลลับของบรษัิท ลูกค้า และคู่ค้า ต่อ
บุคคลภายนอก โดยเฉ่พาะคู่แข่งทางการค้า

6) ไม่ด�าเนินการใดๆ ทีก่่อให้เกิดความขัดแย้งทางผล
ประโยชน์ต่อบรษัิท

7) ไม่แสวงหาผลประโยชน์ โดยใชข้อ้มูลทีบ่รษัิทยังไม่
ได้เปิดเผยต่อสาธารณะ

8) หม่ันศึกษา หาความรู ้ และพัฒนาตนเองอย่าง
สม�าเสมอ เพ่ือเพ่ิมประสิทธภิาพและประสิทธผิล
ในการท�างาน

9) ปฏิบัติต่อลูกค้า คู่ค้า นักลงทุน และผู้ที่มีส่วน
เก่ียวข้องกับบรษัิท ด้วยความสุภาพ ให้เกียรติ  
มีน�าใจ จรงิใจ และมีมนษุยสัมพันธท์ีดี่  

10) ปฏิบัติต่อผู้รว่มงานอยา่งมีคุณธรรม สุภาพ เทา่เทยีมกัน 
และให้ความเคารพต่อความเป็นปจัเจกบุคคลและ 
ศักด์ิศรคีวามเปน็มนษุยต์ามหลักสิทธมินษุยชนสากล 
ไม่เลือกปฏิบัติต่อบุคคลหน่ึงบุคคลใดเน่ืองจาก
ความเหมือนหรอืความต่างใน เชือ้ชาติ ศาสนา เพศ 
อายุ การศึกษาหรอืเร ือ่งอ่ืนใด

11) หากพบการทุจรติ การคอรร์ปัชัน่ และการให้หรอื
รบัสินบน การกระท�าผิดกฎหมาย หรอืจรรยาบรรณ 
หรอืนโยบาย หรอืการถูกละเมิดสิทธ ิ ต้องด�าเนิน
การแจง้หน่วยงานที่เก่ียวข้องหรอืแจง้ไปตามชอ่ง
ทางการรอ้งเรยีนทีก่�าหนดไวโ้ดยทนัท ี

12) ดูแลรกัษาทรพัย์สินของบรษัิทและใช้งานอย่าง 
ถูกต้อง เพ่ือให้เกิดประโยชน์ในปฏิบัติงานสูงสุด

13) ไม่น�าทรพัย์สินของบรษัิท ไปใชใ้นการหาประโยชน์
ให้แก่ตนเองหรอืพวกพ้อง

14) ร ่วมสร้างสรรค์ให้เกิดความสมานสามัคคีใน
หมู่ผู้รว่มงาน ไม่กระท�าการใดๆ อันก่อให้เกิด
ความแตกแยกในหมู่ผู้รว่มงาน เชน่ ประเด็นทาง 
การเมือง เชือ้ชาติ หรอื ศาสนา เป็นต้น

15) เชือ่ฟังและปฏิบัติตามหน้าทีห่รอืค�าส่ังทีไ่ด้รบัมอบ
หมายจากผู้บังคับบัญชา โดยทีไ่ม่ขัดต่อ กฎหมาย 
ระเบียบ ประกาศ และค�าส่ังของบรษัิท ด้วยความ
วริยิะ อุตสาหะ เพ่ือให้งานส�าเรจ็ลุล่วงตามทีไ่ด้ต้ัง
เป้าหมายไว้

16) ไม่น�าอาวุธ วัตถุอันตราย หรอืส่ิงผิดกฎหมายใดๆ 
เข้ามาในบรเิวณสถานที่ท�างานของบรษัิทเป็น 

อันขาด

4. นโยบายการดูแลและปฏิบัติต่อผู้มีส่วนได้เสีย 

บรษัิทมีนโยบายในการดูแลและค�านึงถึงสิทธขิองผู้มี
ส่วนได้เสียกลุ่มต่างๆ บรษัิทจงึได้จดัท�าข้อพึงปฏิบัติที่ดีต่อผู้มี
ส่วนได้เสียอ่ืนกับบรษัิทไว ้ทัง้ในส่วนของ ลูกค้า คู่ค้า คู่แข่งขัน  
หน่วยราชการ พนักงาน สังคม และ เจา้หน้ี และก�าหนดให้เป็น
หน้าที่และความรบัผิดชอบของกรรมการบรษัิท ผู้บรหิาร และ
พนักงานทกุคนทีจ่ะต้องรบัทราบและยึดถือปฏิบัติตามแนวทาง
ต่างๆ อย่างเครง่ครดั โดยข้อพึงปฏิบัติที่ดีต่อผู้มีส่วนได้เสีย
กับบรษัิท ได้ระบุไว้ในคู่มือระเบียบข้อบังคับการท�างานของ
พนักงานและ Web Intranet ของบรษัิท

การปฏิบัติต่อลูกค้า

1) บรษัิทให้บรกิารงานด้านวศิวกรรมและก่อสรา้งอยา่ง
ครบวงจร มีมาตรฐานการท�างานและคุณภาพงานใน
ระดับมาตรฐานสากล ในราคาทียุ่ติธรรม เพ่ือตอบ
สนองความต้องการของลูกค้าและส่งมอบงานได้
อยา่งถูกต้องตามจ�านวน คุณภาพ และราคาทีต่กลง
กัน อย่างมีความรบัผิดชอบตามภาระผูกพันของตน

2) บรษัิทต้องเปดิเผยข้อมูลของบรษัิทและการบรกิาร
ให้แก่ลูกค้าอยา่งพอเพียงและเหมาะสม ไม่กระท�า
การใดๆอันเป็นการจ�ากัดสิทธิของลูกค้าและมี
เง ือ่นไขทีไ่ม่เป็นธรรมส�าหรบัลูกค้า

3) บรษัิทต้องดูแลและให้บรกิารลูกค้าอย่างเท่า
เทยีมกัน และปฏิบัติต่อลูกค้าอย่างมีน�าใจไมตร ีมี
อัธยาศัยทีดี่ต่อกัน

4) บรษัิทต้องไม่กระท�าการใดๆ อันเปน็การควบคุมการ
ตัดสินใจของลูกค้า
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การปฏิบัติต่อคู่แข่งทางการค้า

1) บรษัิทต้องปฏิบัติตามกฎหมาย แนวปฏิบัติ และ
หลักเกณฑท์ีเ่ก่ียวขอ้งในการเข้ารว่มเสนอราคาและ
ประมูลงานอย่างเครง่ครดั 

2) บรษัิทต้องด�าเนินการแข่งขันทางการค้ากับคู่แข่ง
อย่างเป็นธรรม ไม่กระท�าการใดๆ อันเป็นการลด
หรอืการจ�ากัดสิทธกิารแขง่ขันทางการค้า หรอืท�าให้
คู่แข่งเสียโอกาสอย่างไม่เป็นธรรม

3) บรษัิทต้องไม่แสวงหาขอ้มูลความลับของคู่แข่งโดย
มิชอบ

4) กรรมการบรษัิท ผู้บรหิาร และพนักงานของบรษัิท
ต้องระวังในการติดต่อกับคู่แข่ง และบุคลากรของ
คู่แข่งในทกุกรณี ไม่เปิดเผยความลับของบรษัิทให้
ตกอยู่ในมือของคู่แข่ง 

การปฏิบัติต่อหน่วยราชการ

1) บร ษัิท ต้องปฏิ บั ติตามกฎหมาย  ข้ อ บั ง คับ  
หลักเกณฑ์ และแนวปฏิบัติที่เก่ียวข้องกับการ
ด�าเนินธรุกิจอย่างเครง่ครดั

2) ในการติดต่อประสานงานหรอืด�าเนินธุรกิจกับ
หน่วยงานราชการ บรษัิทต้องด�าเนินการด้วยความ
โปรง่ใส ซือ่สัตย์สุจรติ และเป็นธรรม  รวมถึงการ
ละเวน้การให้ความรว่มมือหรอืสนับสนนุการกระท�า
ทีมี่ต่อเจตนาท�า การทจุรติ การคอรร์ปัชัน่ และการ
ให้หรอืรบัสินบนแก่ข้าราชการ 

3) บรษัิทต้องให้ความรว่มมือต่อหน่วยงานราชการใน
การปฏิบัติหน้าทีพ่ลเมืองดี 

การปฏิบัติต่อพนักงาน

1) บรษัิทต้องปฏิบัติต่อพนักงานโดยค�านึงถึงหลักสิทธิ
มนษุยชน ไม่ด�าเนินการใดๆ อันเป็นการละเมิดสิทธิ
มนุษยชน รวมถึงเคารพสิทธขิองบุคคลและรกัษา
ข้อมูลส่วนบุคคลตามทีก่ฎหมายก�าหนด  

2) บรษัิทต้องปฏิบัติต่อพนักงานทกุคนอยา่งเทา่เทยีม
กัน ให้สิทธแิละเสรภีาพทีเ่ก่ียวกับการท�างานเปน็ไป
ตามกฎหมายและนโยบายของบรษัิท 

3) บรษัิทต้องให้ผลตอบแทนอย่างเหมาะสม ทั้งใน 
รูปแบบ ค่าจา้ง โบนัส สวสัดิการต่างๆ และกองทนุ
ส�ารองเล้ียงชีพ รวมถึงการพัฒนาความรูแ้ละ
ศักยภาพในการท�างาน เชน่ การอบรม การสัมมนา 
การศึกษาต่อเพ่ิมเติม เป็นต้น 

4) บรษัิทต้องเปิดชอ่งทางให้พนักงานสามารถปรกึษา
หรอืรอ้งเรยีนปัญหาทีเ่กิดจากการปฏิบัติหน้าที ่ไม่
ว่าจะเป็นสภาพการท�างาน การไม่กระท�าตามข้อ
บังคับของบรษัิท หรอืการพบการกระท�าที่เข้าข่าย
การทจุรติ การคอรร์ปัชัน่ และการให้หรอืรบัสินบน 
โดยสามารถปรกึษาหรอืรอ้งเรยีนต่อผู้บังคับบัญชา 
ผู้บรหิาร หรอืผ่านชอ่งทางการรอ้งเรยีนทีก่�าหนดไว้

5) บรษัิทต้องยึดม่ันในนโยบายความส�าเรจ็ทีส่มบูรณ์
ของงานต้องมาพรอ้มกับความปลอดภัยของทกุคน 
จึงได้ก�าหนดนโยบายและแนวทางการท�างานที่
ค�านึงถึงความปลอดภัย พรอ้มฝึกอบรม ให้ความรู ้
ความเข้าใจในการปฏิบัติหน้าที่

6) บรษัิทต้องสนับสนุนให้พนักงานปฏิบัติหน้าทีอ่ยา่ง
เต็มก�าลังความสามารถ พรอ้มด้วยความซือ่สัตย์ 
สุจรติ เป็นไปตามนโยบาย จรรยาบรรณ และข้อ
บังคับบรษัิท 

การปฏิบัติต่อสังคมและส่ิงแวดล้อม

1) บรษัิทต้องด�าเนินธรุกิจโดยตระหนักถึงชุมชนและ
สังคม บรษัิทปฏิบัติตามกฎหมาย หลักเกณฑแ์ละ
ข้อบังคับที่เก่ียวข้องกับการด�าเนินธุรกิจ บรษัิท
ให้ความรว่มมือต่อหน่วยงานที่เก่ียวข้องเพ่ือการ
สรา้งสรรค์สังคม 

2) ในการด�าเนินธรุกิจ บรษัิทต้องให้ความสนใจในการ
สรา้งงานและพัฒนาศักยภาพฝีมือแรงงานให้แก่
คนในชุมชนทีห่น่วยงานต้ังอยู่ 

3) บรษัิทต้องสนับสนุนการด�าเนินงานโดยไม่ล่วง
ละเมิดสิทธิมนุษยชนตามหลักปฏิบั ติที่ เป็น
ประโยชน์ต่อสังคม

4) บรษัิทต้องให้ความส�าคัญอย่างย่ิงต่อการด�าเนิน
ธรุกิจไม่ละเมิดทรพัยสิ์นทางปญัหาหรอืลิขสิทธิข์อง
ผู้อ่ืนหรอืธรุกิจอ่ืน

5) บรษัิทต้องตระหนักถึงความส�าคัญของทรพัยากร 
ธรรมชาติและส่ิงแวดล้อม ก�าหนดให้ทุกหน่วย
งานมีการปฏิ บั ติตามกฎหมาย หลักเกณฑ ์
และข้อบังคับที่เก่ียวข้องกับการรกัษาทรพัยากร 
ธรรมชาติและส่ิงแวดล้อมอย่างเครง่ครดั  เพ่ือให้ 
เกิดผลกระทบต่อสังคม ส่ิงแวดล้อม ชุมชนใน
บรเิวณหน่วยงานน้อยทีสุ่ด อีกทั้งตระหนักถึงการ
ใชท้รพัยากรและพลังงานอย่างคุ้มค่า จงึก�าหนด
นโยบายและแนวปฏิบัติในการลดการใชท้รพัยากร
และพลังงานโดยให้ทุกหน่วยงานปฏิบัติอย่าง
เครง่ครดั
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6) บรษัิทต้องก�าหนดให้ทุกหน่วยงาน มีการด�าเนิน
การตามมาตรฐานความปลอดภัย อาชวีอนามัยและ
ส่ิงแวดล้อม  เพ่ือให้พนักงานและชุมชนในบรเิวณ
หน่วยงานม่ันใจในสภาพแวดล้อมการท�างานที่ดี
และค�านึงถึงความปลอดภัยสูงสุดของผู้ทีเ่ก่ียวขอ้ง

การปฏิบัติต่อคู่ค้า

1) การด�าเนินการจดัซือ้จดัจา้งของบรษัิทต้องด�าเนิน
การด้วยความยุติธรรม โปรง่ใส ตรวจสอบได้ และ
เป็นไปตามหลักเกณฑ์การจัดซื้อจัดจ้างที่บรษัิท
ก�าหนดไว้  โดยให้ข้อมูลและปฏิบัติต่อคู่ค้าอย่าง
เป็นธรรมและเสมอภาคเทา่เทยีมกัน  

2) บรษัิทต้องด�าเนินการรกัษาขอ้มูลทางธรุกิจของคู่ค้า
เป็นความลับ และไม่เปดิเผยให้กับผู้อ่ืนเพ่ือหวงัผล
ประโยชน์

3) ในการท�าสัญญากับคู่ค้า บรษัิทต้องด�าเนินการ
จัดท�าสัญญาอย่างเป็นธรรม ไม่กระท�าการใดๆ
อันเป็นการจ�ากัดสิทธิของคู่ค้าและมีเง ื่อนไขที่
เป็นธรรมส�าหรบัคู่ค้า  และปฏิบัติตามข้อสัญญา
ระหวา่งบรษัิทและคู่ค้า

4) บรษัิทได้มีหลักเกณฑ์ในการคัดเลือกคู่ค้า  โดย
พิจารณาจาก 5 ด้านหลักๆ ดังน้ี

• ศักยภาพทางการเงนิทีจ่ะใชใ้นการด�าเนินการ

• ความเชีย่วชาญ ประสบการณ์ และคุณภาพ
ผลงานทางด้านงานวศิวกรรมและก่อสรา้ง 
(กรณีจดัจา้ง) 

• คุณสมบัติและคุณภาพของสินค้า (กรณี
จดัซือ้)

• ศักยภาพและความพรอ้มของเคร ือ่งมือ
เคร ือ่งจกัรในการด�าเนินงาน/ให้บรกิาร

• ประวัติที่เก่ียวข้องกับการรอ้งเรยีนหรอืการ
ด�าเนินคดีข้อก�าหนดของกฎหมายแรงงาน
หรอืกรณีการละเมิดสิทธมินษุยชน

บรษัิทต้องให้ความส�าคัญในการคัดเลือกคู่ค้า เพ่ือ
สนับสนุนให้การด�าเนินธุรกิจของบรษัิทเป็นไปอย่างราบร ืน่ มี
ประสิทธภิาพ และลดความเส่ียงทีอ่าจเกิดขึน้ได้

การปฏิบัติต่อเจา้หน้ี

1) บรษัิทต้องปฏิบัติตามข้อสัญญา เง ือ่นไขค�าประกัน  
หรอืเง ื่อนไขที่ตกลงกันระหว่างบรษัิทและเจา้หน้ี
อยา่งเครง่ครดั ในการช�าระคืนหน้ี เงนิกู้ยมื ดอกเบีย้ 
และมีความรบัผิดชอบในหลักประกันต่างๆ

2) บรษัิทต้องเปิดเผยข้อมูลอย่างถูกต้อง เพียงพอ 
เหมาะสม และตรงต่อเวลาแก่เจา้หน้ี

3) บรษัิทต้องด�าเนินการแจง้ให้เจา้หน้ีทราบล่วงหน้า
หากไม่สามารถปฏิบัติตามข้อสัญญา เชน่ กรณีการ
ผิดนัดช�าระหน้ีหรอืเง ือ่นไขทีต่กลงกันได้ และรว่มกัน
พิจารณาหาแนวทางแก้ไขปญัหาดังกล่าว โดยค�านึง
ถึงความเปน็ธรรมต่อทกุฝ่ายอย่างสมเหตุสมผล 

5. การติดตามดูแลใหมี้การปฏิบัติ

กรรมการบรษัิท ผู้บรหิาร และพนักงานทุกคน ต้อง
ท�าความเข้าใจและลงนามรบัทราบในจรรยาบรรณธุรกิจฉ่บับ
น้ี เพ่ือใชเ้ป็นแนวทางในการปฏิบัติงาน ทั้งเพ่ือให้ม่ันใจได้ว่า
กรรมการบรษัิท ผู้บรหิาร และพนักงานบรษัิททุกคน มีความ
เข้าใจและน�าไปปฏิบัติ บรษัิทได้ให้คู่มือจรรยาบรรณน้ีกับ
กรรมการบรษัิท ผู้บรหิาร และพนักงานบรษัิททุกคน และได้
แสดงไวใ้น Web Intranet และ Website ของบรษัิท นอกจาก
น้ันแล้วยังท�าความเข้าใจและส่ือสารอยา่งต่อเน่ืองต่อ กรรมการ
บรษัิท ผู้บรหิาร และพนักงานบรษัิททกุคน ผ่านการปฐมนิเทศ
กรรมการบรษัิท ผู้บรหิาร และพนักงานบรษัิทใหม่ การอบรม
และสัมมนาภายใน  รวมถึงการประชุมพนักงาน เป็นต้น

ทั้งน้ีจรรยาบรรณธุรกิจฉ่บับน้ี อาจไม่ครอบคลุมทุก
กรณีในการปฏิบัติงาน หากเกิดกรณีทีไ่ม่อาจตัดสินใจได้วา่ควร
ปฏิบัติต่อกรณีน้ันอย่างไร เบ้ืองต้นขอให้พิจารณาหลักคุณธรรม 
จรยิธรรมทีย่ึดถือปฏิบัติตามหลักสากล หรอืปรกึษาต่อหัวหน้า
งาน/ผู้บรหิาร/เลขานุการบรษัิท แล้วแต่กรณี
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รายงานคณะกรรมการตรวจสอบ
เอกสารแนบ 6

ดูรายละเอียดเพ่ิมเติมเก่ียวกับรายงานคณะกรรมการตรวจสอบจาก
ส่วนที ่2 การก�ากับดูแลกิจการ หัวข้อ 8.2 รายงานของคณะกรรมการตรวจสอบ ประจ�าปี 2564

อาคารทีท่�าการศาลฎีกา
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Nakhon Ratchasima Waterworks System
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Structure and Business Operations

1.1 Policy and Business Overview

After its successful business recognition 
since 1962, Sino-Thai Engineering and Construction 
Public Company Limited (STECON) to thrive from the 
outset, engineering, and the construction Company, 
formed with vision, began to make significant 
contributions to implementing the national 
blueprint for economic growth and development 
through five key areas of activity:

1. Infrastructure:  
Mass Transit Systems, Elevated roads, 
Expressways, Roads, Bridges

2. Power & Energy:  
Power Plants, Oil Refineries

3. Industrial:  
Petrochemical Plants, Industrial Plants

4. Building:  
Office Buildings, Condominiums, 
Multipurpose Buildings, Air-traffic   
Control Towers, Aircraft Maintenance 
Centers, Stadiums, Conference Centers, 
Museums, Hospitals, Schools, City Air 
Terminals

5. Environment:  
Wastewater Treatment Plants, Irrigation 
Systems, Water Supply Plants

The Company strongly emphasizes on best 
and high - quality construction where its highest goal 
is to undertake the engineering and construction 
business in every aspect to meet customers’ 
stringent requirements regarding quality, on-time 
delivery, fair price, with high health, safety and 
environmental standard.

History of Major changes and developments

1962 

• Sino-Thai Engineering and Construction 
Limited Partnership was established with a 
registered capital of 500,000 baht to operate 

a steel structure assembly and transformation 
business using basic welding and modification 
techniques.

1967 

• The registered as a limited Company under the 
name of Sino-Thai Engineering and Construction 
Co., Ltd. and has expanded its business from 
steel structure work to petroleum container 
work, large oil tank, industrial construction, 
Mechanical work and machine installation work.

1992 

• The Company was listed on the Stock Exchange 
of Thailand, registered capital of Bath 300 
million.

1998

• The Company entered the debt restructuring 
process as it was affected by the change in 
the floating exchange rate system. Through 
the process in the Central Bankruptcy Court, 
on December 15, 2000, the court ordered the 
cancellation of the business rehabilitation. The 
Company has completed the work according 
to the conditions in the rehabilitation plan, the 
Company increased its registered capital to 
Baht 850 million to support the debt-to-equity 
conversion and to use cash to pay off debts 
according to the rehabilitation plan.

1999

• Started implementing Oracle’s cost control in 
procurement and financial accounting systems 
to increase operational efficiency.

2002 

• Expanding construction to foreign countries. 
The Company received construction work in the 
Maldives. It is a building project on Hulhumale 
Island, a project of Hulhumale Development 
Unit, Republic of the Maldives, worth Baht 560 
million ($13.3 million)

1
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2003

• Certified with quality standards ISO 9001 
Version 2000 for the assembly and installation 
of industrial and steel structures.

2004

• Received a corporate credit rating from TRIS 
Rating Company Limited at “BBB+” level.

2005

• Received the construction of large projects 
of the state, including Bangkok Mass Transit 
System Construction Project Silom Extension 
Construction of a rail transport system 
connecting the port Suvarnabhumi aircraft and 
airport passenger terminals in the city.

2006

• Received corporate governance assessment 
from the Thai Institute of Directors Association 
to have a level of corporate governance of the 
Company. The overall is very good.

2007

• Received corporate governance assessment 
from the Thai Institute of Directors Association 
to have a level of corporate governance of the 
Company. The overall is very good.

2008

• Received the construction of the Pluto LNG 
Project, Fabrication & Pre-Assembly Module 
(Primary Package)

2009

• Received the construction of a large government 
project such as the construction of the Purple 
Line Project (Bang Yai-Bang Sue Section) 
(Contract 2)

2010

• Received the construction of large government 
projects, such as the construction of the Blue 
Line Mass Rapid Transit Project (Tha Phra-Lak 
Song) (Contract 4)

2011

• Received the construction of large projects 
of both the public and private sectors such 
as procurement and installation projects, 
infrastructure works and transportation systems 
Bangkok Mass Transit System Project Silom 
Line Extension (Taksin-Petchkasem), Railway 
Improvement Project, Phase 6, Northeast 
Line(Bua Yai-Nong Khai), Nong Saeng Power 
Plant Project and the Uthai Power Plant Project.

• Received corporate governance assessment 
from the Thai Institute of Directors Association 
to have a level of corporate governance of the 
Company. The overall is very good.

• Received a Company rating from TRIS Rating at 
“BBB+” level.

2012

• Received the construction of the Phuket Airport 
Development Project.

• Received a corporate credit rating from TRIS 
Rating at “A-” level.

• The Company has appointed Mr. Pakpoom 
Srichamni as the Managing Director of Sino-Thai 
Engineering and Construction Public Company 
Limited on October 1, 2012.

2013

• Received the construction of a large government 
project, such as the construction of a new 
parliament building with assembly buildings.

• Received corporate governance assessment 
from the Thai Institute of Directors Association 
to have a level of corporate governance of the 
Company. The overall is very good.

• Received a corporate credit rating from TRIS 
Rating of “A-”.

2014

• Received the construction of 12 SPP power 
plants.
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2015

• Received the construction of the MRT Green 
Line Project (Mo Chit-Saphan Mai* Khu Khot)
(Contract 3 and Contract 4).

• Received the construction of the double-track 
railway project (Chachoengsao* Khlong Sib Kao- 
Kaeng Khoi) (Contract 1).

• Received corporate governance assessment 
from the Thai Institute of Directors Association 
to have a level of corporate governance of the 
Company. The overall is very good.

2016

• Received corporate governance assessment 
from the Thai Institute of Directors Association 
to have a level of corporate governance of the 
Company. The overall is excellent.

• Received a corporate credit rating from TRIS 
Rating of “A-”.

• Received the award for Thailand’s Top Corporate 
Brands 2016.

2017

• Received the construction of the MRT Orange 
Line (East) Project Contracts 1,2,5.

• Received corporate governance assessment 
from the Thai Institute of Directors Association 
to have a level of corporate governance of the 
Company The overall is excellent.

• Received a corporate credit rating from TRIS 
Rating of “A-”.

2018

• Received the award for Thailand’s Top Corporate 
Brands 2018.

• Received corporate governance assessment 
from the Thai Institute of Directors Association 
to have a level of corporate governance of the 
Company The overall is excellent.

2019

• Received corporate governance assessment 
from the Thai Institute of Directors Association 
to have a level of corporate governance of the 
Company The overall is excellent.

• Received the construction of the Mo Chit 
Complex project.

2020

• Received the construction of U-Tapao 
International Airport and Eastern Aviation City. 

Significant Changes in 2021

1. T h e  C o m p a n y  h a s  s i g n e d  t h e 
construction of the Government Complex 
Commemorating his Majesty the King’s 
80th Birthday Anniversary, 5th December 
2007, Zone C, North Building, with 
Dhanarak Asset Development Co., Ltd. 

2. The Company has signed the construction 
of the flood way construction with 
pumping station contract 3 of Bang Ban- 
Bang Sai flood way project, Ayutthaya, with 
Royal Irrigation Department. 

3. The Company has signed contracts for 
the Public Private Partnership (PPP) for 
Operation and Maintenance of Intercity 
Motorway project (Bang Pa-in-Nakhon 
Ratchasima) and Intercity Motorway 
project (Bang Yai-Kanchanaburi) with the 
Department of Highways.

4. The Company has signed the construction 
of the SRT Railway Project (Den Chai- 
Chiang Rai-Chiang Khong) Contract No.2, 3 
with State Railway of Thailand. 

5. The COVID-19 pandemic has affected 
the operations of the Company and 
its subsidiaries. The government has 
measures to control and prevent the 
spread of construction workers in the 
Bangkok metropolitan region, with an 



บริษัท ซิโน-ไทย เอ็นจีเนียริ่ง แอนด์ คอนสตรัคชั่น จ�ำกัด (มหำชน)
Sino-Thai Engineering & Construction Public Company Limited

รำยงำนประจ�ำปี 2564 (แบบ 56-1 One Report)
Annual Report 2021 (Form 56-1 One Report)

278

order to close the construction site 
and an order to temporarily close the 
worker camps including an order to halt 
the construction and prohibit travel, 
movement of workers and directly 
impacting the operations of the Company 
and its subsidiaries.

In addition, the COVID-19 pandemic has 
personnel of the Company and its subsidiaries to 
be at risk of contracting COVID-19. The Company 
and its subsidiary companies set up all measures 
to supervise and manage the personnel of the 
Company and its subsidiary companies, such as 
receiving vaccinations, wearing face masks, body 
temperature measurement, antiseptic spray for 
construction sites and worker accommodation, work 
from home, social distancing and etc.

1.2 Nature of Business Operation

1.2.1 Information on Services

(1) Service Characteristics

The Company is the construction of large 
projects in both the public and private sectors with 
a focus on high-quality construction works has the 
goal of success, which is the standard of quality 
construction work, on time, fair price, considering 

safety during construction. It is environmentally 
friendly and maintains sanitation systems within the 
work area, both office buildings, and construction 
sites. To meet the needs of customers, including 
applying modern construction technology to the 
Company’s construction projects. To reduce costs 
and increase profits.

The Company has been registered as various 
types of contractors, with all government and state 
enterprises related to the construction industry 
in registering as a contractor, qualifications in the 
following areas will be considered:

General feature

1. Form of business registration such as 
limited partnership, limited Company, 
public limited Company.

2. Objectives for the operation of the 
business.

Specific feature

1. Financial status (registered capital, credit 
limit)

2. Revenue from construction
3. Past performance
4. Machine Tools
5. Staff

Thailand Propylene Oxide (TPO) 
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The Company has been registered as a contractor of the following:

Department of Public Works and Town & Country Planning

Construction Building Dam Drain Wastewater 
Treatment

Class 1 1 1 1

Construction limit <---------Unlimited--------->

Bangkok
Construction Route Building

Class 1 1

Construction limit <---------Unlimited--------->

Metropolitan Waterworks Authority

Construction Main Pipe Distribution 
Pipe Civil

Water 
Transmission 

System

Water 
Production 

System

Pumping 
Stations

Class 2 2 2 Registered as a 
joint venture 2 2

Construction limit There are restrictions on new contracts, worth Baht 28,722 million.

Provincial Waterworks Authority
Construction Types

Class 1

Construction limit Unlimited

Electricity Generating Authority of Thailand
Construction Types

Class -

Construction limit Unlimited

Royal Irrigation Department
Construction Types

Class 3

Construction limit Unlimited

TOT Public Company Limited
Construction Route Building Conduit

Class 1 1 1

Construction limit <-------------Unlimited------------->

Department of Highways
Construction Route Bridge and Pipe

Class Special

Construction limit <-------------Unlimited------------->

Department of Rural Roads
Construction Route Bridge Tunnel

Class Special Special Special

Construction limit <-------------Unlimited------------->
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(2)  Procurement of products or services

 Characteristics of the procurement of products
The Company’s construction process will start from the analysis of the project contacting project 

owners to participate in bidding and bidding for construction works when winning the auction, the 
construction work will be carried out and the work will be delivered to the project owner. The overview of 
the Company’s operations can be illustrated in the following chart.

Kn
ow

le
dg

e 
M

an
ag

em
en

t C
en

te
r

Department/Section Department/Section

Marketing

Operation

Price Estimate

HR

Admin

Contact the project owner/
receive a project drawing

Calculate project cost 
from drawing

Tender/Bidding

Sign a construction contract

Deliver documents to 
operation

Open agency

Study/Inspect project details

Business development/Contact
customers/Information/ Feasibility study

Operations/information on expansions
from ongoing projects

Finance/Procurement of Letters of
Guarantee/Financial Cost Information

Purchasing/Material Cost Information

Operations/databases pertain 
to the specifics project

Precast Concrete 
Plant, Nonthaburi
Fabrication Plant, 

Rayong
Operation Control 

and Analyze

Contract and Planning

Project Control

Electrical and 
Systems Work

Detailed planning and 
construction preparation 

for construction

Budget approval

Construction 
 process

Progress
report and

monitor

Check Complete

Handing over/closing the unit
Summary of work & experience

Operations

Procurement

Estimate

Procurement

Account

Admin

Operation Control 
and Analyze

Contract and Planning

Project Control

Account

Finance

Contract and Planning

Internal Audit

Operation Control 
and Analyze

Contract and Planning

Project Control

Account

Finance

Procurement

CEC

CIC

Engineering

Safety

Quality Management

Skills Development
and Training Center

IT
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1) Marketing and Estimation

The work in this section is the first step. It is 
a contact with customers to participate in bidding 
for work or accepting construction work. They have 
important responsibilities as follows:

1. Check news of new projects and a 
summary of the target project

2. Removal and estimate construction costs
3. Submit a bid or bid on a target project 

at the Company to have the properties 
specified by the customer

4. Manage various construction contracts

There are four types of construction bidding 
channels:

1. Closed Tender It is a tender in which 
the bidder submits a tender document 
which consists of technical documents 
and price documents. The owner usually 
of the work will consider the technical 
documentation first. Tenderer who has 
been considered based on the technical 
documentation will be considered a price 
document After that, the owner of the 
event will notify the result of the bidding.

2. Open tender This is open bidding where 
the bidder submits both technical and 
price tender documents in the same 
envelope. Then the owner of the event 
will open the envelope immediately. Then 
an assessment and announcement of the 
winner of the auction will be made.

3. Design and construction tenders are 
construction bidding, including the 
design according to the purpose of the 
owner.

4. Negotiable bidding It is a bid for 
construction work directly to the owner 
of the project. The price and conditions 
will be negotiated.

The accepting work of the Company, there are 
currently 3 formats in use:

1. Main Contractor, some construction work 
or all of the project with the contract 
being the owner of the work Most of the 
Company’s construction work will be 
accepting a job as the main contractor.

2. Sub-Contractor, the employment of part 
or all of the project by accepting work 
from the main contractor These types 
of projects are often large projects that 
require specialized technology. The 
main contractors are usually foreign 
contractors such as Foster Wheeler, 
Mitsubishi Hitachi Power Systems, Toyo 
Engineering Corporation, etc. These 
contractors have confidence in the 
Company’s potential, hiring the Company 
being a subcontractor.

3. Joint Venture, it is a participation in the 
work of many companies. Companies by 
bringing together the strengths of each 
Company to work on the construction of 
large projects which requires specialized 
technology and requires the experience 
of each Company, let’s work together for 
the success of joint work.

4. Consortium, it is a participation in the 
work of many companies. Each Company 
uses the ability and expertise to work in 
the areas responsible for the completion 
of the project, and the work is clearly 
separated.

2) Operations Section

(a) Operations

After winning a bid and signing a contract 
with a job owner, the next step is to proceed with 
construction, which is the heart of the construction 
business. The Operations Division will work closely with 
other divisions and shall have the following duties:
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1. Making a construction plan with details 
of budgeting and construction. Actual 
needs of the job owner are explored 
according to requirements specified in the 
construction contract. Such requirements 
are used to develop the action plan with 
regard to tools, machinery, equipment, 
construction materials and labor required. 
An attempt is made to recruit required 
personnel.

2. Carrying out the construction in full 
compliance with provision of the contract. 

3. Delivering the work to the job owner as 
provided in the contract.

(b) Equipment, Tools and Inventory 
Management

Since it is necessary to use tools and 
machinery of high value for construction and 
certain knowledge is required to use such tools 
and machinery, the Company has established the 
Machinery Center and the Construction Materials 
and Inventory Management Center to ensure 
effective supervision and use of the tools and 
machinery. These two centers will work closely 
with the Operations Division to correctly prepare 
construction tools, machinery and equipment in 
accordance with the construction plan. Duties of the 
Machinery Center and the Construction Materials 
and Inventory Management Center are as follows:

1. To acquire and allocate construction 
tools, machinery and equipment to units 
as required and within designated time.

2. To completely educate related persons 
on how to use such construction tools, 
machinery and equipment.

3. To care for, repair and maintain the 
construction tools, machinery and 
equipment to ensure that they are in a 
functional condition.

(c) Labor Training and Skill Development 
Center

An expansion of construction industry 
increases the need for both Thai and foreign 
workers. In order to meet with such expansion 
and an increased need for workers, the Company 
has established the Labor Training and Skill 
Development Center to be in charge of foreign 
worker management and improve the skills of 
Thai workers to effectively meet the labor need of 
construction units.

(d) Precast Concrete Plant in Nonthaburi Province

The Company has established the Precast 
Concrete Components Manufacturing Plant in 
Nonthaburi Province to serve the underground 
train projects, double-track railway projects, and 
other transportation megaprojects in the future. 
The plant is located on Bang Buathong-Suphanburi 
Road, Saiyai Sub-district, Bang Buathong District, 
Nonthaburi Province, covering an area of 255 rai. 
This plant utilizes high engineering techniques to 
manufacture concrete components of high quality 
to meet the international standards. 

(e) Fabrication Plant in Rayong Province

The Company has established the Steel 
Structure Plant in Rayong Province to manufacture 
steel structures for different projects of the 
Company, such as underground trains, power plants, 
refinery, petro-chemical plants, and pre-assembly 
modules. The plant is located on Sukhumvit Road, 
Ban Chang Sub-district, Ban Chang District, Rayong 
Province, covering an area of 92 rai. This plant utilizes 
modern equipment and machinery to manufacture 
high quality products acceptable to customers. 

(f) Safety

The Company believes that the perfect 
success must come along with safety of the 
employees and every person involved. Safety is not 
only a law or regulation to be abided by, but it is also 
a matter of righteousness and humanity. Thus, the 
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Company focuses on and realizes the importance 
of occupational safety, health and environment and 
requires that all units appoint personnel dedicated 
responsible for safety and coordinate with the 
Operations Division and relevant parties to achieve 
the established goals.

(g) Engineering

The Engineering Division is responsible for 
engineering works and support performance of the 
Operations Division, which includes engineering 
designs and development of construction plans.

(h) Quality Management

The Company has the Quality Management 
Division, which is responsible for control of work 
quality to assure that the Company’s construction 
works meet the quality standards specified in the 
plans and construction contracts prior to delivery 
to the job owners.

(i) Operational Control and Analysis

The Company has set up the Operational 
Control and Analysis Division to support the 
operations, especially with project control 
and analysis, in order to increase its overall 
competitiveness and improve the effectiveness and 
efficiency of project supervision.

(g) Contract and Plan Management

The Company has the Contract and Plan 
Management Division to support the performance 
of operations function with regard to contract 
management and planning.

(k) Electricity and Systems

The Company has the Electricity and Systems 
Division to support the performance of operations 
function with regard to electricity and systems for 
the Company’s construction projects.

(l) Project Supervision

The Company has the Project Supervision 
Division responsible for assisting the project 
manager with preparation and supervision of 

project costs. The Project Supervision Division is 
also responsible for assisting engineers at the field 
office and carrying out quality-related works of units 
to improve and increase the effectiveness of project 
cost management and supervision. 

3) The Company’s support functions consist 
of the following units:

(a) Procurement

The Procurement Division is responsible 
for acquiring products and services required for 
carrying out the Company’s construction projects by 
selecting quality materials, equipment and services 
that meet the requirements of construction projects 
from potential suppliers and service providers at 
the right quantity and time, reasonable prices, and 
with appropriate conditions. It is also responsible 
for monitoring the complete and accurate delivery 
of materials, equipment and services to the 
construction projects. 

Procurement Guideline 

1. To plan the procurement in collaboration 
with project managers.

2. To select potential suppliers/service 
providers mainly from the l ist  of 
suppliers/service providers prepared by 
the Procurement Division and the list 
of suppliers/service providers under the 
contract.

3. To provide suppliers/service providers 
with detailed requirements for materials, 
equipment and/or services, make an 
appointment for detailed discussion 
where the materials, equipment and/or 
services required are too complicated, 
and determine the time to submit 
quotations.

4. To verify correctness of the quotations 
and compare the prices and conditions 
proposed by each of the suppliers/ 
service providers.
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5. The Procurement Division discusses with 
project managers to ensure conformity 
with requirements of the projects and 
negotiate prices and conditions with the 
suppliers/service providers.

6. To determine which supplier/service 
provider offers the best prices and 
conditions and submit the results to 
executives for approval in accordance 
with amount of budget required. 

7. To issue and place purchase/service 
orders with selected supplier/service 
provider. 

8. To discuss with project managers and 
suppliers/service providers to ensure 
mutual understanding and to develop a 
delivery/work plan. 

9. To follow-up the delivery of materials, 
equipment and/or services.

The Company considers and selects suppliers/ 
service providers who are manufacturers and 
distributors. We try not to purchase products and 
services from only one supplier/service provider 
in order to limit the risk from the supplier/service 
provider’s ability to operate and to enable all 
suppliers/service providers to have the opportunity 
to compete with each other in terms of quality, 
prices and conditions under the same transparent 
and accountable rules in order to obtain the 
materials, equipment and services that can best 
meet the Company’s requirements.

Problems with raw materials

In 2021, construction materials prices 
stabilized due to the COVID-19 outbreak and 
government shutdown measures. Except for the 
price of rebar, steel, which has been raised due to 
lower production due to the COVID-19 outbreak 
and the strict control of pollution from Chinese 
production.

Overall, material prices are in accordance with 
the estimates set by the agency’s budget does not 
affect the cost of the agency.

Amount of raw material suppliers and service 
providers

The Company has a register of suppliers 
(Supplier) and service providers (Subcontractor) 
acceptable (ASL-Acceptable Supplier List), which 
currently has a few suppliers (Supplier) and 
service providers, more than a thousand registered 
subcontractors are enough to work according to the 
agency’s plans in 2022.

The Company does not purchase materials, 
equipment, and services from any one supplier 
(Supplier) more than 30% of the total revenue and 
the Company does not employ a service provider. 
Any subcontractor exceeds 30% of total revenue, 
and price and quality are monitored by new vendors 
and service providers. To continuously increase 
competitiveness.

(b) General Administrat ion and Field 
Administration

The Administration Division is divided into 
two parts, including general administration and field 
administration. 

The general administration consists of four 
functions, namely office administration, building 
and property, vehicles, and insurance, to ensure 
effectiveness of core operations.

The field administration consists of five 
functions, namely general field administration, 
personnel and labor relations, purchase and 
procurement, accounting and finance, and other 
works assigned by the Company, to ensure effective 
implementation of a project and achievement of 
objectives and goals.

(c) Human Resources

The Human Resources Division is responsible 
for recruitment, employment, personnel development 
and training, compensation management, welfare, 
and labor relations. 
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When a new construction unit is open, 
the Human Resources Division is responsible for 
recruiting the right number of personnel who have 
the abilities and skills to perform each type of works 
required to ensure the maximum effectiveness.

(d) Accounting

The Accounting Division is responsible 
for accounting systems, taxes and duties, and 
preparation of financial reports to submit to the 
executives and outside organizations, such as the 
Stock Exchange of Thailand. 

(e) Joint Venture Accounting

The Joint Venture Accounting Division is 
responsible for accounting systems of joint ventures 
and consortiums that the Company is a partner and 
preparing and submitting tax and duty documents 
and financial reports to executives. 

(f) Finance and Investment

The Finance and Investment Division is 
responsible for funding the construction projects, 
demanding and collecting payments for construction 
works, making payments to suppliers, and acquiring 
bank guarantees, and managing the Company’s 
investments. 

(g) Business Development

The Business Development Division is 

responsible for analyzing related construction 
projects, supporting the Company’s construction 
project bidding, seeking business opportunities, 
adding new market channels, improving relationship 
with trading partners, and conducting feasibility 
studies on new projects in which the Company may 
invest or co-invest. 

(h) Information Technology Systems 

The Information Technology Division is 
primarily responsible for installing, developing and 
maintaining the Company’s information technology 
systems. The Company has introduced programs 
and new technology to improve its performance.

(i) Legal

The Legal Office is responsible for any 
practices in relation to provisions of laws, litigation, 
legal execution, and provision of advice regarding 
legal transactions and contracts.

(j) Internal Audit

The Internal Audit Division is responsible for 
conducting internal audit of the organization. 

(k) Corporate Communication

The Corporate Communication function 
is a unit that supports the Company’s corporate 
communication,  such as publ ic relat ions 
management and community relations management.

Waste Water Treatment Nakhon Ratchasima
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(3) Business Assets

1. Land, Building and Machinery of the Company

The business assets of the Company and its subsidiary companies, the net book value as of December 31, 
2021; detail as follows;

Service life total 
(year)

Duration used 
(year)

Cost
(Thousand Baht)

Net value
(Thousand Baht)

1.  Land and land improvement - - 784,429 784,429

2.  Building and building improvement 20 8.02 823,709 493,372

3.  Building improvements under the 
lease agreement

10 7.89 110,682 23,308

4.  Vehicles, Machinery and Equipment 5 3.70 6,629,806 1,830,799

5.  Furnishings and office supplies 3-5 4.16 499,938 84,377

6.  Assets under construction - - 379,423 115,829

Total assets 9,227,987 3,332,114
Note:  All assets of the Company which the Company owns in the ownership which the purpose of holding is Intended for business 

1. Land and land improvement Amount Land area
(Rai-Ngan-Square Wah)

Cost
(Thousand Baht)

• Rayong
• Chon Buri
• Nonthaburi

2
8
4

62-3-12.4
118-1-42.2
255-3-18

165,873
261,601

356,955

Total 435-7-72.60 784,429

2. Building and building improvements Location Cost
(Thousand Baht)

• Building floor 28-29, Sino-Thai Tower Asoke 54,251

• Commercial building Nonthaburi               27,187

• Warehouse Chon Buri 86,777

• Factory Rayong, Nonthaburi 484,694

Total             652,909

3. Vehicles, Machinery and Equipment Cost
(Thousand Baht)

• Vehicles             587,504

• Machinery and Equipment 6,042,302

Total 6,629,806

The Company addresses 32/59-60 Sino-Thai Tower, Sukhumvit 21 Road, Klongtoei Nua, Wattana, 
Bangkok. The Company has ownership in the area of 775 x 2 = 1,550 square meters and the Company has 
leased the total building area of 3,856.50 square meters from HTR Company Limited. The lease agreement 
is for a period of 3 years.

Investment Property

The investment properties of the Company and its subsidiary companies are based on the netbook 
value as of December 31, 2021; as follows:
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Service life total 
(year)

Duration used 
(year)

Reassessment 
(Thousand Baht)

Assessment
(Thousand Baht)

1. Land - - 4,156,262 4,013,950

2. Office buildings for rent 20-34 10-34       752,262       753,679

Total    4,908,524    4,767,629

1.  Land Details Amount Land area
(Rai-Ngan-Square Wah)

Reassessment 
(Thousand Baht)

Assessment 
(Thousand Baht)

• Bangna, Bangkok 18 28-0-53 1,872,196* 1,809,470

• Rama III, Bangkok 2 8-0-60 1,206,200** 1,183,380

• Pak Chong, Nakhon Ratchasima 6 54-0-50    130,983*** 129,900

• Hua Hin, Prachuap Khiri Khan 3 14-0-41    946,883**** 891,200

รวม  4,156,262 4,013,950

Note:
* The latest appraisal of Bangna land on 09/11/2021 by the Agency for Real Estate Affairs Co., Ltd. Appraised using the market price 

comparison method.
** The latest appraisal of Rama 3 land on 08/11/2021 by the Agency for Real Estate Affairs Co., Ltd. was assessed using the market 

price comparison method and development assumption method.
*** The latest appraisal of Pak Chong land on 05/11/2021 by the Agency for Real Estate Affairs Co., Ltd. Appraised by using the market 

price comparison method.
**** The latest appraisal of Hua Hin land on 08/11/2021 by the Agency for Real Estate Affairs Co., Ltd. Appraised by using the market 

price comparison method.

2. Details of office buildings for rent Location Reassessment
(Thousand Baht)

Assessment
(Thousand Baht)

• Office buildings 31 units,  Sino-Thai Tower
• Condominium 8 units - Pine Shores  

Asoke 
Chon Buri

704,982*
47,280**

707,022
46,657

Total 752,262 753,679

Note:
* The Latest appraisal on December 09, 2021, by Agency for Real Estate Affairs Co., Ltd. Appraised using the income method
** The latest appraisal on December 09, 2021, by Agency for Real Estate Affairs Co., Ltd. Appraised using How to compare with market 

data

Long-term property lease

As of December 31, 2021, the Company has long-term property lease and finance lease contracts 
totaling 1,130,302,348 baht, mostly vehicle hire-purchase and machinery contracts, with an average lease-
purchase term of approximately 4 years.

The appraised value of the land or building is for sale
• Appraisal value of the land or building of the Company

Appraisal value (Thousand Baht) New appraisal value (Thousand Baht)
Land 3,122,750 3,209,379
• Appraised value of the land or building of the subsidiary Company

Appraisal value (Thousand Baht) New appraisal value (Thousand Baht)
Land and Office for rent 1,644,879  1,699,145
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2. Investment policy in subsidiary and affiliated 
Company

The Company has an investment policy as 
follows:

• The Company has the policy to slow down 
investment in businesses that are not 
related to the core business.

• If it is an investment of more than 20% 
of the total assets of that business. The 
Company will send a representative to be 
a director in that Company to participate 
in the formulation of policies that are 
important to business operations

• The Company has no policy to interfere with 
the normal operation of the subsidiary and 
affiliated Company

The proportion of investment in subsidiary, 
affiliated and other Company to total assets

As of December 31, 2021, the Company and 
its subsidiary companies had investments recorded 
by the equity method and other investments in 
the consolidated financial statements amounting 
to Baht 15,967 million or 34.24% per total assets, 
divided into:

1. Investment recorded by the equity 
method of Baht 5,391 million, or 11.56% 
of total assets. It is an investment in 
DKK Sino-Thai Engineering Company 

Limited, Northern Bangkok Monorail 
Company Limited, Eastern Bangkok 
Monorail Company Limited, U-Tapao 
International Aviation Company Limited.  
BGSR 6 Company Limited and BGSR 81 
Company Limited.

2. Other investments of Baht 10,576 million 
or 22.68% of total assets.

Future investment policy

Future investments will only invest in 
businesses that are related to the construction 
business.

Management Policy in the subsidiary, affiliated 
and Joint Venture 

Subsidiary and Affiliated 

The Company does not take part in setting 
policies for subsidiaries or affiliated. This is because 
the management and policy setting are determined 
by the management team of the subsidiary or 
affiliated Company. 

Joint venture

The projects in the form of a joint venture, 
the Company is part of the joint determination of 
the management policy for success in the work as 
specified in the contract, and create fair benefits for 
all participants, However, the power to formulate a 
joint venture policy depends on the proportion of 
participants in the joint venture.

Central Lab
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(4) Backlog

As at December 31, 2021, the contract value more than 10% of total revenue for year 2021; details 
are as follows;

(Unit: Baht million)

Project Name Contract value

Infrastructure

MRTA Pink Line (Khae Rai-Minburi) 19,159

MRTA Yellow Line (Lat Phrao-Samrong) 21,495

Motorway Bang Pa-In-Saraburi-Nakhon Ratchasima 4,033

Manhole and underground Duct Bank with the MRTA Pink Line and Yellow Line Projects 6,696

Double-track (Nakhon Pathom-Hua Hin) contract 2 7,028

SRT Railway Project (Den Chai-Chiang Rai-Chiang Khong) Contract No.2, 3 17,369

Building 

Mochit Complex Building 8,537

U-Tapao Airport Development 28,900

Government Center Phase 2 5,837

Power and Energy

Gulf Sriracha Power Plant 9,389

Gulf Pluak Daeng Power Plant 9,223

Hin Kong Power Plant 8,230

Environment

Drainage from Nong Bon to the Chao Phraya River 4,464

Diversion Canal (Bang Bal-Bang Sai) 3,429

1.3 Shareholding Structure of STECON Group

The Company has investments in Subsidiary Company and Affiliated Company, detail as follows

Subsidiary Company

1. HTR Corporation Limited

HTR Corporation Limited has a registered capital of 500,000,000 Baht, the Company holds 
40,449,995 common shares, representing 80.90%, with an investment value of 440,090,005 Baht. HTR 
Corporation Limited operates real estate development business. Its main business is the rental of office 
suites at Sino-Thai Tower, providing services such as document storage and provide various facilities for 
tenants such as parking buildings, exercise facilities, etc.  HTR Corporation Limited has ownership of land 
awaiting development that is ready to continue its business in the future.

2. Nouvelle Property Co., Ltd.

Nouvelle Property Company Limited has a registered capital of 800,000,000 Baht, the Company holds 
7,999,996 common shares, representing 99.99%, with an investment value of 799,999,600 Baht. Nouvelle 
Property Company Limited. Type of business of real estate development.
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3. Wisdom Services Co., Ltd. 

Wisdom Services Company Limited has 
a registered capital of 2,211,000,000 Baht, the 
Company holds 22,110,000 common shares, 
representing 100%, with an investment value 
of 12.726,516 Baht. Wisdom Services Company 
Limited. Type of business of renting machinery and 
construction equipment.

4. Stecon Power Co., Ltd.

Stecon Power Company Limited has a 
registered capital of 1,000,000 Baht, the Company 
holds 9,997 common shares, representing 99.97%, 
with an investment value of 99,700 Baht. Stecon 
Power Company Limited. Type of power plants to 
support the Company’s energy business expansion.

Affiliated Company

1. DKK Sino-Thai Engineering Co., Ltd.

DKK Sino-Thai Engineering Company Limited 
has a registered capital of 8,000,000 Baht, the 
Company holds 27,997 common shares, representing 
35.00%, with an investment value of 2,799,700 Baht. 
DKK Sino-Thai Engineering Company Limited is a joint 
venture Company between the Company and Denki 
Kogyo Company Limited, Japan. To engage in the 
business of designing, manufacturing, constructing 
and installing integrated telecommunication 
towers including repair work renovation and 
maintenance of telecommunication towers by 
bringing engineering technology in the production 
and construction of telecommunication towers that 
have been transferred from Denki Kogyo Company 
Limited. Together with the expertise in construction 
and the readiness of the Company’s personnel 
to respond to the needs of telecommunications 
customers.

2. Northern Bangkok Monorail Co., Ltd.

Northern Bangkok Monorail Co., Ltd has a 
registered capital of 14,400,000,000 Baht, the 
Company holds 21,600,000 common shares, 
representing 15.00%, with an investment value of 
1,770,000,000 Baht. Northern Bangkok Monorail 

Co., Ltd is a joint venture Company consists of BTS 
Group Holdings Public Company Limited, Sino-Thai 
Engineering and Construction Public Company 
Limited and RATCH Group Public Company Limited 
to operate passenger transport business in urban 
and metropolitan areas. It is the operator of the MRT 
Pink Line project.

3. Eastern Bangkok Monorail Co., Ltd 

Eastern Bangkok Monorail Co., Ltd has a 
registered capital of 14,400,000,000 Baht, the 
Company holds 21,600,000 common shares, 
representing 15.00%, with an investment value of 
1,800,000,000 Baht. Eastern Bangkok Monorail 
Co., Ltd is a joint venture Company consists of BTS 
Group Holdings Public Company Limited, Sino-Thai 
Engineering and Construction Public Company 
Limited and RATCH Group Public Company Limited 
to operate passenger transport business in urban 
and metropolitan areas. It is the operator of the 
MRT Yellow Line.

4. U-TAPAO International Aviation Co., Ltd.

U-Tapao International Aviation Company 
Limited has a registered capital of 4,500,000,000 
Baht, the Company holds 9,000,000 common 
shares, representing 20.00%, with an investment 
value of 900,000,000 Baht.  U-Tapao International 
Aviation Company Limited is a joint venture 
Company consists of Bangkok Airways Public 
Company Limited, BTS Group Holdings Public 
Company Limited and The Company to operate the 
airport business. Including other operations related 
to airport business. U-Tapao Airport Development 
Project and Eastern Aviation City.

5. BGSR 6 Co., Ltd.

BGSR 6 Company Limited has a registered 
capital of 1,000,000,000 Baht, the Company 
holds 10,000,000 common shares, representing 
10.00%, with an investment value of 100,000,000 
Baht. BGSR 6 Company Limited is a joint venture 
Company consists of BTS Group Holdings Public 
Company Limited,  Gulf Energy Development Public 
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Company Limited, Sino-Thai Engineering and Construction Public Company Limited and RATCH Group 
Public Company Limited to assemble Operation and Maintenance of Intercity Motorway project (Bang 
Pa-in-Nakhon Ratchasima).

6. BGSR 81 Co., Ltd.

BGSR 81 Company Limited has a registered capital of 850,000,000 Baht, the Company holds 
8,500,000 common shares, representing 10.00%, with an investment value of 85,000,000 Baht. BGSR 81 
Company Limited is a joint venture Company consists of BTS Group Holdings Public Company Limited, Gulf 
Energy Development Public Company Limited, Sino-Thai Engineering and Construction Public Company 
Limited and RATCH Group Public Company Limited to Operation and Maintenance of Intercity Motorway 
project (Bang Yai-Kanchanaburi). 

Subsidiary Company or Associated Company Policy 

The Company, subsidiary and associated Company have some common directors, who are directors 
sent by the Company according to the Company’s shareholding in subsidiaries and associates the 
management and policy setting of the subsidiary and the associated Company will be determined by the 
board of directors and management of the subsidiary or associated Company

Shareholding Structure of STECON Group

Sino-Thai Engineering and Construction Public Company Limited

Subsidiary Company Affiliated Company

HTR Corporation Limited
80.90% 35.00%

99.99% 15.00%

100.00% 15.00%

99.97% 20.00%

10.00%

10.00%

DKK Sino-Thai Engineering Co., Ltd.

Nouvelle Property Co., Ltd. Northern Bangkok Monorail Co.. Ltd.

Wisdom Services Co., Ltd. Eastern Bangkok Monorail Co., Ltd.

Stecon Power Co., Ltd. U-TAPAO International Aviation Co., Ltd.

BGSR 6 Co., Ltd.

BGSR 81 Co., Ltd.
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Details of business operations of subsidiaries and affiliated Company

Subsidiary Company % Share Holding Type of Business

HTR Corporation Limited 80.90 Real Estate Development

Nouvelle Property Co., Ltd. 99.99 Real Estate Development

Wisdom Services Co., Ltd. 100 Renting of Machinery, Construction Equipment 
and Training Service

Stecon Power Co., Ltd. 99.97 Power generations

Affiliated Company % Share Holding Type of Business

DKK Sino-Thai Engineering Co., Ltd. 35 Telecommunications and Transmission Lines

Northern Bangkok Monorail Co., Ltd. 15 Mass Transit Operation and Maintenance for 
Pink Line (Khaerai-Minburi) 

Eastern Bangkok Monorail Co., Ltd. 15 Mass Transit Operation and Maintenance for 
Yellow Line (Lardpharo-Samrong)

U-TAPAO International Aviation Co., Ltd. 20 Airport operations including other related 
activities

BGSR 6 Co., Ltd. 10 Operate and Maintenance intercity highway 
projects (Bang Pa-In-Nakhon Ratchasima)

BGSR 81 Co., Ltd. 10 Operate and Maintenance intercity highway 
projects (Bang Yai-Kanchanaburi)

1.4 Dividend Payment Policy

It is the Company’s policy to pay dividend in an amount of not less than 40% of its net profit before 
its interest in subsidiary companies. The dividend payment shall be made only if the Company has no 
accumulated loss or does not plan to make additional investment in mega projects.

2020 2019 2018

Net Profit (Loss) (Baht) 1,103,402,705 1,494,158,335 1,637,011,631

No. of Shares 1,525,106,540 1,525,106,540 1,525,106,540

Profit (loss) per share (Baht/Share) 0.72 0.98 1.07

Dividend per share (Baht/Share) 0.3 0.3 0.5

Dividend Payout (%) 41.47% 30.62% 46.58%
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2.1 Risk Management Policy and Plans

2.1.1 Risk Management Policy

The Company realizes that risk management 
is part of good corporate governance, which is the 
cornerstone that helps the Company achieve its 
objectives. Identifying and managing risks helps 
the Company makes better decisions and sees 
opportunities and mitigate significant events’ 
adverse effect. The Company has set a guideline 
in the risk management policy for operational 
efficiency, which uses as a management tool to 
increases the chances of success according to the 
Company’s objectives. The risk management policy 
is as follows:

1. Promote a risk management culture 
to build understanding consciousness 
and share responsibility for risks. All 
management and employees of the 
Company are at-risk owners, responsible 
for identifying and assessing the 
department’s risks in which they are 
accountable, including setting appropriate 
measures to manage the risks.

2. Provide a process, guideline, and measure 
for quality risk management, which is 
universally suitable and sufficient. It 
includes identifying, analyzing, ordering, 
managing, controlling, monitoring, 
reporting, evaluating, and communicating 
to provide information about risks and 
practice the whole Company.

3. Operate business under acceptable risk. 
There is a risk limit to control the damage 
that may occur to an agreeable level by 
requiring risk management, it is part of 
administration and decision-making.

2.1.2 Risk Management Guidelines

The Company conducts an organizational risk 
assessment regularly covering all activities. Risks 

affecting the achievement of all Company objectives 
must be performed. Details are as follows:

1. Timely identify and specify risk and its 
cause that will affect the target, including 
agency risk and project risk.

2. Assess the likelihood of risks and their 
effects if events occur.

3. Analyze, assess and prioritize risks.

4. Manage the risks following its established 
management guidelines by considering 
the associated costs and the impact of 
such risk management.

5. Monitor to ensure the Company’s risks 
are handled appropriately. The risks that 
may affect the business are high, must be 
reported to management.

6. If there is a risk that cannot be managed to 
an acceptable level or a risk management 
activity that cannot be undertaken. The 
risk management activities are reviewed 
and revised to control the budget used, 
suitable, and more practical possibilities.

2.2 Risk Factors

2.2.1 Risk in Business

1. Risk associated with Mega Projects and 
Impact of Company’s performance

The Company may submit the bidding 
document to mega projects and the contract has 
to be signed with the related organization including 
the government sectors or even the private sectors 
who has been received the concession from the 
government. Many people are interested in such 
projects and it can be easily verified by the public 
and other related organizations of the government. 
These projects may cause delay and changes, which 
affect to the Company’s performance. Hence, the 
Company tries to reduce these risks by revenue 
managing-balancing the governmental and private 

Risk Management2



บริษัท ซิโน-ไทย เอ็นจีเนียริ่ง แอนด์ คอนสตรัคชั่น จ�ำกัด (มหำชน)
Sino-Thai Engineering & Construction Public Company Limited

รำยงำนประจ�ำปี 2564 (แบบ 56-1 One Report)
Annual Report 2021 (Form 56-1 One Report)

294

projects also improves the monitoring of project 
management in every unit closely and to solve 
problems in time.

2. Risk associated with duration of new project 
acquisition 

The Company had to face the risk associated 
with the duration of the new project acquisition 
because the circle of the new project acquisition 
cannot be controlled and most of our income was 
came from the revenue from construction where we 
won the bidding. Also, the bidding process of some 
projects is complicated and it takes time which 
depends on the source of fund and investment 
policy announced by the government, therefore, 
the Company’s performance is fluctuated by new 
project acquisition. They prevent the risk, the 
Company tried to bid on construction projects in 
many categories cover both government and private 
sectors and keep remaining its backlog that suitable 
for its revenue.

3. Risk associated with fluctuation in the 
economy and politic

Sometimes, an economic fluctuation and 
political instability in country may affect the 
Management and Development Policy, especially, the 
policy regarding the construction of infrastructure, 
transportation services and governmental 
disbursement.  That could affect the construction 
volume decreased and competition in auction.  The 
Company tries to reduce the fluctuation from risks 
which may arise from the mentioned cases. The 
Company income structure management should 
be appropriate for both governmental and private 
sectors and go abroad for bidding. The Company 
has a policy to reduce risk, the bidding work to 
accumulate the remaining work in the hand to have 
the right amount and sufficient.

4. Risk associated with competition

The construction business is a business 
with high competition. Sometimes, there is a 
limited amount of work in the market while there 

are many construction companies as a result of 
high competition. The Company may confront 
competition from domestic and foreign competitors 
which may affect the Company’s income sometimes. 
However, the Company can control the risk by 
selecting the bid with expert and competitive 
companies. Moreover, the Company may bid for 
projects in foreign countries.

5. Risk associated with Joint Venture Liabilities

To increase the potential of winning high value 
projects, the Company may enter into joint venture 
agreements with an appropriate and qualified 
partner(s). With this strategy, the Company will be 
able to reduce its financial and project execution 
risks. However, the concern will be whether these 
partners can actually deliver what is promised and 
stipulated under the contract. The project owner 
has the right to claim damages from breach of the 
contract. The Company may be liable in respect of 
the partners in the joint venture. To weaken this risk, 
the Company will effectively analyze each partners’ 
business profile including their reliability before 
making any decision to join together.

6. Risks of investments in subsidiaries and 
associates

The risk of investments in subsidiaries and 
affiliated companies may occur if the subsidiaries 
and associated companies cannot deliver net 
profit as the Company expected. The Company 
minimizes the risk by providing its directors to 
become the directors of the subsidiaries and 
affiliated companies to safeguard the interests 
of the shareholders of the Company at any time. 
However, the Company received a reasonable return 
on investments in its subsidiaries and affiliated 
companies.

2.2.2 Risk in Operation

1. Risk associated with Construction Materials 
Prices

The changes in material prices may affect 
the cost of construction. The Company also aware 
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of this subject, therefore it keeps closely inspecting 
the material prices. If the Company realized that 
material prices trend will be in the uptrend the 
Company will buy the necessary material to limit 
the price risk. In addition, the Company has a good 
relationship with the suppliers, which makes the 
negotiation go well.

2. Risk associated with labor cost raising

Labor cost is one of the important costs in 
the construction business. According to the policy 
of raising labor costs from the government, it affects 
Company cost increase. However, the Company has 
measures to reduce the impact of raising the cost of 
labor, for example, arrange construction system for 
labor, use new technology, equipment, and machine 
instead of labor and control expense costs strictly.

3. Risk associated with liability claims

The construction process may result in a third 
party being harmed, the property being damaged, 
or environmental impact and pollution which 
may occur during construction.  This may lead to 
an accusation from those events. However, the 
Company tries to reduce the risks. If there is damage, 
the Company will investigate the matter and resolve 
the problem as soon as possible. In addition, the 
Company has insurance coverage for the risks with 
insurance companies.

2.2.3. Risk in Management

1. Risk associated with Workforce Shortage

The Company has an experienced and 
specialized workforce who are significant important 
resources to the Company. Personnel such as project 
managers, project engineers, supervisors, and 
foremen. All are integral parts of the management 
of a construction project from its beginning to 
its completion. Therefore, the Company has risks 
regarding the shortage of the said workforce. 
Particularly important are the expert, experienced 
engineers that the Company has employed and 
well trained to be its permanent employees. The 
Company, therefore, has its measures to reduce the 

risk of workforce shortage by motivating this person 
to work for the Company on a long-term basis, 
promoting their career advancement, and giving all 
employees proper remuneration and welfare.

2. Risk associated with the labor shortage

Labor is one of the most important factors in 
construction. The Company has suitable workforce 
management about labor income, safety and 
occupational health. When the domestic economy 
grows, the construction investment also rises. This 
can generate the problem of labor shortage; some 
construction projects might be delayed. However, 
the Company has a measure to reduce the mention 
risks; that is the Company gives motivation for 
workers to stay with the Company as long as they 
can, provides migrant workers adequately and 
increases the proportion of sub-contractors.

3 Risk associated with Unbilled Receivables

Although the Company completes many 
projects or delivers work progress on schedule, 
in some cases it cannot issue invoices or collect 
money as stated in the contract due to the delayed 
work certification from the client. In addition, the 
Company sometimes has operated its projects with 
variation/change orders from the client without 
confirmation or approval of the cost estimation of 
the variation. The client shall eventually accept all 
new costs and conditions that were caused by the 
variation order but the Company has to face some 
delayed payment until such order will finally be 
approved. Therefore, the Company will always be 
prudent in closely monitoring and to keep in close 
contact with the client or their representatives. 

4. Risk associated with delayed work project

The Company receives the large infrastructure 
construction project of the government which 
has more details and complicated procedures. 
Sometimes, the project may impact some group of 
people which results in the protestation towards the 
projects or some projects were late submitted. It 
may cause the construction working process cannot 
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follow the schedule plan, so the Company cannot 
deliver the projects on time. The Company has to 
pay fines for the damage that occurred which lead 
to revenue and profit of the Company. Thus, the 
Company tries to reduce the risks and accept to get 
work by estimating working duration according to 
the reality, inspection and control working closely 
Moreover, the Company has to solve the problem 
instantly. This could make management more 
effective and reduce the risks from the delayed 
work project.

5. Risk of Pandemic

The Covid-19 pandemic affects the operations 
of the Company and its subsidiaries, especially 
the risk of personnel of the Company and its 
subsidiaries against contracting COVID-19.  The 
Company has established measures for monitoring 
and management for personnel, including: 

1. Prepare a Business Continuity Plan (BCP) 
from the spread of COVID-19 to prepare 
the Company’s readiness plan and action 
plan, so that the business can continue to 
operate in the event of a crisis.

2. Management and control of the spread 
of COVID-19 consists of

2.1  Follow-up to ensure compliance with 
various measures of the Company 
strictly and continuously.

2.2. Take measures to provide effective 
epidemic prevention by the changing 
situation.

2.3. Follow-up information and public 
re l a t i o n s  p rov i d e  ac ad e m i c 
knowledge and proper self-care 
methods for employees.

3. Checking service with a standardized 
Antigen Test Kit (ATK) for all employees. 
To find the primary infection at least once 
a month.

2.2.4. Risk in Finance

1. Risk associated with Financial Liquidity

In the construction business, adequate 
working capital is required for the procurement of 
raw materials and wage payments. For example, 
if the liquidity management is not efficient, 
the Company may not be able to handle new 
construction projects or carry out the existing 
construction project to completion. However, the 
Company has realized this risk and has therefore 
created its policy for careful management of 
liquidity. Before the Company will handle any 
construction project, the advance payment must 
be received. Despite critical situations that have 
affected the construction industry, the Company 
still has financial resources to support its business 
operations, with the proper cost.

2. Risk associated with Fluctuation of Exchange 
Rates

In some construction projects, the Company 
may have to import construction materials and 
equipment in foreign currencies; and the fluctuation 
of exchange rates may affect the cost of the 
Company. Therefore, the Company has reduced 
the risk of fluctuation of exchange rates through 
financial management such as purchasing through 
domestic suppliers or hedging with financial 
instruments, as may be necessary.
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Driving Business for Sustainability3

3.1 Sustainability Management Policy and Goal

The Company operates business by recognizing 
the business responsibility towards economy, society, 
environment, and good governance; based on the fact 
that if society is strong, it will lead to a sustainable 
business growth. To support the vision and mission, 
the Company must set a policy to conduct business 
with corporate social responsibility, according to 
international guidelines and accordance with the 
Office of The Securities and Exchange Commission 
and the Stock Exchange of Thailand.

To conduct the business policy on corporate 
social responsibility, the Company begins to identify 
the stakeholders of the company, including the 
assessment of expectation and need of stakeholders 
each company through the agency involved both 
direct and indirect to each stakeholders group. After 
gathering all data, and then using the information 
gathered to evaluate the operational guidelines as 
follows:

Economy - The Company’s key economic 
goal is to generate operating profit appropriately 
and continuously by conducting business in 
accordance with good corporate governance with 
transparency, fairness, verifiability, accountability for 
all stakeholders.

Society - The Company operates our business 
with social responsibility. The Company has work 
standards to minimize potential impact on the 
society and the Company’s business stakeholders, 
including employees, partners, customers, and 
communities nearby the construction site. In 
addition, the Company also places importance on 
giving assistance to the society in various aspects 
such as education, relief for victims, etc.

Environment - The Company recognizes the 
operation by taking safety and environment into 
consideration. The Company has strictly established 
policy, guideline, follow up, and development plans 
on safety and environment. The Company provides 

knowledge and training in order to perform the 
process according to the safety and environment 
working standard, including support the environment 
protection in the area of each construction project 
and minimize the environmental and community 
impact from the Company’s construction process.

Good Corporate Governance - The Company 
highly places importance on fair, transparent 
and verifiable business operation. Moreover, the 
Company realizes the importance of all stakeholders. 
Therefore, the Company has established the good 
corporate governance policy and related practices 
in accordance with guidelines as prescribed by the 
Securities and Exchange Commission, and the Stock 
Exchange of Thailand.

Strategy to Sustainability

• The Company has established business 
guidelines for sustainable development. 
The Company’s business operation must 
take responsibility for economic, social, 
environmental issues, and good corporate 
governance into account.

• Development of construction process 
by introducing innovations and new 
techno log ies  to  meet  cus tomer 
requirements, increase operational 
efficiency, cost control, minimize impacts 
from operations, and ensure sustainable 
business operation.

• Consideration of highest safety in 
construct ion project ’s  operat ion 
by establishing safety standards at 
international level for the safety of 
employees and communities.

• Continuous development of personnel 
capability to enhance efficiency and 
effectiveness in business operation, 
profitabi l i t y,  and the company ’s 
competitiveness.



บริษัท ซิโน-ไทย เอ็นจีเนียริ่ง แอนด์ คอนสตรัคชั่น จ�ำกัด (มหำชน)
Sino-Thai Engineering & Construction Public Company Limited

รำยงำนประจ�ำปี 2564 (แบบ 56-1 One Report)
Annual Report 2021 (Form 56-1 One Report)

298

• Establishment of guidelines for community relations to strengthen good relationship and 
understanding between the Company and the community/society and being open to opinions 
and suggestions for smooth operation of construction project.

Goal

Dimension Goal Topic Operation

Economy To generate operating 
profit appropriately and 
continuously by conducting 
business in accordance with 
good corporate governance 
with transparency, fairness, 
verifiability, accountability for 
all stakeholders.

1. Business expansion to 
related businesses or other 
interesting businesses.

1.1 Diversify investments in 
related businesses or other 
interesting businesses for 
creating value added and 
reasonable returns.

2. Return to shareholders 2.1 Create jobs, generate 
income, and create 
economic profits from the 
operation.

2.2 Regularly allocate returns 
to shareholders according 
to dividend policy.

3. Risk management 3.1 Risk assessment 
and appropriate risk 
management

4. Develop work process to 
be more efficient and 
effective and increase 
competitiveness.

4.1 Increase efficiency and 
effectiveness in work 
process.

4.2 Implement innovation 
and new technology 
appropriately.

Society The Company operates 
our business with social 
responsibility. The Company 
has work standards to minimize 
potential impact on the 
society and the Company’s 
business stakeholders, 
including employees, partners, 
customers, and communities 
nearby the construction site. 
In addition, the Company also 
places importance on giving 
assistance to the society 
in various aspects such as 
education, relief for victims, etc.

1. Caring for employees 1.1 Fair compensation and 
benefit.

1.2 Career path development.
1.3 Human resource 

development.
1.4 Career security.

2. Safety at work 2.1 Occupational environment 
and safety.

2.2 Establish work safety 
standard.

3. Caring for communities 
affected by construction 
operation.

3.1 Establish measures to 
prevent impacts from 
construction work on 
nearby communities, and 
guidelines for impact 
solutions

4. Participation in community 
and social development

4.1 Support local employment.
4.2 Support learning for 

children and youth in the 
community.

5. Other Social Contributions. 5.1 Educational Support
5.2 Disaster relief
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Dimension Goal Topic Operation

Environment The company has implemented 
environmental management 
to reduce the potential impact 
of the company’s activities by 
establishing guidelines that 
are consistent with the law, 
rules, and regulations, including 
various measurements to 
control and mitigate the 
impacts on environment.

1. Air quality 1.1 Establish measures to 
mitigate impacts on air 
quality.

1.2 Measure and report the 
results according to the 
requirements.

2. Noise management 2.1 Establish action guidelines 
to mitigate noise level.

2.2 Measure and report the 
results according to the 
requirements.

3. Water quality 3.1 Establish water quality 
measures during 
construction phase .

3.2 Support the use of water 
for maximum benefit.

3.3 Measure and report the 
results according to the 
requirements.

4. Waste management 4.1 Establish guidelines 
for waste management 
according to the 
requirements.

4.2 Manage scrap materials 
from construction in a 
cost-effective manner

5. Climate change 5.1 Data study for report 
greenhouse gas emission in 
the future.

5.2 Encourage renewable 
energy for apply in the 
organization.

Good 
Corporate 
Governance

The Company highly 
places importance on fair, 
transparent and verifiable 
business operation. Moreover, 
the Company realizes the 
importance of all stakeholders. 
Therefore, the Company has 
established the good corporate 
governance policy and related 
practices in accordance with 
guidelines as prescribed by 
the Securities and Exchange 
Commission, and the Stock 
Exchange of Thailand.  

1. Compliance with good 
corporate governance 
guidelines as prescribed 
by SET, SEC and related 
agencies.

1.1 Establish Good Corporate 
Governance policy and 
related policies and 
guidelines.

1.2 Proper implementation 
of Good Corporate 
Governance policy.

2. Obtaining certification that 
the company has good 
corporate governance 
from related agencies in 
order to boost confidence 
among the Company’s 
stakeholders and increase 
the Company’s value.

2.1 Assessment of good 
corporate governance.
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3.2 Stakeholders impact management in business value chain

3.2.1 Business Value Chain

Department/SectionDepartment/Section

Marketing

Operation

Kn
ow

le
dg

e 
M

an
ag

em
en

t C
en

te
r

Contact the project owner/receive a 
project drawing

Price Estimate
Calculate project cost from drawing

Tender/Bidding

Business development/
Contact customers/Information/

Feasibility study

Operations/Information on 
expansions from ongoing projects

Finance/Procurement of Letters 
of Guarantee/Financial Cost 

Information

Purchasing/Material Cost 
Information

Operations/databases pertain to 
the specifies projectSign a construction contract

Deliver documents to operation

Admin

IT

Account

Finance

HR

Operations

Open agency

Study/Inspect project details

CEC

CIC

Engineering

Safety

Quality Management

Skills Development
and Training Center

Precast concrete plant,
Nonthaburi

Fabrication plant, Rayong

Operation Control 
and Analyze

Contract and Planning

Project Control

Procurement

Handing over/closing the unit
Summary of work & experience

Check Complete

Budget approval

Detailed planning and construction
preparation for construction

Construction
process

Progress report 
and monitor

Procurement

Estimate

Procurement

Account

Admin

Operation Control 
and Analyze

Contract and Planning

Project control

Account

Finance

Contract and Planning

Internal Audit

Operation Control 
and Analyze

Contract and Planning

Project control

Electrical and 
systems work



บริษัท ซิโน-ไทย เอ็นจีเนียริ่ง แอนด์ คอนสตรัคชั่น จ�ำกัด (มหำชน)
Sino-Thai Engineering & Construction Public Company Limited

รำยงำนประจ�ำปี 2564 (แบบ 56-1 One Report)
Annual Report 2021 (Form 56-1 One Report)

Se
ct

io
n 

1 B
us

in
es

s 
Op

er
at

io
ns

 a
nd

 P
er

fo
rm

an
ce

301

3.2.2 Stakeholders Analysis

STECON Value Chain Stakeholders

Shareholders

Customers

Employees

Business Partners

Creditors

Competitors

Government Organizations

Communities & Society

The Company has determined and analyzed stakeholders by collecting information from all 
departments/divisions of the Company, including information from the Company’s construction projects 
gathered through the Community Relations section, which is responsible for communicating and building 
good relationship with community around the company’s construction site area in order to recognize the 
requirements and information of each stakeholder group.

Stakeholder Expectations Related Policies and Procedures

Shareholders - High return with appropriate risk.
- Transparency and Accountability in 

business operations.
- Shareholders’ Rights.
- Equitable Treatment of Shareholders.
- Information Disclosure and Accessibility 

to Corporate information.
- Providing a channel for stakeholders 

to communicate any concerns or 
suggestions.

- Compliance with Good Corporate 
Governance Policy. 

Department/SectionDepartment/Section

Marketing

Operation

Kn
ow

le
dg

e 
M

an
ag

em
en

t C
en

te
r

Contact the project owner/receive a 
project drawing

Price Estimate
Calculate project cost from drawing

Tender/Bidding

Business development/
Contact customers/Information/

Feasibility study

Operations/Information on 
expansions from ongoing projects

Finance/Procurement of Letters 
of Guarantee/Financial Cost 

Information

Purchasing/Material Cost 
Information

Operations/databases pertain to 
the specifies projectSign a construction contract

Deliver documents to operation

Admin

IT

Account

Finance

HR

Operations

Open agency

Study/Inspect project details

CEC

CIC

Engineering

Safety

Quality Management

Skills Development
and Training Center

Precast concrete plant,
Nonthaburi

Fabrication plant, Rayong

Operation Control 
and Analyze

Contract and Planning

Project Control

Procurement

Handing over/closing the unit
Summary of work & experience

Check Complete

Budget approval

Detailed planning and construction
preparation for construction

Construction
process

Progress report 
and monitor

Procurement

Estimate

Procurement

Account

Admin

Operation Control 
and Analyze

Contract and Planning

Project control

Account

Finance

Contract and Planning

Internal Audit

Operation Control 
and Analyze

Contract and Planning

Project control

Electrical and 
systems work
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Stakeholder Expectations Related Policies and Procedures

Customers - The international standard quality of 
service and work that can meet the 
customer requirements and at fair price.

- On-time delivery.
- Disclosure of relevant information for 

customers with accuracy, adequacy and 
appropriately.

- Providing fairness of contract making 
between the Company and customers.

- Keeping customers’ information 
confidentially.

- Continuous development of company’ s 
potential in employees, equipment & 
tools, innovations, and business 
process in order to meet all customers’ 
requirements and become a leading 
Engineering and Construction firm.

- Compliance with Good Corporate 
Governance Policy and Code of Conduct.

Employees - Job security and career path.
- Providing fair and appropriate 

compensation and welfare.
- Safety at work.
- Good working environment.
- Providing a channel for employees 

to communicate any concerns or 
suggestions.

- Compliance with Good Corporate 
Governance Policy and Code of Conduct.

- Human resources development including 
defining career path.

- Raising safety awareness and defining 
the safety policy, procedures, trainings, 
measurement & evaluation, and 
development in safety procedures.

- Occupational Health, Safety, and 
Environmental Policy.

- Whistleblowing and Whistleblower 
Protection Measures.

Partners - Transparency in Partners Selection 
Process.

- Disclosure information for partners with 
accuracy, adequacy and appropriately. 

- Providing fairness of contract making 
between the Company and partners.

- Keeping partners’ information 
confidentially.

- Providing a channel for partners 
to communicate any concerns or 
suggestions.

- Compliance with Good Corporate 
Governance Policy and Code of Conduct. 

- Compliance with Anti-Bribery and Anti-
Corruption Policy.

- Compliance with contracts between 
partners and the Company.

- Whistleblowing and Whistleblower 
Protection Measures.

Creditors - Transparency and accountability in 
business operations.

- Disclosure information for creditors with 
accuracy, adequacy and appropriately.

- Providing fairness of contract making 
between the company and creditors.

- Compliance with contracts between the 
Company and creditors.

- Compliance with Good Corporate 
Governance Policy and Code of Conduct. 

Competitors - Refusing to act any form that restricts 
competitors’ right.

- Compliance with Good Corporate 
Governance Policy and Code of Conduct. 
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Stakeholder Expectations Related Policies and Procedures

Government 
Organizations

- Abide by laws and regulations of business 
operations.

- Transparency in business operations.

- Compliance with Good Corporate 
Governance Policy and Code of Conduct. 

- Compliance with Anti-Bribery and Anti-
Corruption Policy.

Community and 
Society

- Business Operation that has least impact 
on the lives of people in the community 
or commuters.

- Business Operation with environmental 
concerns.

- Supporting community activities.
- Providing a channel for claimers 

to communicate any concerns or 
suggestions.

- Compliance with Good Corporate 
Governance Policy and Code of Conduct. 

- Compliance with Occupational Safety, 
Health, and Environment Policy

- Whistleblowing and whistleblower 
Protection Measures.

- Community and social participation. 

3.3 Sustainability Management in Environmental 
Dimension

3.3.1 Environmental Policy and Practice

Sino-Thai Engineering and Construction Public 
Company Limited has established environmental 
policies and guidelines for sustainable development 
by determining various indicators, including 
guidelines for preparation of environmental reports 
in accordance with the Stock Exchange of Thailand’s 
guidelines, and international standards. The 
Company significantly concentrates on environment 
and climate change issues. Therefore, environmental 
and climate change policies have been established 
with operating guidelines are as follows:

1. To perform operation in compliance 
with the laws, as well as corporate 
requirements, international standards, 
and other related requirements.

2. To perform operation in compliance with 
environmental impact assessment report 
or any other relevant measures to mitigate 
environmental impacts and climate 
change arising from the Company’s 
activities.

3. To promote and support any operation 
relating to environment and climate change, 
including environmental conservation to 
ensure practical effectiveness.

4. To enhance knowledge and awareness 
about environmental and climate change 
management for employees, suppliers 
and related stakeholders.

5. To develop environmental management 
and operation systems on a continuous 
basis to increase competitiveness 
and achieve the goals for sustainable 
development. 

The Company’s nature of business operation 
consists of many types of construction categories such 
as public utility construction, energy Construction, 
building construction, industrial construction, and 
environmental construction. The Company pays great 
attention to environmental management aiming to 
minimize impacts that may occur from construction 
activities. Therefore, the compliance with laws, 
regulations and environmental regulations has been 
monitored according to the context of appropriate 
operation.

The scope of environmental sustainability 
reporting in this report covers operation from 
January to December 2021, and environmental 
and management practices have been reported in 
various construction projects that the Company 
currently operates. Communication channel for this 
report is environment@stecon.co.th Tel: 022601321 
ext 1643.
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Environmental guidelines and management when performing operation will comply with relevant 
legal framework, such as the Enhancement and Conservation of National Environmental Quality Act, B.E. 
2535 (A.D. 1992), the National Environmental Quality Promotion and Conservation Act (No. 2), B.E. 2561 (A.D. 
2018), the Ministry of Natural Resources and Environment’s notification, Ministry of Industry’s notification, 
Pollution Control Department’s notification, and National Environment Board’s notification, etc., in 
order to show environmental responsibility resulting from the Company’s operation. In addition, modern 
construction technology has been applied to minimize environmental impacts by performing environmental 
management in the following areas:

1. Air quality management
2. Noise Management
3. Water quality management
4. Waste management
5. Climate change and greenhouse gas management
6. Cost-effective use of resources

3.3.2 Environmental Performance

(1) Air Quality Management

Policy and Practice: Air Quality Management

The Company concern about the air pollutants during construction period, which may affect workers 
and communities surrounding the project. The company therefore has established policies and guidelines 
to mitigate potential air quality impacts as follows:

1. To sweep and clean the construction site to prevent the dispersion of dust particles throughout 
the construction period.

2. To spray water in the area that may cause the dispersion of dust particles.

3. To use construction net between the construction site adjacent to neighboring communities by 
using construction net that is thick enough to filter dust particles from construction activities 
to an acceptable level.

4. To regular check and maintenance of the engines/machines used in the construction site in order 
to prevent the discharge of soot and dust particles, and providing wash station for construction 
vehicles, especially its undercarriage and wheels before leaving the construction site.

5. To limit the speed of vehicles not exceeding 40 kilometers per hour at the construction project.

Photo depicting water spraying to reduce dust dispersion, speed limit for vehicles, and cleaning of wheels before leaving the construction site.
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Operational Performance of Air Quality Management

For the result of air quality monitoring of the MRT Pink Line Project: Khae Rai-Minburi (construction 
phase) from January-June 2021, the indicators were measured including Total Suspended Particulates 
(TSP), particulate matter with size not exceeding 10 microns (PM-10), carbon monoxide (CO), nitrogen 
dioxide (NO2), wind speed and direction, particulate matter with size of 2.5 microns (PM-2.5) (measuring 
at Station A7 and A8 only), at 8 monitoring points, every 3 months throughout the construction period 
for 5 consecutive days (covering weekday and weekend). Such the monitoring result in February and May 
2021, and it was found that most values   were within the standard (standard as announced by the National 
Environment Board).

Photo depicting the result of TSP 24-hours monitoring nearby construction project

(2) Noise Management

Policy and Practice : Noise Management

Noise management is a part of environmental concern of the Company to prevent and correct issues 
during operation. The policies and guidelines have been established to mitigate noise impacts as follows:

1. Noisy construction equipment should be only used during daytime, and if it is necessary to use 
such equipment outside this period of time, permission or approval shall be obtained from 
relevant agencies, and the community must be informed in advance before using.

2. Tools and equipment must be checked, maintained and repaired in order to keep them in 
good condition at all times, and tool or equipment maintenance manual shall be complied 
with regularly.

3. Temporary barriers or sound absorbing materials shall be installed as appropriate for area with 
noisy operation.

4. Appropriate materials, equipment and work methods shall be used in order to ensure that there 
will be minimum noise impact on workers and surrounding communities.

Corrective action to reduce noise impact depends on the suitability of each project by complying 
with the laws, rules, or regulations as prescribed. Many projects have mitigated measures as Environmental 
Impact Assessment report including measurements and reported the results in accordance with relevant 
requirements to minimize impact that may occur from the construction project activities.
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Operational Performance of Noise Management

For the result of noise monitoring of Mochit Complex project (demolition phase and construction 
phase) from January - June 2021, the indicators were measured including 24-hour average sound level 
Pressure (LAeq 24 hrs.), maximum sound level (Lmax), and Annoyed noise level, at 5 monitoring points, once a 
month, for a period of 1 day throughout the construction project. It was found that 24-hour average sound 
level was within the standard as announced by the National Environment Board).

Photo depicting noise requirements, temporary noise barrier at construction site, and noise measurement based on the requirements

Photo comparing the monitoring result of 24-hour average sound level in the project site from 2020-2021

(3) Water Quality Management

Policy and Practice : Water Quality Management

The company’s operation does not use large quantity of water directly from water sources, and 
therefore no natural water sources are directly affected. However, The Company has performed water 
management in other aspects to prevent and correct environmental impacts according to the environment 
and suitability of each project, including construction worker’s camps by strictly complying with the laws 
or related regulations.

The Company has established water quality policies and procedures for the construction phase of 
various projects as follows:

1. To separate drainage gutter for rainwater and wastewater.
2. To control wastewater drainage in accordance with the standards or requirements.
3. To provide a septic tank and proper wastewater treatment system for treatment of wastewater 

from various activities.
4. To control the management of contaminated wastewater in order to ensure that it will be treated 

properly.
5. To provide temporary drainage systems or gutters in order to ensure efficient water drainage.
6. To promote the use of water for maximum benefit.
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The Company has implemented strict water quality management, and no issue was found for the 
operation in the past year. In some projects, water quality was measured according to the requirements, 
and the measurement result was reported to relevant agencies.

Photo depicting temporary water drainage ditches, temporary wastewater treatment system, 
and monitoring of wastewater quality in the project site

Photo depicting the monitoring of BOD value of wastewater before discharging outside the project site

Operational Performance of Water Quality Management

For wastewater quality measurement during the construction phase of Pluak Daeng Power Plant 
Project from 2020-2021, wastewater quality measurement was carried out by construction workers around 
the construction worker’s camps and temporary office buildings by measuring effluent parameters include 
pH, BOD, Suspended Solids (SS), sulfides, Total Dissolved Solid (TDS), Settleable solids, oil and grease, TKN 
and Fecal Coliform Bacteria.

The measurement result compared with the quality standard value of wastewater of Building Type 
C according to the Notification of the Ministry of Natural Resources and Environment of Establishment 
of Building Effluents Standards for some Building Types and Sizes B.E. 2548 (A.D. 2005), and it was found 
that all values were within the standard as prescribed.

(4) Waste Management

Policy and Practice: Waste Management

The Company recognizes the importance of environmental protection and has established waste 
management procedures in compliance with relevant laws. The Company also encourages the reuse or 
recycling of various to reduce the amount of waste and promote the use of materials for maximum benefit. 
Significant waste management procedures are as follows;

1. To provide adequate number of garbage bins and containers with lids at various locations in 
the construction site.

2. To ensure that solid waste will be collected at the location as specified for the orderliness of 
the project.
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3. To carry out waste separation and disposal in an appropriate way.

4. To carry out hazardous waste separation and carried for proper disposal and lawful manner.

5. To determine the area for collection of construction scraps proportionately.

6. Waste shall not be incinerated at the construction site.

Operational Performance of Waste Management

In 2021, the Company has implemented waste and waste management procedures in many 
construction sites, and managed scrap materials from construction activity in order to ensure cost-
effectiveness as much as possible. In case of additional requirements, the Company has proceeded in 
accordance with those requirements to increase efficiency in waste management.

Photo provided enough garbage bins, contaminated waste collection area, and disposal of construction scraps

(5) Climate Change and Greenhouse Gas Management

The Company aims to achieve sustainable and stable growth while operating our business with social 
and environmental responsibility. The Company is aware of climate change issue, which is an issue that 
gains global attention. Thus, the Company has established environmental and climate change policies 
to ensure concrete practice by determining strategies and operational guidelines as a framework for 
implementation in various departments.

The Company significantly concern on environmental and climate change issues by sending employees 
to attend training with various agencies such as the Office of Natural Resources and Environmental Policy 
and Planning, Thailand Greenhouse Gas Management Organization (Public Organization), the Stock 
Exchange of Thailand, etc., in order to be ready for the preparation of report on greenhouse gas emission 
information in the future. 

During the past year, the Company has been in a process of preparing and examining information 
to begin collecting greenhouse gas emission data. However, The Company plans to report greenhouse gas 
emission information next year by collecting information at an initial stage and considering the information 
on greenhouse gas emission from the Company’s operation, both directly and indirectly, in order to report 
greenhouse gas emission information and use such information to establish policies and plans to reduce 
greenhouse gas in the future.

In following years, the Company expects to prepare greenhouse gas emission report and perform 
verification on the report that has been registered by Thailand Greenhouse Gas Management Organization 
(Public Organization) or equivalent agencies so that the investors or related parties will know the status 
of greenhouse gas emission operation.
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Operational Performance of Climate Change and Greenhouse Gas Management 

The Company places importance on environmental issues and is interested in renewable energy 
and energy conservation by using solar energy in our units to reduce the use of fossil fuel and prepare for 
climate change situation in the future.

Photo depicting an applying Solar rooftop in our area.

Photo depicting cost-effective use of resources (energy conservation in various units, and waste separation for recycling purpose)

(6) Cost-effective use of resources 

By recognizing cost-effective use of resources, the Company has established policies for all employees, 
both stationed at the head office and at the construction site to ensure that they will recognize the use of 
resources in a cost-effective manner. There are guidelines for the use of energy and resources, whereby in the 
office, those guidelines involve the use of office resources and equipment such as electricity, water, paper, 
etc., while for the construction process, guidelines involve the use of various construction materials such 
as wood, steel plates, re-bars, etc. The operation is planned by division/department managers, and project 
managers for each project also establish guidelines appropriately for each unit and follow up and improve 
the operation continuously. In addition to saving energy and reducing the Company’s operating costs.

Operational guidelines by recognizing cost-effective use of resources in construction projects 

The use of resources in the Company’s construction site and construction worker’s camps has 
integrated 3Rs (Reduce, Reuse and Recycle) principles in all departments of each construction project, 
and awareness of resource use for maximum benefit has been promoted among employees at all levels. 
There are guidelines and measures to encourage the efficient use of resources, including reducing the 
use of resources such as paper, water, electricity and fuel, reusing usable items and avoiding the use of 
disposable products, recycling waste materials especially construction materials such as steel scraps, wood 
chips, etc., applying technology or innovation, using renewable energy in some construction projects to 
promote cost-effective use of resources, reducing the amount of waste generated by construction activities, 
reducing costs resulting from the use of resources, and performing waste management. 



บริษัท ซิโน-ไทย เอ็นจีเนียริ่ง แอนด์ คอนสตรัคชั่น จ�ำกัด (มหำชน)
Sino-Thai Engineering & Construction Public Company Limited

รำยงำนประจ�ำปี 2564 (แบบ 56-1 One Report)
Annual Report 2021 (Form 56-1 One Report)

310

Operational guidelines by recognizing cost-
effective use of resources in Head Office

For head office, in performing operation in 
accordance with the Company’s policies on business 
operation while recognizing the importance of 
the environment, guidelines for environmental 
protection and cost-effective use of resources are 
therefore established by taking maximum working 
efficiency into account under 3 main measures as 
follows:

1. Cost-effective use of resources such as 
electricity, water supply, paper, reuse and 
recycle materials, etc.

2. Selection of quality and environmentally 
f r iendly  on office mater ia ls  and 
equipment.

3. Participation and raising awareness of the 
importance of the environment and cost-
effective use of resources by organizing 
training, clarifying, and giving knowledge 
and understanding through employee 
meetings or operational meetings, etc.

Operation relating to cost-effective use of 
resources at head office:

1. Use of office resources materials
• Working by reducing paper usage 

(Paperless).
• Use of both sides of paper or reuse 

paper for printing or photocopying.
• Reusing document fo lders  or 

envelopes in the head office.
• Reusing office equipment such as file 

folders, paper clips, paper wire, etc.
• Using toilet paper properly.

2. Use of water
• Using automatic faucet to save water 

and minimize contact.
• Using water-saving sanitary ware.
• Regular inspection of plumbing 

equipment and system to prevent 
water leaks.

3. Use of electricity
• Replacing regular light bulbs with 

energy-saving lamps.
• Turning lights on and off according to 

the operation.
• Using energy-saving office materials 

and electrical appliances.
• Regular inspection of equipment and 

electrical appliances in the office for 
safety, and if defective item is found, 
correct and repair immediately. 

• Proper use of passenger elevator; use 
stairs instead of elevator when going 
up-down between each floor.

3.4 Sustainability Management in Social Dimension

(1) Human Rights

The Company concerns the importance of 
human rights of the employees and related parties 
and respects personal rights in accordance with 
applicable laws. The Company shall refrain from any 
acts that are considered a violation of human rights. 
The “Human Rights Policy” have been established 
and specify important issues on occupational 
safety health and environment, fair treatment 
of employees, rights and freedom of employees 
related to work, in accordance with the law and the 
Company Policy.

In 2021, the Company provided knowledge 
on such matter through employee meetings of 
each department/division, and no complaint about 
human right violation was submitted.

Please see details about “Human Rights 
Policy” on the Company’s website: www.stecon.co.th .

(2) Labor Skills Development

The Company places importance on the labor 
skills development. The Company has established 
“Skill Development and Training Center” to provide 
the up-to-date and standard training courses, which 
can be used effectively in responding to business 
operation. The center also enables workers to 
gain more skills and response to innovation and 
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technology changes. Therefore, workers will have 
better quality of life, make progress, and attain 
stability in life.

At present, “Skill Development and Training 
Center” (SDC) has 12 courses available for training 
and standard testing as follows:

1. Carpentry.
2. Masonry.
3. Reinforced concrete.
4. Scaffolding.
5. Indoor electrician.
6. Machine installation.
7. Steel structure.
8. Piping work.
9. Supervisor.
10. New foreman training.
11. Electrical safety inspection.
12. Knowledge in construction work.

In 2021, “Skill Development and Training 
Center” (SDC) has offered training and performed 
standard skill testing, and workers have successfully 
passed the standard testing as follows: 

• 347 Thai workers 
• 46 Burmese workers
• 29 Cambodian workers

In 2019-2021, “Skill Development and Training 
Center” has obtained a license to carry out national 
standard skill testing from the Department of 
Skill Development under the Skill Development 
Promotion Act, whereby standard skill testing can 
be performed for 2 occupations as prescribed by 
law, including indoor electrician level 1 and manual 
metal arc welder level 1, which are occupations that 
a certificate of competence is required according 
to the laws. Standard courses have also been 
prepared specifically for the company’s business 
establishment with cooperation from the staff of 
the Office of Skill Development, Nonthaburi Province 
who help recommending procedures and methods 
for the preparation of course book suitable for 
business establishment in order to have standard 
courses that meet the needs of each profession 

of the organization. These courses can be used in 
testing the Company’s personnel in a more effective 
manner.

(3)  Occupat ional  Safety,  Health and 
Environment

The Company has been adhering to the policy 
that the success of work must come together with 
the safety of our employees and workers, as well as 
all stakeholders. We realize that safety is not just 
a law or regulation to be followed but is a matter 
of morality and humanity that all associates must 
receive equally. Safety is therefore one of the 
corporate values that has been practiced and must 
be passed on. All executives and employees will be 
assigned to take responsibility for the safety based 
on their work order without considering safety as 
an additional component, but it is a task that must 
be accomplished and considered first.

1) Policy on occupational safety, health, and 
environment

1. The Company will promote and create 
safety and environmental awareness 
at work.

2. The Company recognizes that all 
workers are valuable resources of the 
company. Thus safety for worker is one 
of our most important polices.

3. The Company will support the creation 
of safety at work by providing safe 
tools and a safe work environment, by 
promoting safety knowledge among 
workers and motivating them to 
practice safety at work.

4. The Company wi l l  appoint  the 
committee for safety, occupational 
health, and surrounding condition 
in work performance to create plans 
and projects about safety, as well as 
administer and develop these projects 
in order to bring about efficient results.
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5. The Company will require all supervisors 
to be responsible for the safety of their 
subordinates at work, ensuring that 
they strictly follow the procedures 
and rules of safety established by the 
company.

6. The company will require all workers to 
be responsible for creating safety for 
themselves and their colleagues; and 
to follow all safety rules established by 
the company.

7. The company will require all employees 
to be responsible for preventing 
damage to and protection for the 
environment. In addition, all employees 
must stay alert and identify any 
hazardous acts that could possibly 
affect the environment as stated in 
the relative laws. The company will be 
responsible for creating environmental 
awareness in accordance with the 
National Environmental Policy.

2) Key components of occupational safety, 
health, and environment

Occupational Safety, Health, and Environment 
standards

1. Training for employees at all levels. 
2. Training to educate and instill a good 

attitude for new workers. 
3. Promotion, support and rewarding 

activities relating to occupational safety, 
health, and environment.

4. Risk assessment and prevention.
5. Accident investigation and report system 

for correction and improvement.
6. Preparation of statistics and analysis.
7. Preparation of work methods and 

protection before starting work.
8. Occupat ional  Safety,  Health and 

Environment monitoring and inspection

In addition to preventive action by various 
measures, the Company has divided the safety 
management process into 2 main parts as follows:

1. Plans relating to occupational safety, 
health, and environment, which consist 
of induction training for new workers, 
leader/supervisor training, appointment 
of safety committee, equipment and 
tool inspection, machine inspection, 
hazard identification and risk assessment, 
preparation of safety regulations and 
manuals, Safety Talk/Toolbox Talks, 
work area inspection, preparation of 
emergency plans and fire prevention 
plans, organization of safety promotion 
activities, for example.

2. Monitoring of operation in accordance 
with the procedures as specified, 
which consists of determination of 
construction zone, installation of warning 
signs and alarms, wearing personal 
protective equipment, working at height, 
fall prevention, working on scaffolding, 
excavation work, working with machines, 
working in confined spaces, electricity 
work, heavy lifting, traffic management, 
work permit  appl icat ion system, 
housekeeping, for example.

However, The Company has inspected, 
monitored, and assessed those processes and 
methods from time to time in order to use the results 
to improve and develop processes and methods for 
maximum efficiency and safety for operators, and 
gain trust from customers continuously.

3) Operation relating to occupational safety, 
health, and environment in 2021

The Company places importance on 
campaigns and activities in promoting safety at 
work. The Company has received awards for our 
performance as follows:
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1. Zero Lost Time Accident for workers 
and employees who have completed 
650,000 man-hours at Mo Chit Complex 
Construction Project.

2. Zero Lost Time Accident for workers 
and employees who have completed 
1,000,000 man-hours at the Gulf Pluak 
Daeng Power Plant Project.

3. Zero Lost Time Accident for workers 
and employees who have completed 
18,000,000 man-hours at the Gulf Siracha 
Power Plant Project.

Safety training program

1. The Company places importance 
on occupational safety, health, and 
environment laws ,  especial ly  the 
Occupat ional  Safety,  Health and 
Environment Act B.E. 2554 (A.D. 2011), 
whereby the Company has provided 
training on safety at work for all workers 
before entering work, changing jobs, 
changing workplaces, or changing 
machines or equipment, which may 
cause danger to workers’ life, body, mind 
or health.

2. The Company places importance on 
the ministerial regulations prescribing 
standards for the administration and 
management of occupational safety, 
health, and environment for work relating 
to fire prevention and suppression B.E. 
2555 (A.D. 2012) by preparing a fire 
prevention and suppression plan, and 
providing initial firefighting training, 
including annual fire evacuation drills 
in work areas and construction worker 
camps at the construction project.

3. The Company places importance on 
accidents that may occur to workers 
working on scaffold and at height by 
establishing a policy for all construction 
departments to prevent accidents from 

occurring to workers working on scaffold 
and at height. The Company has provided 
training titled “Basic Scaffolding Course” 
(28 classes with a total of 575 training 
participants) for level-1 scaffolding 
workers, “Advanced Scaffolding Course” 
(1 class, with a total of 12 training 
participants) for level-2 scaffolding 
workers, “Scaffolding Supervisor and 
Inspector Course” (4 classes with a total 
of 80 training participants) for foremen, 
supervisors, engineers and safety officers, 
and “Special-Type Scaffolding (Ring 
System and Doka Panel) Course” (3 classes 
with a total of 93 training participants).

4. The Company pays attention to the 
operation that may pose risk and danger 
to workers from the use of cranes by 
providing training to educate workers 
as prescribed by law, such as the course 
“crane safety course for crane operators, 
crane supervisors, crane signal persons 
and crane riggers” (28 classes with a total 
of 531 training participants).

5. The Company has organized a training 
on “safe working in confined spaces” for 
persons giving permission, supervising 
work, providing assistance to workers who 
have to work in confined spaces where 
there is a risk from oxygen-deficient 
atmospheres or inhalation of toxic 
chemicals or other dangers from work 
environment (12 classes with a total of 
279 training participants).

The Company has also responded to the 
government’s drug prevention and suppression 
policy for business establishments by launching “the 
white factory project” continuously at the precast 
concrete factory in Nonthaburi province and at the 
steel structure assembly plant in Rayong province. 
Furthermore, amphetamine screening test has been 
conducted by randomly taking urine samples to 
prevent workers from getting involved with drugs. 
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Some construction units have also randomly tested 
blood alcohol level of the workers before entering 
the construction site and offered health check-up to 
workers working with risk as prescribed by law, such 
as working in confined spaces, working in tunnels, 
for example.

According to safety statistics, the Company’s 
statistics of work-related danger are as follows:

Year Accidental Ratio
(Unit: No./1,000 Persons-Month)

2020 0.20

2021 0.22

(4) Health Concerns during COVID-19 
pandemic situation

 In 2021, there has been a pandemic of 
coronavirus disease 2019 (COVID-19), which has 
affected health and economic conditions around 
the world. The Company is aware of the impact 
on the health of employees and workers at all 
levels, especially those working in construction 
projects as they have to work with a large number 
of people, both Thai and foreign workers, including 
sub-contractor companies’ workers Therefore, 
the Company has established preventing and 
monitoring measures divided into the following 
sections:

1) Measures in construction projects and 
field offices 

The company has arranged a screening point 
before entering the site by measuring temperature, 
not allowing people with temperature from 37.5 °C 
and above to enter the site, requiring that surgical or 
cloth masks must be worn at all times, designating 
alcohol sanitizer or hand washing area, temporarily 
banning activities that require group gatherings such 
as Safety Talk, requiring that utensils such as plates, 
bowls, glasses, wear Safety glasses must not be 
shared, requiring that safety goggles must be worn 
in the work area at all times, for example.

For field offices, only one point of access 
to office is designated for screening purpose by 

measuring the temperature, not allowing people 
with temperature from 37.5 °C and above to enter 
the office, requiring ailing people to leave and 
receive treatment according to the procedures 
as specified by the Company, requiring that 
surgical or cloth masks must be worn at all times, 
designating alcohol sanitizer or hand washing 
area, following social distancing practice such 
as keeping distance between desks or placing a 
partition, refraining from sharing utensils such as 
plates, bowls, spoons, glasses, not eating together, 
refraining from talking in groups, practicing social 
distancing while waiting in lines to buy food, using 
other communication channels instead of meeting 
each other in person such as setting up meetings 
through VDO Conference, designating goods pick-up 
and delivery area for outsiders at the front of field 
offices, periodically cleaning common area, spraying 
disinfectants in office area, for example.

The Company also regularly provides workers 
with Antigen Test Kit (ATK), and if they test positive 
for COVID-19, they will have to get swabbed and 
tested for RT-PCR to confirm the diagnosis. If the 
test result confirms that the workers test positive 
for COVID-19, treatment will be provided according 
to the procedures as prescribed by the Ministry of 
Public Health.

2) Measure on employee shuttle service

For workers that the Company provides 
accommodation, the Company will arrange shuttle 
service by designating sitting-standing points on 
the shuttle bus, and requiring that social distancing 
practice must be followed, surgical or cloth masks 
must be worn at all times on the shuttle bus and 
eating and talking will not be allowed on the shuttle 
bus. The bus driver will clean the inside of the bus 
with disinfectant on a regular basis.

3) Measures at the Company’s construction 
worker camps 

For workers residing at the Company’s 
construction worker camps, screening will be done 
by measuring the temperature and people with 
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temperature from 37.5°C and above will not be 
allowed to enter. People with high body temperature 
or people with potential risk of infection will be 
isolated at the area provided by the Company for 
observation. Outsiders are not allowed to enter 
construction worker camps, and all residents must 
wear surgical or cloth masks at all times when 
leaving their rooms and must maintain cleanliness 
and dispose of garbage within the period of time 
and at the location as specified only. The common 
area used for organization of various activities will 
be temporarily closed. The Company will also spray 
disinfectant at the construction worker camps 
periodically.

The Company also has other measures 
such as publicizing for all workers to refrain from 
traveling to risk areas, prohibiting workers from 
going to community where activities are organized 
as required by government agencies, for example.

(5) Caring for communities affected by 
construction operation

The Company’s construction operation may 
directly and indirectly affect current environment 
and well-being of the surrounding communities. 
To achieve sustainable development and 
enhance understanding with the community, each 
construction project therefore prepares a public 
relations plan about the operation to ensure that 
the community will be aware of and understand 
about the construction project using the following 
measures.

Measures on public relations and public participation 

- To publicize information on construction project 
by indicating information related to the project 
such as project name, project construction plan, 
contractor company, project owner, point of 
contact and phone number, setting up signs in 
important area, and publicize through various 
social media such as community radio, JS100 
and websites of relevant agencies, etc., in case 
of road closure or diversion that may affect the 
community or commuters, for example.

- To build good relationship with local government 
organization and people in the community, and 
coordinate and solve problems that may arise 
from the construction project.

- To accept information from the community 
regularly and continuously.

- To support activities within the community as 
appropriate in order to build good relationship 
and payback to the community and society.

Complaints Management

The Company’s construction project assigns 
a person responsible for receiving complaints, who 
is responsible for publicizing about the information 
of construction project, and receiving opinions, 
suggestions, and complaints about the construction 
project. People can make complaints through 
various channels as specified such as Call center, 
website, Facebook, etc. The construction project will 
coordinate and resolve problems, and the result of 
all complaint resolution processes will be recorded 
and notified to the complainant.

(6) Social and Community Development

1) Community Development Program

The Company recognizes the importance 
of education and youth development which is 
important foundation to develop society and 
economy of the country. The Company starts the 
project “Sino-Thai payback to Society” since 2002 by 
constructing school buildings, library building, multi-
purpose building, scholarships and educational 
materials giving for schools and educational 
institutions in poor areas. At the beginning of this 
project, the Company selected schools near the 
construction site of the Company, and then the 
projects are expanded to other areas of the country 
by launching policies and guidelines of selection for 
schools indeed. This is to encourage people in the 
community who lack of educational opportunities 
to help and take care of themselves.

Apart from giving school buildings, library 
buildings, multi-purpose buildings, scholarships and 
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educational materials for schools and educational 
institutions, the Company has initiative to preserve 
the buildings which have been constructed and 
given to schools. It will focus on repairing the 
damage; painting buildings so that the buildings 
can be brighten, valuable and usable for the next 
several years. Those buildings remain keep the title 
“Charnvirakul Building” in the project of “Sino-Thai 
return freshness to Charnvirakul Building” 

Since the program has begun from now, the 
Company has donated the school buildings, library 
buildings and multi-purpose buildings more than 60 
schools which the Company continues to subsidize 
education and youth development through this 
program.

2) Social Activities

In addition to the education and development 
of young people, the Company has contributed to 
society in a variety of forms including a donation or 

support the team with equipment and machinery 
or vehicles in order to alleviate the suffering of the 
victims and support social development as follows:

• To help victims of natural disasters, such 
as floods, earthquakes, tsunamis, etc.

• To help the victims of accidents such as 
the towers collapsed.

• Support religious and temple community 
development.

To subsidize and help in various matters, the 
Company has a policy in practice and consider the 
approval clearly

In 2021, the Company has undertaken the 
following activities:

• The Company had visited and sprayed 
disinfectant for COVID-19 at Kaew Fah 
Chulamanee Temple, Thahan Road, Dusit 
District, Bangkok Metropolis, which is 

Pattaya Indoor Athletics Stadium 2005
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the area near the Parliament Building 
construction Project in order to prevent 
and control the outbreak of COVID-19.

• The Company had donated consumer 
goods and drinking water to Lak Si District 
Office aiming to serve as an intermediate 
to help workers in construction worker 
camps of Italian-Thai Development 
Public Company Limited, who had been 
affected by the COVID-19 outbreak. Nearby 
communities and construction business 
associates had also shown their concern 
for these workers. Encouragement during 
current situation is important, and no 
other words are probably better than “We 
will get through this together”.

• The Company had collaborated with 
Channel One 31 in the Project “Happy 
Days, Sharing Kindness, Fighting COVID-19” 
to provide financial support of 50,000 
Baht, along with 200 packs of drinking 
water, in order to help and share kindness 
to those affected by the COVID-19 crisis. 
Channel One 31 will visit and distribute 
these consumer goods to communities in 
Bangkok Metropolis and vicinity.

• The Company by the construction unit 
of the extension development project 
of Government Center in Honor of 
His Majesty the King’s 80th Birthday 
on December 5, 2007, Zone C, North 
Building Construction, together with SPC 
Consultants had donated plastic bottles 
and paper boxes to the “Bottle Separation 
for Doctors Project” at Panyapiwat 
Institute of Management, Pak Kret District, 

Nonthaburi Province, where used plastic 
bottles will be woven into fibers and 
reusable suits for COVID-19 patients in 
field hospitals across the country, and 
paper boxes/envelopes will be recycled 
as medical masks. The Company had 
donated 52kg of plastic bottles, which 
can be recycled as 144 PPE suits, and 
123kg of paper which can be recycled as 
8 field beds. This project is considered 
as meaningful giving, and it takes part 
in solving environmental problems and 
helping frontline medical personnel who 
have been working hard continuously 
during the COVID-19 outbreak.

• The Company had organized the activity 
called “Sino-Thai Sending Kindness 
to Fight of COVID-19 in year 2021” for 
Nonthaburi Provincial Public Health Office 
and field hospital, Nonthaburi Wittayalai 
School, Nonthaburi Province, aiming to 
pass on kindness, help medical personnel 
and people who are recovering from 
sickness, both in the field hospitals and 
in Home Isolation, by donating 200 sets 
of equipment for patients to take care of 
themselves at home (Home Isolation), with 
total value 100,000 Baht to Nonthaburi 
Provincial Public Health Office in order to 
care for COVID-19 patients. The Company 
also donated drinking water, machines 
and necessary medical equipment, and 
helped repairing toilet system at the field 
hospital, Nonthaburi Wittayalai School, 
Nonthaburi Province, in order to pass 
on kindness to patients who are still in 
treatment.
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Management Discussion and Analysis4

4.1 Information from financial statements and financial ratios

The financial statements of the Company and its subsidiary companies show the financial position 
as of December 31, 2021, the operating results and cash flows for the year ended on the same date of the 
Company and its subsidiary, in accordance with generally accepted accounting principles. 

Statement of Financial position (As of 31 December 2021) (Unit: Baht)

Statement of Financial position
Consolidated financial statements

2021 2020 2019

Assets

Current assets

   Cash and cash equivalents 4,057,360,720 3,516,314,170 5,375,443,852

   Current investments - - 1,885,821,388

   Trade and other receivables - current portion 2,170,787,558 3,569,196,621 3,873,203,180

   Contract assets 6,009,563,953 6,336,232,035 6,469,132,915

   Costs to fulfil contracts with customers 22,797,702 216,220,691 759,121,698

   Advances to subcontractors 2,722,551,995 3,010,574,146 3,266,682,414

   Short-term loans to other companies 33,066,697 90,898,269 32,216,546

   Condominium units for sales 351,514,420 351,514,420 -

   Current tax assets 750,557,272 608,991,245 -

   Other current financial assets 3,603,642,782 2,979,254,498 -

   Other current assets 362,050,871 1,025,105,099 1,136,146,944

Total current assets 20,083,893,970 21,095,309,949 23,149,283,357

Non-current assets

   Trade and other receivables-due over one year 157,380,555 242,063,286 258,373,833

   Loans to related parties 48,379,500 - -

   Investments in associates 5,391,043,041 4,290,596,414 3,874,484,069

   Other long-term investments - - 7,223,737,710

   Investments in equity instruments 10,576,006,610 8,025,767,510 -

   Investment properties 4,908,523,699 4,767,629,833 9,083,609,585

   Property, plant and equipment 5,431,086,742 5,536,883,702 5,555,553,574

   Other non-current assets 25,738,983 75,023,059 62,352,656

Total non-current assets 26,538,159,130 22,937,963,804 26,058,111,427

Total assets 46,622,053,100 44,033,273,753 49,207,394,784
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Statement of Financial position (As of 31 December 2021) (Unit: Baht)

Statement of Financial position
Consolidated financial statements

2021 2020 2019

Liabilities

Current liabilities

  Short-term loan from financial institution - 1,000,000,000 -

  Trade and other payables 5,431,560,894 7,249,611,373 9,843,014,158

  Contract liabilities 17,210,382,276 14,423,791,747 17,959,267,539

  Retention for construction 2,410,764,291 2,573,498,304 2,016,470,851

  Current portion of long-term lease liabilities 650,056,230 720,031,856 584,501,370

  Provision for loss of construction projects 1,368,915 102,565,605 590,983,366

  Other current liabilities 487,261,491 525,199,083 484,680,213

Total current liabilities 26,191,394,097 26,594,697,968 31,478,917,497

Non-current liabilities

  Long-term lease liabilities - net of current portion 480,246,118 748,415,497 1,061,310,682

  Provision for long-term employee benefits 351,049,633 348,559,598 348,671,981

  Long-term provisions - - 238,518,160

  Deferred tax liabilities 2,230,010,640 1,625,796,049 1,420,007,143

  Other non-current liabilities 2,666,139 3,738,825 12,161,707

Total non-current liabilities 3,063,972,530 2,726,509,969 3,080,669,673

Total liabilities 29,255,366,627 29,321,207,937 34,559,587,170

Statement of Financial position (As of 31 December 2021) (Unit: Baht)

Statement of Financial position
Consolidated financial statements

2021 2020 2019

Shareholders’ equity

  Registered 1,525,106,540 ordinary shares of Baht 1 each 1,525,106,540 1,525,106,540 1,525,106,540

  Issued and fully paid 1,525,106,540 ordinary shares of 
  Baht 1 each

1,525,106,540 1,525,106,540 1,525,106,540

  Share premium 2,097,055,812 2,097,055,812 2,097,055,812

  Retained earnings-Appropriated statutory reserve 152,510,654 152,510,654 152,510,654

  Retained earnings-Unappropriated 8,647,171,751 8,393,773,527 7,733,270,477

  Other components of shareholders’ equity 4,656,909,408 2,264,415,545 2,869,350,916

Equity attributable to owners of the Company 17,078,754,165 14,432,862,078 14,377,294,399

   Non-controlling interests of the subsidiaries 287,932,308 279,203,738 270,513,215

Total shareholders’ equity 17,366,686,473 14,712,065,816 14,647,807,614

Total liabilities and shareholders’ equity 46,622,053,100 44,033,273,753 49,207,394,784
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Statement of Income (As of 31 December 2021) (Unit: Baht)

Statement of Income
Consolidated financial statements

2021 2020 2019

Revenues

  Revenues from construction contracts 27,612,507,174 35,769,400,954 32,881,874,866

  Rental income 62,409,380 71,153,674 109,948,324

  Gain from fair value adjustment of investment 
  properties 

140,893,865 59,990,000 114,554,857

  Gain on sale of investment in subsidiary - 166,077,263 -

  Dividend income 92,942,292 85,147,750 59,261,625

  Other income 118,840,042 30,485,790 69,975,989

Total revenues 28,027,592,753 36,182,255,431 33,235,615,661

Expenses

  Cost of construction 26,387,802,803 34,249,152,024 31,148,866,615

  Cost of rental 12,311,429 12,174,787 18,968,765

  Administrative expenses 674,820,641 673,674,133 511,026,081

  Loss from litigation 123,957,301 - 64,960,118

Total expenses 27,198,892,174 34,935,000,944 31,743,821,579

Operating profit 828,700,579 1,247,254,487 1,491,794,082

  Share of profit from investments in associates 39,723,940 94,959,682 231,073,753

  Finance income 43,307,414 49,880,173 148,003,588

  Finance cost (33,443,864) (52,703,446) (50,806,838)

  Income tax expenses (157,692,059) (235,988,191) (325,906,250)

Profit for the year 720,596,010 1,103,402,705 1,494,158,335

Profit attributable to:

  Equity holders of the Company 710,883,194 1,093,134,635 1,483,635,914

  Non-controlling interests of the subsidiaries 9,712,816 10,268,070 10,522,421

  Profit for the year 720,596,010 1,103,402,705 1,494,158,335

Basic earnings per share

  Profit attributable to equity holders of the Company 0.47 0.72 0.97
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Statement of Cash Flows (As of 31 December 2021) (Unit: Baht)

Statement of Cash Flows
Consolidated financial statements

2021 2020 2019

Net cash from (used in) operating activities 4,461,107,929 776,833,016 277,011,501

Net cash used in investing activities (1,668,684,560) (2,429,966,883) (659,649,238)

Net cash from (used in) financing activities (2,251,376,819) (205,995,815) (1,464,136,331)

Net decrease in cash and cash equivalents 541,046,550 (1,859,129,682) (1,846,774,068)

Cash and cash equivalents at beginning of year 3,516,314,170 5,375,443,852 7,222,217,920

Cash and cash equivalents at end of year 4,057,360,720 3,516,314,170 5,375,443,852

Supplement cash flows information

Non-cash items

  Payable of acquisition of investment in subsidiary - - 3,020,000,000

  Payable of acquisition of equipment 81,365,246 11,087,657 137,291,987

  Increase of equipment under lease liabilities 421,576,023 280,687,793 1,060,238,814

Financial Ratio Analysis

2021 2020 2019

Liquidity Ratio

Current Ratio (Times) 0.77 0.79 0.74

Quick Ratio (Times) 0.58 0.59 0.53

Accounts Receivable Turnover (Times) 9.62 9.61 7.77

Collection Period (Days) 37 37 46

Account Payable Turnover (Times) 4.16 4.01 3.30

Payment Period (Days) 87 90 109

Profitability Ratio

Gross Profit Margin (%) 4.44 4.25 5.27

Operating Profit Margin (%) 2.96 3.45 4.49

Net Profit Margin (%) 2.57 3.05 4.50

Return on Equities (%) 4.15 7.50 10.20

Efficiency Ratio

Return on Assets (%) 1.55 2.51 3.04

Total Assets Turnover (Times) 0.60 0.82 0.68

Financial Policy Ratio

Debt to Equity Ratio (Times) 1.68 1.99 2.36

Interest Coverage Ratio (Times) 24.78 23.67 29.36

Book Value per Share (Bath) 11.39 9.65 9.60

Profit attributable to equity holders of the Company (Bath) 0.47 0.72 0.97
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4.2 Management Discussion and Analysis

(1) Management Discussion and Analysis on 
financial status and operating results

Upon reading the Management Discussion 
and Analysis, investors ought to study supporting 
document, namely, past and adjusted consolidated 
financial position statements and operating figures 
in brief, in conjunction with notes to financial 
position statements and the information presented 
in this document.

1) Performance Overview

In 2021, the overall construction industry has 
grown only slightly. The amount of construction 
that is being auctioned is not much, especially for 
private projects. However, the Company engaged in 
the bidding process regularly for increasing order. 
At the end of 2021, the total value of backlog order 
was Baht 116,028 million compared to the year of 
2020, the total value of backlog order was Baht 
116,405 million.

In 2021, the Company has signed a construction 
contract as follows:

1. The construction of the Government 
Complex Commemorating his Majesty 
the King’s 80th Birthday Anniversary, 5th 

December.

2. The construction of the Floodway 
construction with pumping station 
contract 3 of Bang Ban -Bang Sai Floodway 
Project, Ayutthaya.

3. The Public Private Partnership (PPP) for 
Operation and Maintenance of Intercity 
Motorway project (Bang Pa-in - Nakhon 
Ratchasima) and Intercity Motorway 
project (Bang Yai-Kanchanaburi)

4. The construction of the SRT Railway 
Project (Den Chai-Chiang Rai-Chiang 
Khong) Contract No.2,3

2) Policy and Strategy of the Company

The Company’s policy in 2021
Who’s Better Than Me Today is “ME” Tomorrow

The Company’s strategies in enhancing 
growth and profitability by

1. Focus on core business-construction 
business

2. On time delivery with high quality works 
and safety standards to our customers

3. Cost leadership
4. Maintain financial strength
5. Maintain excellent operation
6. Human capital development continuously 

3) The Company Business Line

Sino-Thai Engineering and Construction Public 
Company Limited has mainly operated construction 
business. In 2021, the revenue from construction 
of the Company and its subsidiary amounting to 
Baht 27,612 million (or 98.5% of the total revenue) 
compared to the year of 2020, the revenue from 
construction was Baht 35,769 million (or 98.9% of the 
total revenue) which decreased Baht 8,157 million, or 
22.8 % due to the decreasing of construction projects.

In proportion of the revenue from construction 
categorized by public sectors and private sectors of 
the Company and its subsidiary companies in 2021 
was 39% : 61% changed from the year of 2020 as 
presented 41% : 59%,

In 2021, the Company and its subsidiary 
companies had the revenue from construction from 
the following significant projects; Double Track 
(Prajuabkirikhan-Chumphon) contract 2, Double 
Track (Nakhonpathom-Huahin) contract 2, Motorway 
(Bang-pa-in-Saraburi-Nakornrachasrima) contract  
1, 17, 18, U-Tapao Airport Development and Government 
Center Phase 2.

The private construction projects that 
the Company had recognized its revenue from 
construction contracts in 2021 were MRTA Pink Line, 
MRTA Yellow Line, GSRC power plant, GPD power 
plant and Hin Kong power plant.
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Revenue Structure from the Construction Classified by Customer Type  (Unit: Baht million)

Customer Type
2021 2020 Change

Amount % Amount % Amount

Public Sector (Including state enterprises) 10,804 39 14,694 41 -3,890

Private Sector 16,808 61 21,075 59 -4,267

Total 27,612 100 35,769 100 -8,157

Revenue Structure from the Construction Classified by Work Type                      (Unit: Baht million)

Construction Work Type
2021 2020 Change

Amount % Amount % Amount

Infrastructure 18,299 66 25,525 71 -7,226

Building 3,528 13 4,246 12 -718

Energy 4,684 17 5,115 14 -431

Industry 272 1 0 0 272

Environment 829 3 883 3 -54

Total 27,612 100 35,769 100 -8,157

Infrastructure projects, there was Baht 18,299  
million, or 66 % of the revenue from construction 
for example, MRTA Pink Line, MRTA Yellow Line, 
MRT Orange Line (East) Contract 1, 2, 5, Double 
Track (Prajuab Kirikhan-Chumphon) Contract 2, 
Double Track (Nakhon Pathom-Hua Hin) Contract 2,  
Motorway (Bang Pa In-Saraburi-Nakorn Rachasrima), 
Manhole and Underground Duct Bank with the 
MRTA Pink Line and Yellow Line Projects, Guide Way 
Beam and Associated Works for MRT Pink Line and  
Yellow Line Project, Changing the aerial electrical 
cable system to underground electricity cable for 
Pink Line and Yellow Line Project, Nong Khai city 
bypass road (East Side) Part 1, PWA Phra Nakhon Sri 
Ayutthaya water plant and SRT Railway Project (Den 
Chai-Chiang Rai-Chiang Khong) Contract No.2, 3

Building projects, there was Baht 3,528 
million, or 13 % of the revenue from construction. 
The significant projects such as Mochit Complex 
Building, U-Tapao Airport Development and 
Government Center Phase 2.

Energy projects, there was Baht 4,684 million, 
or 17 % of the revenue from construction. The 
significant projects such as GSRC power plant, GPD 
power plant and Hin Kong power plant.

Industrial projects, there was Baht 272 
million, or 1% of the revenue from construction. 
The significant projects such as Thai Oil Clean Fuel 
Project.

Environment projects, there was Baht 829 
million, or 3% of the revenue from construction.  The 
significant project such as Drainage from Nong-Bon 
to the Chao Praya River and Diversion Canal (Bang 
Ban - Bang Sai) 

(2) The Company Performance and Profitability

The detail of Management Discussion and 
Analysis for 2021 and the profitability of the 
Company and its subsidiary companies are as the 
followings.
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Consolidated Income Statement Year Change

Unit: Baht Million 2021 2020 Amount %

Revenues from construction contracts 27,613 35,769 -8,156 22.8

Other income 415 413 -2 0.5

Total revenues 28,028 36,182 -8,154 22.5

Cost of construction 26,388 34,249 7,861 23.0

Administrative expenses 675 674 1 0.1

Total expenses 27,199 34,935 7,736 22.1

Operating profit 829 1,247 -418 33.5

Share of profit from investments in associated 40 95 -55 57.9

Finance income 43 50 -7 14.0

Finance cost 33 53 -20 37.7

Income tax expenses 158 236 -78 33.1

Profit for the year 721 1,103 -382 34.6

Revenue: 

In 2021, the Company and its subsidiary 
companies had total revenue in the amount of Baht 
28,028 million, decreasing by Baht 8,157 million or 
22.5 %. The decrease in total revenues resulted from 
the impact of the latest wave of Coronavirus disease 
2019 pandemic which has become more severe 
than prior year. The major revenues were from 
construction contracts, amounting to Baht 27,613 
million, rental income, amounting to Baht 62 million, 
gain from fair value adjustment of investment 
properties, amounting to Baht 141 million, and 
dividend income, amounting to Baht 93 million and 
other income, amounting to Baht 119 million

Expenses:

In 2021, the Company and its subsidiary 
companies had overall expenses in the amount of 
Baht 27,199 million, decreasing Baht 7,736 million 
or 22.1% from 2020 which overall expenses were the 
amount of Baht 34,935 million. The main expenses 
were cost of construction, amounting to Baht 
26,388 million; decreasing by Baht 7,861 million, 
representing 22.50%, cost of rental, amounting to 
Baht 12 million, administrative expenses, amounting 
to Baht 675 million, and loss from litigation, 
amounting to Baht 124 million. 

Profitability:

In 2021, the Company and its subsidiary 
companies had gross profit 4.61% in the year 2021, 
increasing by 0.2%, compared to 4.41% in the year 
2020, although the coronavirus disease 2019 
epidemic continues to surge and the Company and 
its subsidiary companies had a profit before income 
tax amount of Baht 878 million, representing 
3.1% and net profit amount of Baht 721 million, 
representing 2.6%.

Return on Assets:

In 2021, the Company and its subsidiary 
companies had its return on assets ratio at the rate 
of 1.6%, decreasing from 2020 when had its return on 
assets ratio of 2.5%. The Company and its subsidiary 
companies had reduced ability to utilize its assets.

Return on Equity:

In 2021, the Company and its subsidiary 
companies its return on equity ratio at the rate of 
4.2%, decreasing from 2020 which was at the rate 
of 7.5%. The Company and its subsidiary companies 
had reduced ability to generate returns on equity.



บริษัท ซิโน-ไทย เอ็นจีเนียริ่ง แอนด์ คอนสตรัคชั่น จ�ำกัด (มหำชน)
Sino-Thai Engineering & Construction Public Company Limited

รำยงำนประจ�ำปี 2564 (แบบ 56-1 One Report)
Annual Report 2021 (Form 56-1 One Report)

Se
ct

io
n 

1 B
us

in
es

s 
Op

er
at

io
ns

 a
nd

 P
er

fo
rm

an
ce

325

(3) Assets Management Ability

1) Consolidated Financial Positions

As at December 31, 2021, the Company and 
its subsidiary companies had assets in the amount 
of Baht 46,622 million, liabilities in the amount of 
Baht 29,255 million, and shareholders’ equity in the 
amount of Baht 17,367 million.

Assets: 

as at December 31, 2021, the Company and its 
subsidiary companies had assets in the amount of 
Baht 46,622 million, increasing Baht 2,589 million 
or 5.9% from 2020 which assets were the amount 
of Baht 44,033 million. The assets comprising of 
current assets in the amount of Baht 20,084 million, 
decreasing Baht 1,011 million or 4.8% from 2020 
which current assets were the amount of Baht 21,095 
million. The decreased current assets were trade 
and other receivables - current portion, contract 
assets, short-term loans to other companies, Costs 
to fulfil contracts with customers and advances to 
subcontractors. 

The non-current assets were the amount of 
Baht 26,538 million, increasing Baht 3,600 million 
or 15.7% from 2020 which non-current assets were 
the amount of Baht 22,938 million. The non-current 
assets that significantly increased were investments 
in equity instruments, investments in associates, 
loans to related parties  and investment properties.

1. Cash, Cash Equivalents and Other current 
financial assets 

As at December 31, 2021, the Company 
and its subsidiary companies had cash and cash 
equivalents, and other current financial assets in 
the amount of Baht 7,661 million, increasing Baht 
1,166 million or 17.9% from 2020 which cash and 
cash equivalents, and other current financial assets 
in the amount of Baht 6,495 million. The Company 
and its subsidiary companies invested in cash, 
bank deposits, unit trusts and equity securities. 
The Company and its subsidiary companies always 
emphasized the liquidity and investment protection. 

Bangkok New Government Center
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2. Account Receivables

As at December 31, 2021, the Company and 
its subsidiary companies had account receivables 
in the amount of Baht 2,171 million, decreasing Baht 
1,398 million or 39.2% from 2020 which account 
receivables were the amount of Baht 3,569 million.

Credit Term

Credit Term for the year 2021

The credit term policy of the 
Company in 2021

30-45 days

The collection period of the 
Company in 2021

37 days

The Company and its subsidiary companies 
control the account receivables and other account 
receivables at an appropriate level. The Company 
set up the policy of account receivables period of 
30-45 days.  

In 2021, the Company and its subsidiary 
companies had collection period 37 days from 
account receivables and other receivables, which 
was performed well in the interval of the Company’s 
credit term policy. The Company and its subsidiariy 
companies still have liquidity in normal conditions. 

As at December 31, 2021, the Company and 
its subsidiary companies had accounts receivable – 
unrelated parties in the amount of Baht 2,147 million 
less allowance for doubtful debts in the amount of 
Baht 63 million, accounts receivable - not yet due 
in the amount of Baht 1,274 million, representing 
59.3%, outstanding accounts receivable past due 
up to 4 months in the amount of Baht 688 million, 
representing 32.0%, outstanding accounts receivable 
past due 4-12 months in the amount of Baht 19 
million, representing 0.9%, and outstanding accounts 
receivable past due over 12 months in the amount 
of Baht 166 million, representing 7.7%. The status of 
the aging of accounts receivable-unrelated parties 
of the Company and its subsidiary companies were 
normal condition.

As at December 31, 2021, the Company and 
its subsidiary companies had accounts receivable 
-related parties in the amount of Baht 118 million 
less allowance for doubtful debts in the amount 
of Baht 33 million, accounts receivable-not yet 
due in the amount of Baht x million, representing 
72.0%, outstanding accounts receivable past due 
over 12 months in the amount of Baht 33 million, 
representing 28.0%. The status of the aging of 
accounts receivable-related parties of the Company 
and its subsidiary companies were normal.

Upon estimating the allowance for doubtful 
debts, the management estimated, at their 
discretion, the doubtful debts of each account 
receivable by taking into consideration of account 
receivable reliability, past collection experience, 
outstanding account receivable aging, and then 
economic situation. The Company and its subsidiary 
companies believed that the provision for allowance 
for doubtful debts was adequate.

3. Costs to fulfil contracts with customers 

As at December 31, 2021, the Company and its 
subsidiary companies had costs to fulfil contracts 
with customers in the amount of Baht 23 million, 
decreasing Baht 193 million or 89.4% from 2020, 
which costs to fulfil contracts with customers were 
in the amount of Baht 216 million.

4. Investment Properties

As at December 31, 2021, the Company and its 
subsidiary companies had investment properties in 
the amount of Baht 4,909 million, increasing Baht 
141 million or 3.0% from 2020, which investment 
properties were in the amount of Baht 4,768 million, 
due to the Company sold some of its investment 
properties. 

Liabilities:

As at December 31, 2021, the Company and 
its subsidiary companies had liabilities in the 
amount of Baht 29,255 million, decreasing Baht 66 
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Million or 0.2% from 2020 which liabilities were in 
the amount of Baht 29,321 million, being composed 
of current liabilities in the amount of Baht 26,191 
million, decreasing Baht 404 million or 1.5% from 
2020 which current liabilities were in the amount 
of Baht 26,595 million. The decreased current 
liabilities were trade and other payables, retention 
for construction, current portion of long-term lease 
liabilities, provision for loss of construction projects 
and other current liabilities. 

The non-current liabilities were in the amount 
of Baht 3,064 million, increasing Baht 337 million or 
12.4% from 2020 which non -current liabilities were 
in the amount of Baht 2,726 million. The increased 
non-current liabilities were provision for long-term 
employee benefits and deferred tax liabilities.

Trade and other payables

As at December 31, 2021, the Company and 
its subsidiary companies had net account payables 
and other payables in the amount of Baht 5,432 
million, decreasing Baht 1,818 million or 25.1% 
from 2020 which account payables and other 
trade payables were in the amount of Baht 7,250 
million. The Company and its subsidiary companies 
maintained quantity of account payables and other 
payables in the appropriate level despite increase 
in construction works, by performing 87-day period, 
decreasing from that in 2020 which performing 
90-day period. The Company and its subsidiaries 
companies believed that such performance period 
was suitable in the normal course of business.  

Shareholder’s Equity:

As at December 31, 2021, the Company and 
its subsidiary companies had shareholders’ equity 
in the amount of Baht 14,712 million, increasing 
Baht 2,655 million or 18.0% from 2020 which 
shareholders’ equity were in the amount of Baht 
14,712 million. The major change of shareholders’ 
equity of the Company and its subsidiary companies 
was increasing in unappropriated retained earnings 
and other components of shareholders’ equity

Total Assets Turnover:

As at December 31, 2021, the Company and its 
subsidiary companies had total asset turnover ratio 
of 0.60, decreasing from 2020 which was 0.82. The 
Company and its subsidiary companies had total 
asset turnover at the moderate level.

(4) Liquidity and Capital Adequacy

1. Capital Structure

As at December 31, 2021, the Company and its 
subsidiary companies had asset structure of current 
assets to non-current assets ratio equal to 43% : 57%,  
slightly changed from that in 2020 which current 
assets to non-current assets ratio equal to 48% : 52%.

As at December 31, 2021, the Company and its 
subsidiary companies had source of fund structure 
from total liabilities and shareholders’ equity, the 
total liabilities to shareholders’ equity ratio equal 
to 63% : 37%, slightly changed from that in 2020 
which the total liabilities to shareholders’ equity 
ratio equal to 67% : 33%

2. Capital Expenditure

Upon consideration of investment in fixed 
assets of the Company and its subsidiary companies, 
the management would prepare annual investment 
plans in fixed assets as proposed to the Board 
of Executive Directors of the Company. Upon 
decision made in new investment, the Company 
and its subsidiary companies made sufficient 
consideration in every aspect, including return on 
investment.

In 2021, the Company and its subsidiary 
companies had capital expenditures for Acquisition 
and cash paid to settle payables from purchases 
of equipment in the amount of Baht 556 million, 
increasing Baht 44 million or 8.6% from 2020 which 
acquisition of machinery and equipment were in the 
amount of Baht 512 million.

The Company and its subsidiary companies 
believed that the capital expenditures, both 
additional investment and replacement investment 
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for the expired existing fixed assets, would maintain 
the competitive potentiality of the Company and its 
subsidiary companies, both at present and in the 
future, and the fixed assets as additionally invested 
were utilized in their full capacities. 

3. Liquidity

In 2021, the Company and its subsidiary 
companies had current ratio at 0.77, decreasing 
from that in 2020 which current ratio at 0.79. The 
Company and its subsidiary companies still had a 
normal level of liquidity.

In 2021, the Company and its subsidiary 
companies had quick ratio at 0.58, slightly 
decreasing from that in 2020 which quick ratio at 
0.59. The Company and its subsidiary companies 
still had a normal level of liquidity. 

4. Cash Flow

In 2020, Cash and cash equivalents of the 
Company and its subsidiary companies increased 
in the amount of Baht 541 million, which cash and 
cash equivalents brought forward in the amount 
Baht 3,516 million, and net cash at the end of the 
period in the amount of Baht 4,057 million, details 
are as follows:

(Unit: Baht million)

Sources of Cash Flow 2021 2020

Operating Activities 4,461 777

Investing Activities (1,669) (2,430)

Financing Activities (2,251) (206)

Net increase (decrease) in Cash 
and Cash Equivalents

541 (1,859)

Beginning Balance of Cash and 
Cash Equivalents

3,516 5,375

Ending Balance of Cash and Cash 
Equivalents

4,057 3,516

5. Sources of Fund

Financial sources of fund consists of; 

1. Advances received from construction 
contracts.

2. Financial lease payables for purchasing of 
construction machinery and equipment.

3. Shareholders’ Equity, as of December 
31, 2021, the Company’s common shares 
were Baht 1,525 million while the share 
issued and fully paid-up were Baht 1,525 
million. 

Bangkok Hospital
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As at December 31, 2021, the Company and 
its subsidiary companies had sources of fund 
from total liabilities and shareholders’ equity 
in the amount of Baht 29,255 million and Baht 
17,367 million, respectively. Meanwhile, in 2020, the 
Company and its subsidiary companies had total 
liabilities in the amount of Baht 29,321 million and 
shareholders’ equity in the amount of Baht 14,712 
million, respectively.

As at December 31, 2021, the Company and 
its subsidiary companies had debt to equity ratio at 
1.68, decreasing from that in 2020 which was at 1.99.  
Major parts of the total liabilities of the Company 
and its subsidiary companies resulted from contract 
liabilities (advances received from customers under 
construction contracts) as provided, with no interest 
payable, by the customers for the Company and 
its subsidiary companies to be used in business 
operations as general practices.

As at December 31, 2021, the items in total 
liabilities and shareholders’ equity of the Company 
and its subsidiary companies which significantly 
changed were as follows:

(5) Obligation and Management of Off-
Statement of Financial Position Obligation

1. Capital commitments

As at 31 December 2021 and 2020, the 
Company and its subsidiary companies had capital 
commitments relating to acquisition of construction 
machinery and equipment, details are as follows:

(Unit: Baht Million)

Currency
Consolidated Financial Statements

2021 2020

Baht 35 13

2. Project construction cost commitments

As at 31 December 2021 and 2020, the 
Company and its subsidiary companies had 
commitments related to construction costs of the 
construction contracts, details are as follows:

(Unit: Baht Million)

Currency
Consolidated Financial Statements

2021 2020

Baht 22,728 26,661

US dollar - 1

Euro - 1

Yen - 3

Upon assessment of liquidity of the Company 
and its subsidiary companies, the Company and its 
subsidiary companies had sufficient cash to pay the 
aforementioned obligation on liabilities. 

(6) Factors or events which may significantly 
affect the financial position and results of 
operations in the future

1. The External Factors impact the Business - 
The COVID-19 pandemic

The COVID-19 pandemic caused directly 
impact on Thailand’s economy in 2021. The 
construction business sector was also affected, 
especially in the private sector, and clearly shrinking 
due to the concern of the economic situation and the 
pandemic of COVID-19 which pave the way for most 
entrepreneurs to delay their investments decision 
plans. While the government sector still continued 
to invest in mega projects in order to stimulate the 
economy, unfortunately still have some projects that 
are delayed from the original plan.

The Company and its subsidiary companies 
assessed the impact of the COVID-19 pandemic 
situation, details are as follows:

The COVID-19 pandemic has affected the 
operations of the Company and its subsidiaries. The 
government has measures to control and prevent 
the spread of construction workers in the Bangkok 
metropolitan region, with an order to close the 
construction site and an order to temporarily close 
the place of residence for workers including an 
order to halt the construction and prohibit travel, 
movement of workers and directly affecting the 
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operations of the Company and its subsidiaries.

In addition, the COVID-19 pandemic has 
personnel of the Company and its subsidiaries to 
be at risk of contracting COVID-19. The Company 
and its subsidiary companies set up all measures 
to supervise and manage the personnel of the 
Company and its subsidiary companies, such as 
receiving vaccinations, wearing face masks, body 
temperature measurement, antiseptic spray for 
construction sites and worker accommodation, work 
from home, social distancing etc.

2. The Internal Factors impact to the Business:

The Company and its subsidiary companies 
realized that human capital is important, therefore, 
the Company and its subsidiary companies has 
always found the suitable training courses to 
improve the abilities of its people by providing in-
house training every year, Moreover, the operation 
division and the finance and administrative 
division are also arranged training courses to 
help and improve employees’ skill as well. Besides 
the Company and its subsidiary companies has 
also supported the skilled labors by training and 
improving the skill in accordance with the labor 
standards.

Ratchapruk Parelle Road
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5.1 Reference
1. Office of the Auditor of the Company  
 and subsidiaries 
 EY Office Limited 
 193/136-137 , 33rd Floor, Lake Ratchada   
 Building, New Ratchada Phisek Road, 
 Bangkok 10110 
 Tel : +66 (0) 2264 0777 
 Fax : +66 (0) 2264 0789 

2. Securities Registrar
 Thailand Securities Depository Co., Ltd.
 93 Ratchadaphisek Road, Din Daeng, 
 Bangkok 10400
 Tel : +66 (0) 2009 9000 
 Fax : +66 (0)  2009 9991

5.2 Legal Dispute
In 2021, the Company does not have any 

lawsuits that may have a negative impact on the 
Company’s assets in a proportion greater than 5 
percent of the shareholders’ equity. Including no 
case that affects the business significantly, the 
impact cannot be assessed in numbers.

Other Significant Information5
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Section

2 Corporate Governance

MRT Blue Line
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Good Corporate Governance Policy6

6.1 Overview of the Good Corporate Governance 
Policy and Practices

6.1.1 Policy and Practices : The Board of Directors

The Board of Directors realizes that Corporate 
Good Governance plays an essential role to business 
operations of the Company. The Board is responsible 
to the shareholders and independent from the 
management. The directors shall perform their 
duties honestly and carefully, develop themselves all 
the time, and devote enough time to perform their 
duties and responsibilities to the fullest extent of 
their competency.

(1) Board of Directors

1) Composition and Qualifications of the 
Board of Directors

1. The Board of Directors shall consist 
of at least five directors.

2. Not less than half of the total number 
of directors shall domicile in the 
Kingdom of Thailand and possess all 
qualifications required by laws.

3. The Board of Directors shall consist 
of independent directors in a 
number of more than 50% of the 
total directors and more than 66% of 
the members of the Board shall not 
be the management of the Company.

4. Chairman of the Board shall be an 
independent director and not the 
same person with President.

5. The Board of Directors shall consist 
of directors who are competent, 
experienced, and skilled in different 
areas necessary for management 
of the Company’s affairs .  The 
directors shall perform their duties 
in full conformity with laws and 

objectives and regulations of the 
Company as well as resolutions of 
the shareholders’ meeting and in 
good faith for utmost interests of the 
Company.

6. Each Directors should be a Director in 
other listed companies not exceeding 
5 companies.  

7. Director who is an executive director 
can be seated as a Director in other 
listed companies, which are outside 
the company business group, not 
exceeding 2 companies. 

2) Term of Office

At every annual general shareholders meeting, 
one-third of the directors shall retire from office. If 
the number of directors to retire from office is not 
a multiple of three, then the number of directors 
closest to one-third shall retire. A director who 
retires by rotation shall be eligible for re-election. In 
addition to the retirement by rotation, the directors 
shall be vacated upon:

(1) Death
(2) Resignation
(3) Disqualification or being of a forbidden 

nature under Section 68 of the Public 
Limited Company Act B.E. 2535 (A.D. 
1992)

(4) Remova l  by  reso lu t ion  o f  the 
shareholders’ meeting in accordance 
with Section 76 of the Public Limited 
Company Act B.E. 2535 (A.D. 1992)

(5) Removal by order of the court
(6) The mandatory retirement age for 

Independent directors, Independent 
directors shall retire at the age of 75 
years.  Independent directors who have 
reached the age of 75 years before the 
date of the Annual General Meeting, 



บริษัท ซิโน-ไทย เอ็นจีเนียริ่ง แอนด์ คอนสตรัคชั่น จ�ำกัด (มหำชน)
Sino-Thai Engineering & Construction Public Company Limited

รำยงำนประจ�ำปี 2564 (แบบ 56-1 One Report)
Annual Report 2021 (Form 56-1 One Report)

334

shall resign from the Independent 
director on the next day of the Annual 
General Meeting. For the year 2022, 
Independent directors who have 
appointed by shareholders for the 
year 2022 and earlier shall remain in 
the duties of the Independent directors 
until the end of the term.

3) The Authorities and Duties of the Board 
of Directors

1. To perform their duties by utilizing 
t h e i r  k n o w l e d g e ,  s k i l l s ,  a n d 
experiences in order to benefit the 
company’s business operation. Their 
duties must be in compliance with 
the company’s objectives, regulations, 
the Public Limited Companies Act 
B.E.2535, Securities and Exchange 
Commission B.E.2535.

2. Consider and approve the company’s 
vision mission trends and strategy for 
operating business that had been 
proposed by the Board of Executives 
Directors and review it every year.

3. Monitor the implementation of the 
business strategies to ensure that 
have been implemented efficiently, 
as well as the communication of 
objectives and goals through business 
strategies across the Company.

4. Supervise the company to have its 
best practices toward nominating 
qualified person to be a director 
with transparency according to good 
corporate governance.

5. Supervise the company to have its best 
practices toward remuneration of the 
Board of Directors and other Board 
Committees to be appropriate reliance 
with good corporate governance.

6. Supervise the company to have its best 
practices toward the evaluation of the 
Board of Directors and other Board 
Committees including the evaluation 
for President in accordance with 
the good corporate governance to 
stimulate the efficiency in working 
as a Director.

7. To supervise the management and 
Board Committees to effectively 
conduct the business under the 
company’s policies and request the 
management to report the issues 
that has significant affects to the 
company’s operation. The Board of 
Directors shall assure that all related 
parties’ transactions are conducted in 
accordance with the regulations of the 
Office of the Securities and Exchange 
Commission and the Stock Exchange 
of Thailand. In case of necessity, 
the Board of Directors will require 
the management to hire advisors 
in order to give opinions for the 
management’s decision in specialized 
issues which have significant effect on 
the company’s operation.

8. To supervise the company and to 
set up effective internal control, and 
Internal Audit system. Internal Audit 
manager shall report directly to the 
Audit Committee.

9. Independent  D i rec to rs  sha l l 
independently consider company’s 
matters related to strategies , 
management, appointing directors, 
and issues that have significant affects 
to the Company for the benefit of the 
shareholders and shall have an access 
to adequate financial and business 
information to perform their duties.
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10. Review the authorities and duties 
of the Board of Directors and 
President at least once a year to 
assure compliance with applicable 
laws, relevant regulations and good 
corporate governance principles 
and to comply with the Company’s 
business direction.

(2) The Board of Directors’ Approval

1. Appoint, detach, empower to the Board 
Committees and President to act under 
the Board of Directors.

2. Consult other expertise or the Assistant 
to President (if any) or outsource the 
Advisory Board if necessary and all 
expenses shall be borne by the company. 

3. Approve any establishment, merger and 
acquisition, or cease any subsidiaries.

4. Propose the increasing and decreasing 
capital or changing par value including 
amendment of the company’s associate, 
the article of association and/or the 
purpose of its business to shareholders.

5. Empower the Management, employees 
and other people to act under the 
authorization of the Board of Directors. 

6. The Board members have rights to call 
Management or other employees of the 
company to clarify, give opinion, or submit 
the document to the Board if necessary. 

7. Appoint and detach Corporate Secretary 

(3) Authorization and duties of Chairman of The 
Board of Directors

1. The Chairman of the Board of Directors 
shall abide by duties as stated in the 
company’s article of associate and 
the resolution of the annual general 
meeting of shareholders including laws 
and regulations, the Public Company Act  

B.E.2535 and the Securities and Exchange 
Act B.E.2535 and other related regulations 
for Chairman of the Board of Directors.

2. Act as the Chairman at the Board of 
Directors meeting and ensure that The 
Company shall convene the Board of 
Directors meeting in accordance with 
the Article of Association, laws and good 
corporate governance policy, including 
allocating sufficient time for management 
to propose topics and for directors 
to debate important thoroughly. The 
Chairman should encourage directors to 
exercise independent judgment in the 
best interest of the Company.

3. Act as the Chairman of the annual general 
meeting of shareholders and ensure 
that the company shall convene the 
annual general meeting of shareholders in 
accordance with the Article of Association, 
laws and good corporate governance policy.

4. Support, improve and ensure that the 
Board of Directors shall perform their 
duties with integrity according to good 
corporate governance and code of 
conduct, including promote a culture of 
openness and debate through ensuring 
constructive relations between directors, 
and between the Board and management.

5. Monitor and ensure that the Board of 
Directors efficiently carries out its duties 
to achieve the Company’s objectives.

(4) The Definition and qualification of Independent 
Director

The Board of Directors reviews the definition 
and qualifications of Independent Directors, the 
regulations of which are more stringent than those 
of the Securities and Exchange Commission (SEC) 
and Stock Exchange of Thailand (SET), as committed 
to good corporate governance as follows:
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1. Holding shares no more than  0.5% of 
the total voting shares of the Company, 
its parent company, its subsidiaries, its 
associated companies, or a related juristic 
entity with potential conflicts, including of 
shares held by related persons1.

2. Not being a management2, an employee, 
or a company consultant who receives 
a regular salary or a controlling person 
of the Company, its parent company, its 
subsidiaries, its associated companies, 
its same-level subsidiaries3, or a related 
juristic entity with potential conflicts 
of interest during the period of 2 years 
before the appointment.

3. Not being a person who has a blood or 
a legal relationship of a parent, spouse, 
sibling, and child including a child’ 
spouse, to any executive management, 
major shareholder, a controlling person, 
or a person whom has been proposed 
to be an executive management or a 
controlling person of the Company or its 
subsidiaries.

4. Not having a business relationship 
and not being a professional service 
provider according to the requirements 
of the Office of Securities and Exchange 
Commission No.SEC.Gor.(Vor.) 32/2008 on 
the improvement of Qualification, Duties, 
and Responsibilities on Independent 
Directors and members of the Audit 
Committee.

5. Not having a business relationship and 
a vested interest, whether directly or 
indirectly, financially or administratively, 
including not being a professional advisor 
to the company such as an auditor, a 

client, partner, supplier, creditor, or debtor 
of the parent company, its subsidiaries, 
its associated companies, its same-level 
subsidiaries3, or a related juristic entity 
with potential conflict of interest 
during the period of 2 years before the 
appointment.

6. Not having any other characteristics 
that may potentially prevent from giving 
independent opinions.

7. An independent director, with qualification 
under Clauses 1-6, may be assigned 
by the Board of Directors to make the 
collective decisions on the operation 
of the Company, its parent company, its 
subsidiaries, its associated companies, 
its same-level subsidiaries3, or a related 
juristic entity with potential conflicts 

The Board Committees

(5) The Board of Executive Directors

1) Composition and Qualifications of the 
Board of Executive Directors

1. The Board of Directors shall be responsible 
for appointment and/or removal of the 
Board of Executive Directors.

2. The Board of Executive Directors shall 
consist of at least three directors. At 
a minimum, the Board of Executive 
Directors shall comprise of President and 
Chief Financial Officer.

2) Authorities and Duties of the Board of 
Executive Directors

1. Determine vision, mission, policies, and 
business strategy under the supervision 
of the Board of Directors including review 
and approve it as least every year.

Footnote:
1 “Related Person” means a person defined under the Section 258 of Securities and Exchange Act B.E.2535.
2 “Management” means any director who holds an executive position, or any director who is in charge of any actions deemed to be taken by management, 

and shall include any authorized director except where it can be demonstrated that such authorized director, jointly with other directors, signs on 
transactions which have already passed board’s approval.

3 “same-level subsidiary” means any two or more subsidiaries under the same parent company.
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2. Supervise, consider business plan, 
financial  plan,  budget ,  and other 
management manners proposed by the 
management in order to comply with 
good corporate governance.

3. Monitor,  examine the operat ions 
according to policies, business strategies, 
resources management and other 
management manners of the Company 
and report the results to the Company’s 
Board of Directors.

4. Consider and determine rules, regulations, 
management policies and any other 
businesses which will be bind to the 
Company.

5. Provide recommendation, suggestion 
and determine the scope of authorities 
and duties of President including to 
determine whether President or his proxy 
is prohibited from approving any business 
activities with any persons who have 
conflict of interests with the Company or 
its subsidiaries.

6. Study feasibility, providing advice and 
suggestion for entering into tender offer 
or investment in new projects.

7. Approve the usage of the Company’s 
credit facilities maintained with all banks 
or financial institutions. To approve the 
opening and closure of any bank accounts 
or apply for credit facilities in any form 
with all banks or financial institutions and 
report the same to the Audit Committee 
for acknowledgement, except for the 
mortgage or pledge of the Company’s 
properties which have to be approved by 
the Board of Directors.

8. Evaluate the performance, determine the 
remuneration of the high level executives 
from the Senior Vice President and above.

9. Evaluate the performance of President at 
least once a year.

10. Limit a number of taking position as a 
Director at other companies of President 
and Top management. President and Top 
management can take position as a Director 
in other listed companies, which are outside 
the company business group, not exceeding 
2 companies.

11. Ensure that the company must operate 
under the good corporate governance 
in accordance with the announcement 
or related guidelines derived from The 
Securities and Exchange Commission and 
The Stock Exchange of Thailand. The Board 
of Executive Directors must support and 
ensure that Directors and Management 
team will responsible for doing as a 
company’s Directors in compliance with 
good corporate governance.

12. Ensure that management regularly 
monitors, evaluates and reports on the 
Company’s performance.

13. Have the power to consider and perform 
other affairs that the Board of Directors 
deems fit and that should be used as policy 
for business operations of the Company.

14. Conduct other activities according to 
the policies assigned by the Board of 
Directors.

3) Term of Office

1. Each executive director shall hold office 
for a term of three years. Apart from 
retirement by rotation, the executive 
directors shall be vacated upon:

(1) Death
(2) Resignation
(3) Disqualification or being of a 

forbidden nature under Section 68 
of the Public Limited Company Act 
B.E. 2535 (A.D.1992)
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(4) Removal by resolution of the 
shareholders’ meeting in accordance 
with Section 76 of the Public Limited 
Company Act B.E. 2535 (A.D.1992)

(5) Removal by order of the court 

2. A member of the Board of Executive 
Directors who retires by rotation may 
be re-elected as the Board of Directors 
deems fit.

(6) The Audit Committee

1) Composition and Qualifications of the 
Audit Committee

1. The Board of Directors shall 
consider  appoint ing  and/or 
removing the Audit Committee.

2. The Audit Committee shall consist 
of at least three members all 
of which shall be independent 
directors. 

2) Authorities and Duties of the Audit 
Committee

1. Review the accuracy and sufficiency 
of the Company’s financial report. 

2. Review the appropriateness and 
efficiency of the internal control 
and the internal audit system; 
consider the independence of the 
Internal Audit Section including 
appointment, rotation, termination 
for the head of the Internal Audit 
Section, and any other works 
related to the internal audit.

3. Review the Company’s operation 
to comply with the Securities and 
Exchange Acts, Regulations of the 
Stock Exchange of Thailand, and 
any relevant laws.

4. Consider, select, and nominate 
an independent person to act 
as the Company’s Independent 

Auditor, including remuneration 
recommendation and arrange a 
meeting for the Audit Committee to 
meet with the Independent Auditor 
without the presence of executive 
management at least once a year.

5. Attend the Audit Committee 
meeting with the Auditors except 
the Executives at least once a year.

6. Consider connected transactions, 
and the transactions involving 
conflict of interest, to ensure that 
they are in compliance with the 
related laws and Regulations of 
the Stock Exchange of Thailand, 
reasonably,  to maximize the 
Company’s benefits.

7. Prepare and disclose the “Reports 
of Audit Committee” approved 
by the Chairman of the Audit 
Committee in the annual report 
as follows:

7.1 Comments on the accuracy, 
completeness, and credibility of 
the Company’s financial report.

7.2 Comments on the sufficiency of 
the Company’s internal control 
system.

7.3 Comments on the Company’s 
b u s i n e s s  o p e r a t i o n s  i n 
compliance with the Securities 
and Exchange Commission 
Act, Regulations of the Stock 
Exchange of Thailand, and other 
laws relevant to the Company’s 
business.

7.4 Comments on the suitability of 
the Independent Auditor.

7.5 Comments of the transactions 
involving conflicts of interest.
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7.6 The disclosure of the number 
of Audit Committee meetings 
and the individual meeting 
a t tendance of  the  Audi t 
Committee.

7.7 Comments or notices that have 
arisen as the Audit Committee 
performed its duties as defined 
in its charter. 

7.8 Other concerns that should 
b e  m a d e  a v a i l a b l e  t o 
shareholders and the investors 
within the scope of duties and 
responsibilities assigned by the 
Board of Directors.

8. Ensure that the company has risk 
management policy and continually 
follow-up the efficiency of the policy

9. Undertake other assignments for 
the Board of Directors, with the 
approval of the Audit Committee.

3) Term of Office

1. Each member of the Audit Committee 
shall hold office for a term of three years. 
Apart from retirement by rotation, the 
committee member shall be vacated 
upon:
1.1 Death
1.2 Resignation
1.3 Disqualification or being of a 

forbidden nature under Section 68 
of the Public Limited Company Act, 
B.E.2535 (A.D.1992)

1.4 Removal  by  resolut ion of  the 
shareholders’ meeting in accordance 
with Section 76 of the Public Limited 
Company Act, B.E.2535 (A.D.1992)

1.5 Removal by order of the court

2. A member of the Audit Committee who 
retires by rotation may be re-elected as 
the Board of Directors deems fit.

(7) The Nomination and Remuneration Committee

1) Composition and Qualifications of the 
Nomination and Remuneration Committee

1. The Board of Directors shall consider 
appointing and/or removing the Board of 
Executive Directors and determining their 
remuneration.

2. The Nomination and Remuneration 
Committee shall consist of at least 
three directors and more than 50% 
of the committee members shall be 
independent directors.  

3. Chairman of the Nomination and 
Remuneration Committee shall be an 
independent director.

2) Authorities and Duties of the Nomination 
and Remuneration Committee 

1. Define policies, criteria and procedures 
for  nominat ing new directors  to 
substitute the retired directors and/
or fill the vacancies and/or appointing 
additional directors and propose the new 
or additional directors to the Board of 
Directors for approval.  

2. Recruit, select and nominate qualified 
persons to the Board of Directors to 
further present to the shareholders’ 
meeting for appointment as directors of 
the Company.

3. Define policies, criteria and procedures for 
nominating qualified persons to substitute 
the retired members of supporting 
committees and/or fill the vacancies and/
or appointing additional members of the 
supporting committees and/or fulfill the 
other Board Committees and propose to 
the Board of Directors for approval.  

4. Nominate and propose qualified persons 
to the Board of Directors’ meeting to 
consider approving them as members of 
the Board Committees. 
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5. The Nomination of the Board of Directors 
and Board Committees shall be made 
with transparency.

6. Establish the policies and criteria for 
determining remuneration of the Board of 
Directors and different Board Committees 
to include meeting allowances, annual 
gratuity and other benefits. Then, submit 
the said remuneration plan to the 
Board of Directors for endorsement and 
submission to the shareholders’ meeting 
for approval.

7. Clarify all questions due to the annual 
general meeting of shareholders about the 
remuneration of the Board of Directors 
and the Board Committees.

8. Consider the best practices, regulations, 
and the performance assessment of 
the Board of Directors, and other Board 
Committees by making in group and 
individual to improve the efficiency of 
the Board.

9. Establish the criteria and procedures for 
selection and appointment of President 
and propose to the Board of Directors 
for approval.

10. Select and propose the qualified person 
for President position to the Board of 
Directors for approval.

11. Prepare a succession plan for President 
position.

12. Ensure  tha t  P res ident  appo in t s 
knowledgeable, skilled, and experienced 
key executives.

13. Perform any other duties as assigned by 
the Board of Directors.

3) Term of Office 

1. Each member of the Nomination and 
Remuneration Committee shall hold 
office for a term of three years. Apart from 

retirement by rotation, the committee 
members shall be vacated upon:

(1) Death
(2) Resignation
(3) The chairman of the Nomination 

and Remuneration Committee is 
not the independent director.

(4) Disqualification or being of a 
forbidden nature under Section 68 
of the Public Limited Company Act, 
B.E.2535 (A.D.1992)

(5) Removal from the Company’s 
Director by resolution of the 
shareholders’ meeting in accordance 
with Section 76 of the Public Limited 
Company Act, B.E.2535 (A.D.1992)

(6) Removal by order of the court

2. A member of the Nomination and 
Remuneration Committee who retires by 
rotation may be re-elected as the Board 
of Directors deems fit.

(8) The Nomination of the Board of Directors

To nominate a director, the nomination and 
remuneration committee shall ensure that the 
nomination would be preceded transparently before 
proposing to the Board of Directors. The nomination 
and remuneration committee must propose qualified 
person, especially with the missing skills and 
qualifications for the prevailing Board’s components 
and structure under the Company business strategies 
by establishing Board Skill Matrix and considering the 
performance assessment of the Board of Directors, 
as well as Director Pool or Professional Search 
Firm. The qualified persons’ biography and other 
personal information will be proposed to the Board 
of Directors in order to provide adequate information 
to the Board of Directors and then can be submitted 
to the annual general meeting of shareholders to 
approve eventually. 

The directors of the company shall be 
appointed by the shareholders’ meeting pursuant 
to the following criteria and procedures:
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1. In voting for the election of each director, 
each shareholder shall have one vote per 
share held by him/her.

2. At the election of directors, it is required 
that one director shall be elected at a 
time. Each shareholder must exercise all 
of his/her votes in electing one person 
nominated as a director.

3. The candidates who have the most votes 
shall be elected as directors equivalent 
to the number of directors required. If 
two candidates have equal votes, the 
Chairman of the meeting shall have a 
casting vote.

In the case of any vacancy on the Board of 
Directors for any reason other than retirement by 
rotation, the Board of Directors shall elect a person 
who is qualified and not prohibited by laws to fill 
the vacancy at the next Board of Directors’ meeting, 
unless the remaining term of the former director 
is less than two months. The replacement director 
shall retain his/her office only for the remaining 
tenure of his/her predecessor. The resolution of the 
Board of Directors in respect of appointment of the 
replacement director shall represent the votes of 
no less than three-quarters fourth of the remaining 
directors.

(9) Directors, President, and Top Management’s 
Remuneration

1) Directors’ Remuneration

A member of the Board of Directors and other 
Board Committees are entitled to remuneration 
from the Company, namely meeting allowances, 
annual gratuity and other benefits approved by 
the shareholders’ meeting. The Board of Director 
has assigned the Nomination and Remuneration 
Committee to establish the remuneration structure 
of the Board of Directors and submit the same to 
the Board of Directors for approval and presentation 
to the shareholders’ meeting for final approval.

2) President and Top Management 
Remuneration

The remuneration of President and  top 
management policy and guidelines is established 
by the Board of Executive Directors, which based 
on, such as, key performance indicators, the 
remuneration of executive in the industry, and 
the performance assessment in order to provide 
the appropriate remuneration which relates to 
the short-term and long-term of the company’s 
operating result, to attract the qualified executives, 
to retain quality management within the company,  
and to be more competitive in the industry.

The opinion of Nomination and Remuneration 
Committee on the remuneration structure of 
Directors and Management will be disclosed in Part 
2 Good Corporate Governance, 8.1.2  Details on the 
meeting attendance of Directors and remuneration 
of the Board of Directors in 2021.

(10)  The performance assessment of the Board of 
Directors and Board Committees

1) The performance assessment of the Board 
of Directors

The performance assessment of the Board 
of Directors shall be evaluated both as in group 
and individual (self-assessment) with the details 
as follows:

The performance Board assessment

The procedure to evaluate the performance 
of the Board of Directors as in group has been 
divided into 6 major sessions as suggested by 
the Stock Exchange of Thailand, which are (1) 
Qualifications and Structure of the Board (2) 
Roles and Responsibilities of the Board (3) The 
Board’s meetings (4) The Board’s fiduciary (5) 
The relationship between the Board and the 
Management (6) Self-improvement of the Board and 
the Management
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The performance assessment procedures are 
as follows;

1. The performance assessment of the 
Board of Directors as in group at least 
once a year.

2. Corporate Secretary summarizes and 
reports the result of the performance 
Board assessment to the Nomination 
and Remuneration Committee in order 
to consider any guidelines to improve the 
performance of the Board of Directors 
efficiently.

3. The Nomination and Remuneration 
reports the result and other additional 
guidelines to improve the efficiency of 
the Board of Directors’ performance to 
the Board.

The performance assessment of individual 
directors (Self-assessment)

The procedure to evaluate the performance 
assessment of individual directors (self-assessment) 
has been divided into 6 major sessions as suggested 
by the Stock Exchange of Thailand, which are 
(1) Qualifications and Structure of the Board (2) 
Roles and Responsibilities of the Board (3) The 
Board’s meetings (4) The Board’s fiduciary (5) 
The relationship between the Board and the 
Management (6) Self-improvement of the Board and 
the Management

The performance assessment procedures are 
as follows;

1. The Board of Directors must do self-
assessment at least once a year.

2. Corporate Secretary summarizes and 
reports the result of the performance 
assessment of individual directors to 
the Nomination and Remuneration 
Committee in order to consider any 
guidelines to improve the performance of 
the Board of Directors efficiently.

3. The Nomination and Remuneration 
reports the result and other additional 
guidelines to improve the efficiency of 
the Board of Directors’ performance to 
the Board.

2) The Performance assessment of the Board 
Committees

The performance assessment of the Board 
Committees, which is the Board of Executive 
Directors, the Audit Committee, and the Nomination 
and Remuneration Committee, shall be evaluated 
both as in group and individual (self-assessment). The 
evaluation form is included with the performance of 
the Board Committees that based on the authorities 
and duties of each Board Committees and other 
related guidelines. 

The performance Board Committees’ assessment

The performance assessment procedures are 
as follows;

1. The performance assessment of the 
Board Committees as in group at least 
once a year.

2. Corporate Secretary summarizes and 
reports the result of the assessment of 
every Board Committees to the Nomination 
and Remuneration Committee in order to 
consider any guidelines to improve the 
performance of the Board of Directors 
efficiently.

3. The Nomination and Remuneration 
reports the result and other additional 
guidelines to improve the efficiency of 
the Board Committees’ performance to 
the Board.

The performance assessment of the individual 
Directors (Self-assessment) 

The performance assessment procedures are 
as follows;

1. Every Board Committees has to do self-
assessment at least once a year.
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2. Corporate Secretary summarizes and 
reports the result of the assessment of 
every Board Committees to the Nomination 
and Remuneration Committee in order to 
consider any guidelines to improve the 
performance of the Board of Directors 
efficiently.

3. The Nomination and Remuneration reports 
the result and other additional guidelines 
to improve the efficiency of the Board 
Committees’ performance to the Board.

3) The results of the performance assessment 
of the Board of Directors and Board 
Committees

In 2021, the Nomination and Remuneration 
Committee evaluated the performance Board as 
followed;

- The performance assessment of the 
Board of Directors (in group)

- The performance assessment of individual 
directors (Self-assessment)

- The performance assessment of the 
Board Committees (in group)

- The performance assessment of the 
individual directors (Self-assessment)

The assessment criteria are presented in the 
table below.

Score Description

90% – 100% Excellent

80%– 89% Very Good

70% – 79% Good

60% – 69% Satisfactory

50% – 59% Pass

ต�ากวา่ 50% Need improvement

The Board of Directors and Board Committees 
assessment in group and individual (self-assessment) 
in details are as the following;

1. The performance assessment of the Board 
of Directors (in group) and the performance 

assessment of individual directors (self-
assessment)

The performance assessment of the Board 
of Directors in group had 97% score, its description 
is “Excellent” and the performance assessment of 
individual directors (self-assessment) had 98% score, 
its description is “Excellent”, the evaluation presented 
that the Board of Directors has capabilities and 
different areas of expertise that cover all aspects of 
the Company’s operations. The Board of Directors 
performed their duty with efficiency as monitoring 
and supervising the management team to achieve 
the Company strategies, goals, policies.

2. The performance assessment of the Board 
of Executive Directors  (in group) and the 
performance assessment of individual directors 
(self-assessment)

The performance assessment of the Board 
of Executive Directors in group had 96% score, its 
description is “Excellent” and the performance  
assessment of individual directors (self-assessment) 
had 97% score, its description is “Excellent”, the 
evaluation presented the Board of Executive 
Directors have capabilities,  expertise and 
professional experiences that cover all aspects 
of the Company’s operations. The Executives 
Directors performed their duty with efficiency as 
the performance of board members has been 
compliant with regulations and applicable laws, and 
the good corporate governance principles, allowing 
the Company’s operations to achieve target profits.  

3. The performance assessment of the Audit 
Committee (in group) and the performance 
assessment of individual directors (self-
assessment)

The performance assessment of the Audit 
Committee in group had 100% score, its description 
is “Excellent” and the performance assessment 
of individual directors (self-assessment) had 98% 
score, its description is “Excellent”, the evaluation 
presented that the Audit Committee has capabilities 
and different areas of expertise that cover all 
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aspects of the Company’s operations, specifically in 
finance, accounting and laws. The Audit Committee 
performed their duty with efficiency, according to 
the Good Corporate Governance principles, as the 
efficiency of the internal control and the internal 
audit system and the practical suggestions that 
support the Company’s operations, along with a 
close monitoring of improvement. Therefore, the 
Company has continued to perform efficiency with 
transparency, accuracy and adequate information 
disclosure for all stakeholders.

4. The performance assessment of the Nomination 
and Remuneration Committee (in group) and 
the performance assessment of individual 
directors (self-assessment)

The performance assessment of the 
Nomination and Remuneration Committee in 
group had 98% score, its description is “Excellent” 
and the performance assessment of individual 
directors (self-assessment) had 97% score, its 
description is “Excellent”, the evaluation presented 
the Nomination and Remuneration Committee 
has capabilities and different area of expertise, 
including human resources management, director 
and executive remuneration, and all aspects of the 
Company’s operations. Therefore, the Nomination 
and Remuneration Committee performed their 
duties appropriately and efficiently as can be seen 
from incumbencies of directors and determination 
of remunerations in consideration of the nature 
and size of the business in accordance with the 
changing circumstances which are proposed to the 

Board of Directors for consideration as well as the 
compliance with good corporate governance. 

The Board of Directors had its opinion 
towards the Board of Directors’ performance and 
other Board Committees that had continually 
improved by courses training for Board members, 
therefore, the Board of Directors and also to 
the other Board Committees had an effective 
performance that complied with international 
standards and comfortable to best practices of 
the Stock Exchange of Thailand and other related 
organizations.

(11) Meeting of the Board of Directors

1. The Company requires the Board of 
Directors to meet on a regular basis at 
least once every three months to consider 
the financial statements, develop policies, 
and monitor performance of the company. 
The Board of Directors shall be ready 
to hold a meeting in case of a special 
circumstance.

2. The Board of Directors manages the 
meeting schedule annually then inform to 
the Board of Directors to be acknowledged 
except other extraordinary meetings.

The meeting schedule of the Board of 
Directors and the Board Committees 
for the year 2022, setting in advance, 
excluding other extraordinary meetings, 
as follows;

No. The Board of Directors 
Meeting

The Audit Committee 
Meeting

The Nomination and 
Remuneration Committee 

Meeting

1 March 11, 2022 February 25, 2022 February 22, 2022

2 June 10, 2022 May 13, 2022 November 9, 2022

3 September 9, 2022 August 11, 2022

4 December 9, 2022 November 11, 2022
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6. The Board of Directors shall have access 
to additional data and information 
through the Corporate Secretary and 
President.

7. During the Board of Directors’ meeting, 
the Chairman of the Board shall allocate 
sufficient time for the meeting in order to 
enable the attendants to consider each 
agenda thoroughly.

8. President may invite top management to 
attend the meeting in order to give more 
details or explanations on related agenda 
and allow the directors to ask questions 
or request any additional information. 

(12)  New Director Orientation

The Board of Directors requires every new 
director to have an orientation in order to enable 
them to be aware of and understand the Company’s 
business, industry, procedures, and policies as well 

3. Each meeting of the Board of Directors 
shall be attended by more than half of 
the total number of directors who are in 
office at the moment.  

4. To cast votes on a motion, the Board of 
Directors’ meeting shall consist of not 
less than two-thirds of the total number 
of directors of the Company.

5. Prior to the Board of Directors’ meeting, 
Chairman of the Board and President will 
jointly fix the meeting agendas and allow 
the directors to propose any matters to be 
discussed at the meeting. Members of the 
Board of Directors shall be notified of the 
meeting in advance so they will be able 
to manage time and attend the meeting. 
Appropriate and sufficient meeting 
documents shall be sent to the directors 
at least 5 days prior to the meeting to 
enable them to make informed decisions. 

MRT Purple Line
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as the roles, duties and responsibilities of the Board 
of Directors. The orientation for new directors will be 
composed of documentations, training, and tour of 
various construction sites of the Company to allow 
the directors to experience the actual operations of 
the Company. Moreover, to enhance the performance 
of new director, the arrangement of the discussion 
session with Chairman of the Board of Directors, 
President, and new director will be held to inquire 
them about specific information, organizational 
culture, and other relevant information of the 
Company’s business operation.

(13)  Directors, President and Top Management’   
 Training and Development

The Board of Directors supports and promotes 
consistent enhancement of the directors’ knowledge 
and skills in relation to duties and responsibilities 
of the directors or new management procedures. 
This is to enable the directors to improve their 
competency and performance and appropriately 
use the knowledge and skills obtained to maximize 
management effectiveness and efficiency. It is 
required that at least one director shall attend the 
skill enhancement training or seminar each year.

The Board of Directors encourages and 
promotes continuous development and education 
of President and top management that is relevant 
to their roles in order to achieve the Company’s 
objectives and goals.

(14)   Succession Plan of President and Top  
  Management

The Board of  Directors  real izes the 
importance of key management like President and 
top management Positions, then they have to assure 
that President and Top Management’s nomination 
process is appropriate. To prevent the discontinuous 
operation due to vacancy positions, the Nomination 
and Remuneration Committee made the succession 
plan of President and Top Management.   In this 
regard, the qualified person(s) will be recruited to be 

a successor by considering knowledge, potentiality, 
and performance evaluation. Thereafter, the 
individual development plans, for both short-
term and long-term development plans, which 
emphasizes on crucial knowledge and skills will be 
provided to ensure the successors will be ready and 
qualified for the positions that they will assume.

(15) President

1) Authorities and Duties of President

The authorities and duties of President 
were defined in Board of Directors meeting no. 
3/2002 on May 10, 2002, which resolved that 
President shall be responsible for conducting and 
supervising the company’s business operations in 
accordance with the policy approved by the Board 
of Directors. Furthermore, President shall fulfill 
when such actions are required by the laws, rules 
and regulations of the governing agencies to get 
approval from Board of Directors’ meeting and/
or Shareholders’ meetings. President shall have a 
power to appoint other person(s) as a proxy to act 
on his behalf to manage and conduct company’s 
business. President and his proxy have no right to 
approve any business activities with any persons 
who have conflicts of interests with the company 
and its subsidiary.

2) Selection of President

 In selecting President, the Nomination and 
Remuneration committee will initially consider 
persons who have all qualifications required by the 
Articles of Association of the Company, possess the 
knowledge, skills, competence, and experiences 
beneficial for business operations of the Company, 
truly understand the Company’s business, and are 
capable of managing the Company’s affairs to 
achieve the objectives and goals set by the Board 
of Directors. Then, a list of potential candidates will 
be presented to the Nomination and Remuneration 
Committee for review and to be further presented 
to the Board of Directors for approval.
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3) Performance assessment of President

The performance assessment of President 
will be taken once a year according to the 
regulations of The Stock Exchange of Thailand 
(CEO Self-assessment) and it can be divided into (1) 
Leadership (2) Strategy Plan (3) Action comparison 
to the Strategy Plan (4) Financial Plan and Financial 
performance (5) Relationship between the Board 
(6) Relationship with outsiders (7) Management and 
Relationship with Employees (8) Succession Plan (9) 
Business Acknowledgement (10) Personal trait (11) 
President improvement

The performance assessment procedures are 
as follows;

1. The performance assessment of President 
shall be made by the Board of Executive 
Directors at least once a year.

2. Corporate Secretary summarizes and 
reports the result to the Board of Executive 
Directors.

3. The Board of Executive Directors reports 
the result of the performance assessment 
of President to the Board of Directors 
and advises best practices to improve the 
performance.

The result of the performance assessment 
of the President is considered as confidential 
information and cannot be disclosed. The result 
of the President performance assessment will be 
reviewed in annual compensation.

(16)  Corporate Secretary

According to the regulations and good 
corporate governance, the Board of Directors 
appointed Corporate Secretary and determined the 
qualifications and duties of Corporate Secretary as 
follows;

1) Qualifications of Corporate Secretary

1. Expert  in laws and other related 
regulations for example Public Company 

Limited Act, the Securities and Exchange 
Act, and other laws related to the business 
operation. Corporate Secretary shall find 
various opinions from another expertise 
or legal advisors to support his/her 
performance as a Corporate Secretary.

2. Understanding the good corporate 
governance in compliance with other 
related companies. 

3. Bas ica l l y  hav ing  knowledge  and 
understanding the company’s business.

4. Good communication skills.

2) Roles and Responsibilities of Corporate 
Secretary

1. Preparing and keeping the following 
documents:

- A registration of directors;
- A notice calling director’s meetings, 

minutes of meeting for  the Board of 
Directors and the annual report of the 
Company;

- A notice calling shareholder’s meeting and 
the minutes of shareholders’ meetings;

- Acquisition/Disposition Form reported by 
Directors or Management

2. Filing document (as stated in item 1) 
properly, disseminate useful information 
in accordance with laws, regulations, and 
other related guidelines announced by 
The Securities and Exchange Commission 
(SEC) and The Stock Exchange of Thailand 
(SET).

3. Giving suggestions and supporting the 
Board of Directors’ activities that related 
to laws, regulations, and guidelines 
of good corporate governance and 
sustainability development issues.

4. Arrange the Board of Directors meetings 
and other Board Committees meetings 
in compliance with the guidelines and 
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laws as announced by The Securities 
and Exchange Commission (SEC) and The 
Stock Exchange of Thailand (SET).

5. Verify the Board of Directors’ minutes of 
meetings and other Board Committees’ 
minutes of meetings to be accurate and 
complete.

6. Verify the minutes of annual general 
meeting of shareholders to be accurate 
and complete in order to disseminate to 
shareholders in accordance with laws and 
regulations.

7. Approve and disseminate the company’s 
news in compliance with laws and 
regulations defined by SET and ensure 
that the company has disseminated news 
as stated in good corporate governance.

8. Follow-up the changeable of acquisition/
disposition of Directors and Management.

6.1.2  Policies and Practices : Shareholders and 
Stakeholders 

Shareholders’ Rights 

The Board of Directors is aware of the 
shareholders’ rights to any of the Company’s 
operations and will encourage the shareholders 
to exercise their rights. The Board of Directors will 
refrain from any actions that may violate or limit the 
shareholders’ rights.

(1) Shareholders’ Meeting

The Board of Directors shall be obliged to 
supervise the organization of shareholders’ meetings 
to ensure strict compliance with applicable laws, 
rules and regulations without any prejudice to the 
shareholders’ rights. The Board of Directors shall 
refrain from any actions, which may limit the rights 
of all shareholders, including institutional investors, 
as follows:

- Notice of shareholders’ meeting with 
details on date and time of the meeting, 
agenda of the meeting, and complete and 

sufficient information on each agenda for 
the shareholders to study in advance of 
the meeting.

- Disclosure of and access to accurate, 
complete, appropriate and sufficient 
information for the shareholders.

- The Company should give the shareholders 
clear explanations on how to vote and 
prepare a person to verify correctness of 
vote counting during the shareholders’ 
meeting for transparency of the votes.

- Giving shareholders the right to cast vote 
to elect an individual director.

- The Company allocates appropriate 
time for the shareholders’ meeting and 
encourages the shareholders to express 
their opinions and raise questions.

- The shareholders should be given an 
opportunity to attend the shareholders’ 
meeting any time during the meeting.

(2) Chairman of the Board, Directors and 
Top Management’s Attendance at 
Shareholders’ Meeting

Chairman of the Board, all directors, company 
secretary and top management of the Company 
shall attend all shareholders’ meetings unless they 
have necessary issues must be cleared. This is to 
allow them to listen to suggestions and answer 
questions from the shareholders.

(3) Minutes of the Shareholders’ Meeting

The minutes of the shareholders’ meeting 
are disclosed to shareholders in accordance with 
applicable laws, rules and regulations. Data are 
accurately and completely recorded, including methods 
of how to vote and count the votes, names of directors 
attending the meeting, questions and answers, and the 
resolutions on each agenda of the meeting.

The minutes of the shareholders’ meeting 
both in Thai and English languages will be disclosed 
on the Company’s website (www.stecon.co.th).
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(4) Equitable Rights of Shareholders to 
Dividend Payment and Repurchasing Stock

The Company has given all shareholders an 
equitable right to dividends and/or other benefits and 
the right to repurchase stock. In this regard, the Company 
has established a clear dividend payment policy.

Equitable Treatment of Shareholders

The Board of Directors realizes its duty to 
protect the rights of shareholders, place importance 
on fair and equal treatment of all shareholders and 
encourage the shareholders to exercise their rights. 
The Board of Directors has also developed certain 
measures to prevent the directors and management 
of the Company from using internal information for 
their personal unlawfully benefits, which may cause 
damages to the shareholders.

(5) Notice of Shareholders’ Meeting

For equitable treatment of all shareholders, 
in sending the Notice of Shareholders’ Meeting, 
Proxy Form A, B, and C, and instructions on how to 
appoint authorized representatives for shareholders 
who cannot attend the meeting in person, the Board 
of Directors requires that the letter of invitation 
to meeting must be disseminated both in Thai 
and English languages at least 30 days prior to 
the meeting date on the Company’s website (www.
stecon.co.th) and that the notice of shareholder’s 
meeting must be sent to the shareholders at least 21 
days before the date scheduled for the shareholders’ 
meeting. In case of a foreign shareholder, the notice 
of shareholders’ meeting and supporting documents 
in the English language must be sent.

(6) Voting Right

For equitable treatment, a shareholder shall 
have one vote per share.

(7) Agenda Proposition and Nomination of 
Directors and Submission of Questions 
for AGM in advance

The Company adheres to the principle of 
equitable treatment of all shareholders and in 
order to give all shareholders an opportunity to 
propose matters to the Board of Directors as meeting 
agenda or nominate qualified persons as the 
Company’s directors, the Company has established 
the criteria for agenda proposition and director 
nomination. Such criteria consist of qualifications 
of the shareholders to propose the meeting agenda 
or nominate a director, procedures for proposition 
of the agenda and director nomination, matters not 
to be included as an agenda, consideration and 
selection procedures, and announcement of the 
consideration results. Details of such criteria are 
shown on the Company’s website (www.stecon.co.th).

Moreover,  the  Company  a l lows  the 
shareholders to submit questions for the Annual 
General Meeting in advance in order to inquire 
information of each meeting agenda or any 
important issues of the Company. The Company has 
clearly determined the qualification of shareholders 
to submit questions in advance, as well as the 
criteria and consideration procedures.

(8) Inside Information Prevention and 
Securities Trading Policy

  The Company have established the “Inside 
Information Prevention and Securities Trading Policy” 
to ensure that the practices of directors, management 
and employees of the Company in relation to the use of 
inside information and the company securities trading 
are in conformity with the Securities and Exchange 
Act, B.E.2535 (A.D.1992) and other relevant laws in 
order to prevent insider trading, which is considered 
an unfair practice, and to improve transparency 
and Good Corporate Governance of the Company.  
“Inside Information Prevention and Securities Trading 
Policy” will be disclosed on the Company’s website 
(www.stecon.co.th).

For details, see “Inside Information Prevention 
and Securities Trading Policy” on the Company’s 
website www.stecon.co.th. 
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(9) Policy on Connected Transactions, Related 
Party Transactions, and Conflict of Interest

The Company realizes the benefits of 
shareholders and fair treatment of all shareholders. 
To prevent conflict of interests and to achieve 
transparent and accountable business operations, 
the Company has a clear policy on disclosure of 
connected transactions, related party transactions 
and conflict of interests in order to enhance 
the confidence of shareholders,  investors 
and stakeholders. The significant connected 
transactions, related party transactions and conflict 
of interests must be reviewed and approved by 
the Audit Committee and the Board of Directors. 
The Company will be in strict compliance with 
criteria, conditions and procedures set forth in 
the Notification of the Stock Exchange of Thailand 
regarding Disclosure of Information and Practices 
of Listed Companies in Connected Transactions  
B.E.2546 (A.D.2003) or amendments thereof.

(10)  Report on interests of directors and  
 management

The Board of Directors and The Board 
of Executive Directors will act as a director in 
accordance with the Fiduciary Duties by especially 
focus on making decision to both direct and indirect 
of the company’s transaction with cautious and 
honesty in order to prevent any conflict of interest 
that might happen in the connected transaction 
between the company and its subsidiaries. The 
Board of Directors defined the best practices for 
avoiding any conflict of interest by providing the 
policy that every Directors, and  Top Management 
from Senior Vice President and/or upper levels 
including Management whose position were related 
to accounting and financial in Managers or division 
level must report any conflict of interest that had 
been made by themselves, spouses, and minor 
child to the company for the acknowledgement as 
accordance with The Securities and Exchange Act 
B.E. 2535 and other additional regulations.

Disclosure and Transparency

The Board of Directors supervises the 
Company’s proper, complete, accurate, timely 
and transparent disclosure of financial and non-
financial information through channels that can 
be easily accessed in an equitable and reliable 
manner. Moreover, the Board of Directors shall 
require the investor relations unit to communicate 
the disclosure and transparency policy to third 
parties, such as shareholders, institutional investors, 
general investors, analysts and relevant government 
agencies appropriately, equitably, and fairly.

(11)  Disclosure of Data and Information of  
 the Company

The Board of Directors has defined the policy 
regarding disclosure of information on business and 
operating results of the Company, both financial and 
non-financial information, in an accurate, adequate, 
appropriate, timely and transparent manner, 
to general public, investors and stakeholders. 
Regarding such disclosure, the Company complies 
with provisions of the Public Limited Company Act, 
the Securities and Stock Exchange Act, relevant 
regulations and notifications of the Securities 
and Exchange Commission, the Stock Exchange of 
Thailand, and other related authorities.

Furthermore, the Company has disseminated 
disclosure of information on its business and 
operating results, both financial and non-financial 
information, such as Good Corporate Governance 
Policy, code of conduct, management structure, 
mission and vision, annual report, financial 
statements and press release, through the company’s 
website at www.stecon.co.th in both Thai and English 
languages as another way of communications 
between the Company and related parties.

The company discloses annual report both in 
Thai and English languages on to company’s website 
within 120 days after the end of fiscal year.
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(12)  Investor Relations Office

The Company has set up the Investor Relations 
Office to communicate with investors, shareholders, 
analysts, relevant government agencies, and the 
general public in an appropriate and equal manner. 
The Investor Relations Office can be reached at

Investor Relations Office
Address: Sino-Thai Engineering and 
 Construction Public 
 Company Limited 
 32/59-60, Sino-Thai Tower, 
 Asoke Road, Klongtoey Nua 
 Sub-district, Wattana 
 District, Bangkok 10110 
E-mail: ir@stecon.co.th
Telephone No.: +66 2 610 4900 ext. 1432

In 2021, the following investor relations 
activities were carried out:

- 35 Company Visits (Online)
- 9 Conference Calls

The Company’s Executives attended at all the 
invest relation activities as usual.

(13)  Dividend Payment Policy

It is the Company’s policy to pay dividend 
in an amount of not less than 40% of its net 
profit before its interest in subsidiary companies. 
The dividend payment shall be made only if the 
Company has no accumulated loss or does not plan 
to make additional investment in mega projects.

(14)  Whistleblowing and Whistleblower   
  Protection Measures

To promote corporate good governance and 
encourage all employees and stakeholders to report 
or disclose potential corruption or violation of 
laws, code of conduct or policies of the Company, 
to file complaints regarding violation of rights, 
or to express their opinions regarding business 
operations, the Company has provided a channel 
for the employees and stakeholders to report to:

Corporate Secretary 
Address: Sino-Thai Engineering and 
 Construction Public 
 Company Limited 
 32/59-60, Sino-Thai Tower, 
 Asoke Road, Klongtoey Nua 
 Sub-district, Wattana 
 District, Bangkok 10110 
E-mail: corporatesecretary@
 stecon.co.th
Telephone No.: +66 2 610 4900 ext. 1559

Whistleblowing, complaints, and suggestions 
will be taken into consideration or implementation 
appropriately on a case by case basis. The 
whistleblowing procedure and whistleblower 
protection policy are as follows;

Whistleblower protection policy

1. Whistleblower, complainants or those who 
provide cooperation in the investigation 
can decide not to disclose their identities, 
in case such disclosure may jeopardize 
their safety or cause damage.  In case their 
identities are disclosed, the Company 
will notify the result or provide the 
appropriate remedies in a convenient and 
timely manner.

2. The Company will treat the personal 
data of whistleblowers, complainants, 
or those who provide cooperation in 
the investigation, as well as the related 
information in strict confidence. Any 
disclosure will be done with discretion 
and as necessary, basing on the safety and 
damage concerns of the whistleblowers, 
complainants, or those who provide 
cooperation in the investigation, the 
source of information, and other related 
persons. 

3. In case the whistleblowers, complainants, 
or those who provide cooperation in the 
investigation might feel unsafe or suffer 
from the investigation process, they 
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can request the suitable whistleblower 
protection. Meanwhile, the Company 
might determine the whistleblower 
protection measures without the request 
if the Company notices that there are 
chances of damage, suffering or unsafe. 

4. Those who are affected or suffered by the 
case will be provided with the appropriate 
and fair remedies.

(15)  Communicate with the Board of Directors

The Company provides additional channel 
for stakeholders to communicate with the Board 
of Directors directly to the Board (without the 
acknowledgement of the management) in order 
to receive any suggestions or opinions including 
claimants such as the operation of the Management, 
the unfair practices and any other acts that against 
the code of conduct.

Stakeholders can submit the document that 
clearly specified name, address, the convenient 
telephone number and e-mail address (if any) to:

The Audit Committee
Address: Sino-Thai Engineering and 
 Construction Public 
 Company Limited 
 32/59-60, Sino-Thai Tower, 
 Asoke Road, 
 Klongtoey Nua Sub-district, 
 Wattana District, 
 Bangkok 10110 

The Audit Committee will consider and 
manage such matters by directly report to the Board 
of Directors (without the acknowledgement of the 
management) case by case. The company assures 
that whistle blowers must not be harmed according 
to the whistleblowing policy.

(16)  Risk Management Policy

The company is committed to achieve the 
goals, objectives, and business and investment 
plans.  The company realized that the importance of 
the changing in business environment and the risk of 

uncertainty that may cause the impact on business. 
To comply with good corporate governance, the 
company provides the risk management policy and 
the risk management practical guideline; which 
consists of analysis, assessment, management, and 
monitoring, in order to control risk in appropriate 
level (risk appetite), prevent loss, and minimize impact 
on business opportunities. All management and 
employees are provided to have a good knowledge 
and understanding in the risk management policy 
and to be involved in the risk management process. 
Therefore, the company can reach the goals and 
objectives with the good corporate governance, 
and add the sustainable value for the organization.   

Role of Stakeholders

The Board of Directors realizes the importance 
of all groups of stakeholders and promotes a 
process aimed at improving cooperation between 
the Company and all groups of stakeholders in 
contributing to wealth, financial stability, and 
business sustainability. Moreover, the Board of 
Directors is aware of the importance of corporate 
social and environmental responsibility for 
sustainable development

(17)  Human Resources Management Policy

Human Resources Management Policy of 
the company is obviously stated that the company 
shall take good care of its employee including 
employee benefits such as salaries and welfare 
facilities in accordance with Labor Market and 
other competitors. The company shall treat its 
employee with justice and equality under the 
Company of Association, Labor Act and Social 
Morality. In addition, the company shall not only take 
responsibility for its employee safety and harmonic 
working atmosphere but also create teamwork 
amongst them. Besides, it has the training roadmap 
for supporting its employee both by individual and 
by type of career paths in order to improve their 
working efficiency and working proficiency thus 
the company can be added up into another level 
of learning organization eventually.
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For  deta i l s ,  see  “Human Resources 
Management Policy” in Part 7 Governance Structure 
and Key Data on the Board of Directors, Specific 
Committees, Management, Employees and Others, 
Topic 7.5 Employee Structure.

(18)  Anti-Bribery and Anti-Corruption Policy

Sino-Thai Engineering and Construction 
Public Company Limited commit to operate 
with fair, transparent, and abide by related laws 
and regulations for business and realize that the 
Company should pay attention to its stakeholders 
as well. The Company defined a business principle 
for countering bribery against corruption as a best 
practice for Directors, Executives, and employees. 
The Company disseminated such principles to its 
stakeholders.

1) Anti-Bribery and Anti-Corruption Policy

The Board of Directors, the Executives and 
employees must do their duties with integrity and 
without any act of bribery; moreover, the Company 
shall prohibit in any form whether direct or indirect 
and must adhere to the Company’s policies and 
code of conduct. 

Procedures

- Gifts

Giving or receiving gifts on behalf of the 
Company to or from the Company’s business-
related parties in accordance with the traditions, 
customs or  business etiquettes for congratulations 
or as souvenirs in special occasions shall be strictly 
performed in compliance with the applicable laws, 
rules and policies to ensure that such gift giving or 
receiving will not cause any conflict of interest or 
lead to indulgence, neglect or benefit in connection 
to business agreements or improper business 
transactions as well as corruption and bribery. 

In 2021, the Company has announced 
that no new year gifts giving and receiving to/
from customers, business partners, government 
sectors, financial institutions, and other related 

organizations, to assure the commitments in 
operating with transparency, justice, fair and equal 
with moral principal basis. 

- Charitable Contributions 

Offer ing sponsorships or  char i table 
contributions to both public and private sectors 
must strictly do with transparent that did not 
contrary to the morality, code of conduct, and 
abide by laws and regulations of the Company. The 
offering sponsorships or charitable contributions as 
the foresaid can be done after the approval of the 
original affiliation.

The offering charitable contributions, 
including sponsorships, to public or private sectors 
must not be used as a subterfuge or route for 
conflict of interest in both individual benefits and 
company’s benefits and must not be used as a 
subterfuge for bribery.

The approvals of offering sponsorships or 
charitable contributions to public or private sectors 
must strictly adhere to the regulations by writing 
the report attached with the offering sponsorships 
or charitable contributions payment for approvals 
and submit all related papers to the Executives for 
considering process.

- Political Contributions

The Company is a polit ically neutral 
organization and does not support any political 
parties or politicians including enabling the Board 
of Directors, Management and employees not 
to participate in any act under the name of the 
Company.

The Company realizes that it is righteous of 
its people according to the liberty and rights in 
participating the political activities; therefore, the 
Company encourages its people to exercise their 
political rights in compliance with laws but prohibit 
using employees’ status or using any company’s 
assets as a subterfuge or route for any form to 
political participation or political contributions in 
the name of the Company.
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To express and giving political opinion in the 
Company’s office or job site area is penalty to the 
Company’s association.

- Hospitality Expenditures

For provision of hospitality activities in 
relation to the Company’s business to individuals or 
entities, the relevant hospitality expenses incurred 
shall be transparent, accountable and in conformity 
to related rules and regulations, and shall be 
performed to create good relationship or ensure 
compliance with business etiquettes while not 
causing any conflict of interest or lead to indulgence, 
neglect or benefit in connection to business 
agreements or improper business transactions as 
well as corruption and bribery. 

The approval of hospitality expenses must 
be strictly complied with rules and regulations by 
submitting the report attached with supporting 
documents to the Management for considering 
process.

2) Whistleblowing for Bribery and Corruption

The Company supports its personnel to report 
any misconduct or non-compliance or any form of 
action that might result bribery by sending their 
enquiries to managers or other channel that open 
for this matter. The Company has whistleblowing 
and whistleblower protection policy as stated in the 
good governance chapter. The additional complaints 
channel for whistleblowing as follows;

Corporate Secretary 
Address: Sino-Thai Engineering and 
 Construction Public Company 
 Limited 
 32/59-60, Sino-Thai Tower, 
 Asoke Road, Klongtoey Nua 
 Sub-district, Wattana District, 
 Bangkok 10110 
E-mail: corporatesecretary@stecon.co.th
Telephone No.: +66 2 610 4900 ext. 1559

Whistleblowing, complaints, and suggestions 
will be taken into consideration or implementation 

appropriately on a case by case basis. The 
whistleblowing procedure and whistleblower 
protection policy are as follows;

3) Whistleblowing Procedure

1. The Company secretary will compile and 
verify the accuracy and adequacy of the 
complaint. If there are reasonable grounds 
to suspect that such acts indicate fraud, 
corruption, bribery or against the laws or 
ethics or company policy or cause any 
encroachment, The Company secretary 
will provide preliminary handling plan to 
the President.

2. The President will examine the compliant 
and preliminary handling and appoint 
and authorize person or working group 
to handle as appropriate on a case by 
case basis.

3. The authorized person or working group 
will consider investigation process and 
suppress the acts that evolve fraud, 
corruption, bribery or violate applicable 
laws or ethics or company policy or cause 
any encroachment. Appropriate remedy 
will be provided to affected persons, 
taking the overall damage into account. 
The authorized person or working group 
will be reported directly to the President. 

4. Once the investigation is over, the 
results will be reported to the President 
and company secretary, as well as the 
complainant, in case complainant can be 
identified. The related information will be 
treated in strict confidence. 

5. In case the issue affects the Company’s 
public image or involves the top 
management or significantly affects 
the Company’s business operations, the 
President will report the results to the 
Audit Committee. 
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4) Whistleblower protection policy

1. Whistleblower, complainants or those who 
provide cooperation in the investigation 
can decide not to disclose their identities, 
in case such disclosure may jeopardize 
their safety or cause damage. In case their 
identities are disclosed, the Company will 
notify the result or provide the appropriate 
remedies in a convenient and timely manner.

2. The Company will treat the personal 
data of whistleblowers, complainants, 
or those who provide cooperation in 
the investigation, as well as the related 
information in strict confidence. Any 
disclosure will be done with discretion 
and as necessary, basing on the safety and 
damage concerns of the whistleblowers, 
complainants, or those who provide 
cooperation in the investigation, the 
source of information, and other related 
persons. 

3. In case the whistleblowers, complainants, 
or those who provide cooperation in the 
investigation might feel unsafe or suffer 
from the investigation process, they 
can request the suitable whistleblower 
protection. Meanwhile, the Company 
might determine the whistleblower 
protection measures without the request 
if the Company notices that there are 
chances of damage, suffering or unsafe. 

4. Those who are affected or suffered by the 
case will be provided with the appropriate 
and fair remedies.

5) Evaluation for Risk from Bribery and 
Corruption

The Internal Audit of the Company has 
responsible for doing the evaluation of risk from 
countering bribery by evaluate, analyze, follow, 
and control risk that might result bribery to be 

acceptable and report the evaluation result to the 
Audit Committee including follow up the procedures 
to prevent risk from countering bribery with the 
Principles for Countering Bribery.

6) Countering Bribery and Corruption 
Awareness

The Company creates countering bribery 
awareness by communicating to the Board of 
Directors, management and employees in order to 
create the cognitive of countering bribery in the 
Company. The Company enables its people who 
might relate to the stakeholders to understand and 
aware of countering bribery by providing course 
trainings, seminars, and through other related media 
of the Company and disseminate to the Company’s 
stakeholders as well.

7) Punishment

To whom it may breach of the Principles 
for Countering Bribery and Corruption must be 
penalized according to the Company’s regulations 
and/or related laws.

(19) Policy and Guidelines on Prevention of  
 Corruption in Procurement Process

Sino-Thai Engineering and Construction 
Public Company Limited has conducted “Policy 
and Guidelines on Prevention of Corruption in 
Procurement in accordance with Notification 
of Anti-Corruption Cooperation Committee : 
Minimum Standards of the Policy and Guidelines 
on Prevention of Corruption in Procurement to be 
Provided by Business Operators under Section 19 
of Public Procurement and Supplies Administration 
Act, B.E.2560 (A.D.2017), of Sino-Thai Engineering and 
Construction Public Company Limited” in writing 
as the clear guidelines for business operation. The 
Company shall conduct business management 
based on transparency, ethics, adherence to Good 
Corporate Governance principles and comply 
with the laws relating to the prevention and  
anti-corruption.
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For details, see “Policy and Guidelines on 
Prevention of Corruption in Procurement in 
accordance with Notification of Anti-Corruption 
Cooperation Committee : Minimum Standards of the 
Policy and Guidelines on Prevention of Corruption in 
Procurement to be Provided by Business Operators 
under Section 19 of Public Procurement and 
Supplies Administration Act, B.E.2560 (A.D.2017), 
of Sino-Thai Engineering and Construction Public 
Company Limited” on the Company’s website www.
stecon.co.th. 

(20)  Non-infringement of Intellectual Property

The Board of Directors is aware of the 
importance of non-infringement of intellectual 
property and conformity with laws governing 
intellectual property or copyrights; therefore, a policy 
has been established and clearly disseminated the 
requirement to the management and employees to 
carefully consider the products, services, equipment, 
tools or information technology to be used for 
business operations of the Company to ensure that 
the use of such items is not an infringement of other 
intellectual property.

The company set the best practices for non-
infringement of intellectual property by monitoring 
and preventing the downloadable pirated hardware 
and software.

(21)  Human Rights Policy

The Company concerns the importance of 
human rights of the employees and related parties 
and respects personal rights in accordance with 
applicable laws. The Company shall refrain from any 
acts that are considered a violation of human rights. 
The “Human Rights Policy” have been established 
and specify important issues on employees’ rights, 
labor rights, rights of stakeholders, rights of the 
community and environment in accordance with 
the law and the Company Policy. “Human Rights 
Policy” will be disclosed on the Company’s website 
(www.stecon.co.th).

In 2021, the Company has educated about 
the “Human Rights Policy” through the meeting of 
each department and no complaints about human 
rights violations.

For details, see “Human Rights Policy” on the 
Company’s website www.stecon.co.th. 

(22)  Personal Data Protection Policy

The Company realizes the importance 
of protection of personal data of directors, 
management, employees, customers, partners, and 
business-related persons. Therefore, the Company 
has issued the policy and measure on personal 
data protection under Personal Data Protection 
Act, B.E.2562 (A.D.2019), and other relevant laws to 
prevent damage from illegal usage or exploitation 
of personal data.

For details, see “Personal Data Protection 
Policy” on the Company’s website www.stecon.co.th. 

(23)  Best Practices for Stakeholders Policy

The Company has established best practices 
toward its stakeholders, including clients, business 
partners, competitors, government agencies, 
employees, society and creditors. It is the duties 
and responsibilities of the directors, management 
and all employees to be aware of and strictly 
comply with the established best practices, which 
are available in the Work Regulations and Intranet 
of the Company.

Best Practices toward Clients

1. The company’s businesses are engineering 
services and construction services with 
an acceptable international standard 
at a fair price. The company aimed 
to deliver construction projects with 
quantity, quality, and price as agreed upon 
dealing and to be responsible for its own 
commitment. 

2. The company must provide an adequate 
company’s information and company’s 
services to clients. 
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3. The company must treat and provide 
services equally to all clients with kindness 
and hospitality.

4. The company must omit to perform 
any acts to control the decisions of the 
clients.

Best Practices toward the Competitors

1. The company must strictly abide to laws, 
regulations and other related guidelines 
of bidding and proposals.

2. The company must fairly compete 
with other competitors by omit an act 
of persecution to cause rivals to lose 
opportunity unfairly.

3. The company must not violate other 
competitors’ privacy of information.

4. Board of Directors ,  Management , 
and employees of the company must 
beware of the communication between 
competitors by omit to reveal the 
confidential information of the company.

Best Practices toward Government 
Organizations

1. The company must abide by laws, 
regulations, and guidelines that related 
to the business.

2. Any acts that the company coordinates 
with the government organizations must 
be transparent, honest, and fair including 
the omission of bribery and corruption.

3. The company encourages its employees 
to support and exercise their political 
rights with the government organizations.

Best Practices toward Employees

1. The company must treat its personnel 
regarding to the human rights by must not 
act any acts that violate the human rights 
including human dignity and personal 
information as stated in the laws.

2. The company must treat its people 
equally by providing rights and creativity 
in working abides by laws and policy of 
the company.

3. The company must provide the reasonable 
compensation like salaries, bonuses, 
welfares, and provident funds including 
the training courses for improving their 
abilities to work like seminars, university 
education, and trainings.

4. The company must provide the channel 
for advisory or sharing any obstacles from 
working for example, working atmosphere, 
any acts that against the rules and 
regulations of the company, or any act 
that leads to bribery and corrupt and 
criminal. The employees can appeal 
and be advised freely directly to the 
supervisors, management or through the 
providing channel.

5. The company must adhere to the 
succession policy along with the safety 
of its people then defined best practices 
and policies on safety and communicate 
to its people by arranging training courses 
and acknowledge good practices for 
operation.

6. The company supports its people to 
perform their duties to the best of their 
abilities with integrity and fairness in 
accordance with the policy, code of 
conduct and the company’s regulations.

Best Practices toward Society and Environment

1. The company must operates by having 
social and responsibility awareness 
and adhere to the laws, guidelines 
and regulations of the business. The 
company coordinates with other related 
organizations to create creativities for 
communities.
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2. The company must concern with the 
job hiring and improving skilled labor 
to people who lives in the communities 
where jobsites of the company is located. 

3. The company must support any operations 
that violate human rights.

4. The company must strictly concern to the 
non-infringement of intellectual property 
by not violate any patents of other people 
nor other businesses.

5. The company concerns to the importance 
of natural resources and environment, 
therefore, announced to every jobsites 
to seriously adhere to the laws, rules and 
regulations that related to the natural 
resources and environment in order 
to prevent making an effect to society, 
environment, and community. The company 
also aware of natural resources and energy 
usage by providing the policy and guidelines 
of natural resources and energy usage for 
employees to adhere strictly.

6. The company must force every jobsites to 
operate in compliance with health, safety, 
and environmental policy to ensure the 
employees to have the best and safety 
workplace.

Best practices toward Partners 

1. The procurement process of the company 
must be fair, righteous and transparent. 
The procurement process must be acted 
in accordance with the procurement 
policy and all vendors must be treated 
equally and accurately.

2. The company must keep the information 
of its partners confidentially and must 
not reveal such information to others for 
benefits.  

3. When contracting with trading partners, 
the company must retain document 
relevant to fairness without any act that 

limit the rights of partners and relevant 
to contract making between the company 
and partners.

4. Partners selection guidelines are considered 
through 5 major terms as follows;

• Financial standards to operate.

• Expertise, experiences, and quality of 
engineering and construction work (in 
case of hiring).

• Product specifications and quality (in 
case of procurement).

• Machine and construction tools’ efficiency 
for operating/services.

• Profile that related to claimants and 
legal cases of manpower or human rights 
violation.

The company regards toward partners 
selection in order to operate the business with 
professionally and efficiently including risk 
reduction. 

Best practices toward Creditors

1. The company must stringently to the 
contract or the terms of guarantee 
between creditors and the company both 
in terms of payment, loans, interests, and 
other conditions.

2. The company must report the company’s 
financial position with accuracy, adequate 
and punctual to creditors.

3. The company must inform creditors 
in advance if terms and conditions in 
the contracts/agreements cannot be 
observed. Any actions to improve the 
process are reasonable and made for a 
proper purpose.

6.2 Code of Conduct

The Board of Directors provided code of 
conduct for Directors, Executives and employees for 
being the guidelines for Directors, Executives and 
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employees to abide, furthermore, the transaction 
will be transparent, righteous and integrity for 
stakeholders. The best practices as stated in 
the Company’s code of conduct will lead us to 
sustainability firm. and it was presented in the 
Company’s website at www.stecon.co.th.

In addition, the company provided training 
on “Code of Conduct” for employees through 
the orientation and employees can review or 
develop their knowledge and understanding via the 
Company’s Web Intranet.

For details, see “Code of Conduct” in 
Attachment 5 : Policy and Practice Guidelines for 
Corporate Governance and Business.

6.3 Changes and Development of Policy, Practices 
and Corporate Governance System in 2021

6.3.1 Changes and Development of Policy, Practices 
and Corporate Governance System or Charter 
of the Board of Directors in 2021

The Board of Directors recognizes the 
importance of good corporate governance and has 
reviewed related policies and working processes to 
develop the Company’s good corporate governance. 
In 2021, the Company has reviewed and improved  
Inside Information Prevention and Securities Trading 
Policy to ensure that the operation related to the use 
of inside information and securities trading by the 
Company’s directors, management, and employees 
are in accordance with the Securities and Exchange 
Act B.E.2535 (A.D.1992) and related laws to prevent 
the use of inside information that is significant 
to the change in the price of securities before 
publication (Insider Trading), which is considered as 
taking advantage of others and unfair trading. The 
Inside Information Prevention and Securities Trading 
Policy clearly indicate matters relating to the use of 
insider information and securities trading, blackout 
period, notification before trading securities, report 
of changes in securities holding, complaints and 
whistleblowing, and penalties to ensure more 
accurate and appropriate implementation.

6.3.2 Award and Recognitions for Good Corporate  
   Governance

(1) In 2021, the Company received the 
“Excellent” level of recognition by 
Corporate Governance Report of Thai 
Listed Companies of 2021

(2) The Company has been assessed in 
“Annual General Shareholders’ Meeting 
(AGM) Assessment Project” – AGM Checklist 
by Thai Investors Association with a score 
of 95 percent, and this assessment in 
2021 has made consideration based on 
COVID-19 situation while maintaining 
the intent according to Good Corporate 
Governance practices.
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Corporate Governance Structure and Key Information about 
the Board of Directors, Sub-Committees, Management, 
Employees and Others

7

7.1 Corporate Governance Structure

The Company governance structure Consisting of Board of Directors. It is divided into sub-committees 
as follows: Audit Committee, The Nomination and Remuneration Committee and The Board of Executive 
Directors.

Senior Executive 
Vice President

Financial and Administration 
Division

The Board of Directors

The Nomination and 
Remuneration Committee

The Audit Committee

The President

The Board of 
Executive Directors

Internal Audit Section

Safety Department

Senior Executive 
Vice President

Operation Division

Company Secretary

Assistant to President

Quality Management 
Representative

Executive Office
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7.2 The Board of Directors 

There are 11 Directors in the Board of Directors:

1. Professor Rawat Chamchalerm 
Chairman of The Board of Directors and 
Independent Director

2. Mr. Chamni Janchai 
Independent Director

3. Pol. Gen. Jate Mongkolhutthi 
Independent Director

4. Mr. Suchai Poopichayapongs 
Independent Director

5. Mr. Thanathip Vidhayasirinun 
Independent Director

6. Dr. Chaiyong Satjipanon 
Independent Director

7. Gen. Dr. Surapan Poomkaew 
Independent Director

8. Mr. Masthawin Charnvirakul 
Director

9. Mrs. Anilrat Nitisaroj 
Director

10. Mr. Vallop Rungkijvorasathien 
Director 

11. Mr. Pakpoom Srichamni 
Director 

Term of the Board of Directors

The Company has 7 Independent Directors or 
64% of the Board of Directors. The Company has 2 
Directors as a representative of shareholders who 
are Charnvirakuls or 18% of the Board of Directors 
and The Company has 2 Directors came from 
Management team or 18% of the Board of Directors.

For further information about term and 
qualifications, the appointment of the Board, the 
authorities and duties, meetings, nomination, 
remuneration and evaluation of the Board of 
Directors are also presented in the sub item of good 
corporate governance.

Authorized Directors

Mr. Pakpoom Srichamni, the President, 
has been authorized to sign and stamp, with the 
Company’s seal, or Mr. Vallop Rungkijvorasathien, 
Gen. Dr. Surapan  Poomkaew, Mrs. Anilrat Nitisaroj, 
2 of 3 Directors have been authorized to sign and 
stamp, with the Company’s seal.

7.3 Sub-Committees

7.3.1 The Board of Executive Directors

There are 3 Directors in the Board of Executive 
Directors:

1. Mr. Vallop Rungkijvorasathien 
Chairman of the Board of Executive 
Directors

2. Mr. Pakpoom Srichamni 
Executive Director

3. Mrs. Anilrat Nitisaroj 
Executive Director

For further information about term and 
qualification, authorities and duties, evaluation of 
the Board of Executive Directors are also presented 
in the sub item of good corporate governance.

7.3.2 The Audit Committee

The Annual General Meeting of Shareholders 
No. 6/1999 resolved the appointment of Audit 
Committee and three Independent Directors who 
are qualified under the rules and regulations of the 
Stock Exchange of Thailand, to perform as a member 
of the Audit Committee as the followings:

1. Mr. Chamni Janchai 
Chairman of the Audit Committee

2. Pol. Gen. Jate Mongkolhutthi 
Member of the Audit Committee

3. Mr. Suchai Poopichayapongs 
Member of the Audit Committee

All of three Audit Committees are Independent 
Directors. Mr.Chamni Janchai is the Chairman of 
the Audit Committee who has good knowledge in 
Account and Finance, including the great experience 
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in Financial field. Therefore, Mr. Chamni Janchai has 
ability to audit the Company’s Financial Statement. 

For Further information about term and 
qualifications, authorities and duties, evaluation 
of the Audit Committee are also presented in the 
sub item of good corporate governance number 1.5 
Responsibilities of The Board of Directors.

7.3.3 The Nomination and Remuneration 
Committee

According to the Board of Directors of Sino-
Thai Engineering and Construction Public Company 
Limited, or the Company, held the Board of Directors 
Meeting No. 1/2014 on February 27, 2014 and resolved 
that the Nomination and Remuneration Committee 
was consisting of 3 persons as follows:

1. Pol. Gen. Jate Mongkolhutthi 
Chairman of Nomination and 
Remuneration Committee

2. Mr. Suchai Poopichayapongs 
Nomination and Remuneration 
Committee

3. Mr. Vallop Rungkijvorasathien 
Nomination and Remuneration 
Committee

For Further information about term and 
qualifications, authorities and duties, evaluation of 
the Nomination and Remuneration Committee are 
also presented in the sub item of good corporate 
governance number 2.3 Responsibilities of The 
Board of Directors.

7.4 Management

7.4.1 The Management Committee

The Company issued the order Sor Tor-Kor Sor 
2/2022 in the topic of Appointment Management 
Committee, which is effective on January 3, 2022. 
The Member of the Management Committee was 
consisting of 10 persons as follows: 

1. Mr. Pakpoom Srichamni 
Chairman of the Management 
Committee

2. Mr. Varatt Kusolmanomai 
Member of the Management Committee

3. Mrs. Jaikaew Tejapijaya 
Member of the Management Committee

4. Mr. Sutthipol Patcharanaruemol 
Member of the Management Committee

5. Mr. Jarunat Jiraratsatit 
Member of the Management Committee

6. Mr. Prasit Prawang 
Member of the Management Committee

7. Mr. Charkphan Leelaporn 
Member of the Management Committee 

8. Mr. Worachat Suwasin 
Member of the Management Committee

9. Mr. Prasert Kongkauroptham 
Member of the Management Committee

10. Mr. Somkid Siriapinun 
Member of the Management Committee

Authorities and Duties of the Management 
Committee

1. To plan, set up regulations, and manage 
the Company according to the Board of 
Directors’ policies;

2. To monitor the performance of all 
company’s departments by arranging 
the Executive Committee meeting at least 
1-2 times a month, setting the executive 
committee secretary to record the minute 
of meeting, and proposing the minute 
of meeting to the Board of Directors 
meeting.
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Details on shares holding of each Management Committee as of December 31, 2021

No. Management Committee Position

Number of 
Shares

December 
31 ,2020

Number of 
Shares

December 
31 ,2021

Increase/
(Decrease) 

Proportion 
of Total 
Shares

1. Mr. Pakpoom  Srichamni President - - - -

Spouse - - - -

Minor Children - - - -

2. Mr. Varatt  Kusolmanomai Senior Executive Vice 
President - Operation 
Division

- - - -

Spouse - - - -

Minor Children - - - -

3. Mrs. Jaikaew  Tejapijaya Senior Executive Vice 
President - Financial and 
Administration Division

- - - -

Spouse - - - -

Minor Children - - - -

4. Mr. Sutthipol Patcharanaruemol Senior Vice President - 
Operation Division 1

- - - -

Spouse - - - -

Minor Children - - - -

5. Mr. Jarunat Jiraratsatit Senior Vice President - 
Operation Division 2

400,000 400,000 - 0.03%

Spouse 63,479,596 63,479,596 - 4.16%

Minor Children - - - -

6. Mr. Prasit Prawang Senior Vice President - 
Operation Division 3

- - - -

Spouse 3,099 - (3,099) -

Minor Children - - - -

7. Mr. Charkphan  Leelaporn Senior Vice President - 
Construction Service 
Division

3,000 3,000 - 0.00%

Spouse - - - -

Minor Children - - - -

8. Mr. Worachat  Suwasin Senior Vice President - 
Special Project Division

- - - -

Spouse - - - -

Minor Children - - - -

9. Mr. Prasert Kongkauroptham Senior Vice President - 
Marketing Division

- - - -

Spouse - - - -

Minor Children - - - -

10 Mr. Somkid  Siriapinun Senior Vice President - 
Administration 
Department

- - - -

Spouse - - - -

Minor Children - - - -
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7.4.2 The President

Mr. Pakpoom  Srichamni is the President.

Authorities and Duties of the President

The authorities and duties of the President were defined in Board of Directors meeting no. 3/2002 
on May 10, 2002 which resolved that the President shall be responsible for conducting and supervising 
the Company’s business operations in accordance with the policy approved by the Board of Directors. 
Furthermore, the President shall fulfill when such actions are required by the laws, rules and regulations 
of the governing agencies to get approval from Board of Directors’ meeting and/or Shareholders’ meetings. 
The President shall have a power to appoint other person(s) as a proxy to act on his behalf to manage and 
conduct company’s business. President and his proxy have no right to approve any business activities with 
any persons who have conflicts of interests with the Company and its subsidiary.

7.4.3 The Management Committee

President

1

SEVP-Operation Division

2
SEVP-Financial and 

Administration Division

3

4 5 6 7 8 9 10

SVP 
Operation 
Division 1

SVP
Operation 
Division 2

SVP
Administration 

Division

SVP
Marketing 
Division

SVP
Special Project 

Division

SVP 
Construction 

Service 
Division

SVP
Operation 
Division 3

The Management Committee
1. Mr. Pakpoom  Srichamni President 
2. Mr. Varatt  Kusolmanomai Senior Executive Vice President-Operation Division
3. Mrs. Jaikaew Tejapijaya  Senior Executive Vice President-Financial 
 and Administration Division
4. Mr. Sutthipol  Patcharanaruemol Senior Vice President-Operation Division 1
5. Mr. Jarunat Jiraratsatit Senior Vice President-Operation Division 2
6. Mr. Prasit Prawang Senior Vice President-Operation Division 3
7. Mr. Charkphan Leelaporn Senior Vice President-Construction Service Division 
8. Mr. Worachat  Suwasin Senior Vice President-Special Project Division
9. Mr. Prasert Kongkauroptham Senior Vice President-Marketing Division
10.Mr. Somkid Siriapinun Senior Vice President-Administration Division

Remark: Number 1-10 are the Executives who are qualified under the rules and regulations of the 
Securities and Exchange Commission.
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7.4.4 Money Remuneration;

1. Aggregated remuneration for 11 Directors 
in 2021. The amount of Baht 7,680,000 
million was the meeting allowance and 
remuneration

2. Aggregated remuneration for 12 executives 
in 2021. The amount of Baht 50,828,000 
million was the salary and bonus

7.4.5 Other Remuneration;

1. Other remuneration for Directors:  
None

2. Other remuneration for Executives of the 
Company : The Company provided and 
contributed the provident fund to the 
Executive Directors and the management 
for 12 persons in the amount of Baht 
2,185,200 million in 2021.

7.5 Employee Structure

The Company has 1,720 employees as of 
December 31, 2021 and it can be divided into 2 
groups, 1,442 employees for operation division and 
278 employees for administration division. 

The Company concerns about human 
resources management, therefore, it has its plans 
to manage human resources in case of the adequate 
manpower in compliance with workload and project 
that added up every year.

Employee Structure

In 2021, the Company pay the compensation 
to its employees in the amount of Baht 843,441,327 
million, which composed of salary and bonus equal 
Baht 814,150,489 million and provident fund equal 
Baht 29,290,838 million.

A change in the number of employees with 
significant implication or labor dispute (during the 
past 3 years)

During the past 3 years there was neither a 
change in the number of the Company employees 
with significant implication nor labor dispute.

Human Resources Management Policy

The Company policy focused on encouraging 
all levels of personnel working under the knowledge 
and full potential of the individual. Management 
system of fair and reasonable wage compensation. 
The welfare requirements of the law are social 
security fund and the labor compensation fund. 
To further enhance the welfare and quality of 
life strengthening the morale of employees, such 
as provident fund, life insurance, health and 
fitness center offers, scholarships to children of 
employees. All levels from primary education to 
higher education including the award thanks to the 
interaction with the Company’s ongoing and long-
term welfare, etc. The Company has continued to 
improve welfare in line with the economic and social 
conditions always present.

Personnel Planning

Each year, the Company shall estimate the 
required quantity of employees for supporting 
current projects and other projects that might occur 
in the future. The main purpose of this is to obtain 
potential qualified personnel in the appropriate time.

Personnel Recruitment and Selection

Recruiting knowledgeable, capable, and 
qualified people to join with the Company is the goal 
of personnel recruitment. The Company has various 
channels of recruiting, such as newspapers, Internet, 
and government organization like the Department 
of Employment, Department of Manpower and 
Human Resources, and job opportunities’ booths 
arranged by Universities. The Company recruits 
people by conducting examinations and having 
Competency Board interview candidates in order 
to have a qualified people whom have the positive 
personality traits that we require. Traits that include 
vision, teamwork, and creative thinking.

Performance Evaluation and Remuneration 
Management.

The Company creates the performance 
evaluation system by combining the individual 
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performance along with team working performance 
to be in accordance with the Company performance, 
and it is also the combination of the Company 
performance and the appropriate and fair salary.  
This management shall always be developed since 
the Labor Market and other competitors are usually 
change by the time by using human resources tools 
like competency and KPI etc. The Company managed 
the salary payment to employees appropriately 
including welfares by mainly focus on the situation 
at the present, short-term and long term company 
performance, and other information from the same 
business industry basis.

Employees Welfare

The Company has many beneficial welfare 
programs for its employees as follows;

1. Welfare programs complying with 
Labor Law such as Social Security Fund, 
Workmen’s Compensation Fund.

2. Voluntary Welfare programs such as 
Provident Fund, Life, and Accident 
Insurance, Loyalty Reward, Sino-Thai 
Scholarship, Annual Health Check-Up, 
Uniforms, Funeral Assistance Fund, Leaves 
i.e.; holiday leave and personal leave, and 
Performance bonus. Additionally, the 
Company provides free drinking water, 
Fitness Center, restrooms, and basic over 
the counter medication.

Learning and Personnel Development Policy

The Company has always concerned about 
training roadmap and supported the employee in 
every level on providing the training course in which 
they are interest or the most useful for their career. 
Therefore, the employee will have skill, knowledge 
and expertise to perform their potential as the aim 
of the Company business plan. With learning and 
personnel development policy, it will perform us 
well in both at the present and lasting in the future. 
The development emphasized on 3 categories as 
followed;

1. Indiv idual  and Group Training & 
Development

2. Career Path
3. Organizational Development

Training & Development

The Company is one of the important policies 
for the development of human potential in all 
working groups. To have knowledge and ability 
both academic thinking skills and operational skills 
including the constant pace of new technology by 
learning and training a variety of methods Such as 
organizing training both within the organization 
and attending seminars with institutions or 
external experts Practical training. The focus is on 
managerial skill development, technical knowledge 
skill, individual development plan. Examples of 
development and training are:

• Support those who will  grow as a 
manager to pursue a Master of Business 
Administration (MBA)

• Management of teaching and learning 
Mini MBA to employees, groups of middle 
supervisors. Under the curriculum design 
and management by Chulalongkorn 
University and Thammasat University.

• Training on safety, occupational health, 
working environment All employees of all 
workgroups are aware and able to work 
with safety.

• Leadership Skill training for supervisors 
in all departments

• Training and increase skills in designing 
and drawing with modern computer 
programs. For engineering and design 
workgroups, etc.

The Company was certified by the council of 
engineers as “Continuing Professional Development 
(CPD) host organization” to encourage engineers to 
continually develop their knowledge related to the 
engineering profession and can count training units 
(Professional Development Unit-PDU) can promote 
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the level of professional engineering. In addition, The Company has a “skill development and training center” 
to provide basic knowledge and skills training to be required first and get to work in the construction 
industry including builders, plasterers, carpenters and blacksmiths. The training center has received many 
prestigious awards over the years, such as a plaque of honor for an outstanding establishment of labor skill 
development. The honor of skill development network for supporting the development of skills from the 
ministry of labor, for example, which are all confirmation of the Company’s intention In the development of 
knowledge competence and career development for all workers in workgroups continuously and sustainably.

Employee Training in 2021

Training No. of Employee No. of hours No. of hours / No. of Employee

Staff 4,970 33,490 6.74

For the Executive, the Company has a clear policy to support the knowledge development and skills 
of the Executives in various fields, such as, training course, seminar, education in Business Management. 
Thus, the Executive can apply this knowledge to develop the organization and achieve the knowledge has 
been set.

Training Courses and seminars attended by Directors:

Directors Programs

1 Professor Rawat Chamchalerm - DAP 26/2004

2 Mr. Chamni Janchai - DAP 30/2004
- RCP 21/2009
- RCL 17/2019

3 Police General Jate Mongkolhutthi - DAP 8/2004
- ACP 14/2006
- FND 30/2006
- DCP 117/2009

4 Mr. Suchai Poopichayapongs - DAP 78/2009
- ACP 26/2009
- MIR 11/2011

5 Mr. Thanathip Vidhayasirinun - DCP 7/2001

6 Dr. Chaiyong  Satjipanon - DAP 112/2014
- DCP 212/2015
- FSD 32/2017

7 Gen. Dr. Surapan  Poomkaew - DAP 84/2010

8 Mr. Masthawin Charnvirakul - DAP 1/2003

9 Mrs. Anilrat  Nitisaroj - DCP 121/2009

10 Mr. Vallop Rungkijvorasathien - DAP 52/2006
- RCP 34/2014
- DCP 231/2016

11 Mr. Pakpoom  Srichamni - DAP 52/2006
- DCP 161/2012
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7.6 Other Informations

1. The Person Supervising Accounting

The Company assigned Mrs. Krongkaew 
Trakulsak Vice President-Accounting Department 
to be directly responsible for the supervision of 
accounting.

2. Head of Internal Audit

The Company assigned Mr.  Chirapat 
Srivardhana Assistant Vice President Internal Audit 
to be directly responsible for the Internal Audit.

3. Company Secretary

The Company assigned Mr. Chaiyaporn 
Imcharoenkul Vice President Legal Department to 
be directly responsible for the company secretary.

4. Head of Investor Relations

The Company ass igned Mrs .  Chatra 
Punnarujawong Vice President Financial & 
Investment Department to be directly responsible 
for the Investor Relations. Investors or the public 
can contact the Investor Relations Department, 
telephone 02610-4900 or through the Company’s 
website www.stecon.co.th

5. Remuneration on the account audits of the 
Company and subsidiaries.

1. Company’s auditing fee in 2021 is 
Baht 3.20  million

2. The Company ’s  subsidiar ies ’ 
auditing fee in 2021 is Baht 0.54 
million

3. The affiliated companies of the 
subsidiaries’ auditing fee in 2021 is 
Baht 0.28 million

Buriram International Circuit
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Nong Saeng Power Plant (GNS)
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Corporate Governance Performance8

The corporate management structure consists 
of 3 groups of sub-committees which are:

8.1 Performance of the Board of Executive Directors 
in 2021

The Board of Executive Directors of Sino-Thai 
Engineering and Construction Public Company 
Limited consists of 3 Executive Directors as followed 
accordingly.

1. Mr. Vallop Rungkijvorasathien
• Chairman of the Board of Executive 

Directors 
• Director 
• Member of the Nomination and 

Remuneration Committee

2. Mr. Pakpoom Srichamni
• Executive Director
• Director
• President 
• Chairman of the Management 

Committee

3. Mrs. Anilrat Nitisaroj
• Executive Director 
• Director

In 2021, the Board of Executive Directors 
has performed according to the duties and 
responsibilities commissioned by the Board of 
Directors to review policy, business aspects, and 
business strategy including financial and investment 
plan, operating plan, and other management plan, 
to ensure that the Company’s operation is efficient 
and in compliance with law, and to ensure that the 
Company’s operation complied with good corporate 
governance, and to comply with the Notification of 
the Stock Exchange of Thailand including the best 
practices defined by the Stock Exchange of Thailand 
as well. The Board of Executive Directors convened 
12 meetings and 7 Extraordinary meetings, of which 
main activities can be summarized as followed;

1. Define policy, business aspects, and 
business strategy

The Board of Executive Directors under 
the supervision of the Chairman of the Board of 
Executive Directors gave the policy to ensure that 
the Company should be carefully operated for the 
changes through 2021. The Company assures that 
we will continually perform business with fair and 
equal in compliance with moral principle basis.

2. Review business plan

The Board of Executive Directors supervised 
and reviewed business plan, financial and investment 
plan, and management plan that proposed by the 
Management to ensure that all plans are suitable for 
the business and compliance to the good corporate 
governance as well.

3. Monitor business policy and business 
strategy

The Board of Executive Directors monitored 
and reviewed the operations according to policy, 
business strategy, and other management factors 
as planned as usual and in the past year, the Board 
of Executive Directors mainly concentrated on 
company’s active projects in order to ensure that 
the Company’s operation will perform efficiently 
and it can be reported to the Board of Directors 
adequately and accurately as well.

4. Provide suggestions and recommendations

The Board of Executive Directors recommended, 
suggested, and assigned the scope of business 
operations to the President including supervised and 
reviewed financial and investment plan and budget 
for Senior Executive Vice President in Financial and 
Administrative Division along with other related 
transaction that will be bind to the Company. In 
addition, the Board of Executive Directors provided 
suggestions for entering into any tender offer or 
investment in new projects as well.
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5. Supervise financial plan and evaluate 
business operations

The Board of Executive Directors supervised 
and reviewed financial and investment plan 
including the approval of both opening and closing 
bank’s account with the financial institutions and 
banks, then the transactions will be reported to the 
Audit Committee for acknowledgement, without any 
mortgage or pledge of the Company’s properties 
in the previous year. In addition, the Board of 
Executive Directors evaluated the performances 
of business operations to determine remuneration 
for the Management in both Senior Executive Vice 
President levels and upper.

The Board of Executive Directors has 
performed its duties fully in accordance with its 
charters approved by the Board of Directors and 
has its opinion that the Company’s performance 
has implemented its good corporate governance 
practice basis towards its business operations, 
financial, marketing and other related management 
factors with efficiency in accordance with its policy 
and business strategy as planned. The Company 
has performed its business in compliance with the 
code of conduct and rules, regulations, and related 
laws, thus, in conformity with the Notification of the 
Office of the Securities and Exchange Commission 
(SEC) and the Stock Exchange of Thailand (SET). 

8.1.1 Independent Directors

The list of Independent Directors is as follows:
1. Professor Rawat Chamchalerm 

Independent Director
2. Mr. Chamni Janchai 

Independent Director
3. Pol. Gen. Jate Mongkolhutthi 

Independent Director
4. Mr. Suchai Poopichayapongs 

Independent Director
5. Mr. Thanathip Vidhayasirinun 

Independent Director
6. Dr. Chaiyong Satjipanon 

Independent Director
7. Gen. Dr. Surapan Poomkaew 

Independent Director

The  Defin i t ion  and  Qua l ificat ion  o f 
Independent Director

The Board of Directors reviews the definition 
and qualifications of Independent Directors, the 
regulations of which are more stringent than those 
of the Securities and Exchange Commission (SEC) 
and Stock Exchange of Thailand (SET), as committed 
to good corporate governance as follows:
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Footnote:
1 “Related Person” means a person defined under the Section 258 of Securities and Exchange Act B.E.2535.
2 “Executive director” means any director who holds an executive position, or any director who is in charge of any actions deemed to be taken by 
executives, and shall include any authorized director except where it can be demonstrated that such authorized director, jointly with other directors, 
signs on transactions which have already passed board’s approval.
3 “same-level subsidiary” means any two or more subsidiaries under the same parent company.

4. Not having a business relationship and 
a vested interest , whether directly or 
indirectly, financially or administratively, 
including not being a professional advisor 
to the Company such as an auditor, 
a client, partner,  supplier, creditor,  
or debtor of the parent company, its 
subsidiaries, its associated companies, 
its same-level subsidiaries, or a related 
juristic entity with potential conflict  of 
interest during the period of 2 years 
before the appointment.

5. Not being a director who has been 
appointed as the representative of the 
Company’s director, major shareholder, 
or shareholder who is related to a major 
shareholder of the Company.

6. Not having any other characteristics 
that may potentially prevent from giving 
independent opinions.

1. Holding shares no more than 0.5% of 
the total voting shares of the Company, 
its parent company, its subsidiaries, its 
associated companies, or a related juristic 
entity with potential conflicts, including of 
shares held by related persons1.

2. Not being an executive director2, an 
employee, or a company consultant who 
receives a regular salary or a controlling 
person of the Company, its parent 
company, its subsidiaries, its associated 
companies, its same-level subsidiaries3, 
or a related juristic entity with potential 
conflict of interest during the period of 2 
years before the appointment.

3. Not being a person who has a blood or 
a legal relationship of a parent, spouse, 
sibling, and child including a child’ 
spouse, to any executive management, 
major shareholder, a controlling person, 
or a person whom has been proposed 
to be an executive management or a 
controlling person of the Company or its 
subsidiaries.

MRTA Green Line
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8.1.2 Details on the meeting attendance of Directors and remuneration of the Board of Directors in 2021.

Meeting attendance of Directors in 2021 

Directors Title

The Annual 
General 

Meeting of 
Shareholders 

(2021)

The 
Board of 
Directors 
Meeting

(Total 
7 times)

The 
Board of 
Executive 
Directors
Meeting

(Total 
12 times)

The Board 
of Executive 

Directors
Extraordinary 

Meeting
(Total 

7 times)

The Audit 
Committee 

Meeting
(Total 

11 times)

The 
Nomination 

and 
Remuneration 

Committee 
Meeting

(Total 3 times)

Professor Rawat 
Chamchalerm

Chairman of 
the Board 
of Directors/ 
Independent 
Director

1/1 7/7 - - - -

Mr. Chamni 
Janchai

Independent 
Director/ 
Chairman of the 
Audit Committee

1/1 7/7 - - 11/11 -

Police General 
Jate Mongkolhutthi

Independent 
Director/ 
Chairman of The 
Remuneration 
and Nomination 
Committee/ 
Member of the 
Audit Committee

1/1 7/7 - - 11/11 3/3

Mr. Suchai 
Poopichayapongs

Independent 
Director/ Member 
of the Audit 
Committee/ 
 Member of The 
Remuneration 
and Nomination 
Committee

1/1 7/7 - - 11/11 3/3

Mr. Thanathip 
Vidhayasirinun

Independent 
Director 

1/1 7/7 - - - -

Dr. Chaiyong 
Satjipanon

Independent 
Director

1/1 7/7 - - - -

Gen. Dr. Surapan 
Poomkaew

Independent 
Director

1/1 7/7 - - - -

Mr. Masthawin 
Charnvirakul 

Director 1/1 6/7 - - - -

Mrs. Anilrat 
Nitisaroj

Director/
Executive Director

1/1 7/7 12/12 7/7 - -

Mr. Vallop 
Rungkijvorasathien

Director/ 
Chairman of 
the Board 
of Executive 
Directors/ 
Member of The 
Remuneration 
and Nomination 
Committee

1/1 7/7 12/12 7/7 - 3/3 

Mr. Pakpoom 
Srichamni

Director/ 
Executive Director/ 
President

1/1 7/7 12/12 7/7 10/11 -
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In 2021, The Non-executive Directors held a meeting among themselves without management on 
December 23, 2021, with a general meeting agenda concerning the collaboration between the Board of 
Directors and management emphasizing risk management for the Company’s operations by requesting 
the management to be cautious and more careful in every aspect of operations to control and reduce 
risks as efficiently as possible, and suggested that the Company should establish the Risk Management 
Committee specifically responsible for the Company’s risk activities. It is important to encourage the 
person in charge of the project to closely monitor the project. However, Management well-performed their 
duties with the Board of Directors.

The remuneration of the Directors and Management

The remuneration of the Directors was transparent defined by the Nomination and Remuneration 
Committee, and it was considered on the authorities and duties of the committee along with the circumstances 
at the present basis. The remuneration of the Directors ws set in comparison with other business in the same 
industry, including the expansion of its business and developing of the Company’s earning. 

The Nomination and Remuneration Committee is of the opinion that such compensation structure 
is appropriate for responsibilities and can incentivize directors and executives to lead the organization 
to achieve both short-term and long-term goals. The Board of Directors has carefully considered the 
remuneration by comparing the business nature and size of other public limited companies listed on the 
Stock Exchange of Thailand, including considering the business expansion and profit growth of the Company.

According to the resolution of the Annual General Meeting of Shareholders No. 27/2021, held on 
April 30,2021 had approved the remuneration of the Board of Directors, Audit Committee, Nomination 
and Remuneration Committee of the year 2021 as the following;

·	Directors’ Meeting Allowance

• The Board of Directors Meeting
 For the Chairman of the Board of Directors amounted to 40,000 Baht/meeting
 For each Director     amounted to 20,000 Baht/meeting

• The Audit Committee Meeting
 For the Chairman of the Audit Committee  amounted to 40,000 Baht/meeting
 For each Audit Committee    amounted to 20,000 Baht/meeting

• The Nomination and Remuneration Committee
 For the Chairman of the Nomination and  amounted to 40,000 Baht/meeting
 Remuneration Committee
 For each Nomination and Remuneration  amounted to 20,000 Baht/meeting
 Committee

·	Annual Remuneration
• The Chairman of the Board of Directors  amounted to 600,000 Baht/year
• The Chairman of the Audit Committee  amounted to 600,000 Baht/year
• The Chairman of the Nomination and  amounted to 500,000 Baht/year 

Remuneration Committee
• For each of the other Directors   amounted to 400,000 Baht/year
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Details on Remuneration for each Director in 2021      Unit : Baht

Directors Title

Meeting 
Allowance 
for Board 

of Directors 
Meeting

Meeting 
Allowance 
for Audit 

Committee 
Meeting

Meeting 
Allowance for 
Nomination & 
Remuneration 

Committee 
Meeting

Emoluments Aggregated 
Remuneration

Professor Rawat 
Chamchalerm

Chairman of the 
Board of Directors/ 
Independent Director

280,000 - - 600,000 880,000

Mr. Chamni 
Janchai

Independent Director/ 
Chairman of the Audit 
Committee

140,000 440,000 - 600,000 1,180,000

Police General Jate 
Mongkolhutthi

Independent Director/ 
Chairman of The 
Remuneration 
and Nomination 
Committee/ 
Member of the Audit 
Committee

140,000 220,000 120,000 500,000 980,000

Mr. Suchai 
Poopichayapongs

Independent Director/ 
Member of the Audit 
Committee/Member 
of The Remuneration 
and Nomination 
Committee

140,000 220,000 60,000 400,000 820,000

Mr. Thanathip 
Vidhayasirinun

Independent Director 140,000 - - 400,000 540,000

Dr. Chaiyong 
Satjipanon

Independent Director 140,000 - - 400,000 540,000

Gen. Dr. Surapan 
Poomkaew

Independent Director 140,000 - - 400,000 540,000

Mr. Masthawin 
Charnvirakul 

Director 120,000 - - 400,000 520,000

Mrs. Anilrat 
Nitisaroj

Director/  
Executive Director

140,000 - - 400,000 540,000

Mr. Vallop 
Rungkijvorasathien

Director/Chairman of 
the Board of Executive 
Directors/Member of 
The Remuneration 
and Nomination 
Committee

140,000 - 60,000 400,000 600,000

Mr. Pakpoom 
Srichamni

Director/Executive 
Director/President

140,000 - - 400,000 540,000

Total 1,660,000 880,000 240,000 4,900,000 7,680,000
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8.1.3 Oversight of Performance of Subsidiaries 
and Associated Companies

In supervising its subsidiary, HTR Corporation 
Limited, in which the Company holds 80.90% of its 
shares, the Company has exercised the rights to 
nominate and appoint the directors since 2001. 
The Company requires that such nomination and 
appointment must be approved by the Board of 
Directors. Any persons appointed as directors in the 
subsidiaries or associated companies are obliged to 
carry out any acts that are in the best interest of such 
subsidiaries or associated companies. The Company 
also required the appointed persons to obtain 
approval of the Board of Directors before voting 
on any resolutions or important transactions that 
should require approval of the Board of Directors 
if the Company has to perform such transactions 
on its own. In this regard, having directors as the 
Company’s representatives in the subsidiaries or 
associated companies is in proportion to the shares 
held by the Company. 

Furthermore, in case of a subsidiary, the 
Company has set up a requirement for the person 
appointed by the Company to ensure that such 
subsidiary has the regulations regarding connected 
transactions, acquisition or disposal of assets, or 
execution of other important transactions in a 
complete and accurate manner by applying the 
same criteria adopted by the Company. The person 
appointed by the Company shall also make sure 
that the subsidiary’s data and records are kept in 
a manner that can be verified and gathered by the 
Company for timely preparation of consolidated 
financial position statements.

8.1.4 Monitoring Compliance of Corporate 
Governance Policy and Practices 

·	Conflict of interest prevention

To prevent conflict of interest and to ensure 
that the operation is transparent and verifiable, the 
Company therefore has clearly established policies 
on the disclosure of related-party transactions, 
connected transactions and conflict of interest to 

boost confidence of shareholders, investors, and 
stakeholders. Significant related-party transactions 
or connected transactions must be considered and 
approved by the Audit Committee and the Board of 
Directors. The Company will proceed in accordance 
with the conditions and procedures according to 
the Notification of the Stock Exchange of Thailand 
regarding Disclosure of Information and Practices of 
Listed Companies in Connected Transactions. The 
Company has disclosed connected transactions in 
Section 9.2 Connected Transactions.

·	The use of insider information

“Inside Information Prevention and Securities 
Trading Policy” is provided in Section 2: Good 
Corporate Governance, Part 6: Corporate Governance 
Policy.

In 2021, the Company’s directors, management, 
and employees have adhered to the “Insider 
Information and Securities Trading Policy” regarding 
the use of insider information and securities trading, 
blackout period, notification before securities 
trading, and reporting of changes in securities 
holding.

·	Anti-Corruption 

Anti-Bribery and Anti-Corruption Policy

The Board of Directors has established 
Anti-Bribery and Anti-Corruption Policy since 2015, 
and the policy has been continuously reviewed to 
ensure that the Company’s directors, management, 
and employees, including subsidiaries or other 
companies that the Company has power to control, 
will strictly comply with, and perform duties with 
honesty, not get involved in corruption and bribery 
of all kinds, either directly or indirectly. The company 
has emphasized the policy across all areas of the 
company’s operation, as well as to comply with the 
applicable laws, regulations, notifications, ruling and 
requirements relevant to business operation. The 
company will not penalize those who refuse to take 
bribery or corruption although such action would 
cause the company to lose business opportunity.
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“Anti-Bribery and Anti-Corruption Policy” is 
provided in Section 2: Corporate Governance, Part 
6: Good Corporate Governance Policy

Operation

In 2021, the Company had proceeded in 
accordance with “Anti-Bribery and Anti-Corruption 
Policy” as follows:

1. Risk assessment and guidelines for follow-
up on policy compliance assessment

The Internal Audit Department has responsible 
for doing the evaluation of risk from countering 
bribery and corruption by evaluate, analyze, 
and risk management that might result bribery 
and corruption to be acceptable and report the 
evaluation result to the Audit Committee including 
follow up the procedures to prevent risk from 
countering bribery and corruption with the Anti-
Bribery and Anti-Corruption Policy.

2. Determination of guidelines to control, 
prevent and monitor the risks of corruption

The Company has established guidelines 
related to high risk of corruption and bribery 
to ensure that the directors, management, and 
employees, as well as subsidiaries or other 
companies that the company has power to control, 
will perform their duties with caution as follows:

(1) Gifts
(2) Charitable Contributions
(3) Political Contributions
(4) Hospitality Expenditures

3. Communication and training

The Company internally communicates 
to ensure that our directors, management, and 
employees will understand and recognize the 
importance of the Anti-Bribery and Anti-Corruption 
Policy, as well as related policies and procedures, 
through employee meetings, trainings, seminars 
and other company media, and the Company has 
informed the Anti-Bribery and Anti-Corruption Policy 
to stakeholder in order to assure the understanding.

In 2021, due to COVID-19 pandemic, the 
Company has emphasized on the compliance with 
“the Anti-Bribery and Anti-Corruption Policy” through 
division/department meetings in the form of online 
meetings and induction program for new employees.

·	Whistleblowing and Complaints

To ensure that the Company will have good 
corporate governance and giving all employees and 
all stakeholders the right to pass on information 
concerning bribery and corruption, violation of 
laws, the Company’s codes of conduct or policies, 
or complaints about infringement of right, or offer 
opinion about the Company’s business operation, 
the Company provides channels for whistleblowing 
and complaints, as well as measures to protect 
whistleblowers as specified in Section 2: Corporate 
Governance, Part 6: Corporate Governance Policy. 
In 2021, no whistleblowing or complaint had been 
reported.

8.2 Report of The Audit Committee 2021

The Audit Committee of Sino-Thai Engineering  
& Construction Public Co., Ltd. consists of 3 
Independent Directors as the following;

1. Mr. Chamni Janchai 
• Chairman of the Audit Committee
• Independent Director

2. Police General Jate Mongkolhutthi 
• Member of the Audit Committee
• Independent Director
• Chairman of the Nomination and 

Remuneration Committee
3. Mr. Suchai Poopichayapongs 

• Member of the Audit Committee
• Independent Director 
• Member of the Nomination and 

Remuneration Committee

In 2021, the Audit Committee has performed 
according to the duties and responsibilities 
commissioned by the Board of Directors to review 
the Company’s financial reports for accuracy and 
reliability, to provide adequate and suitable internal 
control in compliance with the law, to ensure 
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Company’s operation complied with the principle 
of good corporate governance, and to comply with 
the Notification of the Stock Exchange of Thailand 
on Qualifications and Rules and Responsibilities of 
the Audit Committee and Best Practice Guidelines 
for  the Audit Committee issued by the Listed 
Companies Division of the Stock Exchange of 
Thailand; provided that the Audit Committee has 
convened 11 meetings, of which main activities can 
be summarized, as follows:

1. Review of the Quarterly Financial Statements 
and the Annual Financial Statement

The Audit Committee has reviewed the 
Quarterly Financial Statements and the Annual 
Financial Statements 2021 and has inquired and 
received the clear explanation from the management 
and the Independent Auditor relating to the accuracy 
and the completeness of the financial statements, 
and the adequacy of information disclosure. 
Therefore, the Audit Committee has agreed that 
the aforesaid financial statements have reasonable 
correctness in their essential contents in accordance 
with the generally accepted accounting principles; 
and the information disclosure in those financial 
statements is punctually, correctly and completely.

2. Review of the Internal Control System

The Audit Committee has reviewed the 
internal control in cooperation with the Independent 
Auditor on a regular basis and has considered all 
reports of internal audit according to the approved 
work plans, covering the significant work systems 
of the Company, including the information security 
management system. The Audit Committee has 
agreed that the Company has its adequate and 
suitable internal control and has its improvements 
in accordance with the changing business activities, 
therefore, the operations of the Company and its 
subsidiaries shall achieve the prescribed objectives 
as stated in the COSO framework. Moreover, the 
Audit Committee has also urged the management to 
improve the internal control system for continuous 
effectiveness.

3. Monitoring of the Internal Audit

The Audit Committee has considered the work 
plans, scope of work, independence, manpower, 
and budgets of the Internal Audit Department to 
be proper and in conformity with the professional 
standard of internal audit practices of the Institute 
of Internal Auditors of Thailand (IIAT), the Information 
Systems Audit and Control Association (ISACA) 
in Bangkok; and the internal audit guidelines of 
the Stock Exchange of Thailand (SET). The Audit 
Committee has agreed that the Company’s internal 
audit has been carried out continuously on a timely 
and effective basis.  Moreover, the Audit Committee 
has realized the significance of the internal audit and 
has therefore given its regular support to the internal 
audit both in terms of personnel development and 
guidelines of audit to be in accordance with the 
prescribed standard.

4. Review and follow up on Risk Management

The Company places great emphasis on 
risk management and internal control. To achieve 
the performance of the objectives set, with a 
risk assessment risk management report internal 
control system correction and recommendations 
based on the internal audit report and operating 
in accordance with the prescribed manual and 
procedures. It is a risk management approach 
related to the general operations of the company. 
The Audit Committee is of the opinion that the 
Company There is efficient risk management and 
ensuring that various risks can be managed. That is 
provided at acceptable levels. It summarizes details 
of risk factors that may affect the operations in the 
risk factor section already.

5. Compliance with the Law and the 
Government Regulations

The Audit Committee has reviewed the 
compliance with Rules and Regulations of the 
Securities and Exchange Commission, regulations 
of the Stock Exchange of Thailand, the law relating 
to the Company’s business operations; and has 
agreed that there is no significant issue relating to 
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non-compliance with the law, regulations, and other 
related laws.

6. Review and Comments on Related 
Transactions or those with Potential Conflict of 
Interest

According to the regulations of the Stock 
Exchange of Thailand and Exchange Commission. 
The Audit Committee meeting No. 8/2021 considered 
related transactions and/or transactions that may 
have conflicts of interest with STP & I Plc., which 
reviewed the transactions and agreed that It is 
a business transaction with normal trade and/or 
investment conditions. There are negotiations on 
prices and delivery without any transfer of interest 
between them.

7. Self-Performance Appraisal

To comply with the best practices guidelines 
for the Audit Committee, the Audit Committee 
should conduct the self-performance appraisal 
annually.  The Audit Committee can be summarized 
that the Audit Committee has performed its duties 
fully according to its Charter and complied with the 
best practice guidelines for the Audit Committee, 
which will result in effective implementation of the 
rules of good corporate governance.

8. Selection, Nomination, and Remuneration 
of the Independent Auditor 

The selection, nomination, and remuneration 
of the Independent Auditor of 2021 shall be 
proposed for the Board of Directors’ approval in 
the Annual General Meeting (AGM) 2021, whereas, 
the Audit Committee has considered work 
performance, independence, and appropriateness 
of the remuneration, which shall not be contrary 
to the Notification of the Office of the Securities 
and Exchange Commission and the Stock Exchange 
of Thailand governing the circulation of auditors. 
Therefore, it is deemed expedient to appoint 
Miss Krongkaew Limkittikul, the certified public 
accountant no.5874; or Miss Siraporn Ouaanunkun, 

the certified public accountant no.3844; or 
Mr. Natthawut Santipetch, the certified public 
accountant no.5730 of EY Office Limited as the 
Company’s Independent Auditor of 2021, Company’s 
auditing fee in 2021 is Baht 3.20 million.

9. Audit Committee and Independent Auditor 
Meeting

The Company arranged Audit Committee 
Meeting with the Independent Auditor totaling 1 
time to review and discuss the appropriateness 
of the reserves. The accounting policies and basis 
of international accounting standards. By to ask 
questions and get clarification from the auditor. The 
auditor suggested the Company. The preparation 
of cost estimates for construction projects. The 
updated cost estimate and construction projects, 
including the completion of the review of the 
accounting for the construction costs actually 
incurred. Including recording project assets Cost 
transfer control and assets during construction 
projects. The accounting policies and the provision 
of various types. Accurate and appropriate According 
to international accounting standards, and/or 
financial reporting standards already.

10. Reporting of the Resolution of the Board 
of Directors

Minutes of the Audit Committee’s meetings 
and the internal audit appraisal result shall always 
be reported to the Board of Directors, thus, in 
accordance with the guidelines of best practices of 
the Audit Committee.

The aforesaid best practices of the Audit 
Committee presented a notification and a suggestion 
of financial, internal audit, risk management, 
company performance, and safety, health and 
environment at job sites, in case the Management 
can perform and follow up all those suggestions as 
well. Internal Audit has to follow and correct things 
to be developed and then report it to the Board of 
Directors every quarter.
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In summary, the Audit Committee has 
performed its duties fully in accordance with 
its Charters approved by the Board of Directors. 
The Audit Committee has given the comments 
that the Company has implemented its good 
corporate governance practice, prepared its 
financial statements in accordance with the 
generally-accepted accounting principles, disclosed 
the correct, complete, and adequate information 
in the financial report, provided its appropriate 
internal control, adhered to the business ethics, and 
complied with the rules, regulations, and related 
laws, thus, in conformity with the Notification of the 
Office of the Securities and Exchange Commission 
(SEC) and the Stock Exchange of Thailand (SET).

8.3 Report of the Nomination and Remuneration 
Committee 2021

The Nomination and Remuneration Committee 
of Sino-Thai Engineering and Construction Public 
Company Limited consists of 2 Independent 
Directors and 1 Executive Director as followed;

1. Police General Jate Mongkolhutthi
• Chairman of the Nomination and 

Remuneration Committee
• Independent Director
• Member of the Audit Committee

2. Mr. Suchai Poopichayapongs
• Member of the Nomination and 

Remuneration Committee
• Independent Director
• Member of the Audit Committee

3. Mr. Vallop Rungkijvorasathien
• Member of the Nomination and 

Remuneration Committee 
• Chairman of the Board of Executive 

Directors 
• Director

In 2021, the Nomination and Remuneration 
Committee had conducted its duties and 
responsibilities as assigned by the Board of 

Directors in: setting and revising policies and 
criteria in proposing qualified persons to assumed 
appropriate posts, defining policies and criteria in 
setting appropriate remuneration for the Board of 
Directors and other posts.  

I n  o rder  tha t  the  Nominat ion  and 
Remuneration Committee attained high efficiency 
and transparency, the Nomination and Remuneration 
Committee had adhered to good corporate 
governance and compliance codes prescribed by 
the Securities and Exchange Commission, Thailand. 
The Nomination and Remuneration Committee had 
convened 3 meetings; the important substance may 
be summarized below:

Defining and Revising policy, criteria and 
procedures

The Nomination and Remuneration Committee 
had defined policies, criteria and procedures in 
nominating qualified person and remuneration 
of Board of Directors, and subcommittee. Such 
policies, criteria and guidelines comprised term in 
office, qualification, responsibilities and duties as 
approved by the Board.

Proposing qualified person(s) to assume 
director(s)

The Nominat ion and Remunerat ion 
Committee had recruited and proposed qualified 
candidates to be new director-by tabling to the 
Board of Directors who would forwarded to the 
Annual General Meeting of Shareholders for 
approval.  In the process, the Nomination and 
Remuneration Committee would first considered 
candidates proposed by shareholders (if any); the 
Nomination and Remuneration Committee had 
strictly adhered to prescribed principles, criteria and 
procedures, weighing on candidates - qualification, 
knowledge, experience and past records.  The 
Nomination and Remuneration Committee had 
closely monitored the recruitment process to ensure 
transparency. 
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Remuneration Process

The Nominat ion and Remunerat ion 
Committee had considered and proposed to the 
Board of Directors-the remuneration of the Board 
of Directors (compensation, meeting fees, and 
other benefits) by comparing with other entities 
with the same size and in the same industry.  After 
approval of the Board of Directors, such proposal 
were forwarded to the Annual General Meeting of 
Shareholders for final approval.

Providing suggestions and recommendations

The Nomination and Remuneration Committee 
had, providing suggestions, recommendations and, 
clarified to the annual general meeting regarding the 
remuneration of the Board of Directors and related 
Committees. The Nomination and Remuneration 
Committee had provided opinion on recruiting 
qualified candidates to assume new director(s).

Evaluating the performance of Board of 
Directors and related board committees

The Nominat ion and Remunerat ion 
Committee had annually laid down measures, 
criteria, procedures to assess the performance of 
the Board of Directors and related committees- 
whole and individual.  The Nomination and 
Remuneration Committee had forwarded to the 
Board of Directors-the performance summary 
reports with recommendations for performance 
enhancement.

The Nominat ion and Remunerat ion 
Committee is certain that it had fully executed 
duties and responsibilities assigned by the Board 
of Directors.  The Nomination and Remuneration 
Committee ensured that the Board of Directors 
and related committees were well qualified, high 
efficiency as prescribed in the entity’s policies 
and strategy.  In exercising its duties, the Board of 
Directors adhered to business ethics, in supportive 
of good governance and observed relevant regulatory 
requirements notification of the Securities and 
Exchange Commission (SEC) and the Stock Exchange 
of Thailand (SET).

Airport Rail Link & City Air Terminal
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Internal Control and Connected Transactions9

9.1 Internal Control

(1) Summary of Opinions of the Board of 
Directors and the Audit Committee

At the 10/2021 Meeting of the Audit Committee 
held on December 16, 2021, an annual evaluation 
of adequacy of the internal control system was 
performed in accordance with the evaluation 
form published by the Securities and Exchange 
Commission. The evaluation results are summarized 
in five components as follows:

1) Control Environment

1. The Company has defined the Code of 
Conduct, which require its management 
and employees to perform their duties 
in good faith and refrain from seeking 
personal gains or carrying out any actions 
that may result in conflicts of interest with 
business, trade partner, or stakeholder 
of the Company. Any person violating 
such requirement shall be subject to 
punishment.

2. The Company has constantly engaged in 
organizational restructuring by dividing 
into clear departments/sections/offices 
to support construction units located in 
Thailand and other countries and enable 
them to work more efficiently. 

3. The Company has developed policies, 
notifications and work procedures in 
writing to cover all kinds of transactions, 
especial ly  financial  t ransactions , 
procurement of goods and services, and 
management of works. Furthermore, a 
manual on each area of work has been 
developed, reviewed, and updated on a 
regular basis to achieve maximum benefits 
and be used as a tool and guideline to 
perform duties and prevent corruption. 

4. The Board of Directors and the Board of 
Executive Directors have supervised and 
determined the goals and business plans 
of the Company as well as acknowledged 
action plans, annual budget, and operational 
goals of each department/section, which 
have been prepared in writing. 

5. The Board of Directors and the Board of 
Executive Directors have reviewed the 
Company’s goals and business plans 
as well as the annual budget, policies, 
operational goals of each department/ 
section and found that the Company’s 
employees have enough knowledge and 
competency required to achieve such 
goals. The Boards have analyzed the 
incentives or remuneration provided to 
the employees and found that they are 
reasonable and suitable in accordance 
with the present economic situation.

2) Risk Assessment

1. The Company has analyzed events and 
factors resulting in risks by evaluating 
the opportunity for the risks. Then, the 
Company eliminates risks on a case by 
case basis before reporting to the Audit 
Committee for utmost benefit of the 
Company.

2. The Company has monitored events 
and amended any acts that may cause 
risks, especially by making amendments 
in accordance with recommendations 
given in various audit reports. Moreover, 
measures to prevent risks are developed 
and taken to minimize damages to the 
Company.

3. Th e  C o m p a n y  h a s  o r g a n i ze d  a 
management meeting to give a report 
on progress, problems, obstacles and 
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corrective actions carried out on a 
monthly basis as well as results of the 
corrective actions in accordance with 
different audit reports within designated 
period of time to eliminate/reduce risks 
and enable the Company to achieve the 
milestones established. 

For all construction sites of the Company, 
there is a risk management committee of the unit. 
Overseeing risk management risk identification and 
have an impact assessment and the likelihood of the 
identified risks to prioritize risks, a risk management 
report is prepared at least twice a year.

3) Control Activities

1. The Company has clearly determined 
the scope of authority and duties of 
the management as well as maximum 
amounts of money that each level of 
management can approve in writing.

2. Duties of personnel of the Company have 
been clearly segregated as follows:

(a) A duty to approve 
(b) A duty to record accounting items 

and other information
(c) A duty to safeguard and clearly 

separate assets for reciprocal 
audits under the internal control 
principle

3. The Company has established procedures 
for approving related or connected 
transactions. The conflict of interest 
policy An audit unit is assigned to inspect 
the related or connected transactions 
and report to the Audit Committee on a 
regular basis.

4. The Company does not allow any person 
who might gains benefits to approve a 
transaction that may give rise to a conflict 
of interest. 

5. In making a decision to execute any 
transactions, the Company usually 

focuses on long-term benefit. In case 
of any transactions that may give rise to 
a conflict of interest, it is necessary to 
submit such transactions to the Board of 
Directors and the Audit Committee for 
approval or endorsement. 

4) Information and Communication 

1. The Company has assigned the Company 
Secretary to prepare documents , 
information and details regarding important 
meeting agendas for the Board of Directors 
for making a decision in advance. If 
additional information is subsequently 
available, the Company will send such 
additional information to the Board of 
Directors prior to the meeting date.

2. The Company has sent a notice of Board 
of Directors’ meeting together with 
supporting documents for the meeting 
to all directors at least 7 days prior to the 
scheduled meeting date in order for the 
directors to be clearly informed of the 
matters to be discussed at the meeting.

3. The Company has prepared minutes of all 
Board of Directors’ meetings by recording 
details that are essence of the meetings. 
During each meeting, there is an agenda 
to approve the minutes of the previous 
meeting to give the Board of Directors’ 
an opportunity to make amendments or 
additions to the minutes of meeting freely.

4. The Company stores its accounting 
documents and reports systematically 
by their categories. If the office space 
is not appropriate, the Company will 
keep it in standard boxes and assign the 
Bangpakong Center. The Company has 
never been notified by any auditors of 
any defects on this matter. 

5. The Company has adopted accounting 
policies based on the International 
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Accounting Standards and/or financial 
reporting standards with the most recent 
accounting policies. The accounting 
documents have been audited and 
approved by certified public accountants 
of EY Office Limited.

6. The  Company  g i ves  precedence 
t o  i n f o r m a t i o n  t e c h n o l o g y  a n d 
communications system by providing 
support and encouraging constant system 
improvement in order to ensure efficient 
joint operations of the Head Office 
and construction sites. ERP (Enterprise 
Resource Planning) has been brought to 
facilitate the operations of accounting 
and finance division, procurement and 
the determination of security policy of IT 
system in order to ensure proper usage of 
IT system, as well as to prevent problems 
that might affect or cause damages to the 
operations, either by internal or external 
factors. The aforementioned practices 
will enable the Company to achieve 
the objectives. Additionally, risks have 
been evaluated. IT risk management and 
prevention have been determined, basing 
on international standards of IT safety, 
IT Governance and the Company’s good 
corporate governance practices.

5) Monitoring Activities

1. The Company has determined and 
submitted the annual goals and business 
plans to the Board of Directors for 
consideration. A report on progress and 
comparisons between operational results 
and the goals is given to the Board of 
Directors on a regular basis.

2. The Company requires that each 
department/bureau have daily, weekly 
and monthly performance monitoring in 
various formats with “Goal Setting and 
Metrics (OKR)” and present the progress 

at management meetings and employee 
meetings at each level to acknowledge 
and implement the goals according to the 
established business plans.

3. The Company has an Internal Audit 
Section to supervise and responsible for 
the internal audit work. To constantly 
provide reasonable assurance of internal 
control that:

(a) Operations of all units are efficient, 
cost-effective, and capable of 
meeting the objectives.

(b) Financial reports are reliable and 
prepared on a timely manner.

(c) Operations are in compliance with 
laws, notifications, and regulations 
of the Company.

(d) Access  to  assets ,  inc luding 
databases in the information 
system, must be permitted by the 
management and/or authorized 
persons. Furthermore, the Internal 
Audit Section will provide advice 
and recommendations on control 
self-assessment to related units.

4. The Company requires that the Internal 
Audit Section is an independent unit 
reporting directly to the Audit Committee. 
The Internal Audit Section is able to 
operate independently in accordance 
with the international audit standards 
and is required to report the auditing 
results to the Audit Committee, President, 
and the audited units. 

5. When a material defect is detected 
and/or the audit report indicates 
recommendations and/or areas of 
improvements, the audited unit shall 
carry out corrective actions and prepare 
and submit a report on results of such 
corrective actions to the Internal Audit 
Section within one month from the date 
of receipt of the audit report. 
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The Administrative Court
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6. The Company must report the progress 
on corrective activities carried out to the 
Board of Directors/the Audit Committee. 
The Internal Audit Section will follow up 
the corrective actions and collect data on 
such corrective actions from the audited 
unit to prepare a report regarding the 
follow-up of the corrective actions and 
submit the same to the Audit Committee 
and the President to further present to 
the Board of Directors for approval.

7. Management  of  the  Company  i s 
responsible for formulating plans and 
procedures, managing the Company’s 
affairs in accordance with the policies 
established by the Company, monitoring 
the operations of different departments/
sections, and holding the management 
committee meeting at least once or 
twice a month with secretary of the 
management committee recording and 
preparing minutes of meetings. The 
management shall record problems and 
obstacles arising, such as corruption, 
illegal acts, and unusual practices, which 
may affect the Company’s reputation 
and financial position. All of the reports 
of the management committee shall be 
presented to the management committee 
m e e t i n g  f o r  ac k n o w l e d g e m e n t . 
Furthermore, there is the Internal Audit 
Section responsible for reporting unusual 
circumstances (Red Flag) directly to the 
Audit Committee/Board of Directors.

In addition, the external auditor, E Y Co., Ltd., 
has attended the meetings. The Audit Committee has 
evaluated sufficiency of the above five components 
of the internal control. It can be concluded that 
the Company’s internal control Most of them have 
adequate and appropriate internal controls.

(2) Opinions of the Audit Committee

Internal control system assessment The Audit 
Committee is of the opinion that the Company has 
sufficient and appropriate internal control same 
opinion as the external auditors except for

1. Preparation of estimates and to adjust 
project cost estimates to reflect the 
status within an appropriate time with 
evidence of cost estimate review and 
approval by authorized person.

2. Control system Follow up and coordinate 
so that the accounting department can 
fully record the actual construction cost 
accounting within the accounting period. 
Along with reviewing the completeness of 
purchase orders that are due for delivery 
but have not received the item, so we can 
investigate the cause and make sure that 
the purchase record is complete.

3. Review the project asset recording policy 
and the preparation of the construction 
budget accordingly.

(3) Internal Audit Manager is an employee of 
the Company

At the 1/2542 Audit Committee Meeting held 
on 23rd June 1999, Mr. Chirapat Srivardhana was 
appointed as the Internal Audit Section Manager 
since he had 27 years of experiences in performing 
the audits of related businesses, attended in 
internal audit training courses such as Control Self-
Assessment Facilitation Techniques for Auditors, 
IIA’S Endorsed Internal Auditing Program (EIAP-1), and 
Corporate Governance for Executives 3/2015 and 
IT Governance and Cyber Resilience Program (ITG 
15/2020). He understood all the Company’s activities 
and operations. Therefore, it was agreed that he was 
appropriate to serve as the Chief Internal Auditor.
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9.2 Connected Transactions

1. Related transactions with other than joint ventures

Company Name Business Relationship

1. HTR Co., Ltd. Business: Office building 
rental 

• The Company holds 80.90% of shares 
in HTR Co., Ltd. 
There are 1 co-director, including: 
1. Mr. Pakpoom Srichamni

2. NOUVELLE PROPERTY Co.,Ltd. Business: Real estate 
development

• The Company holds 99.99% of shares 
in Nouvelle Property Co., Ltd.

3. WISDOM SERVICES Co.,Ltd. Business: Rental of machine 
and construction equipment 
and Training service

• The Company holds 100.00% of 
shares in Wisdom Services Co., Ltd.

4. DKK Sino-Thai Engineering Co., Ltd. Business: Design the 
foundation and structure 
of telecommunication 
towers, production of 
telecommunication steel 
structure, construction 
and installation of 
telecommunication 
towers, civil works, repairs 
and maintenance of 
telecommunication towers, 
inspection, improvement, 
and strengthening of 
telecommunication towers

• The Company holds 35% of shares in 
DKK Sino-Thai Engineering Co., Ltd.

• There are 3 co-directors, including:
1. Mr. Vallop Rungkijvorasathien
2. Mrs. Anilrat Nitisaroj 
3. Mr. Somchai Wattanaweerachai 

5. STIT Co., Ltd. Business: Distributor and 
service provider of machinery 
and equipment used in 
the construction and 
manufacturing industry

• STIT Co.,Ltd. is releated company, as 
co-director with the Company.

• There is a co-director,  
Mr. Masthawin Charnvirakul

6. STP&I Public Co., Ltd. Business: Processing of 
steel structure, piping 
and welding, pressured 
containers, heat-exchange 
equipment, boilers and 
process model; Distributor 
and service provider of 
machinery and equipment 
used in the construction and 
manufacturing industry.

• STP&I Public Co.,Ltd. is releated 
company, as co-director with the 
Company.

• There are 3 co-directors, including:
1. Mr. Masthawin Charnvirakul
2. Pol.Gen. Jate Mongkolhutthi
3. Mr. Chamni Janchai

7. STECON POWER Co., Ltd. Business: Power Generation 
Plants 

• The Company holds 99.97% of shares 
in STECON POWER Co., Ltd.

8. Northern Bangkok Monorail Co., Ltd. Business: Mass Transit • The Company holds 15% of shares in 
Northern Bangkok Monorail Co., Ltd.

9. Eastern Bangkok Monorail Co., Ltd. Business: Mass Transit • The Company holds 15% of shares in 
Eastern Bangkok Monorail Co., Ltd.

10. U-TAPAO INTERNATIONAL AVIATION 
     Co., Ltd.

Business: Air Transport and 
Airport Services

• The Company holds 20% of shares in 
U-TAPAO INTERNATIONAL AVIATION 
Co., Ltd.
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Company Name Business Relationship

11. BGSR 6 Co., Ltd. Business: Management of 
express ways

• The Company holds 10% of shares in 
BGSR 6 Co., Ltd.

12. BGSR 81 Co., Ltd. Business: Management of 
express ways

• The Company holds 10% of shares in 
BGSR 81 Co., Ltd.

2. Related transactions with joint ventures

Company Name Business Relationship

1. Sino-Thai AS Joint Venture Business: Construction Work •  Joint Venture; whereas
1. The Company held 58% of stakes.
2. Associate Engineering (1964) Limited held 

42% of the stakes.

2. SL Joint Venture Business: Construction Work •  Joint Venture; whereas
1. The Company held 70% of stakes. (but had 

100% Control power)
2. LC Transport and Commerce Co., Ltd. held 

30% of the stakes.

3. SA Joint Venture Business: Construction Work • Joint Venture; whereas
1. The Company held 80% of stakes.
2. Aqua Thai Co., Ltd. held 20% of the stake.

4. STEC AS 3 Joint Venture Business: Construction Work • Joint Venture; whereas
1. The Company held 70% of stakes. (but had 

100% Control power)
2. AS Associate Engineering (1964) Limited held 

30% of the stakes.

5. STEC AS 4 Joint Venture Business: Construction Work •  Joint Venture; whereas, 
1. The Company held 60% of stakes in STEC AS 

4 Joint Venture
2. Associate Engineering (1964) Limited held 

40% of the stakes; (but had 100% Control 
power)

6. ST-SG Joint Venture Business: Construction Work • Joint Venture; whereas 
1. The Company held 99.999% of stakes. (but 

had 100% Control power) 
2. Summit Grade Ltd., Part. (Sam Prasit) held 

0.001% of the stakes.

7. STTP Joint Venture Business: Construction Work • Joint Venture; whereas
1. The Company held 51% of stakes.
2. Thaipicon & Industry Co., Ltd. held 49% of 

the stakes.

8. CKST Joint Venture Business: Construction Work • Joint Venture; whereas
1. The Company held 40% of stakes.
2. CH.KARNCHANG Public Co.,Ltd held 60% of 

the stakes.

9. CKST-DC 2 Joint Venture Business: Construction Work • Joint Venture; whereas
1. The Company held 41% of stakes.
2. CH.KARNCHANG  Public Co.,Ltd held 54% of 

the stakes.
3. BURIRAM PANASIT Co., Ltd held 5% of the 

stakes.

10. CKST-DC 3 Joint Venture Business: Construction Work • Joint Venture; whereas
1. The Company held 39% of stakes.
2. CH.KARNCHANG  Public Co.,Ltd held 51% of 

the stakes.
3. CHIENGMAI CONSTRUCTION Co., Ltd held 

10% of the stakes.
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The Company has transaction with persons who may have a conflict of interest for fiscal years 2021 and 2020 
are as follows.

Company 
Name

Related Transactions Gross Value (Baht) As of 
December 31st, 2021

Gross Value (Baht) As of 
December 31st, 2020

Reason for 
Transactions

1. HTR Co., Ltd. 1.1 Rental Incomes 
from office 
building lease

1.2 Trade accounts 
and notes 
payable-related 
parties

15,625,860

-

15,647,860

-

• The building 
space is leased 
as the Company’s 
office at the 
market price.

2. Nouvelle 
    Property 
    Co., Ltd.

2.1 Loans to related 
parties

2.2 Interest receipt 
from loans under 
Sub-Clauses 2.1

Opening Balance

Raising During the 
period 

Decreasing during 
the period

Ending Year 
Balance

1,290,060

172,000

(-)

1,462,060

51,640

Opening Balance

Raising During the 
period 

Decreasing during 
the period

Ending Year 
Balance

1,110,060

180,000

(-)

1,290,060

44,563

• Loans to Nouvelle 
Property Co.,Ltd. 
at interest rate 
of 4 percent per 
year and payment 
of principal 
and interest on 
demand.

3. Wisdom 
   Services 
   Co.,Ltd.

3.1 Investment 
on the part of 
shareholders

3.2 Loans to related 
parties

3.3 Interest receipt 
from loans under 
Sub-Clauses 3.2

3.4 Service Income

3.5 Trade accounts 
and notes payable

3.6 Gain on sale of 
asset to related 
party

Opening Balance

Raising During the 
period

Decreasing during 
the period 

Ending Year 
Balance

12,726,516

-

-

(-)

                 -

-

313,117,356

25,248,652

(25,312)

Opening Balance

Raising During the 
period

Decreasing during 
the period 

Ending Year 
Balance

12,726,516

-

-

(-)

                 -

-

405,309,354

30,134,209

(25,312)

• Buys ordinary 
shares of Wisdom 
Services Co., Ltd. 
totaling 22,110,000 
shares with a par 
value of Baht 100 
per share which 
the Company 
acquired 0.5756 
Baht per share, 
totaling Baht 12.7 
million.

• Rental of machine 
and construction 
equipment and 
training service 
income

4. STIT 
   Co., Ltd.

4.1 Trade accounts 
and notes 
payable

4.2 Cost of spare 
parts, fix and 
maintenance, 
Rental of 
machinery and 
construction 
equipment

4.3 Aquisition of 
equipment

4,624,698

16,831,871

166,720,000

2,290,155

19,220,343

38,900,000

• Spare parts; 
and repairs of 
the Company’s 
machinery at the 
market price.



บริษัท ซิโน-ไทย เอ็นจีเนียริ่ง แอนด์ คอนสตรัคชั่น จ�ำกัด (มหำชน)
Sino-Thai Engineering & Construction Public Company Limited

รำยงำนประจ�ำปี 2564 (แบบ 56-1 One Report)
Annual Report 2021 (Form 56-1 One Report)

Se
ct

io
n 

2 
Co

rp
or

at
e 

Go
ve

rn
an

ce

391

Company 
Name

Related Transactions Gross Value (Baht) As of 
December 31st, 2021

Gross Value (Baht) As of 
December 31st, 2020

Reason for 
Transactions

5. STP&I 
   Public 
   Co., Ltd.

5.1 Service Income 40,000 44,490 • Repairing Land 
Plot C Erection 
and Assembly at 
the market price.

6. Stecon 
   Power 
   Co.,Ltd.

6.1 Investment 
     on the past of 
     shareholders

999,700 999,700 • Buys ordinary 
shares of Stecon 
Power Co.,Ltd. 
Totaling 9,997 
shares with a par 
value of baht 100 
per share which 
the Company 
acquired 100 baht 
per share, 
totaling 0.99 MB.

The Company has transaction with persons who may have a conflict of interest which are joint ventures

Company Name Related Transactions Gross Value (Baht)
As of 

December 31st, 2021

Gross Value (Baht)
As of 

December 31st, 2020

Reason for Transactions

1. Sino-Thai AS Joint 
   Venture 

1.1 Trade accounts 
and notes 
receivable

0 0 • The Company has 
carried out the 
construction of BMA 
Mass Transit System 
Project, extension of 
Sukhumvit Line and 
Silom Line, under 
subcontract at the 
market price.

2. SL Joint Venture 2.1 Trade accounts 
and notes 
receivable

0 0 • The Company has 
carried out the 
construction of 
water distribution 
canal,pumping 
station, elevated 
bridge, including 
Section 3 Building 
drainge project near 
Suvarnabhumi Airport 
under subcontract 
and at the market 
price.

3. SA Joint Venture 3.1 Trade accounts 
and notes 
receivable

3.2 Unbilled 
receivables

3.3 Service income 

17,576,738 

-

-

17,576,738 

-

-

• The Company has 
carried out the 
construction of 
waterworks system 
under the Project on 
solving the problem 
of water shortage of 
Nakhon Ratchasima 
Municipality, under 
subcontract and at 
the market price.
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Company Name Related Transactions Gross Value (Baht)
As of 

December 31st, 2021

Gross Value (Baht)
As of 

December 31st, 2020

Reason for Transactions

4. STEC AS 3 Joint 
   Venture

4.1 Advanced received 
from construction 
contracts

4.2 Unbilled 
receivables

4.3 Service income 
4.4 Trade accounts 

and notes 
receivable

-

-

32,857,036
-

-

24,478,725

139,698,069
-

• The Company has 
carried out the 
construction of 
Depot and park & 
ride facilities, under 
subcontract at the 
market price.

5. STEC AS 4 Joint 
   Venture

5.1 Unbilled 
receivables

5.2 Advanced received 
from construction 
contracts

-

-

-

-

• The Company has 
carried out the 
construction of 
Trackwork ,under 
subcontract and at 
the market price.

6. ST-SG Joint 
   Venture

6.1 Trade accounts 
and notes 
receivable

6.2 Unbilled 
receivables

6.3 Service income 

533,977,372

208,660,163

787,139,659

367,037,278

613,066,447 

872,399,707

• The Company has 
carried out the 
construction of 
Drainage Tunnel 
from Bung Nongbon 
to Chao Phaya River 
under subcontract 
and at the market 
price.

7. STTP Joint Venture
   -Joint operations

7.1 Advanced received 
from construction 
contracts

7.2 Unbilled 
receivables

7.3 Service income 
7.4 Trade accounts 

and notes 
receivable

49,702,162

76,457,732

518,690,622
206,767,281

104,897,917 

109,724,668 

1,070,248,320 
142,735,201

 

• The Company has 
carried out the 
construction of 
Double-Track Railway 
from Prachuap 
KhiriKhan-Chumphon  
under subcontract 
and at the market 
price.

8. CKST Joint Venture
   -Joint operations

8.1 Service income 
8.2 Trade accounts 

and notes 
receivable

8.3 Advanced received 
from construction 
contracts

213,829,344
56,838,071

48,299,060

266,415,433 
1,652,611

75,328,000

• The Company has 
joint arrangement 
which assessed as 
joint operations 
between the 
Company and other 
joint operators. 
The Company 
Construction of the 
MRT Orange Line 
Project (East Section), 
Thailand Cultural 
Centre - Min Buri 
Section,Contracts 1, 2 
and 5.
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General Policy on Related transactions of the 
Company

Policy on Pricing

The value of related transactions shall be in 
accordance with the market price or competitive 
prices of non-related parties. 

Reasonability of Transactions

Related transactions shall be made on the basis 
of necessity and reasonability and for the maximum 
benefits of the Company, and the said transactions 
existed because the Company has operated its 
businesses with subsidiaries, affiliated companies, 
and related companies in the normal course of 
businesses. Transactions include construction service 
provision, purchase of equipment and other services; 
conditions of related transactions shall be prescribed 
in accordance with the general commercial conditions 
and with the market prices or competitive prices of 
non-related parties.

Procedures of Related Transaction Approval

According to the Company’s policy, the 
procedures of related transactions made with parties 
in conflict have to be verified and approved in 
conformance with the Company rule and regulation.

Policy or Trends on Related Transactions

The Company shal l  have i ts  re lated 
transactions with particular companies involved, 
as may be necessary and only in accordance 
with the normal course of business operations 
such as sale/purchase of construction materials, 
construction work, office building lease, etc., and 
such related transactions may exist in the future, 
according to normal course of business operations 
of the Company. The Company has its policy to 
make related transactions with parties in conflict by 
comparing prices and quality of operations for the 
maximum benefits of the Company, and at the most 
proper price. The Company shall treat the parties 
in conflict similarly to other entrepreneurs. The 
Company shall prescribe the terms and conditions 
of such related transactions in accordance with the 
normal course of business operations; and prices 
shall be compared with prices of the third parties; 
moreover, it shall be considered according to the 
proper procedures of approval and in accordance 
with the Company’s Rules and Regulations in all 
respects.

Propylene Glycol (PG) 
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and its subsidiaries
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Independent Auditor's Report
To the Shareholders of Sino-Thai Engineering and Construction Public Company Limited

Opinion

I have audited the accompanying consolidated 
financial statements of Sino-Thai Engineering 
and Construction Public Company Limited and 
its subsidiaries (the Group), which comprise the 
consolidated statement of financial position as at 
31 December 2021, and the related consolidated 
statements of income, comprehensive income, 
changes in shareholders’ equity and cash flows for 
the year then ended, and notes to the consolidated 
financial statements, including a summary of 
significant accounting policies, and have also 
audited the separate financial statements of  
Sino-Thai Engineering and Construction Public 
Company Limited for the same period.

In my opinion, the financial statements 
referred to above present fairly, in all material 
respects, the financial position of Sino-Thai 
Engineering and Construction Public Company 
Limited and its subsidiaries and of Sino-Thai 
Engineering and Construction Public Company 
Limited as at 31 December 2021, their financial 
performance and cash flows for the year then 
ended in accordance with Thai Financial Reporting 
Standards.

Basis for Opinion

I conducted my audit in accordance with 
Thai Standards on Auditing. My responsibilities 
under those standards are further described in 
the Auditor’s Responsibilities for the Audit of the 
Financial Statements section of my report. I am 
independent of the Group in accordance with the 
Code of Ethics for Professional Accountants as 
issued by the Federation of Accounting Professions 
as relevant to my audit of the financial statements, 
and I have fulfilled my other ethical responsibilities 
in accordance with the Code. I believe that the 
audit evidence I have obtained is sufficient and 
appropriate to provide a basis for my opinion.

Key Audit Matters

Key audit matters are those matters that, in my 
professional judgement, were of most significance 
in my audit of the financial statements of the 
current period. These matters were addressed in the 
context of my audit of the financial statements as a 
whole, and in forming my opinion thereon, and I do 
not provide a separate opinion on these matters.

I have fulfilled the responsibilities described 
in the Auditor’s Responsibilities for the Audit of the 
Financial Statements section of my report, including 
in relation to these matters. Accordingly, my audit 
included the performance of procedures designed 
to respond to my assessment of the risks of 
material misstatement of the financial statements. 
The results of my audit procedures, including the 
procedures performed to address the matters 
below, provide the basis for my audit opinion on 
the accompanying financial statements as a whole.

Key audit matters and how audit procedures 
respond for each matter are described below.

Recognition of revenue from and provision 
for losses on construction projects

The Group recognised revenue from 
construction contracts based on the percentage 
of completion estimated by their engineers. The 
Group’s policies on revenue recognition and 
provision for losses on construction projects are 
disclosed in note 4 and note 5 to the financial 
statements. Because the amount of revenue from 
construction contracts recognised by the Group in 
the income statement is significant, and the process 
of measurement, determination of appropriate 
timing of recognition, and the estimation of possible 
losses are areas requiring management to exercise 
significant judgment to assess the percentage of 
completion and measure possible losses, I have 
identified revenue recognition and estimation 
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of possible losses from construction contracts 
to be areas significantly impacting the financial 
statements.

I examined recognition of revenue from 
construction contracts and provision for losses on 
construction projects by:

·	Inquiring with the responsible management 
and understanding of the process by which the 
Group estimates the percentage of completion and 
allowance for losses on construction projects.

·	Assessing the appropriateness of and 
testing the system of internal controls related to 
the methods used by management to monitor 
percentage of completion of construction projects 
and provision for losses on such projects, and to 
determine the reasonableness of such figures.

·	Testing the effectiveness of the internal 
controls related to purchases and hiring, and the 
recognition of costs of construction projects.

·	Selecting sample construction contracts 
and reading them to consider the relevant terms.

·	Evaluating the knowledge and capability of 
engineers, testing the estimates of percentage of 
completion, and carrying out construction site visits 
together with the engineers.

·	Reviewing the provisions for losses on 
construction projects, through consideration of the 
progress of construction, actual costs, and changes 
in the prices of materials and labour.

·	Analysis of the gross profit margin to detect 
possible irregularities.

Measurement of investment properties

The Group recognised investment properties 
at the fair value determined by an independent 
appraiser, and recognised changes in the fair 
value in the income statement. During the year 
2021, the Group recognised gains on changes in 
the fair value of investment properties amounting 
to Baht 141 million and Baht 87 million in the 

consolidated and separate income statements, 
respectively. The measurement of fair value was 
based on the assumptions and judgement of both 
the management and an independent appraiser. 
I identified the measurement of investment 
properties to be an area significantly impacting the 
financial statements.

I assessed the knowledge, ability and 
independence of the independent appraiser, 
read the appraisal report, made inquiries with 
the independent appraiser and the management 
and analysed the relevant data in order to assess 
the valuation method and assumptions used in 
determining the fair value. In addition, I tested 
the calculation of fair value and considered the 
completeness and accuracy of the disclosures made 
in notes to the financial statements.

Other Information

Management is responsible for the other 
information. The other information comprises the 
information included in annual report of the Group, 
but does not include the financial statements and 
my auditor’s report thereon. The annual report of 
the Group is expected to be made available to me 
after the date of this auditor’s report.

My opinion on the financial statements does 
not cover the other information and I do not express 
any form of assurance conclusion thereon.

In connection with my audit of the financial 
statements, my responsibility is to read the other 
information and, in doing so, consider whether the 
other information is materially inconsistent with 
the financial statements or my knowledge obtained 
in the audit or otherwise appears to be materially 
misstated.

When I read the annual report of the Group, 
if I conclude that there is a material misstatement 
therein, I am required to communicate the matter 
to those charged with governance for correction of 
the misstatement.
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Responsibilities of Management and Those Charged 
with Governance for the Financial Statements

Management is responsible for the preparation 
and fair presentation of the financial statements in 
accordance with Thai Financial Reporting Standards, 
and for such internal control as management 
determines is necessary to enable the preparation 
of financial statements that are free from material 
misstatement, whether due to fraud or error.

In preparing the financial statements, 
management is responsible for assessing the 
Group’s ability to continue as a going concern, 
disclosing, as applicable, matters related to going 
concern and using the going concern basis of 
accounting unless management either intends to 
liquidate the Group or to cease operations, or has 
no realistic alternative but to do so.

Those charged with governance are 
responsible for overseeing the Group’s financial 
reporting process.

Auditor’s Responsibilities for the Audit of the 
Financial Statements

My objectives are to obtain reasonable 
assurance about whether the financial statements 
as a whole are free from material misstatement, 
whether due to fraud or error, and to issue 
an auditor’s report that includes my opinion. 
Reasonable assurance is a high level of assurance, 
but is not a guarantee that an audit conducted in 
accordance with Thai Standards on Auditing will 
always detect a material misstatement when it 
exists. Misstatements can arise from fraud or error 
and are considered material if, individually or in 
the aggregate, they could reasonably be expected 
to influence the economic decisions of users taken 
on the basis of these financial statements.

As part of an audit in accordance with Thai 
Standards on Auditing, I exercise professional 
judgement and maintain professional skepticism 
throughout the audit. I also:

·	Identify and assess the risks of material 
misstatement of the financial statements, whether 
due to fraud or error, design and perform audit 
procedures responsive to those risks, and obtain 
audit evidence that is sufficient and appropriate 
to provide a basis for my opinion. The risk of not 
detecting a material misstatement resulting from 
fraud is higher than for one resulting from error, 
as fraud may involve collusion, forgery, intentional 
omissions, misrepresentations, or the override of 
internal control.

·	Obtain an understanding of internal 
control relevant to the audit in order to design 
audit procedures that are appropriate in the 
circumstances, but not for the purpose of expressing 
an opinion on the effectiveness of the Group’s 
internal control.

·	Evaluate the appropriateness of accounting 
policies used and the reasonableness of accounting 
estimates and related disclosures made by 
management.

·	Conclude on the appropriateness of 
management’s use of the going concern basis 
of accounting and, based on the audit evidence 
obtained, whether a material uncertainty exists 
related to events or conditions that may cast 
significant doubt on the Group’s ability to continue 
as a going concern. If I conclude that a material 
uncertainty exists, I am required to draw attention 
in my auditor’s report to the related disclosures in 
the financial statements or, if such disclosures are 
inadequate, to modify my opinion. My conclusions 
are based on the audit evidence obtained up to the 
date of my auditor’s report. However, future events 
or conditions may cause the Group to cease to 
continue as a going concern.

·	Evaluate the overall presentation, structure 
and content of the financial statements, including 
the disclosures, and whether the financial statements 
represent the underlying transactions and events in 
a manner that achieves fair presentation.
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·	Obtain sufficient appropriate audit evidence 
regarding the financial information of the entities or 
business activities within the Group to express an 
opinion on the consolidated financial statements. 
I am responsible for the direction, supervision and 
performance of the group audit. I remain solely 
responsible for my audit opinion.

I communicate with those charged with 
governance regarding, among other matters, 
the planned scope and timing of the audit and 
significant audit findings, including any significant 
deficiencies in internal control that I identify during 
my audit.

I also provide those charged with governance 
with a statement that I have complied with relevant 
ethical requirements regarding independence, and 
to communicate with them all relationships and 
other matters that may reasonably be thought to 
bear on my independence, and where applicable, 
related safeguards.

From the matters communicated with 
those charged with governance, I determine those 
matters that were of most significance in the 
audit of the financial statements of the current 
period and are therefore the key audit matters. 
I describe these matters in my auditor’s report 
unless law or regulation precludes public disclosure 
about the matter or when, in extremely rare 
circumstances, I determine that a matter should not 
be communicated in my report because the adverse 
consequences of doing so would reasonably be 
expected to outweigh the public interest benefits 
of such communication.

I am responsible for the audit resulting in this 
independent auditor’s report.

Krongkaew Limkittikul
Certified Public Accountant (Thailand) No. 5874

EY Office Limited
Bangkok: 25 February 2022 Loy Krathong
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Statement of Financial Position
Sino-Thai Engineering and Construction Public Company Limited and its subsidiaries
As at 31 December 2021

Sino-Thai Engineering and Construction Public Company Limited and its subsidiaries

Statement of financial position

As at 31 December 2021

Note 2021 2020 2021 2020

Assets

Current assets

Cash and cash equivalents 4,057,360,720       3,516,314,170       3,850,381,473       3,327,219,698       

Trade and other receivables - current portion 7 2,170,787,558       3,569,196,621       2,305,829,551       3,692,763,643       

Contract assets 8 6,009,563,953       6,336,232,035       5,893,231,923       6,226,296,797       

Short-term loans to other companies 9 33,066,697            90,898,269            -                             -                             

Costs to fulfil contracts with customers 22,797,702            216,220,691          22,797,702            216,220,691          

Advances to subcontractors 2,722,551,995       3,010,574,146       2,722,551,995       3,010,574,146       

Condominium units for sales 351,514,420          351,514,420          -                             -                             

Current tax assets 750,557,272          608,991,245          723,632,093          575,282,388          

Other current financial assets 10 3,603,642,782       2,979,254,498       3,303,316,499       2,720,021,838       

Other current assets 362,050,871          416,113,854          266,257,239          369,239,783          

Total current assets 20,083,893,970     21,095,309,949     19,087,998,475     20,137,618,984     

Non-current assets

Investments in equity instruments 11 10,576,006,610     8,025,767,510       10,564,306,500     8,007,626,000       

Investments in subsidiaries 12 -                             -                             1,253,815,821       1,253,815,821       

Investments in associates 13 5,391,043,041       4,290,596,414       5,407,799,700       4,657,799,700       

Trade and other receivables - 

   due over one year 157,380,555          242,063,286          157,380,555          242,063,286          

Loans to related parties 6 48,379,500            -                             49,841,560            1,290,060              

Investment properties 15 4,908,523,699       4,767,629,833       3,209,379,000       3,122,750,000       

Property, plant and equipment 16 5,431,086,742       5,536,883,702       4,188,298,081       4,104,035,158       

Other non-current assets 25,738,983            75,023,059            14,454,638            38,978,483            

Total non-current assets 26,538,159,130     22,937,963,804     24,845,275,855     21,428,358,508     

Total assets 46,622,053,100     44,033,273,753     43,933,274,330     41,565,977,492     

The accompanying notes are an integral part of the financial statements.

(Unit: Baht)

Separate financial statementsConsolidated financial statements
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Statement of Financial Position (continued)
Sino-Thai Engineering and Construction Public Company Limited and its subsidiaries
As at 31 December 2021

Sino-Thai Engineering and Construction Public Company Limited and its subsidiaries

Statement of financial position (continued)

As at 31 December 2021

Note 2021 2020 2021 2020

Liabilities and shareholders' equity

Current liabilities

Short-term loan from financial institution 17 -                             1,000,000,000       -                             1,000,000,000       

Trade and other payables 18 5,431,560,894       7,249,611,373       5,421,983,652       7,246,873,671       

Contract liabilities 8 17,210,382,276     14,423,791,747     17,210,382,276     14,423,791,747     

Retention for construction 2,410,764,291       2,573,498,304       2,410,764,291       2,573,498,304       

Current portion of long-term lease liabilities 19 650,056,230          720,031,856          375,741,582          385,174,093          

Provision for loss of construction projects 20 1,368,915              102,565,605          1,368,915              102,565,605          

Other current liabilities 487,261,491          525,199,083          436,916,175          483,062,611          

Total current liabilities 26,191,394,097     26,594,697,968     25,857,156,891     26,214,966,031     

Non-current liabilities

Long-term lease liabilities - net of current portion 19 480,246,118          748,415,497          445,155,780          438,870,511          

Provision for long-term employee benefits 21 351,049,633          348,559,598          347,704,088          342,568,312          

Deferred tax liabilities 26 2,230,010,640       1,625,796,049       1,927,853,242       1,352,090,235       

Other non-current liabilities 2,666,139              3,738,825              -                             -                             

Total non-current liabilities 3,063,972,530       2,726,509,969       2,720,713,110       2,133,529,058       

Total liabilities 29,255,366,627     29,321,207,937     28,577,870,001     28,348,495,089     

The accompanying notes are an integral part of the financial statements.

(Unit: Baht)

Consolidated financial statements Separate financial statements
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Statement of Financial Position (continued)
Sino-Thai Engineering and Construction Public Company Limited and its subsidiaries
As at 31 December 2021

Sino-Thai Engineering and Construction Public Company Limited and its subsidiaries

Statement of financial position (continued)

As at 31 December 2021

Note 2021 2020 2021 2020

Shareholders' equity

Share capital

   Registered

      1,525,106,540 ordinary shares of Baht 1 each 1,525,106,540       1,525,106,540       1,525,106,540       1,525,106,540       

   Issued and fully paid

      1,525,106,540 ordinary shares of Baht 1 each 1,525,106,540       1,525,106,540       1,525,106,540       1,525,106,540       

Share premium 2,097,055,812       2,097,055,812       2,097,055,812       2,097,055,812       

Retained earnings

   Appropriated - statutory reserve 22 152,510,654          152,510,654          152,510,654          152,510,654          

   Unappropriated 8,647,171,751       8,393,773,527       6,393,506,122       6,300,928,596       

Other components of shareholders' equity 4,656,909,408       2,264,415,545       5,187,225,201       3,141,880,801       

Equity attributable to owners of the Company 17,078,754,165     14,432,862,078     15,355,404,329     13,217,482,403     

Non-controlling interests of the subsidiaries 287,932,308          279,203,738          - - 

Total shareholders' equity 17,366,686,473     14,712,065,816     15,355,404,329     13,217,482,403     

Total liabilities and shareholders' equity 46,622,053,100     44,033,273,753     43,933,274,330     41,565,977,492     

The accompanying notes are an integral part of the financial statements.

Director

Consolidated financial statements Separate financial statements

(Unit: Baht)



บริษัท ซิโน-ไทย เอ็นจีเนียริ่ง แอนด์ คอนสตรัคชั่น จ�ำกัด (มหำชน)
Sino-Thai Engineering & Construction Public Company Limited

รำยงำนประจ�ำปี 2564 (แบบ 56-1 One Report)
Annual Report 2021 (Form 56-1 One Report)

402

Income Statement
Sino-Thai Engineering and Construction Public Company Limited and its subsidiaries
For the year ended 31 December 2021

Sino-Thai Engineering and Construction Public Company Limited and its subsidiaries

Income statement

For the year ended 31 December 2021

Consolidated financial statements Separate financial statements

Note 2021 2020 2021 2020

Revenues

Revenues from construction contracts 27,612,507,174     35,769,400,954     27,609,271,007     36,051,241,356     

Rental income 62,409,380            71,153,674            -                             -                             

Gain from fair value adjustment of investment properties 15 140,893,865          59,990,000            86,629,000            59,990,000            

Gain on sale of investment in subsidiary 12 -                             166,077,263          -                             130,000,000          

Dividend income 92,942,292            85,147,750            132,877,942          84,397,750            

Other income 118,840,042          30,485,790            115,368,333          27,942,097            

Total revenues 28,027,592,753     36,182,255,431     27,944,146,282     36,353,571,203     

Expenses

Cost of construction 26,387,802,803     34,249,152,024     26,496,324,752     34,708,896,374     

Cost of rental 12,311,429            12,174,787            -                             -                             

Administrative expenses 674,820,641          673,674,133          672,137,343          664,052,768          

Loss from litigation 31.4 123,957,301          -                             123,957,301          -                             

Total expenses 27,198,892,174     34,935,000,944     27,292,419,396     35,372,949,142     

Operating profit 828,700,579          1,247,254,487       651,726,886          980,622,061          

Share of profit from investments in associates 13 39,723,940            94,959,682            -                             -                             

Finance income 23 43,307,414            49,880,173            32,252,120            36,435,611            

Finance cost 24 (33,443,864)           (52,703,446)           (18,513,175)           (27,177,059)           

Profit before income tax expenses 878,288,069          1,339,390,896       665,465,831          989,880,613          

Income tax expenses 26 (157,692,059)         (235,988,191)         (115,403,335)         (185,573,775)         

Profit for the year 720,596,010          1,103,402,705       550,062,496          804,306,838          

Profit attributable to:

Equity holders of the Company 710,883,194          1,093,134,635       550,062,496          804,306,838          

Non-controlling interests of the subsidiaries 9,712,816              10,268,070            

720,596,010          1,103,402,705       

-                             -                             

Basic earnings per share 27

   Profit attributable to equity holders of the Company 0.47                       0.72                       0.36                       0.53                       

   Weighted average number of ordinary shares (shares) 1,525,106,540       1,525,106,540       1,525,106,540       1,525,106,540       

The accompanying notes are an integral part of the financial statements.

(Unit: Baht)
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Statement of Comprehensive Income
Sino-Thai Engineering and Construction Public Company Limited and its subsidiaries
For the year ended 31 December 2021

Sino-Thai Engineering and Construction Public Company Limited and its subsidiaries

Statement of comprehensive income

For the year ended 31 December 2021

(Unit: Baht)

Note 2021 2020 2021 2020

Profit for the year 720,596,010          1,103,402,705       550,062,496          804,306,838          

Other comprehensive income:

Other comprehensive income to be reclassified 

   to profit or loss in subsequent periods

Share of comprehensive income in associate 13 351,318,337          (28,023,825)           - - 

Other comprehensive income to be reclassified 

     to profit or loss in subsequent periods - net of income tax 351,318,337          (28,023,825)           - - 

Other comprehensive income not to be reclassified 

   to profit or loss in subsequent periods

Gain on changes in value of investments in equity designated

   at fair value through other comprehensive income 2,550,239,100       197,529,800          2,556,680,500       207,335,500          

Income tax effect 26 (510,047,820)         (40,195,380)           (511,336,100)         (41,467,100)           

Actuarial gain 21 - 31,123,131 - 30,779,531 

Income tax effect 26 - (6,224,626) - (6,155,906) 

Other comprehensive income not to be reclassified

   to profit or loss in subsequent periods - net of income tax 2,040,191,280       182,232,925          2,045,344,400       190,492,025          

Other comprehensive income for the year 2,391,509,617       154,209,100          2,045,344,400       190,492,025          

Total comprehensive income for the year 3,112,105,627       1,257,611,805       2,595,406,896       994,798,863          

Total comprehensive income attributable to:

Equity holders of the Company 3,103,377,057       1,248,921,282       2,595,406,896       994,798,863          

Non-controlling interests of the subsidiaries 8,728,570 8,690,523 

3,112,105,627       1,257,611,805       

The accompanying notes are an integral part of the financial statements.

Consolidated financial statements Separate financial statements
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Statement of Changes in Shareholders’ Equity
Sino-Thai Engineering and Construction Public Company Limited and its subsidiaries
For the year ended 31 December 2021Sino-Thai Engineering and Construction Public Company Limited and its subsidiaries

Statement of changes in shareholders' equity 

For the year ended 31 December 2021

(Unit: Baht)

Total equity Equity attributable

Issued and  Surplus Share of Total other attributable to  to non-controlling

 fully paid-up Appropriated - on changes in value comprehensive income components of owners of  interests of Total

share capital Share premium statutory reserve Unappropriated of investments in associates shareholders' equity the Company the subsidiaries shareholders' equity

Balance as at 1 January 2020 1,525,106,540    2,097,055,812    152,510,654    7,733,270,477    2,978,801,105          (845,273,702)            2,133,527,403          13,641,470,886   270,513,215        13,911,984,101   

Profit for the year - - - 1,093,134,635    - - - 1,093,134,635     10,268,070          1,103,402,705     

Other comprehensive income for the year - - - 24,898,505        158,911,967             (28,023,825)              130,888,142             155,786,647        (1,577,547)           154,209,100        

Total comprehensive income for the year - - - 1,118,033,140    158,911,967             (28,023,825)              130,888,142             1,248,921,282     8,690,523            1,257,611,805     

Dividend paid (Note 28) - - - (457,530,090)     - - - (457,530,090)       - (457,530,090) 

Balance as at 31 December 2020 1,525,106,540    2,097,055,812    152,510,654    8,393,773,527    3,137,713,072          (873,297,527)            2,264,415,545          14,432,862,078   279,203,738        14,712,065,816   

Balance as at 1 January 2021 1,525,106,540    2,097,055,812    152,510,654    8,393,773,527    3,137,713,072          (873,297,527)            2,264,415,545          14,432,862,078   279,203,738        14,712,065,816   

Profit for the year - - - 710,883,194      - - - 710,883,194        9,712,816            720,596,010        

Other comprehensive income for the year - - - - 2,041,175,526          351,318,337             2,392,493,863          2,392,493,863     (984,246)              2,391,509,617     

Total comprehensive income for the year - - - 710,883,194      2,041,175,526          351,318,337             2,392,493,863          3,103,377,057     8,728,570            3,112,105,627     

Dividend paid (Note 28) - - - (457,484,970)     - - - (457,484,970)       - (457,484,970) 

Balance as at 31 December 2021 1,525,106,540    2,097,055,812    152,510,654    8,647,171,751    5,178,888,598          (521,979,190)            4,656,909,408          17,078,754,165   287,932,308        17,366,686,473   

The accompanying notes are an integral part of the financial statements.

Consolidated financial statements

Retained earnings

Equity attributable to owners of the Company

Other components of equity

Other comprehensive income

Sino-Thai Engineering and Construction Public Company Limited and its subsidiaries

Statement of changes in shareholders' equity (continued)

For the year ended 31 December 2021

(Unit: Baht)

Other comprehensive

income

Issued and  Surplus Total other

fully paid-up Appropriated - on changes in value components of Total

share capital Share premium statutory reserve Unappropriated investments shareholders' equity shareholders' equity

Balance as at 1 January 2020 1,525,106,540     2,097,055,812     152,510,654        5,929,528,223     2,976,012,401             2,976,012,401      12,680,213,630         

Profit for the year - - - 804,306,838        - - 804,306,838              

Other comprehensive income for the year - - - 24,623,625          165,868,400 165,868,400         190,492,025              

Total comprehensive income for the year - - - 828,930,463        165,868,400 165,868,400         994,798,863              

Dividend paid (Note 28) - - - (457,530,090)       - - (457,530,090)             

Balance as at 31 December 2020 1,525,106,540     2,097,055,812     152,510,654        6,300,928,596     3,141,880,801             3,141,880,801      13,217,482,403         

Balance as at 1 January 2021 1,525,106,540     2,097,055,812     152,510,654        6,300,928,596     3,141,880,801             3,141,880,801      13,217,482,403         

Profit for the year - - - 550,062,496        - - 550,062,496              

Other comprehensive income for the year - - - - 2,045,344,400             2,045,344,400      2,045,344,400           

Total comprehensive income for the year - - - 550,062,496        2,045,344,400             2,045,344,400      2,595,406,896           

Dividend paid (Note 28) - - - (457,484,970)       - - (457,484,970)             

Balance as at 31 December 2021 1,525,106,540     2,097,055,812     152,510,654        6,393,506,122     5,187,225,201             5,187,225,201      15,355,404,329         

The accompanying notes are an integral part of the financial statements.

Retained earnings

Other components of equity

Separate financial statements
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Cash Flow Statement
Sino-Thai Engineering and Construction Public Company Limited and its subsidiaries
For the year ended 31 December 2021

Sino-Thai Engineering and Construction Public Company Limited and its subsidiaries

Cash flow statement

For the year ended 31 December 2021

Consolidated financial statements Separate financial statements

2021 2020 2021 2020

Cash flows from operating activities

Profit before tax 878,288,069       1,339,390,896    665,465,831       989,880,613       

Adjustments to reconcile profit before tax to 

   net cash provided by (paid from) operating activities:

   Depreciation 1,129,136,733    1,050,099,701    939,631,777       858,441,448       

   Allowance for expected credit losses -                          5,937,840           -                          5,937,840           

   Gain from disposal of equipment (37,312,156)        (5,024,169)          (35,916,406)        (5,540,085)          

   Increase in fair value of investment properties (140,893,865)      (59,990,000)        (86,629,000)        (59,990,000)        

   Reversal of provision for loss of projects -101,196,690 -488,417,761 -101,196,690 -488,417,761

   Provision for long-term employee benefits 35,876,934         43,231,632         35,518,446         42,598,251         

   Share of profit from investments in associates (39,723,940)        (94,959,682)        -                          -                          

   Gain on sale of investment in subsidiary -                          (166,077,263)      -                          (130,000,000)      

   Dividend received from investment in associate -                          -                          (40,595,650)        -                          

   Dividend received from other long-term investments (92,942,292)        (85,147,750)        (92,282,292)        (84,397,750)        

   Gain on changes in value of unit trusts at fair value (3,692,950)          (1,420,483)          (3,316,499)          -                          

   Unrealised gain on exchange (137,450)             (86,198)               (137,450)             (86,198)               

   Finance income (43,307,414)        (49,880,173)        (32,252,120)        (36,435,611)        

   Finance cost 33,443,864         52,703,446         18,513,175         27,177,059         

Profit from operating activities before changes

   in operating assets and liabilities 1,617,538,843    1,540,360,036    1,266,803,122    1,119,167,806    

Operating assets (increase) decrease

   Trade and other receivables 1,483,091,794    314,379,266       1,471,616,823    337,625,994       

   Contract assets 326,668,082       132,900,880       333,064,874       84,185,612         

   Costs to fulfil contracts with customers 193,422,989       542,901,007       193,422,989       542,901,007       

   Advances to subcontractors 288,022,151       256,108,268       288,022,151       256,108,268       

   Other current assets 647,311,857       713,042,464       662,206,108       622,065,607       

   Other non-current assets 49,284,076         (11,670,403)        24,523,845         17,385,828         

The accompanying notes are an integral part of the financial statements.

(Unit: Baht)
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Cash Flow Statement (Continued)
Sino-Thai Engineering and Construction Public Company Limited and its subsidiaries
For the year ended 31 December 2021

Sino-Thai Engineering and Construction Public Company Limited and its subsidiaries

Cash flow statement (continued)

For the year ended 31 December 2021

Consolidated financial statements Separate financial statements

2021 2020 2021 2020

Operating liabilities increase (decrease)

   Trade and other payables (1,888,328,068)   938,761,472       (1,895,167,608)   444,136,289       

   Contract liabilities 2,786,590,529    (3,535,475,792)   2,786,590,529    (3,535,475,792)   

   Retention for construction (162,734,013)      557,376,921       (162,734,013)      559,775,952       

   Other current liabilities (35,571,536)        48,024,143         (35,281,660)        75,200,600         

   Other non-current liabilities (34,459,585)        (20,589,766)        (30,382,670)        (12,111,947)        

Cash from operating activities 5,270,837,119    1,476,118,496    4,902,684,490    510,965,224       

   Cash paid for income tax (809,729,190)      (699,285,480)      (778,793,650)      (651,275,007)      

Net cash from (used in) operating activities 4,461,107,929    776,833,016       4,123,890,840    (140,309,783)      

Cash flows from investing activities

Increase in other current financial assets (620,695,334)      (1,092,012,627)   (579,978,162)      (1,018,266,498)   

(Increase) decrease in short-term loans to other companies 57,831,572         (58,681,723)        -                          -                          

Increase in loans to related party (48,379,500)        -                          (48,551,500)        (180,000)             

Cash paid for acquisition of investment in subsidiary -                          (3,020,000,000)   -                          (3,020,000,000)   

Proceed from sale of  investment in subsidiary -                          4,412,612,922    -                          4,450,000,000    

Cash paid for share capital of associates (750,000,000)      (1,085,000,000)   (750,000,000)      (1,085,000,000)   

Cash paid for share capital of other companies -                          (605,500,000)      -                          (600,000,000)      

Acquisition and cash paid to settle payables from purchases of equipment (556,235,672)      (511,758,656)      (556,040,112)      (511,753,025)      

Cash paid for construction of investment properties -                          (619,851,280)      -                          -                          

Proceeds from sales of equipment 62,061,666         23,385,315         59,915,430         21,754,336         

Dividend received from investment in associate 40,595,650         -                          40,595,650         -                          

Dividend received from other long-term investments 92,942,292         75,619,000         92,282,292         74,869,000         

Interest received 53,194,766         51,220,166         42,495,705         39,353,757         

Net cash used in investing activities (1,668,684,560)   (2,429,966,883)   (1,699,280,697)   (1,649,222,430)   

The accompanying notes are an integral part of the financial statements.

(Unit: Baht)
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Cash Flow Statement (Continued)
Sino-Thai Engineering and Construction Public Company Limited and its subsidiaries
For the year ended 31 December 2021

Sino-Thai Engineering and Construction Public Company Limited and its subsidiaries

Cash flow statement (continued)

For the year ended 31 December 2021

Consolidated financial statements Separate financial statements

2021 2020 2021 2020

Cash flows from financing activities

Increase (decrease) in short-term loan from financial institution (1,000,000,000)   1,000,000,000    (1,000,000,000)   1,000,000,000    

Payment of principal portion of lease liabilities -753,866,067 -702,344,197 (418,868,305)      (382,961,691)      

Dividend paid (457,484,970)      (457,530,090)      (457,484,970)      (457,530,090)      

Interest paid (40,025,782)        (46,121,528)        (25,095,093)        (20,595,142)        

Net cash from (used in) financing activities (2,251,376,819)   (205,995,815)      (1,901,448,368)   138,913,077       

Net increase (decrease) in cash and cash equivalents 541,046,550       (1,859,129,682)   523,161,775       (1,650,619,136)   

Cash and cash equivalents at beginning of year 3,516,314,170    5,375,443,852    3,327,219,698    4,977,838,834    

Cash and cash equivalents at end of year 4,057,360,720    3,516,314,170    3,850,381,473    3,327,219,698    

Supplement cash flows information

Non-cash items

   Payable of acquisition of equipment 81,365,246 11,087,657 81,365,246 11,087,657

   Increase of equipment under lease agreements 421,576,023 280,687,793 421,576,023 273,964,218

The accompanying notes are an integral part of the financial statements.

(Unit: Baht)
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1 

Sino-Thai Engineering and Construction Public Company Limited and its subsidiaries 
Notes to consolidated financial statements 
For the year ended 31 December 2021 

1. General information 

1.1 Corporate information 

Sino-Thai Engineering and Construction Public Company Limited (“the Company”) is a public 

company incorporated and domiciled in Thailand. The Company is principally engaged in the 

provision of construction services. The registered office of the Company is 32/59-32/60,                                    

Sino-Thai Tower, Sukhumvit 21 Road, Klongtoey-Nua, Wattana, Bangkok. 

1.2 Coronavirus disease 2019 Pandemic 

The Coronavirus disease 2019 pandemic is continuing to evolve, resulting in an economic 

slowdown and adversely impacting most businesses and industries. This situation may bring 

uncertainties and have an impact on the environment in which the Group operates.                                

The Group’s management has continuously monitored ongoing developments and assessed 

the financial impact in respect of the valuation of assets, provisions and contingent liabilities, 

and has used estimates and judgement in respect of various issues as the situation has 

evolved. 

2. Basis of preparation 

2.1 The financial statements have been prepared in accordance with Thai Financial Reporting 

Standards enunciated under the Accounting Professions Act B.E. 2547 and their 

presentation has been made in compliance with the stipulations of the Notification of the 

Department of Business Development, issued under the Accounting Act B.E. 2543. 

 The financial statements in Thai language are the official statutory financial statements of 

the Company. The financial statements in English language have been translated from the 

Thai language financial statements. 

 The financial statements have been prepared on a historical cost basis except where 

otherwise disclosed in the accounting policies. 

2.2 Basis of consolidation 

a) The consolidated financial statements include the financial statements of Sino-Thai 

Engineering and Construction Public Company Limited (“the Company”) and the 

following subsidiaries and joint ventures (“the Subsidiaries”) (collectively as “the Group”) 

which are all incorporated in Thailand: 



บริษัท ซิโน-ไทย เอ็นจีเนียริ่ง แอนด์ คอนสตรัคชั่น จ�ำกัด (มหำชน)
Sino-Thai Engineering & Construction Public Company Limited

รำยงำนประจ�ำปี 2564 (แบบ 56-1 One Report)
Annual Report 2021 (Form 56-1 One Report)

Se
ct

io
n 

3 
Fi

na
nc

ia
l S

ta
te

m
en

ts

409

 

2 

Company’s name Nature of business Percentage of shareholding 

  2021 2020 

  Percent Percent 

HTR Corporation Limited Office building rental 80.90 80.90 

Patumwan Real Estate Company Limited 

   (Wholly owned by HTR Corporation Limited) 

Provision of document 

storage service 

80.90 80.90 

Kijpracha Tanee Company Limited                               

(Wholly owned by HTR Corporation Limited) 

Real estate development 80.90 80.90 

Nouvelle Property Company Limited Real estate development 99.99 99.99 

Wisdom Services Company Limited 

 

Rental of machinery and 

construction equipment 

100.00 100.00 

STECON POWER Company Limited Electricity generation 99.97 99.97 

S.L. Joint Venture Construction 70.00 70.00 

   (ceased its operation)   

S.A. Joint Venture Construction 80.00 80.00 

   (ceased its operation)   

STEC - AS - 3 Joint Venture Construction 70.00 70.00 

ST-SG Joint Venture Construction 100.00 100.00 

b) The Company is deemed to have control over an investee or subsidiaries or joint ventures 

if it has rights, or is exposed, to variable returns from its involvement with the investee, 

and it has the ability to direct the activities that affect the amount of its returns. 

c) Subsidiaries are fully consolidated, being the date on which the Company obtains 

control, and continue to be consolidated until the date when such control ceases. 

d) The financial statements of the subsidiaries are prepared using the same significant 

accounting policies as the Company. 

e) Material balances and transactions between the Group have been eliminated from the 

consolidated financial statements. 

f) Non-controlling interests represent the portion of profit or loss and net assets of the 

subsidiaries that are not held by the Company and are presented separately in the 

consolidated income statement, the consolidated comprehensive income and within 

equity in the consolidated statement of financial position.  

2.3 The separate financial statements present investments in subsidiaries and associates under 

the cost method. 
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3. New financial reporting standards  

3.1 Financial reporting standards that became effective in the current year 

During the year, the Group has adopted the revised financial reporting standards and 

interpretations which are effective for fiscal years beginning on or after 1 January 2021. These 

financial reporting standards were aimed at alignment with the corresponding International 

Financial Reporting Standards with most of the changes directed towards clarifying 

accounting treatment and providing accounting guidance for users of the standards.  

The adoption of these financial reporting standards does not have any significant impact on 

the Group’s financial statements.  

However, the associates have adopted the temporary exemptions from applying specific 

hedge accounting requirements in accordance with TFRS 9 Financial Instruments and TFRS 

7 Disclosure of Financial Instruments, which apply to all hedging relationships directly 

affected by interest rate benchmark reform. Consequently, the associates can continue to 

apply hedge accounting for those hedging relationships in the period when there is 

uncertainty about the timing or the amount of interest rate benchmark-based cash flows of 

the hedged item or of the hedging instrument. 

The adoption of these temporary exemptions does not have any significant impact on the 

Group’s financial statements. 

3.2 Financial reporting standards that became effective for fiscal years beginning on or 
after 1 January 2022 

The Federation of Accounting Professions issued a number of revised financial reporting 

standards, which are effective for fiscal years beginning on or after 1 January 2022. These 

financial reporting standards were aimed at alignment with the corresponding International 

Financial Reporting Standards with most of the changes directed towards clarifying 

accounting treatment and, for some standards, providing temporary reliefs or temporary 

exemptions for users. 

The management of the Group believes that adoption of these amendments will not have any 

significant impact on the Group’s financial statements. 
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4. Significant accounting policies 

4.1 Revenues recognition 

a) Revenues from construction contracts 

 The Group has determined that its construction contracts generally have one 

performance obligation. The Group recognises construction revenue over time where 
the stage of completion is measured using an output method, based on information 

provided by project engineers or project managers. 

 The likelihood of contract variations claims and liquidated damages, delays in delivery 

or contractual penalties are taken into account in determining the revenue to be 

recognised, such that revenue is only recognised to the extent that it is highly probable 

that a significant reversal in the amount of cumulative revenue recognised will not occur.  

 When the value and stage of completion of the contract cannot be reasonably 

measured, revenue is recognised only to the extent of contract costs incurred that are 

expected to be recovered. 

b) Revenues from sales of condominium units 

 Revenues from sales of condominium units are recognised as revenue when the 

ownership is transferred to the buyer. 

c) Rental income 

 Rental income is recognised over the period of the lease agreement.  

d) Finance income  

 Interest income is recognised on an accrual basis based on the effective interest rate.  

e) Dividends 

 Dividends are recognised when the right to receive the dividends is established.  

4.2 Expenses 

a) Costs of construction 

Costs of construction services consist of costs of materials, labour, sub-contractors, services 

and other expenses. 

Costs of construction are recognised in accordance with satisfied performance obligations 

in the contract when incurred. Provision for anticipated losses on projects is made in the 

accounts in full when the possibility of loss is ascertained. 
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b) Cost of sales of condominium units 

In determining the cost of condominium units sold, the anticipated total development 

costs (after recognising the costs incurred to date) are attributed to units already sold 

on the basis of the salable area and then recognised as costs in the income statement 

according to the recorded sales. 

Development costs of condominium units for sales are stated at cost, consisting of the 

cost of land, construction costs, interest and other related costs. 

c) Finance cost  

 Interest expense from financial liabilities at amortised cost is calculated using the 

effective interest method and recognised on an accrual basis. 

4.3 Balances of contracts with customers 

 Contract assets  

A contract asset is the excess of cumulative revenue earned over the billings to date. 

Allowance for impairment loss is provided for the estimated losses that may be incurred in 

customer collection. Contract assets are transferred to receivables when the rights become 

unconditional. 

 Contract liabilities 

A contract liability is recognised when the billings to date exceed the cumulative revenue 

earned and the Group has an obligation to transfer services to a customer. Contract liabilities 

are recognised as revenue when the Group fulfils their performance obligations under the 

contracts. 

4.4 Costs to fulfil contracts with customers 

The Group recognises costs to fulfil a customer contract as an asset, provided that the costs 

generate or enhance resources of the entity that will be used in satisfying performance 

obligations in the future and the costs are expected to be recovered. The asset recognised 

is amortised to expenses on a systematic basis that is consistent with the pattern of revenue 

recognition. An impairment loss is recognised to the extent that the carrying amount of an 

asset recognised exceeds the remaining amount of consideration that the entity expects to 

receive less direct costs. 
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4.5 Cash and cash equivalents 

 Cash and cash equivalents consist of cash in hand and cash at banks and all highly liquid 

investments with an original maturity of three months or less and not subject to withdrawal 

restrictions. 

4.6 Investments in subsidiaries, associates and joint arrangements  

a) Investments in subsidiaries and associates are accounted for in the separate financial 

statements using the cost method net of allowance for impairment loss (if any). 

b) Investments in associates are accounted for in the consolidated financial statements 

using the equity method. 

c) The joint arrangements which assessed as joint operations, the Company recognises 

its shares of all assets, liabilities, revenue and expenses of the joint operation in the 

separate financial statements, in proportion to its interest. 

4.7 Investment properties 

Investment properties are measured initially at cost, including transaction costs. Subsequent 

to initial recognition, investment properties are stated at fair value. Any gains or losses arising 

from changes in the value of investment properties are recognised in the income statement 

when incurred. 

On disposal of investment properties, the difference between the net disposal proceeds and 

the carrying amount of the asset is recognised in the income statement in the period when 

the asset is derecognised. 

4.8 Property, plant and equipment/Depreciation  

 Land is stated at cost. Buildings and equipment are stated at cost less accumulated 

depreciation and allowance for loss on impairment of assets (if any). 

 Depreciation of buildings and equipment is calculated by reference to their costs, on the 

straight-line basis over the following estimated useful lives: 

Buildings and building improvements -  20  years 
Leasehold improvements -  10 years 
Machinery and equipment  -  5 - 20 years 
Furniture, fixtures and office equipment -  3 - 5 years 
Motor vehicles -  5 - 10 years 

Depreciation is included in the income statement. 
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No depreciation is provided on land, land improvements and assets under construction. 

An item of property, plant and equipment is derecognised upon disposal or when no future 

economic benefits are expected from its use or disposal. Any gain or loss arising on disposal 

of an asset is included in the income statement when the asset is derecognised. 

4.9 Leases 

The Group as a lessee 

 The Group recognises right-of-use assets and leases liabilities for all leases at the date the 

underlying asset is available for use (the commencement date). The Group recognises as 

rental expenses on a straight-line basis over the lease term for a lease term less than                         

12 months or a lease of low-value assets. 

 Right-of-use assets 

Right-of-use assets are measured at cost, less accumulated depreciation, any impairment 

losses, and adjusted for any remeasurement of lease liabilities (if any). The cost of right-of-use 

assets includes the amount of lease liabilities initially recognised, initial direct costs, and lease 

payments made on or before the commencement date of the lease. 

Depreciation of right-of-use assets is calculated by reference to their costs on the straight-

line basis over the lease term or their estimated useful lives in case of the ownership of the 

leased asset is transferred to the Group at the end of the lease term. 

Land and land improvements - Lease term 

Office space  - Lease term 
Machinery and equipment - 5 years 
Motor vehicles - 5 years 

 Right-of-use assets are presented as a part of property, plant and equipment in the statement 

of financial position. 

 Lease liabilities 

 Lease liabilities are measured at the present value of the lease payments to be made over 

the lease term and discounted by the interest rate implicit in the lease or the Group’s 

incremental borrowing rate. After the commencement date, the amount of lease liabilities is 

increased to reflect the accretion of interest, reduced for the lease payments made and is 

remeasured if there is a change in the lease term. 
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The Group as a lessor 

A lease is classified as an operating lease if it does not transfer substantially all the risks and 

rewards incidental to ownership of an underlying asset to a lessee. Lease receivables from 

operating leases is recognised as income in profit or loss on a straight-line basis over the 

lease term. Initial direct costs incurred in obtaining an operating lease are added to the 

carrying amount of the underlying assets and recognised as an expense over the lease term 

on the same basis as the lease income.  

4.10 Related party transactions 

 Related parties comprise enterprises and individuals that control, or are controlled by,                         

the Group, whether directly or indirectly, or which are under common control with the Group. 

 They also include associated companies and individuals which directly or indirectly own a 

voting interest in the Group that give them significant influence over the Group, key 

management personnel, directors, and officers with authority in the planning and direction of 

the operation of the Group. 

4.11 Foreign currencies 

The consolidated and separate financial statements are presented in Baht, which is also the 

Company’s functional currency.  

Transactions in foreign currencies are translated into Baht at the exchange rate ruling at the 

date of the transaction. Monetary assets and liabilities denominated in foreign currencies are 

translated into Baht at the exchange rate ruling at the end of reporting period. 

 Gains and losses on exchange are included in the income statement. 

4.12 Impairment of non-financial assets 

At the end of each reporting period, the Group performs impairment reviews in respect of the 

property, plant and equipment whenever events or changes in circumstances indicate that 

an asset may be impaired. An impairment loss is recognised when the recoverable amount 

of an asset, which is the higher of the asset’s fair value less costs to sell and its value in use 

is less than the carrying amount. 

An impairment loss is recognised in the income statement. 
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4.13 Employee benefits 

 Short-term employee benefits 

Salaries, wages, bonuses and contributions to the social security fund are recognised as 

expenses when incurred. 

  Post-employment benefits and other long-term employee benefits 

 Defined contribution plans 

The Group and their employees have jointly established a provident fund. The fund is monthly 

contributed by employees and by the Group. The fund’s assets are held in a separate trust fund 

and the contributions of the Group are recognised as expenses when incurred. 

Defined benefit plans and other long-term employee benefits 

The Group has obligations in respect of the severance payments it must make to employees 

upon retirement under labor law. the Group treats these severance payment obligations as 

a defined benefit plan. In addition, the Group provides other long-term employee benefit plan, 

namely long service awards. 

The obligation under the defined benefit plan and other long-term employee benefit plans is 

determined by a professionally qualified independent actuary based on actuarial techniques, 

using the projected unit credit method. 

Actuarial gains and losses arising from post-employment benefits are recognised 

immediately in the statement of comprehensive income and actuarial gains and losses 

arising from other long-term employee benefits are recognised immediately in the income 

statement. 

4.14 Provisions 

 Provisions are recognised when the Group has a present obligation as a result of a past 

event, it is probable that an outflow of resources embodying economic benefits will be 

required to settle the obligation, and a reliable estimate can be made of the amount of the 

obligation. 

Provision for losses on construction projects is made in the accounts in full when the 

possibility of loss is ascertained. 
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4.15 Income tax  

 Income tax expense represents the sum of corporate income tax currently payable and 

deferred tax. 

 Current tax 

 Current income tax is provided in the accounts at the amount expected to be paid to the 

taxation authorities, based on taxable profits determined in accordance with tax legislation. 

 Deferred tax 

 Deferred income tax is provided on temporary differences between the tax bases of assets 

and liabilities and their carrying amounts at the end of each reporting period, using the tax 

rates enacted at the end of the reporting period. 

 The Group recognises deferred tax liabilities for all taxable temporary differences while it 

recognises deferred tax assets for all deductible temporary differences and tax losses carried 

forward to the extent that it is probable that future taxable profit will be available against 

which such deductible temporary differences and tax losses carried forward can be utilised. 

 At each reporting date, the Group reviews and reduces the carrying amount of deferred tax 

assets to the extent that it is no longer probable that sufficient taxable profit will be available 

to allow all or part of the deferred tax asset to be utilised. 

 The Group records deferred tax directly to shareholders' equity if the tax relates to items that 

are recorded directly to shareholders' equity. 

4.16 Financial instruments 

 The Group initially measures financial assets at its fair value plus, in the case of financial 

assets that are not measured at fair value through profit or loss, transaction costs. However, 

trade receivables, that do not contain a significant financing component, are measured at the 

transaction price as disclosed in the accounting policy relating to revenue recognition and 

balance of contracts with customers. 

 Classification and measurement of financial assets 

 Financial assets are classified, at initial recognition, as to be subsequently measured at 

amortised cost, fair value through other comprehensive income (“FVOCI”), or fair value 

through profit or loss (“FVTPL”). The classification of financial assets at initial recognition is 

driven by the Group’s business model for managing the financial assets and the contractual 

cash flows characteristics of the financial assets.  

  



บริษัท ซิโน-ไทย เอ็นจีเนียริ่ง แอนด์ คอนสตรัคชั่น จ�ำกัด (มหำชน)
Sino-Thai Engineering & Construction Public Company Limited

รำยงำนประจ�ำปี 2564 (แบบ 56-1 One Report)
Annual Report 2021 (Form 56-1 One Report)

418

 

11 

 Financial assets at amortised cost 

 The Group measures financial assets at amortised cost if the financial asset is held in order 

to collect contractual cash flows and the contractual terms of the financial asset give rise on 

specified dates to cash flows that are solely payments of principal and interest on the principal 

amount outstanding. 

 Financial assets at amortised cost are subsequently measured using the effective interest 

rate (“EIR”) method and are subject to impairment. Gains and losses are recognised in profit 

or loss when the asset is derecognised, modified or impaired. 

 Financial assets designated at FVOCI (equity instruments)  
 Upon initial recognition, the Group can elect to irrevocably classify its equity investments 

which are not held for trading as equity instruments designated at FVOCI. The classification 

is determined on an instrument-by-instrument basis.  

 Gains and losses recognised in other comprehensive income on these financial assets are 

never recycled to profit or loss.  

 Dividends are presented as dividend income in the income statement, except when the 

dividends clearly represent a recovery of part of the cost of the financial asset, in which case, 

the gains are recognised in other comprehensive income.  

 Equity instruments designated at FVOCI are not subject to impairment assessment. 

 Financial assets at FVTPL 

 Unit trust of open-ended fund and derivatives measured at FVTPL are carried in the 

statement of financial position at fair value with net changes in fair value recognised in profit 

or loss. 

 Classification and measurement of financial liabilities 

 Except for derivative liabilities, at initial recognition the Group’s financial liabilities are 

recognised at fair value net of transaction costs and classified as liabilities to be subsequently 

measured at amortised cost using the EIR method. Gains and losses are recognised in profit 

or loss when the liabilities are derecognised as well as through the EIR amortisation process. 

In determining amortised cost, the Group takes into account any fees or costs that are an 

integral part of the EIR. The EIR amortisation is included in finance costs in profit or loss. 
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 Derecognition of financial instruments 

 A financial asset is primarily derecognised when the rights to receive cash flows from the 

asset have expired or have been transferred and either the Group has transferred 

substantially all the risks and rewards of the asset, or the Group has transferred control of 

the asset. 

 A financial liability is derecognised when the obligation under the liability is discharged or 

cancelled or expire. When an existing financial liability is replaced by another from the same 

lender on substantially different terms, or the terms of an existing liability are substantially 

modified, such an exchange or modification is treated as the derecognition of the original 

liability and the recognition of a new liability. The difference in the respective carrying amounts 

is recognised in profit or loss. 

 Impairment of financial assets 

 The Group recognises an allowance for expected credit losses (“ECLs”) for all debt 

instruments not held at FVTPL. ECLs are based on the difference between the contractual 

cash flows due in accordance with the contract and all the cash flows that the Group expects 

to receive, discounted at an approximation of the original effective interest rate.  

 For trade receivables and contract assets, the Group applies a simplified approach in 

calculating ECLs. It is based on its historical credit loss experience and adjusted for forward-

looking factors specific to the debtors and the economic environment. 

4.17 Derivatives and hedge accounting 

 The Group uses derivatives, such as forward currency contracts to hedge its foreign currency 

risks. 

 Derivatives are initially recognised at fair value on the date of the derivative contract and are 

subsequently remeasured at fair value. They are carried as financial assets or financial 

liabilities depending on the fair value of the derivatives. Subsequent changes in fair value are 

recognised in profit or loss. 

 Hedge accounting for cash flow hedges 

 The associates consider if hedge accounting criteria are met, for cash flow hedges, a change 

in fair value of the effective portion of the hedging instrument is recognised in other 

comprehensive income, while a change in fair value of the ineffective portion of the hedging 

instruments is recognised in profit or loss. 
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4.18 Fair value measurement 

 Fair value is the price that would be received to sell an asset or paid to transfer a liability in 

an orderly transaction between buyer and seller (market participants) at the measurement 

date. The Group applies a quoted market price in an active market to measure their assets 

and liabilities that are required to be measured at fair value by relevant financial reporting 

standards. Except in case of no active market of an identical asset or liability or when a quoted 

market price is not available, the Group measure fair value using valuation technique that are 

appropriate in the circumstances and maximises the use of relevant observable inputs related 

to assets and liabilities that are required to be measured at fair value. 

 All assets and liabilities for which fair value is measured or disclosed in the financial 

statements are categorised within the fair value hierarchy into three levels based on 

categorise of input to be used in fair value measurement as follows: 

Level 1 -  Use of quoted market prices in an observable active market for such assets or 

liabilities  

Level 2 -  Use of other observable inputs for such assets or liabilities, whether directly or 

indirectly 

Level 3 -  Use of unobservable inputs such as estimates of future cash flows  

 At the end of each reporting period, the Group determines whether transfers have occurred 

between levels within the fair value hierarchy for assets and liabilities held at the end of the 

reporting period that are measured at fair value on a recurring basis. 

5. Significant accounting judgments and estimates 

 The preparation of financial statements in conformity with financial reporting standards at 

times requires management to make subjective judgments and estimates regarding matters 

that are inherently uncertain. These judgments and estimates affect reported amounts and 

disclosures; and actual results could differ from these estimates. Significant judgments and 

estimates are as follows. 

 Construction contracts 

 The Group recognises revenue from construction contracts over time taking into account the 

stage of completion. The management has exercised judgement in measuring the progress 

towards satisfaction of the performance obligation, with reference to information provided by 

project engineers or project managers and relying on their expertise and past experience.  
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 Provision for losses on construction projects 

 Management applies judgment in estimating the loss they expect to be realised on each 

construction projects, based on estimates of anticipated costs that take into account the 

progress of the project and actual costs incurred to date, together with fluctuations in costs 

of construction materials, labour and the current situation. 

 Recording of investments in associates 

 Management has determined that the Company has significant transactions with, has to 

provide financial support to, and has representation on the boards of directors of the following 

companies:-  

- Eastern Bangkok Monorail Company Limited and Northern Bangkok Monorail Company 

Limited, even though its shareholdings and voting rights are at only 15 percent. 

- BGSR 6 Company Limited and BGSR 81 Company Limited, even though its 

shareholdings and voting rights are at only 10 percent. 

 The investments in the above companies are therefore presented as investments in 

associates under the equity method in the consolidated financial statements, and presented 

at cost in the separate financial statements. 

 Joint arrangements 

 Management applies judgement to determine the type of joint arrangement, based on 

consideration of the rights and obligations arising from the arrangement. On this basis, the 

management of the Company has determined that the Company has 4 joint venture 

agreements that are joint operations (2020: 2 joint venture agreements).  

 Investment properties 

 The Group presents investment properties at the fair value estimated by an independent 

appraiser, and recognises changes in the fair value in the income statement. The independent 

appraiser valued an investment property of condominium for rent using the income approach. 

The key assumptions used in estimating the fair value include yield rate, long-term vacancy 

rate and long-term growth in real rental rates. 

 Litigation 

 The Company has contingent liabilities as a result of litigation. The management has used 

judgment to assess of the results of the litigation and believes that no loss will be resulted. 

Therefore no contingent liabilities are recorded as at the end of reporting period. 
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6. Related party transactions 

 During the years, the Group had significant business transactions with related parties. Such 

transactions, which are summarised below, arose in the ordinary course of business and were 

concluded on commercial terms and bases agreed upon between the Group and those 

related parties. 

(Unit: Million Baht) 

 Consolidated            

financial statements 

Separate                

 financial statements 

 

Transfer pricing policy 

 2021 2020 2021 2020  

Transactions with subsidiary companies      

(eliminated from the consolidated financial 

statements)  

     

Revenues from construction contracts - - 820 1,300 Based on contracts 

Land rental income - - 3 3 Agreed between the parties 

Rental of machinery and equipment  - - 313 404 Closed to prices charged by third 

parties and based on contracts 

Office rental and service expenses - - 16 16 Agreed between the parties 

Training fee - - - 1 Agreed between the parties 

Purchases of machinery and equipment  - - 1 - Based on contracts and agreed 

between the parties 

Transactions with associated companies      

Revenues from construction contracts 9,952 14,328 9,952 14,328 Based on contracts 

Transactions with related companies      

Revenues from construction contracts 321 400 321 400 Based on contracts 

Cost of construction 256 242 256 242 Closed to prices charged by third 

parties and based on contracts 

Project management fee 63 70 63 70 Based on contracts 

Rental of machinery and equipment  9 10 9 10 Closed to prices charged by third 

parties and based on contracts 

Sales of machinery and equipment 1 - 1 - Based on contracts and agreed 

between the parties 

Purchases of machinery and equipment  167 49 167 49 Based on contracts and agreed 

between the parties 
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As at 31 December 2021 and 2020, the balance of the accounts between the Group and those 

related companies were as follows: 

(Unit: Thousand Baht) 

 Consolidated  

financial statements 

Separate  

financial statements 

 2021 2020 2021 2020 

Assets     

Trade receivables - related parties (Note 7)     

Subsidiaries - - 557,682 390,988 

Joint arrangement 85,257 2,479 85,257 2,479 

Joint ventures 13,756 13,756 13,756 13,756 

Related companies (related by common directors) 18,981 18,982 18,978 18,978 

Total 117,994 35,217 675,673 426,201 

Less: Allowance for expected credit losses                   (32,734) (32,734) (38,774) (38,774) 

Net 85,260 2,483 636,899 387,427 

Advances - related parties (Note 7)     

Subsidiaries - - - 6,584 

Joint venture 130 130 130 130 

Other joint operator 542 5,254 542 5,254 

Related company (related by common directors) - 21 - 21 

Total 672 5,405 672 11,989 

Unbilled receivables     

Subsidiaries - - 208,699 637,545 

Advances to subcontractor     

Other joint operator 20,902 32,192 20,902 32,192 

Liabilities     

Trade payables - related parties (Note 18)     

Subsidiaries - - 25,269 30,134 

Other joint operators 40,951 22,359 40,951 22,359 

Related company (related by common directors) 4,625 2,290 4,625 2,290 

Total 45,576 24,649 70,845 54,783 

Construction revenue received in advance     

Associated companies 5,498,725 3,217,469 5,498,725 3,217,469 
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(Unit: Thousand Baht) 

 Consolidated  

financial statements 

Separate  

financial statements 

 2021 2020 2021 2020 

Advances received from construction contracts     

Associated companies 392,794 1,614,732 392,794 1,614,732 

Joint arrangement 72,449 112,992 72,449 112,992 

Total 465,243 1,727,724 465,243 1,727,724 

Retention for construction     

Other joint operator 11,810 48,074 11,810 48,074 

Lease liabilities     

Subsidiary - - 13,258 17,395 

Loans to related parties 

As at 31 December 2021 and 2020, the balances of loans to related parties and the 

movements were as follows: 

(Unit: Thousand Baht) 

 Consolidated financial statements 

 

Relationship 

Balance as at  

31 December 2020 

Increase  

during the year 

Balance as at  

31 December 2021 

Northern Bangkok Monorail 

Company Limited Associate - 48,380 48,380 

     

(Unit: Thousand Baht) 

 Separate financial statements 

 

Relationship 

Balance as at  

31 December 2020 

Increase  

during the year 

Balance as at  

31 December 2021 

Nouvelle Property Company 

Limited Subsidiary 

 

1,290 

 

172 

 

1,462 

Northern Bangkok Monorail 

Company Limited Associate - 48,380 48,380 

Total  1,290 48,552 49,842 
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Loans to Northern Bangkok Monorail Company Limited 

On 12 November 2021, the Company provided a loan facility of Baht 393 million to Northern 

Bangkok Monorail Company Limited. The loan carries interest at a rate of 5 percent per 

annum and repayment is at call. However, the Company does not expect to call the loan in 

the foreseeable future and therefore presents this loan as a non-current asset in the 

statement of financial position. 

Directors and management’s benefits 

For the year 2021, the Group had short-term employee benefits of their directors and 

management totaling Baht 62 million (2020: Baht 56 million) (Separate financial statements: 

Baht 59 million (2020: Baht 52 million)). 

Guarantee obligations with related parties 

The Company has outstanding guarantee obligations with its related parties, as described in 

Note 13 to the financial statements. 

7. Trade and other receivables 

(Unit: Thousand Baht) 

 Consolidated  

financial statements 

Separate  

financial statements 

 2021 2020 2021 2020 

Trade receivables - unrelated parties     

Aged on the basis of due dates     

 Not yet due 1,274,130 3,047,587 1,109,473 2,815,112 

 Past due     

 Up to 4 months 688,279 421,143 471,493 420,810 

  4 - 12 months 19,106 1,850 19,106 1,850 

 Over 12 months 165,935 151,707 130,781 116,554 

Total 2,147,450 3,622,287 1,730,853 3,354,326 

Less: Allowance for expected credit losses  (62,594) (60,978) (62,594) (60,978) 

Total trade receivables - unrelated parties, net 2,084,856 3,561,309 1,668,259 3,293,348 
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(Unit: Thousand Baht) 

 Consolidated  

financial statements 

Separate  

financial statements 

 2021 2020 2021 2020 

Trade receivables - related parties (Note 6)     

Aged on the basis of due dates     

 Not yet due 85,260 2,412 168,470 2,742 

 Past due     

 Up to 4 months - 71 327,149 304,620 

  4 - 12 months - - 123,703 62,488 

 Over 12 months 32,734 32,734 56,351 56,351 

Total 117,994 35,217 675,673 426,201 

Less: Allowance for expected credit losses (32,734) (32,734) (38,774) (38,774) 

Total trade receivables - related parties, net 85,260 2,483 636,899 387,427 

Total trade receivables - net 2,170,116 3,563,792 2,305,158 3,680,775 

Other receivables     

Advances - related parties (Note 6) 672 5,405 672 11,989 

Total other receivables 672 5,405 672 11,989 

Total trade and other receivables - net 2,170,788 3,569,197 2,305,830 3,692,764 

Set out below is the movements in the allowance for expected credit losses of trade and other 

receivables. 

(Unit: Thousand Baht) 

 

Consolidated 

financial statements 

Separate 

financial statements 

 2021 2020 2021 2020 

Beginning balance 93,712 86,096 99,752 92,136 

Provision for expected credit losses - 5,938 - 5,938 

Amount written off (8,159) (6,481) (8,159) (6,481) 

Transferred from amount due over one year 9,775 8,159 9,775 8,159 

Ending balance 95,328 93,712 101,368 99,752 
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8. Contract assets/Contract liabilities 

8.1 Contract balances 

(Unit: Thousand Baht) 

 

Consolidated 

financial statements 

Separate 

financial statements 

 2021 2020 2021 2020 

Contract assets     

   Unbilled receivables 5,389,569 5,699,483 5,441,173 5,724,507 

   Retention receivables 619,995 636,749 452,059 501,790 

Total contract assets 6,009,564 6,336,232 5,893,232 6,226,297 

     

Contract liabilities     

Construction revenue received in advance (10,533,702) (6,379,429) (10,533,702) (6,379,429) 

   Advances received from customers (6,676,680) (8,044,363) (6,676,680) (8,044,363) 

Total contract liabilities (17,210,382) (14,423,792) (17,210,382) (14,423,792) 

8.2  Unbilled receivables 

As at 31 December 2021, the balance of unbilled receivables of Baht 5,390 million (Separate 

financial statements: Baht 5,441 million) was expected to be billed within one year. 

8.3 Revenue recognised in relation to contract balances 

During the year 2021, the Group recognised contract liabilities at the beginning of the year 

of Baht 10,077 million (2020: Baht 13,206 million) (Separate financial statements: Baht 10,077 

million (2020: Baht 13,206 million)) as revenue. 

8.4 Revenue to be recognised for the remaining performance obligations 

As at 31 December 2021, the Group expected to recognise revenue totaling Baht 72,592 

million (2020: Baht 75,488 million) (Separate financial statements: Baht 72,516 million 

(2020: Baht 75,409 million)) in the future in respect of performance obligations under 

contracts with customers that have not been satisfied or partially unsatisfied. The Group 

expects to satisfy these performance obligations within 4 years. 

9. Short-term loans to other companies 

The balances represent factoring receivables of a subsidiary from unrelated companies 

which are due for repayment within one year. These loans carry interest at the rates from 

11.0 - 12.0 percent per annum (2020: 11.0 - 12.0 percent per annum). 
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10. Other current financial assets 

(Unit: Thousand Baht) 

 

Consolidated 

financial statements 

Separate 

financial statements 

 2021 2020 2021 2020 

Fixed deposits with maturity over 3 months 

   - at amortised cost 121,000 

 

110 - 

 

- 

Unit trusts of open-ended fund - stated at  

   fair value through profit or loss 3,482,643 

 

2,979,144 3,303,316 

 

2,720,022 

Total other current financial assets 3,603,643 2,979,254 3,303,316 2,720,022 

Investments in unit trusts of open-ended fund are stated at fair value using inputs of Level 2 

which is use of other observable inputs for such assets or liabilities, whether directly or 

indirectly. Such fair value of investments in unit trusts has been determined by using the net 

asset value. 

11. Investments in equity instruments 

(Unit: Thousand Baht) 

 

Consolidated 

financial statements 

Separate 

financial statements 

 2021 2020 2021 2020 

Equity instruments designated at FVOCI     

Listed equity instruments 10,564,307 8,007,626 10,564,307 8,007,626 

Units of property fund 10,700 13,642 - - 

Non-listed equity instruments 1,000 4,500 - - 

Total 10,576,007 8,025,768 10,564,307 8,007,626 

Equity instruments designated at FVOCI which the Group considers these investments to be 

strategic in nature. 

During the year 2021, the Group received dividends from equity instruments designated at 

FVOCI, which still existed at the reporting date, in the amount of Baht 93 million (2020:  

Baht 85 million) (Separate financial statements: Baht 92 million (2020: Baht 84 million)). 

Listed equity instruments 

Investments in listed equity and units of property fund are stated at fair value using inputs of 

Level 1 which is use of quoted market prices in an observable active market for such assets 

or liabilities. 
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Non-listed equity instruments 

Investments in non-listed equity stated at fair value using inputs of level 3 which are use of 

unobservable inputs such as estimates of future cash flows. 

12. Investments in subsidiaries 

Details of investments in subsidiaries as presented in separate financial statements are as 

follows: 

(Unit: Thousand Baht) 

Company’s name Paid-up capital Cost 

 2021 2020 2021 2020 

 Million Baht Million Baht   

HTR Corporation Limited 500 500 440,090 440,090 

Nouvelle Property Company Limited 800 800 800,000 800,000 

Wisdom Services Company Limited 2,211 2,211 12,726 12,726 

STECON POWER Company Limited 1 1 1,000 1,000 

Total   1,253,816 1,253,816 

Mo Chit Land Company Limited  

On 22 October 2020, the Company’s Board of Directors meeting passed a resolution 
approving the Company’s sale of shares in Mo Chit Land Company Limited (Mo Chit Land) 
to BTS Group Holdings Public Company Limited (BTS) for a total of Baht 4,450 million. The 
Company received full payment for the shares and transferred all 29.55 million ordinary 
shares to BTS. 

Details of sales of investments in Mo Chit Land as at 22 October 2020 are as follows: 

(Unit: Thousand Baht) 

 

Consolidated                               
financial statements 

Separate             
financial statements 

Cash received from sales of investments in subsidiary 4,450,000 4,450,000 

Less: Net assets/ investment cost of MCL (4,283,923) (4,320,000) 

Gain on sales of investment in subsidiary 166,077 130,000 
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13. Investments in associates 

13.1 Details of associates: 
(Unit: Thousand Baht) 

   

Consolidated                                 
financial statements 

Separate                               
financial statements 

Company’s name Nature of business 
Shareholding 
percentage 

Carrying amounts 
based on equity 

method Cost 

  2021 2020 2021 2020 2021 2020 
DKK Sino-Thai 

Engineering 
Company Limited 

Installation of 
telecommunication 
and transmission 
line installation 35 35 107,107 167,093 2,800 2,800 

Eastern Bangkok 
Monorail Company 
Limited 

Mass transit  
   business 

15 15 2,132,219 1,550,338 2,160,000 1,800,000 
Northern Bangkok 
Monorail Company 
Limited 

Mass transit 
business 

15 15 2,103,290 1,491,334 2,160,000 1,770,000 
U-Tapao 
International 
Aviation Company 
Limited 

Airport operations 

20 20 864,264 896,831 900,000 900,000 
BGSR 6 Company 

Limited 
Management of 

express ways 10 10 99,592 100,000 100,000 100,000 
BGSR 81 Company 
Limited 

Management of 
express ways 10 10 84,571 85,000 85,000 85,000 

Total    5,391,043 4,290,596 5,407,800 4,657,800 

Eastern Bangkok Monorail Company Limited and Northern Bangkok Monorail Company 
Limited 

On 13 August 2021, the Company made payment for shares of Eastern Bangkok Monorail 

Company Limited (Eastern) and Northern Bangkok Monorail Company Limited (Northern), 

amounting to Baht 360 million and Baht 390 million, respectively, which represents full 

payment in proportion to the Company’s 15 percent interests. 

The Company has pledged all of its shares in Eastern and Northern as collateral for their 

loans from banks. 

In addition, the Company has entered into agreements to provide financial support to Eastern 

and Northern in the form of loans or guarantees, in proportion to its shareholdings. As at  

31 December 2021, the Company has provided loan to Northern, as described in the  

Note 6 to the financial statements. 
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U-Tapao International Aviation Company Limited 

The Company used letter of guarantee facilities of Baht 900 million provided by a commercial 

bank to issue a letter of guarantee for U-Tapao International Aviation Company Limited, to 

guarantee compliance with the joint venture contract for the U-Tapao International Airport 

and Eastern Aviation City Development Project. In addition, the Company provided a 

guarantee of up to Baht 5,889 million to the Eastern Economic Corridor Office for any 

damages in excess of the amount of the bank guarantee. 

BGSR 6 Company Limited and BGSR 81 Company Limited 

As at 31 December 2021, the Company has guarantee obligations in proportion to its 

shareholdings in BGSR 6 Company Limited and BGSR 81 Company Limited, amounting to 

Baht 170 million and Baht 140 million, respectively. 

These obligations are under agreements that the Company made with banks that issued 

letters of guarantee for BGSR 6 Company Limited and BGSR 81 Company Limited to 

guarantee compliance with the joint venture contracts for the Bang Pa-In - Nakhon 

Ratchasima Intercity Motorway (M6) and the Bang Yai - Kanchanaburi Intercity Motorway 

(M81) projects, respectively. 

13.2 Share of comprehensive income and dividend received 

 During the years, the Company has recognised its share of profit (loss) and other comprehensive 

income from investments in associates in the consolidated financial statements and dividend 

income in the separate financial statements as follows: 

  (Unit: Thousand Baht) 

 

Consolidated                                                            

financial statements 

Separate                 

financial statements 

Associates Share of profit (loss) 

Share of other 

comprehensive income Dividend received 

 2021 2020 2021 2020 2021 2020 
DKK Sino-Thai Engineering 

Company Limited (19,391) (12,732) - - 40,596 - 
Eastern Bangkok Monorail 
Company Limited 48,297 59,075 173,584 (12,002) - - 

Northern Bangkok Monorail 
Company Limited 44,222 51,786 177,734 (16,022) - - 

U-Tapao International Aviation 
Company Limited (32,567) (3,169) - - - - 

BGSR 6 Company Limited (408) - - - - - 
BGSR 81 Company Limited (429) - - - - - 
Total 39,724 94,960 351,318 (28,024) 40,596 - 
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13.3 Summarised financial information about material associates 

Summarised information about financial position as at 31 December 

(Unit: Million Baht) 

 DKK Sino-Thai 

Engineering Company 

Limited 

Eastern Bangkok 

Monorail Company 

Limited 

Northern Bangkok 

Monorail Company 

Limited 

U-Tapao International 

Aviation Company 

Limited 

BGSR 6 Company 

Limited 

BGSR 81 Company 

Limited 

 2021 2020 2021 2020 2021 2020 2021 2020 2021 2020 2021 2020 

Current assets 290 485 31 42 100 49 3,560 2,378 894 1,000 748 850 

Non-current assets 33 48 43,421 34,503 42,809 34,046 1,252 2,106 109 - 104 - 

Current liabilities (15) (43) (745) (1,578) (1,161) (1,078) (482) - (7) - (6) - 

Non-current liabilities (2) (13) (28,492) (22,631) (27,726) (23,075) (8) - - - - - 

Net assets 306 477 14,215 10,336 14,022 9,942 4,322 4,484 996 1,000 846 850 

Shareholding percentage (%) 35 35 15 15 15 15 20 20 10 10 10 10 

Carrying amounts of associates 

based on equity method 107 167 2,132 1,550 2,103 1,491 

 

864 897 

 

100 100 

 

85 85 

Summarised information about income and comprehensive income for the year ended 31 December 

(Unit: Million Baht) 

 DKK Sino-Thai 

Engineering Company 

Limited 

Eastern Bangkok 

Monorail Company 

Limited 

Northern Bangkok 

Monorail Company 

Limited 

U-Tapao International 

Aviation Company 

Limited 

BGSR 6 Company 

Limited 

BGSR 81 Company 

Limited 

 2021 2020 2021 2020 2021 2020 2021 2020 2021 2020 2021 2020 

Revenue 140 259 9,032 11,133 8,746 9,035 27 13 1 - 1 - 

Profit (loss) for the year (54) (37) 322 394 295 345 (162) (16) (4) - (4) - 

Other comprehensive income - - 1,157 (80) 1,185 (107) - - - - - - 

Total comprehensive income - - 1,479 314 1,480 238 - - - - - - 

Didyasarin International School
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14. Joint ventures - joint operations 

The Company has joint arrangements which assessed as joint operations between the 

Company and other joint operators are all incorporated in Thailand and are engaged in the 

provision of construction services. The Company recognises its shares of assets, liabilities, 

revenue and expenses of the joint operations, in proportion to its interest, in the separate financial 

statements, the details as follows: 

Name of entity Interest in joint operations 

 2021 2020 

 Percent Percent 

CKST Joint venture 40 40 

STTP Joint venture 100 100 

CKST-DC2 Joint venture 41 - 

CKST-DC3 Joint venture 39 - 

In 2021, the Company entered into contracts with local companies to establish CKST-DC2 

Joint Venture and CKST-DC3 Joint Venture, to jointly operate construction projects. As at  

31 December 2021, CKST-DC2 Joint Venture and CKST-DC3 Joint Venture have not started 

operation. 

Financial information of the Company only and the joint arrangements are presented including 

in the separate financial statements as below. 

(Unit: Million Baht) 

 As at 31 December 2021 

 

The Company 

only 

The joint 

arrangements 

Elimination 

entries 

Separate  

financial statements 

Summarised information 

about financial position: 

 

Current assets 16,467 3,059 (438) 19,088 

Non-current assets 24,615 230 - 24,845 

Current liabilities 23,527 2,768 (438) 25,857 

Non-current liabilities 2,693 28 - 2,721 

Unappropriated retained earnings 5,902 492 - 6,394 
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(Unit: Million Baht) 

 As at 31 December 2020 

 

The Company 
only 

The joint 
arrangements 

Elimination 
entries 

Separate  
financial statements 

Summarised information 
about financial position: 

 

Current assets 17,010 3,594 (466) 20,138 
Non-current assets 20,986 442 - 21,428 

Current liabilities 23,124 3,557 (466) 26,215 

Non-current liabilities 2,100 34 - 2,134 
Unappropriated retained earnings 5,855 446 - 6,301 

     

(Unit: Million Baht) 

 For the year ended 31 December 2021 

 

The Company 
only 

The joint 
arrangements 

Elimination 
entries 

Separate  
financial statements 

Summarised information 
about profit or loss: 

    

Total revenues 24,617 4,060 (733) 27,944 

Total expenses (24,030) (3,995) 733 (27,292) 

Operating profit  587 65 - 652 
Finance income 25 7 - 32 

Finance cost (19) - - (19) 

Profit before income tax  593 72 - 665 

Income tax  (90) (25) - (115) 

Profit for the year  503 47 - 550 
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(Unit: Million Baht) 

 For the year ended 31 December 2020 

 

The Company 
only 

The joint 
arrangements 

Elimination 
entries 

Separate  
financial statements 

Summarised information 
about profit or loss: 

    

Total revenues 32,586 5,104 (1,336) 36,354 

Total expenses (31,723) (4,986) 1,336 (35,373) 

Operating profit 863 118 - 981 
Finance income 26 10 - 36 

Finance cost (27) - - (27) 

Profit before income tax  862 128 - 990 

Income tax  (150) (36) - (186) 

Profit for the year  712 92 - 804 

15. Investment properties 

(Unit: Thousand Baht) 

 Consolidated financial statements 

 Land 

Condominium   

for rent 

Condominium 

units 

Construction 

in progress  Total 

1 January 2020 8,276,560 707,022 46,657 53,371 9,083,610 

Sales of subsidiary (4,322,600) - - (673,221) (4,995,821) 

Renovation of investment 

properties - - - 619,850 619,850 

Gain from fair value 

adjustment 59,990 - - - 59,990 

31 December 2020 4,013,950 707,022 46,657 - 4,767,629 

Gain (loss) from fair value 

adjustment 142,312 (2,040) 622 - 140,894 

31 December 2021 4,156,262 704,982 47,279 - 4,908,523 

Basis of valuation Market 

Approach 

Income 

Approach 

Market 

Approach 
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Unit: Thousand Baht) 

 Separate financial statements 

 Land 

 2021 2020 

Balance at beginning of year 3,122,750 3,062,760 

Gain from fair value adjustment 86,629 59,990 

Balance at end of year 3,209,379 3,122,750 

Basis of valuation Market Approach Market Approach 

Land and condominium units are stated at fair value using input of Level 2 which is use of 

other observable inputs for such assets, whether directly or indirectly. 

Condominium for rent is stated at fair value using inputs of level 3 which is use of 

unobservable inputs such as estimates of future cash flows. 

Key assumptions used in the valuation of condominium for rent are summarised below: 

 

Consolidated                

financial statement 

Result to fair value 

where as an increase in 

assumption value 

Occupancy rate (%) 87 - 95 Increase in fair value 

Discount rate (%) 11 Decrease in fair value 

Rental rate (Baht per square metre per month) 527 - 638 Increase in fair value 

16.   Property, plant and equipment 

(Unit: Thousand Baht) 

 Consolidated 

financial statements 

Separate 

financial statements 

 2021 2020 2021 2020 

Net book value:     

Property, plant and equipment 3,284,671 3,332,114 2,997,411 3,014,940 

Right-of-use assets (Note 19) 2,146,416 2,204,770 1,190,887 1,089,095 

Total   5,431,087 5,536,884 4,188,298 4,104,035 

Movements of property, plant and equipment for the years ended 31 December 2021 and 

2020 are summarised below.  
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16. Property, plant and equipment (continued) 
(Unit: Thousand Baht) 

 Consolidated financial statements 

 

Land and land 

improvements 

Buildings and 

building 

improvements 

Leasehold 

improvements 

Machinery and 

equipment 

Furniture, 

fixtures and 

office 

equipment Motor vehicles 

Assets under 

construction Total 

Cost:         

1 January 2020 784,429 805,475 109,519 5,182,069 453,780 566,779 337,033 8,239,084 

Additions - - - 167,906 27,583 1,759 325,598 522,846 

Disposals  - - - (214,057) (12,568) (24,258) - (250,883) 

Transfer in (out) - 2,622 - 543,488 692 - (546,802) - 

31 December 2020 784,429 808,097 109,519 5,679,406 469,487 544,280 115,829 8,511,047 

Accumulated depreciation:         

1 January 2020 - 283,078 80,073 3,573,650 350,829 427,712 - 4,715,342 

Depreciation - 31,647 6,138 567,251 46,471 44,606 - 696,113 

Disposals - - - (196,086) (12,202) (24,234) - (232,522) 

Transfer in (out) - - - (12) 12 - - - 

31 December 2020 - 314,725 86,211 3,944,803 385,110 448,084 - 5,178,933 

Net book value:         

31 December 2020 784,429 493,372 23,308 1,734,603 84,377 96,196 115,829 3,332,114 

Depreciation for the year:         

2020 (Baht 662 million included in cost, and the balance in administrative expenses) 696,113 
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16. Property, plant and equipment (continued) 

(Unit: Thousand Baht) 

 Consolidated financial statements 

 

Land and land 

improvements 

Buildings and 

building 

improvements 

Leasehold 

improvements 

Machinery and 

equipment 

Furniture, 

fixtures and 

office 

equipment Motor vehicles 

Assets under 

construction Total 

Cost:         

1 January 2021 784,429 808,097 109,519 5,679,406 469,487 544,280 115,829 8,511,047 

Additions - 397 - 177,609 40,896 4,234 403,378 626,514 

Disposals  - - - (201,976) (13,254) (41,269) - (256,499) 

Transfer in (out) - 15,215 1,163 120,597 2,809 - (139,784) - 

Transfer from right-of-use assets - - - 266,666 - 80,259 - 346,925 

31 December 2021 784,429 823,709 110,682 6,042,302 499,938 587,504 379,423 9,227,987 

Accumulated depreciation:         

1 January 2021 - 314,725 86,211 3,944,803 385,110 448,084 - 5,178,933 

Depreciation - 30,402 6,176 666,250 45,563 50,746 - 799,137 

Disposals - - - (177,514) (12,967) (41,268) - (231,749) 

Transfer in (out) - - - 363 (363) - - - 

Transfer from right-of-use assets - - - 148,536 - 48,459 - 196,995 

31 December 2021 - 345,127 92,387 4,582,438 417,343 506,021 - 5,943,316 

Net book value:         

31 December 2021 784,429 478,582 18,295 1,459,864 82,595 81,483 379,423 3,284,671 

Depreciation for the year:         

2021 (Baht 665 million included in cost, and the balance in administrative expenses) 799,137 
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16. Property, plant and equipment (continued) 

(Unit: Thousand Baht) 

 Separate financial statements 

 

Land and land 

improvements 

Buildings and 

building 

improvements 

Leasehold 

improvements 

Machinery and 

equipment 

Furniture, 

fixtures and 

office equipment Motor vehicles 

Assets under 

construction Total 

Cost:         

1 January 2020 784,429 660,726 109,519 4,091,745 417,003 485,160 261,588 6,810,170 

Additions - - - 167,908 27,576 1,759 325,598 522,841 

Disposals - - - (206,511) (12,552) (24,258) - (243,321) 

Transfer in (out) - 2,622 - 543,488 692 - (546,802) - 

31 December 2020 784,429 663,348 109,519 4,596,630 432,719 462,661 40,384 7,089,690 

Accumulated depreciation:         

1 January 2020 - 276,912 80,073 2,628,785 320,823 384,497 - 3,691,090 

Depreciation - 31,647 6,138 488,815 44,557 39,608 - 610,765 

Disposals - - - (190,685) (12,186) (24,234) - (227,105) 

Transfer in (out) - - - (12) 12 - - - 

31 December 2020 - 308,559 86,211 2,926,903 353,206 399,871 - 4,074,750 

Net book value:         

31 December 2020 784,429 354,789 23,308 1,669,727 79,513 62,790 40,384 3,014,940 

Depreciation for the year:         

2020 (Baht 579 million included in cost, and the balance in administrative expenses) 610,765 
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16. Property, plant and equipment (continued) 

(Unit: Thousand Baht) 

 Separate financial statements 

 

Land and land 

improvements 

Buildings and 

building 

improvements 

Leasehold 

improvements 

Machinery and 

equipment 

Furniture, 

fixtures and 

office equipment Motor vehicles 

Assets under 

construction Total 

Cost:         

1 January 2021 784,429 663,348 109,519 4,596,630 432,719 462,661 40,384 7,089,690 

Additions - 397 - 177,609 40,701 4,234 403,377 626,318 

Disposals - - - (199,466) (13,155) (41,268) - (253,889) 

Transfer in (out) - 15,215 1,163 120,597 2,809 - (139,784) - 

Transfer from right-of-use assets - - - 127,981 - 80,259 - 208,240 

31 December 2021 784,429 678,960 110,682 4,823,351 463,074 505,886 303,977 7,670,359 

Accumulated depreciation:         

1 January 2021 - 308,559 86,211 2,926,903 353,206 399,871 - 4,074,750 

Depreciation - 30,402 6,176 568,853 45,058 45,747 - 696,236 

Disposals - - - (175,754) (12,868) (41,268) - (229,890) 

Transfer in (out) - - - 363 (363) - - - 

Transfer from right-of-use assets - - - 83,393 - 48,459 - 131,852 

31 December 2021 - 338,961 92,387 3,403,758 385,033 452,809 - 4,672,948 

Net book value:         

31 December 2021 784,429 339,999 18,295 1,419,593 78,041 53,077 303,977 2,997,411 

Depreciation for the year:         

2021 (Baht 563 million included in cost, and the balance in administrative expenses) 696,236 

 

Lat Pho Canal Improvement
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As at 31 December 2021, the Group’s certain plant and equipment items had been fully 
depreciated but were still in use. The gross carrying amount before deducting accumulated 
depreciation of those assets amounted to approximately Baht 2,620 million (2020: Baht 2,543 
million) (Separate financial statements: Baht 2,589 million (2020: Baht 2,513 million)). 

17. Short-term loan from financial institution 

On 11 August 2020, the Company borrowed Baht 1,000 million from a bank in the form of a 
promissory note that is to be repaid within 6 months. The loan carries interest at a fixed rate 
stipulated in the agreement and is unsecured. During the year, the Company has repaid this 
loan in full.  

18. Trade and other payables 

(Unit: Thousand Baht) 
 Consolidated 

financial statements 
Separate 

financial statements 
 2021 2020 2021 2020 

Trade payables - related parties (Note 6) 45,576 24,649 70,845 54,783 

Trade payables - unrelated parties 4,380,401 6,440,720 4,362,784 6,423,096 

Unbilled payables 814,937 639,469 814,937 639,469 

Other payables - unrelated parties 110,391 42,679 110,391 42,679 

Accrued expenses 80,256 102,094 63,027 86,847 

Total trade and other payables  5,431,561 7,249,611 5,421,984 7,246,874 

19. Leases 

19.1 The Group as a lessee 

The Group has lease contracts for various items of property, plant, and equipment used in its 
operations. Leases generally have lease terms between 1-5 years. 

a) Right-of-use assets 

Movements of right-of-use assets for the years ended 31 December 2021 and 2020 are 
summarised below: 
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 (Unit: Thousand Baht) 
 Consolidated financial statements 

 Land and land 
improvements Office space 

Machinery and 
equipment 

Motor 
vehicles Total 

1 January 2020 9,457 418 1,857,146 411,048 2,278,069 
Additions 25,052 - 229,335 26,301 280,688 

Depreciation for the year (6,335) (209) (217,188) (130,255) (353,987) 
31 December 2020 28,174 209 1,869,293 307,094 2,204,770 

Additions 18,649 - 207,041 195,886 421,576 
Depreciation for the year (17,698) (209) (184,751) (127,342) (330,000) 
Transfer to property, 
     plant and equipment - - (118,130) (31,800) (149,930) 
31 December 2021 29,125 - 1,773,453 343,838 2,146,416 

 
 

 (Unit: Thousand Baht) 
 Separate financial statements 

 

Land and land 

improvements Office space 

Machinery and 

equipment 

 

Motor 

vehicles Total 

1 January 2020 9,457 21,809 623,028 408,513 1,062,807 

Additions 25,052 - 222,611 26,301 273,964 

Depreciation for the year (6,335) (4,487) (107,581) (129,273) (247,676) 

31 December 2020 28,174 17,322 738,058 305,541 1,089,095 

Additions 18,649 - 207,041 195,886 421,576 

Depreciation for the year (17,698) (4,487) (94,851) (126,360) (243,396) 

Transfer to property, 

     plant and equipment - - (44,588) (31,800) (76,388) 

31 December 2021 29,125 12,835 805,660 343,267 1,190,887 

 

  



บริษัท ซิโน-ไทย เอ็นจีเนียริ่ง แอนด์ คอนสตรัคชั่น จ�ำกัด (มหำชน)
Sino-Thai Engineering & Construction Public Company Limited

รำยงำนประจ�ำปี 2564 (แบบ 56-1 One Report)
Annual Report 2021 (Form 56-1 One Report)

442

 

36 

b) Lease liabilities 

(Unit: Thousand Baht) 

 

Consolidated 

financial statements 

Separate 

financial statements 

 2021 2020 2021 2020 

Lease liabilities 1,170,292 1,523,955 854,900 858,134 

Less: Deferred interest expenses (39,990) (55,508) (34,003) (34,089) 

Total 1,130,302 1,468,447 820,897 824,045 

Less: Portion due within one year (650,056) (720,032) (375,741) (385,174) 

Lease liabilities - net of current 

portion 480,246 748,415 445,156 438,871 

 A maturity analysis of lease payments is disclosed in Note 32 to the financial statements 
under the liquidity risk. 

c) Expenses relating to leases that are recognised in profit or loss 

 (Unit: Thousand Baht) 

 

Consolidated  

financial statements 

Separate  

financial statements 

 2021 2020 2021 2020 

Depreciation expense of right-of-use assets 330,000 353,987 243,396 247,676 

Interest expense on lease liabilities 38,932 54,596 24,005 29,380 

Expense relating to short-term leases 57,265 92,112 57,265 92,112 

Expense relating to leases of low-value assets 52,331 43,838 52,331 43,838 

Expense relating to variable lease payments

that do not depend on an index or a rate 379,287 513,049 688,790 921,557 

d) Others 

The Group has total cash outflows for leases for the year ended 31 December 2021 of 

Baht 1,771 million (2020: Baht 2,027 million) (Separate financial statements: Baht 1,417 

million (2020: Baht 1,662 million)), including the cash outflow related to short-term lease, 

leases of low-value assets and variable lease payments that do not depend on an index or 

a rate. 
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19.2 Group as a lessor 

The Group has entered into operating leases for its investment property portfolio consisting 

of condominium for rent (Note 15) of the lease terms are between 1 - 3 years. 

The Group has future minimum rentals receivable under operating leases as at 31 December 

2021 and 2020 as follows: 

 (Unit: Thousand Baht) 

 Consolidated  

financial statements 

 2021 2020 

Within 1 year 49,030 48,593 

Over 1 and up to 3 years 33,799 31,501 

Total 82,829 80,094 

20. Provision for loss of construction projects 

(Unit: Thousand Baht) 

 Consolidated/Separate                      

financial statements 

 2021 2020 

Provision for loss of construction projects at beginning of year 102,566 590,983 

Less: Reverse of provision as project cost actually occurred         (101,197) (488,417) 

Provision for loss of construction projects at end of year 1,369 102,566 
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21. Provision for long-term employee benefits 

 Provision for long-term employee benefits which is compensations on employees’ retirement 

and long service awards, are as follows: 

 (Unit: Thousand Baht) 

 Consolidated financial statements 

 Post-employment 

benefits 

Other long-term  

employee benefits Total 

 2021 2020 2021 2020 2021 2020 

Provision for long-term employee  

   benefits at beginning of year 314,162 318,318 34,398 30,354 348,560 348,672 

Included in the income statements:       

Current service cost 27,454 30,004 4,650 3,866 32,104 33,870 

Interest cost 3,459 7,161 314 709 3,773 7,870 

Actuarial loss - - - 1,492 - 1,492 

Included in other comprehensive income:       

Actuarial gain arising from       

Demographic assumptions changes - (19,228) - - - (19,228) 

Financial assumptions changes - (8,990) - - - (8,990) 

Experience adjustments - (2,905) - - - (2,905) 

Benefits paid during the year (29,681) (10,198) (3,706) (2,023) (33,387) (12,221) 

Provision for long-term employee 

   benefits at end of year 315,394 

 

314,162 35,656 

 

34,398 351,050 

 

348,560 
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 (Unit: Thousand Baht) 

 Separate financial statements 

 Post-employment 

benefits 

Other long-term  

employee benefits Total 

 2021 2020 2021 2020 2021 2020 

Provision for long-term employee 

   benefits of beginning of year 308,974 313,338 33,594 29,524 342,568 342,862 

Included in the income statements:       

   Current service cost 27,163 29,578 4,622 3,838 31,785 33,416 

   Interest cost 3,421 7,036 312 702 3,733 7,738 

   Actuarial loss - - - 1,444 - 1,444 

Included in other comprehensive income:       

Actuarial gain arising from       

Demographic assumptions changes - (19,134) - - - (19,134) 

Financial assumptions changes - (9,244) - - - (9,244) 

Experience adjustments - (2,402) - - - (2,402) 

Benefits paid during the year (26,747) (10,198) (3,635) (1,914) (30,382) (12,112) 

Provision for long-term employee 

   benefits at end of year 312,811 308,974 34,893 33,594 347,704 342,568 

 The Group expects to pay Baht 16 million (2020: Baht 31 million) of long-term employee 

benefits during the next year (Separate financial statements: Baht 16 million (2020: Baht 28 

million)). 

 As at 31 December 2021, the weighted average duration of the liabilities for long-term 

employee benefit of the Group were 17 years (2020: 17 years) (Separate financial statements: 

17 years (2020: 17 years)). 

Principal actuarial assumptions at the valuation date are as follows: 

 Consolidated/Separate  

financial statements 

 2021 2020 

 (% per annum) (% per annum) 

Discount rate 1.6 1.6 

Future salary increase rate (depending on age) 2.0 - 6.0 2.0 - 6.0 

Staff turnover rate 3.0 - 20.0 3.0 - 20.0 
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 The result of sensitivity analysis for significant assumptions that affect the present value of 

the long-term employee benefit obligation as at 31 December 2021 and 2020 are summarised 

below: 

(Unit: Million Baht) 

 As at 31 December 2021 

 Consolidated  

financial statements 

Separate  

financial statements 

 Increase 1% Decrease 1% Increase 1% Decrease 1% 

Discount rate (31) 36 (31) 36 

Salary increase rate 33 (29) 33 (28) 

Staff turnover rate (1) 1 (1) 1 

 

(Unit: Million Baht) 

 As at 31 December 2020 

 Consolidated  

financial statements 

Separate  

financial statements 

 Increase 1% Decrease 1% Increase 1% Decrease 1% 

Discount rate (31) 35 (31) 34 

Salary increase rate 29 (25) 29 (25) 

Staff turnover rate (1) 1 (1) 1 

22. Statutory reserve 

 Pursuant to Section 116 of the Public Limited Companies Act B.E. 2535, the Company is 

required to set aside to a statutory reserve at least 5 percent of its net income after deducting 

accumulated deficit brought forward (if any), until the reserve reaches 10 percent of the 

registered capital. The statutory reserve is not available for dividend distribution. At present, 

the statutory reserve has fully been set aside. 

23. Finance income 

(Unit: Thousand Baht) 

 

Consolidated           
financial statements 

Separate                       
financial statements 

 2021 2020 2021 2020 
Interest received on debt instruments measured 

at amortised cost 43,307 49,880 32,252 36,436 
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24. Finance cost  

(Unit: Thousand Baht) 

 

Consolidated           
financial statements 

Separate                       
financial statements 

 2021 2020 2021 2020 

Interest expenses on borrowings 1,887 6,883 1,887 6,583 

Interest expenses on lease liabilities 31,557 45,820 16,626 20,594 

Total 33,444 52,703 18,513 27,177 

25. Expenses by nature 

 Significant expenses by nature are as follows: 

(Unit: Thousand Baht) 

 Consolidated 
financial statements 

Separate 
financial statements 

 2021 2020 2021 2020 

Salary and wages of employees and                           

temporary staffs 3,492,384 4,120,971 3,472,946 4,103,958 

Depreciation 1,129,137 1,050,100 939,632 858,441 

Rental expenses from operating lease agreements 578,967 764,642 888,454 1,165,666 

Construction materials and subcontractors 20,397,649 28,310,726 20,397,624 28,310,652 

26. Income tax 

 Income tax expenses for the years ended 31 December 2021 and 2020 are made up as follows: 

(Unit: Thousand Baht) 

 Consolidated 
financial statements 

Separate 
financial statements 

 2021 2020 2021 2020 

Current income tax:     

Current income tax charge 63,525 76,619 50,976 61,024 
Deferred tax:     

Relating to origination and                                           

reversal of temporary differences 94,167 159,369 64,427 124,550 

Income tax expenses reported in  
   the statement of income 157,692 235,988 115,403 185,574 
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 The amounts of income tax relating to each component in the statements of comprehensive 

income for the years ended 31 December 2021 and 2020 are as follows: 

(Unit: Thousand Baht) 

 Consolidated  

financial statements 

Separate  

financial statements 

 2021 2020 2021 2020 

Deferred tax relating to:     

Gain on investments in equity designated at fair 

value through other comprehensive income 510,048 40,195 511,336 41,467 

Actuarial gain - 6,225 - 6,156 

The reconciliation between accounting profit and income tax expense is shown below. 

(Unit: Thousand Baht) 

 Consolidated 

financial statements 

Separate 

financial statements 

 2021 2020 2021 2020 

     

Accounting profit before tax 878,288 1,339,391 665,466 989,881 

     

Applicable tax rate 20% 20% 20% 20% 

Accounting profit before tax multiplied by income tax rate 175,658 267,878 133,093 197,976 

Tax loss of subsidiaries  812 681 - - 

Tax effect of income and expense that are not taxable 

income or not deductible in determining taxable profit (18,778) (32,571) (17,690) (12,402) 

Income tax reported in the statement of income 157,692 235,988 115,403 185,574 
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The components of deferred tax assets and deferred tax liabilities are as follows: 

(Unit: Thousand Baht) 

 Statements of financial position 

 Consolidated                              

financial statements 

Separate 

financial statements 

 2021 2020 2021 2020 

Deferred tax assets     

Allowance for expected credit losses 8,660 10,292 8,660 10,292 

Provision for loss of projects 274 20,513 274 20,513 

Provision for long-term employee benefits 70,210 69,713 69,541 68,514 

Unused tax loss 35,419 8,941 - - 

Other 3,458 3,743 3,565 3,565 

Total 118,021 113,202 82,040 102,884 

Deferred tax liabilities      

Revaluations of investment properties to fair value 663,949 635,055 463,325 445,999 

Gain on investments in equity designated at fair value 

through other comprehensive income 1,454,910 944,198 1,457,469 945,470 

Lease 229,144 159,716 89,070 63,476 

Others 29 29 29 29 

Total 2,348,032 1,738,998 2,009,893 1,454,974 

Total deferred tax liabilities - net 2,230,011 1,625,796 1,927,853 1,352,090 

 As at 31 December 2021, the subsidiaries had unused tax losses totaling Baht 26 million 

(2020: Baht 45 million), on which deferred tax assets have not been recognised as the 

subsidiaries believes future taxable profits may not be sufficient to allow utilisation of unused 

tax losses. The unused tax losses will expire by 2026. 

27. Basic earnings per share 

Basic earnings per share is calculated by dividing profit for the year attributable to equity 

holders of the Company (excluding other comprehensive income) by the weighted average 

number of ordinary shares in issue during the year. 

  



บริษัท ซิโน-ไทย เอ็นจีเนียริ่ง แอนด์ คอนสตรัคชั่น จ�ำกัด (มหำชน)
Sino-Thai Engineering & Construction Public Company Limited

รำยงำนประจ�ำปี 2564 (แบบ 56-1 One Report)
Annual Report 2021 (Form 56-1 One Report)

450
44 

28. Dividends

Approved by Dividends 
Dividend 
per share 

(Million Baht) (Baht) 
The Meeting of Board of Directors 
of the Company on 27 March 2020 458 0.3 

458 

Annual General Meeting of 
 the shareholders on 30 April 2021 457 0.3 

Interim dividends for 2019 

Total dividends for 2020 

Final dividends for 2020 

Total dividends for 2021 457 

29. Segment information

Operating segment information is reported in a manner consistent with the internal reports
of the Group that are regularly reviewed by the Managing Director who is the chief operating
decision maker in order to make decisions about the allocation of resources to the segment
and assess its performance.

The operations of the Group principally involve construction services, office building rental,
machinery and construction equipment rental and property development, and are mostly
carried on in the single geographic area of Thailand. There were no material activities
pertaining to the office building rental, machinery and construction equipment rental and
property development segments. For this reason, financial information has not been
presented by industry segment. All of the revenues, operating profits and assets as reflected
in these financial statements pertain to the aforementioned reportable operating segment
and geographical area.

Major customers

During the year 2021, the Group recognised construction income from 4 major customers in
total amount of Baht 15,058 million (2020: 5 major customers in total amount of Baht 26,709
million).

30. Provident fund

The Group and their employees have jointly established a provident fund in accordance with
the Provident Fund Act B.E. 2530. The Group and employees contributed to the fund on a
monthly basis at the rate of 3 - 5 percent of basic salaries. The fund, which is managed by
Tisco Asset Management Company Limited, will be paid to employees upon termination in
accordance with the fund rules. The contributions for the year 2021 amounting to
approximately Baht 30 million (2020: Baht 30 million) were recognised as expenses.
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31. Commitments and contingent liabilities 

31.1 Capital commitments 

As at 31 December 2021 and 2020, the Group had capital commitments relating to acquisition 
of machinery and construction equipment as follows:- 

(Unit: Million) 
 Consolidated                      

financial statements 
Separate         

financial statements 

Currency 2021 2020 2021 2020 
Baht 35 13 35 13 

31.2 Project construction cost commitments 

 As at 31 December 2021 and 2020, the Group had commitments related to agreements of 
project construct costs as follows:- 

(Unit: Million) 
 Consolidated                       

financial statements 
Separate         

financial statements 

Currency 2021 2020 2021 2020 
Baht 22,728 26,661 21,846 25,380 
US dollar - 1 - 1 
Euro - 1 - 1 
Yen - 3 - 3 

 The Group will make payment of these commitment upon delivery of the relevant goods or 
services. 

31.3 Guarantees 

 As at 31 December 2021 and 2020, there were outstanding bank guarantees issued by banks 
on behalf of the Group as detail below. 

(Unit: Million Baht) 
 Consolidated 

financial statements 
Separate 

financial statements 

 2021 2020 2021 2020 
Performance bonds 15,879 16,671 15,474 16,266 
Advance and retention bonds 10,890 12,310 10,455 11,965 
Others 8,283 4,554 8,282 4,551 

Total 35,052 33,535 34,211 32,782 
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31.4 Litigation 

 In 2011 the Company was sued by a subcontractor (plaintiff) for breach of contract. The civil 
judgements of the Court of First Instance in 2017 and the Court of Appeal in 2018 ordered the 
plaintiff to pay the Company. However, on 13 July 2021, the Supreme Court reversed the 
judgement, ordering the Company to make payment to the plaintiff. The Company recorded the 
amount as loss from litigation, amounting to Baht 124 million, in the income statement for the 

year ended 31 December 2021. 

 The Company was sued for compensation totaling approximately Baht 67 million                             
(2020: Baht 105 million). In most of such cases the Company is accused of breaches of hire 
of work contracts. The cases are still being considered by the court. The Company’s 
management and the Company’s legal advisors believe that the outcome of these cases will 
be favorable to the Company therefore no provision for liability has been set aside in the 
accounts. 

32. Financial instruments 

32.1 Derivatives liabilities not designated as hedging instruments 

      (Unit: Thousand Baht) 
 Consolidated  

financial statements 
Separate  

financial statements 

 2021 2020 2021 2020 
Foreign exchange forward contracts     

Derivative assets 98 1 98 1 
Derivative liabilities - (38) - (38) 

All derivatives were measured at fair value in level 2. 

32.2  Financial risk management objectives and policies 

The Group’s financial instruments principally comprise cash and cash equivalents, trade 

accounts receivable and contract assets, loans, investments, trade and other payables, 

retention for construction, short-term borrowing and lease liabilities. The financial risks 

associated with these financial instruments and how they are managed are described below.  

Credit risk 

The Group is exposed to credit risk primarily with respect to trade accounts receivable and 

contract assets, deposits with banks and financial institutions. The maximum exposure to 

credit risk is limited to the carrying amounts as stated in the statement of financial position.  
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Trade receivables and contract assets 

The Group manages risk by applying appropriate credit policies and procedures and does not 

expect to incur significant financial losses. Moreover, most trade receivables are large state 

and private enterprises and the Group closely monitors collections from customers. 

At the end of each reporting period the Group determines expected credit losses based on 

aging of groups of receivables with similar credit risk profiles or based on estimates of the 

cash flows the Group expects to receive, discounted using the effective interest rate. 

Cash deposits  

The Group’s credit risk associated with cash deposits is low because the Company’s policy is 

that credit limits assigned to each counterparty are to be determined and approved by the 

Group’s Board of Directors and the counterparties are banks with high credit-ratings assigned 

by international credit-rating agencies.  

Foreign currency risk 

The Group’s main exposure to foreign exchange risk relates to purchases of construction 

machinery, materials and equipment denominated in foreign currency. The Group manages 

the risk mostly by making purchases through local distributors and by entering into forward 

foreign currency contracts, most of which have terms no longer than one year. 

Interest rate risk 

The Group’s main exposures to interest rate risk relate to deposits at bank, loans, borrowings 

and lease liabilities. However, the Group manages the risk by entering into contracts with 

fixed interest rate that are closed to the market rate. The Group’s current exposure to interest 

rate risk is low and future changes in interest rate would not have a significant impact. 
Liquidity risk 

The Group has a policy to carefully manage liquidity and to accept projects accepted must be 

paid in advance. The Group manages liquidity risk by utilising bank overdrafts, bank loans 

and lease liabilities. Management assess the risk related to the Group’s ability to settle its 

liabilities as low, since the Group has adequate access to a range of funding sources and is 

able to roll over liabilities coming due in the next 12 months.  
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The table below summarises the maturity profile of the Group’s non-derivative financial 

liabilities as at 31 December 2021 and 2020 based on contractual undiscounted cash flows: 

 (Unit: Million Baht) 
 Consolidated financial statements 

 As at 31 December 2021 

 Less than  

1 year 1 - 5 years Total 

Non-derivatives    

Trade and other payables 5,432 - 5,432 

Retention for construction 2,411 - 2,411 

Lease liabilities 650 480 1,130 

Total non-derivatives 8,493 480 8,973 
 

 (Unit: Million Baht) 
 Consolidated financial statements 

 As at 31 December 2020 

 Less than  

1 year 1 - 5 years Total 

Non-derivatives    

Short-term loan from financial institution 1,000 - 1,000 

Trade and other payables 7,250 - 7,250 

Retention for construction 2,573 - 2,573 

Lease liabilities 756 768 1,524 

Total non-derivatives 11,579 768 12,347 
 

 (Unit: Million Baht) 
 Separate financial statements 

 As at 31 December 2021 

 Less than  

1 year 1 - 5 years Total 

Non-derivatives    

Trade and other payables 5,422 - 5,422 

Retention for construction 2,411 - 2,411 

Lease liabilities 376 445 821 

Total non-derivatives 8,209 445 8,654 
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 Separate financial statements 

 As at 31 December 2020 

 Less than  

1 year 1 - 5 years Total 

Non-derivatives    

Short-term loan from financial institution 1,000 - 1,000 

Trade and other payables 7,247 - 7,247 

Retention for construction 2,573 - 2,573 

Lease liabilities 406 452 858 

Total non-derivatives 11,226 452 11,678 

32.3 Fair values of financial instruments 

Since the majority of the Group’s financial instruments are short-term in nature or carrying 

interest at rates closed to the market interest rates, their fair value is not expected to be 

materially different from the amounts presented in the statement of financial position. 

33. Capital management 

 The primary objectives of the Group capital management is to ensure that it has an appropriate 

financing structure and preserves the ability to continue its business as a going concern. 

 As at 31 December 2021, the Group's debt-to-equity ratio was 1.68 (2020: 1.99:1) and the 

Company's debt-to-equity ratio was 1.86 (2020: 2.14:1). 

34. Approval of financial statements 

 These financial statements were authorised for issue by the Company’s authorised director 

on 25 February 2022. 
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Mrs. Jaikaew Tejapijaya
Senior Executive Vice President 
Financial and Administration Division
Management Committee

Details of who was assigned the highest responsibility 
of overseeing the Company’s account

Attachment 1

Appointed on January 11, 2021
Age 54 years
Education

·  Master of Business Administration, The National Institute of Development Administration

·  B. Business Administration, Thammasat University 
Experience

·  Senior Executive Vice President Financial and Administration Division/Management Committee 

Sino -Thai Engineering and Construction Plc.

·  Senior Vice President-Accounting & Financial/Management Committee Sino-Thai Engineering  

and Construction Plc.

·  Vice President Accounting Department, Sino-Thai Engineering and Construction Plc. 
Stock Holding

· None
Family relationship

· None
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Details of Directors and Subsidiaries
Attachment 2

Remark : X = Chairman, / = Director, // = Executive Director, /// = Chairman of the Board of Executive Directors

Company Subsidiaries Affiliated Company
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Professor Rawat Chamchalerm X

Mr. Chamni Janchai /

Police General Jate 
Mongkolhutthi /

Mr. Suchai Poopichayapongs /

Mr. Thanathip Vidhayasirinun /

Mr. Masthawin Charnvirakul /

Mrs. Anilrat  Nitisaroj /// /

Gen. Dr. Surapan  Poomkaew /

Dr. Chaiyong Satjipanon /

Mr. Vallop Rungkijvorasathien //// / /

Mr. Pakpoom  Srichamni /// / / / / /

Mr. Varatt  Kusolmanomai

Mrs. Jaikaew  Tejapijaya / /

Mr. Sutthipol  Patcharanaruemol

Mr. Jarunat Jiraratsatit

Mr. Prasit Prawang

Mr. Charkphan  Leelaporn / /

Mr. Worachat  Suwasin

Mr. Prasert Kongkauroptham

Mr. Somkid  Siriapinun /

List of Executives 
and Persons with 
Controlling Authority

Company Name
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Details of the Head of Internal Audit
Attachment 3

Mr. Chirapat  Srivardhana
Assistant Vice President Internal Audit

Age 63 years
Education
• IT Governance and Cyber Resilience Program (ITG 15/2020), Thai Institute of Directors 

Association, November 19-20, 2020
• Corporate Governance for Executives (CGE 3/2015), Thai Institute of Directors Association, 

March 2-3, 2015
• Mini-MBA, Thammasat University, September 30, 2007
• Organization Risk Management Program (ORMP-1), Sasin Graduate Institute of Business 

Administration, February 21, 2004
• Control Self-Assessment Facilitation Techniques for Auditors, The Institute of Internal 

Auditors of Thailand, September 6, 2003
• IIA’S Endorsed  Internal Auditing Program (EIAP-1) Chulalongkorn University, September 4, 

2000
• B.S. (Accounting), Kasetsart University, 1979

Experience
• Honorary Director of The Institute of Internal Auditors of Thailand (IIAT)
• Vice President of The Accounting Association of Kasetsart University
• Assistant Manager Control and Operation Siam Commercial Bank Plc. Chonburi Branch
• Internal Audit Supervisor of Siam Commercial Bank Plc.

Responsibilities
• Secretary of The Audit Committee, Sino-Thai Engineering and Construction Plc.
• Internal Audit Manager, Sino-Thai Engineering and Construction Plc.
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Business Assets and Details on Asset Valuation
Attachment 4

Nong Ra Viang 1, 2 Power Plant
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Asset Valuation Report No. GEN 11/023/64(R)(L)
The Subject Property : Vacant land 6 plots, the total land area is approximately 54 rai 50.0 square wa 
  (or 21,650.0 square wa).
Location : Adjacent to Khanong Phra Tai Road-Nong Sarai and next to an unidentified alley,  
  Khanong Phra Subdistrict, Khanong Phra Subdistrict, Pak Chong District, Nakhon 
  Ratchasima Province

   

  
 Our Ref.A.R.E.A GEN 11/023/64(R)(L)  
 November 9, 2021 
 
 
Mr. Somsak Thongsonkleeb 
Business Development Manager 
Sino-Thai engineering & construction public company limited 
 
Dear Sir, 
 
I refer to your assignment for our company to appraise your property, details of which are below.  
Now, we are pleased to inform you that the appraisal has been completed and, hence, are taking 
this opportunity to send you this report.  A summary of the valuation as follows: 

 
The Subject Property:  Vacant land (Appraised only the land, excluding buildings. according to the 

wishes of the employer) 6 plots, The total land area is approximately 54 rai 
50.0 square wa (or 21,650.0 square wa). 

 
Location :  Adjacent to Khanong Phra Tai Road - Nong Sarai And next to an 

unidentified alley, Khanong Phra Subdistrict, Khanong Phra Subdistrict, Pak 
Chong District, Nakhon Ratchasima Province 

 
Land Right Document: It has a CERTIFICATE UTILISATION [NS. 3K.] no. 6748-6753. total of 6 

issues. Current owner is Sino-Thai Engineering and Construction Public 
Company Limited (บรษัิท ซโิน-ไทย เอ็นจเีนยีริง่ แอนด ์ คอนสตรัคชัน่ จํากดั 
(มหาชน)) 

 
Encumbrance : There are no registered obligations. 
 
Land Expropriation :  No eminent domain in this area affects the site. 

Purpose of Valuation:  to know the current asset value and used for reference for public purposes 

   in the Stock Exchange of Thailand 
 
Basis of Valuation :  “Market Value” assessment 
 
Valuation Assumption: There are conditions and restrictions according to Section 6.2. 
 
Valuation Approach :  Market Approach  
 
Date of Valuation :  November 5, 2021 
 
The Market Value of the Subject Property is Thai Baht 130,983,000.00 (one hundred 
thirty million nine hundred and eighty three thousand baht only) 
 
Sincerely yours, 
 
 
 
Wanna  Poonpan 
Deputy Managing Director 
Agency for Real Estate Affairs 
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Asset Valuation Report No. GEN 11/022/64(R)(L)
The Subject Property : Vacant land (Appraised only the land, excluding buildings. according to the 
  wishes of the employer) 18 plots, total land area 28 rai 53 square wa, divided into 
  2 groups according to location See section 1.4 for details.
Location : Property Group 1: Located on Debaratana Road (Formerly, Bangna-Trad Road 
  (Thor Lor 34)) at the 4.5th kilometer area and next to Soi Bangna-Trad 50 in 
  Bang Na Sub-District, Bang Na District, Bangkok
 : Property Group 2: Located next to Soi Bangna-Trad 50, away from Debaratana 
  Road. (Formerly, Bangna-Trad Road (Thor Lor 34)), a distance of about 
  400 meters in the area of Bangna Subdistrict, Bang Na District, Bangkok

   

  
 Our Ref.A.R.E.A GEN 11/022/64(R)(L)  
 November 9, 2021 
 
 
Mr. Somsak Thongsonkleeb 
Business Development Manager 
Sino-Thai engineering & construction public company limited 
 
Dear Sir, 
 
I refer to your assignment for our company to appraise your property, details of which are below.  
Now, we are pleased to inform you that the appraisal has been completed and, hence, are taking 
this opportunity to send you this report.  A summary of the valuation as follows: 

 
The Subject Property:  Vacant land (Appraised only the land, excluding buildings. according to the 

wishes of the employer) 18 plots, total land area 28 rai 53 square wa, 
divided into 2 groups according to location See section 1.4 for details. 

 
Location :  Property Group 1: Located on Debaratana Road (Formerly, Bangna-Trad 

Road (Thor Lor 34)) at the 4.5th kilometer area and next to Soi Bangna-
Trad 50 in Bang Na Sub-District, Bang Na District, Bangkok 

  Property Group 2: Located next to Soi Bangna-Trad 50, away from 
Debaratana Road. (Formerly, Bangna-Trad Road (Thor Lor 34)), a distance 
of about 400 meters in the area of Bangna Subdistrict, Bang Na District, 
Bangkok 

 
Land Right Document: It has a land title deed no. 6029, 47128, 81542-81544, 81554-81557, 

103632-103640. total of 18 issues. The land owner is Sino-Thai 
Engineering and Construction Public Company Limited (บรษัิท ซโิน-ไทย เอ็น
จเีนยีริง่ แอนด ์คอนสตรัคชัน่ จํากดั (มหาชน)) 

 
Encumbrance : There are no registered obligations. 
 
Land Expropriation :  No eminent domain in this area affects the site. 

Purpose of Valuation:  to know the current asset value and used for reference for public purposes 

   in the Stock Exchange of Thailand 
 
Basis of Valuation :  “Market Value” assessment 
 
Valuation Assumption: There are conditions and restrictions according to Section 3.1, 3.3 and 6.2. 
 
Valuation Approach :  Market Approach and Residual Approach (or Hypothetical Development 

Analysis). 
 
Date of Valuation :  November 8, 2021 
 
The Market Value of the Subject Property is Thai Baht 1,872,196,000.00 (one thousand 
eight hundred and seventy two million one hundred ninety-six thousand baht only) 
 
Sincerely yours, 
 
 
 
Wanna  Poonpan 
Deputy Managing Director 
Agency for Real Estate Affairs 
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Asset Valuation Report No. GEN 11/021/64(R)(L)
The Subject Property : Vacant land (Appraised only the land, excluding buildings. according to the
  wishes of the employer) 2 plots, The total land area is about 8-0-60.0 rai 
  (or 3,260.0 square wa)
Location : Located on Rama 3 Road and next to the Chao Phraya River in the local
  administrative area of Yan Nawa District Bang Phong Phang Subdistrict,
  Yan Nawa District, Bangkok

   

  
 Our Ref.A.R.E.A GEN 11/021/64(R)(L)  
 November 9, 2021 
 
 
Mr. Somsak Thongsonkleeb 
Business Development Manager 
Sino-Thai engineering & construction public company limited 
 
Dear Sir, 
 
I refer to your assignment for our company to appraise your property, details of which are below.  
Now, we are pleased to inform you that the appraisal has been completed and, hence, are taking 
this opportunity to send you this report.  A summary of the valuation as follows: 

 
The Subject Property:  Vacant land (Appraised only the land, excluding buildings. according to the 

wishes of the employer) 2 plots, The total land area is about 8-0-60.0 rai (or 
3,260.0 square wa). 

 
Location :  Located on Rama 3 Road and next to the Chao Phraya River. in the local 

administrative area of Yan Nawa District Bang Phong Phang Subdistrict, 
Yan Nawa District, Bangkok 

 
Land Right Document: It has a land title deed no. 58776,58777. total of 2 issues. The land owner 

is Sino-Thai Engineering and Construction Public Company Limited 
(บรษัิท ซโิน-ไทย เอ็นจเีนยีริง่ แอนด ์คอนสตรัคชัน่ จํากดั (มหาชน)) 

 
Encumbrance : There are no registered obligations. 
 
Land Expropriation :  No eminent domain in this area affects the site. 

Purpose of Valuation:  to know the current asset value and used for reference for public purposes 

   in the Stock Exchange of Thailand 
 
Basis of Valuation :  “Market Value” assessment 
 
Valuation Assumption: There are conditions and restrictions according to Section 3.1, 3.3 
 
Valuation Approach :  Market Approach and Residual Approach (or Hypothetical Development 

Analysis). 
 
Date of Valuation :  November 8, 2021 
 
The Market Value of the Subject Property is Thai Baht 1,206,200,000.00 (one billion two 
hundred and six million two hundred thousand baht only) 
 
Sincerely yours, 
 
 
 
Wanna  Poonpan 
Deputy Managing Director 
Agency for Real Estate Affairs 
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Policy and Practice Guidelines for 
Corporate Governance and Business

Attachment 5

1. Definitions

The Company means Sino-Thai Engineering and Construction Public Company 
Limited.

Board of Directors means Board of Directors of Sino-Thai Engineering and Construction 
Public Company Limited.

Directors of the Company means Directors of Sino-Thai Engineering and Construction Public 
Company Limited.

Boards of Executive Directors means Boards of Executive Directors of  Sino-Thai Engineering and 
Construction Public Company Limited.

Audit Committee means Audit Committee of Sino-Thai Engineering and Construction 
Public Company Limited.

Nomination & Remuneration 
Committee

means Nomination & Remuneration Committee of Sino-Thai 
Engineering and Construction Public Company Limited.

President means President of Sino-Thai Engineering and Construction Public 
Company Limited.

Corporate Secretary means Corporate Secretary of Sino-Thai Engineering and 
Construction Public Company Limited.

Management means President and Management who are under the supervision 
of President in according with the organization structure of 
Sino-Thai Engineering and Construction Public Company 
Limited.

Good Corporate Governance Policy

Nong Saeng Power Plant (GNS) 
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2. Vision and Mission

Vision 

The Company continues to move forward and 
become the leading Engineering and Construction 
firm in Thailand and ASEAN, while delivering projects 
that consistently meet international standards.

Mission

1. To undertake the engineering and 
construction business with a focus 
on becoming the leader in product 
costing while building excellence in every 
aspect to meet customers’ stringent 
requirements regarding quality, on-
time delivery, safety and environmental 
concerns.

2. To develop an effective management 
that stresses productivity, perpetual 
development of the organization, and 
instilling work ethics in all personnel.

3. To build value for the organization in 
order to become a unique and distinct 
firm.

4. To remain focused on control led 
organizational growth and recognizing 
those who contribute to this growth.

3. Corporate Values
1) People
2) Commitment
3) Integrity
4) Adaptability & Flexibility
5) Continuous Learning
6) Trust
7) Client Satisfaction

4. Good Corporate Governance Policy 

Sino-Thai Engineering and Construction Public 
Company Limited has realized the significance of 
the good corporate governance policies, which will 
improve the excellence of work and management 
processes, as well as the Company’s performance 

and its reliabilities among investors and the related 
parties; moreover, it will increase the maximum value 
to shareholders; the Company has thus determined 
the principle of good corporate governance policy 
in accordance with the guidelines of the Stock 
Exchange of Thailand (SET) and rely on 4 items:

1) “Transparency” is the basement for trust 
amongst stakeholders and the Company.   
Transparency creates the Company’s 
effectiveness and the capital market 
procedures; it also helps the Board of 
Directors solve problems effectively and 
gives shareholders and the related parties 
an opportunity to scrutinize the Company 
more thoroughly.

2) “Integrity” is the way of undertaking 
business with straightforwardly beyond 
good morale.   The financial statements 
and other information have been 
disseminated to public and other investors 
should fairly and accurate prepared in 
compliance with the company’s financial 
status.

3) “Accountability” is essential toward the 
Board of Directors and shareholders.   
The Board of Directors must express 
the accountability and have a crucial 
role in proposing the reports on the 
Company’s performance to shareholders.   
The accountability of the Board of 
Directors must be based on suitable 
rules and regulations; and the disclosure 
of the Company’s performance must be 
accurate due to the Company’s success.

4) “Competitiveness” aims for creating 
progress and increasing shareholders’ 
value. Corporate governance shall 
enhance the initiation without hinder, 
efficiency and the ability of leadership 
and vision. Therefore, this will cause the 
Company advantages in competitiveness 
amongst the others.
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4.1 Shareholders’ Rights

4.1.1 Principle : Shareholders’ Rights

The Board of Directors is aware of the 
shareholders’ rights to any of the Company’s 
operations and will encourage the shareholders 
to exercise their rights. The Board of Directors will 
refrain from any actions that may violate or limit the 
shareholders’ rights.

4.1.2 Best Practices : Shareholders’ Rights

Shareholders’ Meeting

The Board of Directors shall be obliged to 
supervise the organization of shareholders’ meetings to 
ensure strict compliance with applicable laws, rules and 
regulations without any prejudice to the shareholders’ 
rights. The Board of Directors shall refrain from any 
actions, which may limit the rights of all shareholders, 
including institutional investors, as follows:

- Notice of shareholders’ meeting with 
details on date and time of the meeting, 
agenda of the meeting, and complete and 
sufficient information on each agenda for 
the shareholders to study in advance of 
the meeting

- Disclosure of and access to accurate, 
complete, appropriate and sufficient 
information for the shareholders

- The Company should give the shareholders 
clear explanations on how to vote and 
prepare a person to verify correctness of 
vote counting during the shareholders’ 
meeting for transparency of the votes.

- Giving shareholders the right cast vote to 
elect individual director

- The Company allocates appropriate 
time for the shareholders’ meeting and 
encourages the shareholders to express 
their opinions and raise questions.

- The shareholders should be given an 
opportunity to attend the shareholders’ 
meeting any time during the meeting. 

Chairman of the Board, Directors and Top 
Management’s Attendance at Shareholders’ Meeting

Chairman of the Board, all directors, company 
secretary and top management of the Company 
shall attend all shareholders’ meetings unless they 
have necessary issues must be cleared. This is to 
allow them to listen to suggestions and answer 
questions from the shareholders. 

Minutes of the Shareholders’ Meeting

The minutes of the shareholders’ meeting 
are disclosed to shareholders in accordance with 
applicable laws, rules and regulations. Data are 
accurately and completely recorded, including 
methods of how to vote and count the votes, names 
of directors attending the meeting, questions and 
answers, and the resolutions on each agenda of 
the meeting.

The minutes of the shareholders’ meeting 
both in Thai and English languages will be disclosed 
on the Company’s website (www.stecon.co.th).

Equitable Rights of Shareholders to Dividend 
Payment and Repurchasing Stock 

The Company has given all shareholders an 
equitable right to dividends and/or other benefits 
and the right to repurchase stock. In this regard, the 
Company has established a clear dividend payment 
policy.

4.2 Equitable Treatment of Shareholders

4.2.1 Principle: Equitable Treatment of Shareholders

The Board of Directors realizes its duty to 
protect the rights of shareholders, place importance 
on fair and equal treatment of all shareholders and 
encourage the shareholders to exercise their rights. 
The Board of Directors has also developed certain 
measures to prevent the directors and management 
of the Company from using internal information for 
their personal unlawfully benefits, which may cause 
damages to the shareholders. 
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4.2.2 Best Practices: Equitable Treatment of 
Shareholders

Notice of Shareholders’ Meeting

For equitable treatment of all shareholders, 
in sending the Notice of Shareholders’ Meeting, 
Proxy Form A, B, and C, and instructions on how to 
appoint authorized representatives for shareholders 
who cannot attend the meeting in person, the Board 
of Directors requires that the letter of invitation 
to meeting must be disseminated both in Thai 
and English languages at least 30 days prior to 
the meeting date on the Company’s website (www.
stecon.co.th) and that the notice of shareholder’s 
meeting must be sent to the shareholders at least 21 
days before the date scheduled for the shareholders’ 
meeting. In case of a foreign shareholder, the notice 
of shareholders’ meeting and supporting documents 
in the English language must be sent. 

Voting Right

For equitable treatment, a shareholder shall 
have one vote per share.

Agenda Proposition and Nomination of Directors and 
Submission of Questions for AGM in advance

The Company adheres to the principle of 
equitable treatment of all shareholders and in 
order to give all shareholders an opportunity to 
propose matters to the Board of Directors as meeting 
agenda or nominate qualified persons as the 
Company’s directors, the Company has established 
the criteria for agenda proposition and director 
nomination. Such criteria consist of qualifications 
of the shareholders to propose the meeting agenda 
or nominate a director, procedures for proposition 
of the agenda and director nomination, matters not 
to be included as an agenda, consideration and 
selection procedures, and announcement of the 
consideration results. Details of such criteria are 
shown on the Company’s website (www.stecon.co.th). 

Moreover,  the  Company  a l lows  the 
shareholders to submit questions for the Annual 

General Meeting in advance in order to inquire 
information of each meeting agenda or any 
important issues of the Company. The Company has 
clearly determined the qualification of shareholders 
to submit questions in advance, as well as the 
criteria and consideration procedures.

Inside Information Prevention and Securities Trading 
Policy 

The Company have established the “Inside 
Information Prevention and Securities Trading Policy” 
to ensure that the practices of directors, management 
and employees of the Company in relation to the use 
of inside information and the company securities 
trading are in conformity with the Securities and 
Exchange Act, B.E.2535 (A.D.1992) and other relevant 
laws in order to prevent insider trading, which is 
considered an unfair practice, and to improve 
transparency and Good Corporate Governance of 
the Company. “Inside Information Prevention and 
Securities Trading Policy” will be disclosed on the 
Company’s website (www.stecon.co.th).

Policy on Connected Transactions, Related Party 
Transactions, and Conflict of Interest 

The Company realizes the benefits of 
shareholders and fair treatment of all shareholders. 
To prevent conflict of interests and to achieve 
transparent and accountable business operations, 
the Company has a clear policy on disclosure of 
connected transactions, related party transactions 
and conflict of interests in order to enhance 
the confidence of shareholders,  investors 
and stakeholders. The significant connected 
transactions, related party transactions and conflict 
of interests must be reviewed and approved by 
the Audit Committee and the Board of Directors. 
The Company will be in strict compliance with 
criteria, conditions and procedures set forth in 
the Notification of the Stock Exchange of Thailand 
regarding Disclosure of Information and Practices 
of Listed Companies in Connected Transactions  
B.E. 2546 (A.D.2003) or amendments thereof.
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Report on interests of directors and management

The Board of Directors and The Board 
of Executive Directors will act as a director in 
accordance with the Fiduciary Duties by especially 
focus on making decision to both direct and indirect 
of the company’s transaction with cautious and 
honesty in order to prevent any conflict of interest 
that might happen in the connected transaction 
between the company and its subsidiaries. The 
Board of Directors defined the best practices for 
avoiding any conflict of interest by providing the 
policy that every Directors, and  Top Management 
from Senior Vice President and/or upper levels 
including Management whose position were related 
to accounting and financial in Managers or division 
level must report any conflict of interest that had 
been made by themselves, spouses, and minor 
child to the company for the acknowledgement as 
accordance with The Securities and Exchange Act 
B.E.2535 and other additional regulations.

4.3 Role of Stakeholders

4.3.1 Principle : Role of Stakeholders

The Board of Directors realizes the importance 
of all groups of stakeholders and promotes a 
process aimed at improving cooperation between 
the Company and all groups of stakeholders in 
contributing to wealth, financial stability, and 
business sustainability. Moreover, the Board of 
Directors is aware of the importance of corporate 
social and environmental responsibility for 
sustainable development. 

4.3.2 Best Practices : Role of Stakeholders

Human Resources Management Policy 

Human Resources Management Policy of 
the company is obviously stated that the company 
shall take good care of its employee including 
employee benefits such as salaries and welfare 
facilities in accordance with Labor Market and 
other competitors. The company shall treat its 
employee with justice and equality under the 
Company of Association, Labor Act and Social 
Morality. In addition, the company shall not only take 

responsibility for its employee safety and harmonic 
working atmosphere but also create teamwork 
amongst them. Besides, it has the training roadmap 
for supporting its employee both by individual and 
by type of career paths in order to improve their 
working efficiency and working proficiency thus 
the company can be added up into another level 
of learning organization eventually. 

- Personnel Planning

Each year, the company shall estimate the 
required quantity of employees for supporting 
current projects and other projects that might occur 
in the future. The main purpose of this is to obtain 
potential qualified personnel in the appropriate time.

- Personnel Recruitment 

Recruiting knowledgeable, capable, and 
qualified people to join with the Company is the goal 
of personnel recruitment. The company has various 
channels of recruiting, such as newspapers, Internet, 
and government organization like the Department 
of Employment, Department of Manpower and 
Human Resources, and job opportunities’ booths 
arranged by Universities. The Company recruits 
people by conducting examinations and having 
Competency Board interview candidates in order 
to have a qualified people whom have the positive 
personality traits that we require. Traits that include 
vision, teamwork, and creative thinking.

- Performance Evaluation and Management 
Compensation

The company creates the performance 
evaluation system by combining the individual 
performance along with team working performance 
to be in accordance with the company performance, 
and it is also the combination of the company 
performance and the appropriate and fair 
compensation. This management shall always 
be developed since the Labor Market and other 
competitive companies are usually change by the 
time goes by. The company use evaluation tools for 
example competency and KPI for Human Resources 
Development.
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- Employees Welfare

The Company has many beneficial welfare 
programs for its employees as follows;

1) Welfare programs complying with 
Labor Law such as Social Security Fund, 
Workmen’s Compensation Fund.

2) Voluntary Welfare programs such as 
Provident Fund, Life, and Accident 
Insurance, Loyalty Reward, Sino-Thai 
Scholarship, Annual Health Check-Up, 
Uniforms, Funeral Assistance Fund, Leaves 
i.e.; holiday leave and personal leave, and 
Performance bonus. Additionally, the 
Company provides free drinking water, 
Fitness Center, restrooms, and basic over 
the counter medication.

- Personnel Training and Development Policy

The company has always concerned about 
training roadmap and supported the employee 
in every level on providing the training courses in 
which they are interested or the most useful for 
their career. Therefore, the employee will have skill, 
knowledge and expertise to perform their potential 
as the aim of the company business plan. With the 
personnel training and development policy, it will 
perform us well in both at the present and lasting 
in the future. The development emphasized on 3 
categories as followed;

1. Individual and Group Training & 
Development

2. Career Path
3. Organizational Development

Occupational Health, Safety and Environment Policy 

The Company is aware that occupational 
health, safety and environment are an integral part 
and a key success factor of business operations. 
Employees shall be provided with safety, health 
and good working environment. Human resources 
are the most valuable resources of an organization 
so the Company has established the occupational 

health, safety and environment policy for all of 
its employees and personnel to acknowledge and 
observe as follows:

- The Company will promote and create 
safety and environmental awareness at 
work.

- The Company recognizes that employees 
are valuable resources of the Company. 
Thus safety is our first priority.

- The Company will support the creation 
of safety at work by providing safe tools 
and a safe workplace, by promoting 
safety knowledge among employees and 
motivating them to practice safety at 
work.

- It is the Company’s policy to appoint 
an occupational health, safety and 
environment committee to develop 
occupat iona l  hea l th ,  safety  and 
environment plans and effectively 
implement and manage the occupational 
health, safety and environment plans and 
projects.

- The Company will require all management 
to be responsible for the safety of their 
employees at work, ensuring that they 
strictly follow the safety procedures and 
rules established by the Company.

- The Company will require all employees 
to be responsible for their own safety and 
that of their colleagues at work and to act 
in full compliance with the safety rules 
established by the Company.

- The Company requires the employees 
to be responsible for and participate in 
maintaining the environment and control 
or prevent any impacts on the environment 
in accordance with provisions of laws 
as well as to promote conservation of 
environment in accordance with the 
National Environmental Policy.
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Gulf Sriracha Power Plant
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Environmental Policy 

Realizing the impacts on environment, the 
Company has set up the environmental policy 
and requires its employees to comply strictly with 
such policy. A number of measures have been 
established to prevent and mitigate the impacts of 
business operations on the environment as well as 
to monitor the environmental quality in compliance 
with related to environmental regulations and other 
related standards defined by the environmental 
organization such as The Enhancement and 
Conservation of National Environmental Quality 
Act 2535.

The Company has strictly taken initial 
measures to reduce the impacts on environment 
and monitor the quality of environment during the 
construction process with an objective to minimize 
any impacts on the environment and community. 
There also are additional measures recommended 
by specialists and relevant government agencies 
to ensure that the Company’s operation is truly 
effective. 

The Company is aware of the importance 
of environment and has carried out a variety 
of activities to encourage the employees and 
stakeholders to be aware of the impacts of business 
operations on the environment through meetings, 
training sessions, seminars and media of the 
Company.

Anti-Bribery and Anti-Corruption Policy 

The Company recognizes the importance of 
Anti-Bribery and Anti-Corruption by launching the 
written policy of Anti-Bribery and Anti-Corruption 
policy with giving an explanation, knowledge and 
support the Board of Directors, Management 
and employees understand and recognize the 
importance Anti-Bribery and Anti-Corruption 
together with the practice involved, such as 
receiving or giving gifts, giving the donation or 
subsidize money for governmental and private 

sectors, risk assessment of corruption, creating 
awareness against bribery and corruption and giving 
explanation about the policies to those involved. “Anti-
Bribery and Anti-Corruption Policy” will be disclosed 
on the Company’s website ( www.stecon.co.th ).

Non-infringement of Intellectual Property 

The Board of Directors is aware of the 
importance of non-infringement of intellectual 
property and conformity with laws governing 
intellectual property or copyrights; therefore, a policy 
has been established and clearly disseminated the 
requirement to the management and employees to 
carefully consider the products, services, equipment, 
tools or information technology to be used for 
business operations of the Company to ensure that 
the use of such items is not an infringement of other 
intellectual property.

The company set the best practices for non-
infringement of intellectual property by monitoring 
and preventing the downloadable pirated hardware 
and software.

Human Rights Policy 

The Company concerns the importance of 
human rights of the employees and related parties 
and respects personal rights in accordance with 
applicable laws. The Company shall refrain from any 
acts that are considered a violation of human rights. 
The “Human Rights Policy” have been established 
and specify important issues on employees’ rights, 
labor rights, rights of stakeholders, rights of the 
community and environment in accordance with 
the law and the Company Policy. “Human Rights 
Policy” will be disclosed on the Company’s website 
(www.stecon.co.th).

4.4 Disclosure and Transparency

4.4.1 Principle : Disclosure and Transparency

The Board of Directors supervises the 
Company’s proper, complete, accurate, timely 
and transparent disclosure of financial and non-
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financial information through channels that can 
be easily accessed in an equitable and reliable 
manner. Moreover, the Board of Directors shall 
require the investor relations unit to communicate 
the disclosure and transparency policy to third 
parties, such as shareholders, institutional investors, 
general investors, analysts and relevant government 
agencies appropriately, equitably, and fairly.

4.4.2 Best Practices : Disclosure and Transparency

Disclosure of Data and Information of the Company

The Board of Directors has defined the policy 
regarding disclosure of information on business and 
operating results of the Company, both financial and 
non-financial information, in an accurate, adequate, 
appropriate, timely and transparent manner, 
to general public, investors and stakeholders. 
Regarding such disclosure, the Company complies 
with provisions of the Public Limited Company Act, 
the Securities and Stock Exchange Act, relevant 
regulations and notifications of the Securities 
and Exchange Commission, the Stock Exchange of 
Thailand, and other related authorities.

Furthermore, the Company has disseminated 
disclosure of information on its business and 
operating results, both financial and non-financial 
information, such as Good Corporate Governance 
Policy, code of conduct, management structure, 
mission and vision, annual report, financial 
statements and press release, through the company’s 
website at www.stecon.co.th in both Thai and English 
languages as another way of communications 
between the Company and related parties.

The company discloses annual report both in 
Thai and English languages on to company’s website 
within 120 days after the end of fiscal year. 

Investor Relations Office 

The Company has set up the Investor Relations 
Office to communicate with investors, shareholders, 
analysts, relevant government agencies, and the 

general public in an appropriate and equal manner. 
The Investor Relations Office can be reached at

Investor Relations Office
Address: Sino-Thai Engineering and 
 Construction Public 
 Company Limited 
 32/59-60, Sino-Thai Tower, 
 Asoke Road, Klongtoey Nua 
 Sub-district, Wattana District, 
 Bangkok 10110 
E-mail: ir@stecon.co.th
Tel: +662-610-4900 ext. 1432

Dividend Payment Policy 

It is the Company’s policy to pay dividend 
in an amount of not less than 40% of its net 
profit before its interest in subsidiary companies. 
The dividend payment shall be made only if the 
Company has no accumulated loss or does not plan 
to make additional investment in mega projects.

Whistleblowing and Whistleblower Protection 
Measures

To promote corporate good governance and 
encourage all employees and stakeholders to report 
or disclose potential corruption or violation of 
laws, code of conduct or policies of the Company, 
to file complaints regarding violation of rights, 
or to express their opinions regarding business 
operations, the Company has provided a channel 
for the employees and stakeholders to report to:

Corporate Secretary 
Address: Sino-Thai Engineering and 
 Construction Public 
 Company Limited 
 32/59-60, Sino-Thai Tower, 
 Asoke Road, Klongtoey Nua 
 Sub-district, Wattana District, 
 Bangkok 10110 
E-mail: corporatesecretary@stecon.co.th
Tel: 0-2610-4900 ext. 1559
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Whistleblowing, complaints, and suggestions 
will be taken into consideration or implementation 
appropriately on a case by case basis. The 
whistleblowing procedure and whistleblower 
protection policy are as follows;

Whistleblowing Procedure

• The company secretary will compile and 
verify the accuracy and adequacy of the 
complaint. If there are reasonable grounds 
to suspect that such acts indicate fraud, 
corruption, bribery or against the laws or 
ethics or company policy or cause any 
encroachment, the company secretary 
will provide preliminary handling plan to  
President.

• President will examine the compliant 
and preliminary handling and appoint 
and authorize person or working group 
to handle as appropriate on a case by 
case basis.

• The authorized person or working group 
will consider investigation process and 
suppress the acts that evolve fraud, 
corruption, bribery or violate applicable 
laws or ethics or company policy or cause 
any encroachment. Appropriate remedy 
will be provided to affected persons, 
taking the overall damage into account. 
The authorized person or working group 
will be reported directly to President. 

• Once the investigation is over, the results 
will be reported to President and company 
secretary, as well as the complainant, in 
case complainant can be identified. The 
related information will be treated in 
strict confidence. 

• In case the issue affects the Company’s 
public image or involves the top 
management or significantly affects 
the Company’s business operations, 
President will report the results to the 
Audit Committee. 

Communicate with the Board of Directors 

The company provides additional channel 
for stakeholders to communicate with the Board 
of Directors directly to the Board (without the 
acknowledgement of the management) in order 
to receive any suggestions or opinions including 
claimants such as the operation of the Management, 
the unfair practices and any other acts that against 
the code of conduct.

Stakeholders can submit the document that 
clearly specified name, address, the convenient 
telephone number and e-mail address (if any) to:

The Audit Committee
Address: Sino-Thai Engineering and 
 Construction Public 
 Company Limited 
 32/59-60, Sino-Thai Tower, 
 Asoke Road, Klongtoey Nua 
 Sub-district, Wattana District, 
 Bangkok 10110 

The Audit Committee will consider and 
manage such matters by directly report to the Board 
of Directors (without the acknowledgement of the 
management) case by case. The company assures 
that whistle blowers must not be harmed according 
to the whistleblowing policy.

Risk Management Policy 

The company is committed to achieve the 
goals, objectives, and business and investment 
plans.  The company realized that the importance of 
the changing in business environment and the risk of 
uncertainty that may cause the impact on business. 
To comply with good corporate governance, the 
company provides the risk management policy and 
the risk management practical guideline; which 
consists of analysis, assessment, management, and 
monitoring, in order to control risk in appropriate 
level (risk appetite), prevent loss, and minimize impact 
on business opportunities. All management and 
employees are provided to have a good knowledge 
and understanding in the risk management policy 
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and to be involved in the risk management process. 
Therefore, the company can reach the goals and 
objectives with the good corporate governance, 
and add the sustainable value for the organization. 

4.5 Responsibilities of the Board of Directors 

4.5.1 Principle: Responsibilities of the Board of 
Directors

The Board of Directors realizes that Corporate 
Good Governance plays an essential role to business 
operations of the Company. The Board is responsible 
to the shareholders and independent from the 
management. The directors shall perform their 
duties honestly and carefully, develop themselves all 
the time, and devote enough time to perform their 
duties and responsibilities to the fullest extent of 
their competency.

4.5.2 Best Practices: Responsibilities of the Board 
of Directors

Board of Directors 

Composition and Qualifications of the Board of 
Directors 

1. The Board of Directors shall consist of at 
least five directors.

2. Not less than half of the total number of 
directors shall domicile in the Kingdom 
of Thailand and possess all qualifications 
required by laws.

3. The Board of Directors shall consist of 
independent directors in a number of 
more than 50% of the total directors and 
more than 66% of the members of the 
Board shall not be the management of 
the Company.

4. Chairman of the Board shall be an 
independent director and not the same 
person with President.

5. The Board of Directors shall consist 
of  directors who are competent , 
experienced, and skilled in different 
areas necessary for management of the 
Company’s affairs. The directors shall 

perform their duties in full conformity 
with laws and objectives and regulations 
of the Company as well as resolutions of 
the shareholders’ meeting and in good 
faith for utmost interests of the Company.

6. Each Directors should be a Director in 
other listed companies not exceeding 5 
companies.  

7. Director who is an executive director 
can be seated as a Director in other 
listed companies, which are outside the 
company business group, not exceeding 
2 companies. 

The Authorities and Duties of the Board of Directors

1. To perform their duties by utilizing 
their knowledge, skills, and experiences 
in order to benefit the company’s 
business operation. Their duties must 
be in compliance with the company’s 
objectives, regulations, the Public Limited 
Companies Act B.E.2535, Securities and 
Exchange Commission B.E.2535.

2. Consider and approve the company’s 
vision mission trends and strategy 
for operating business that had been 
proposed by the Board of Executives 
Directors and review it every year.

3. Monitor the implementation of the 
business strategies to ensure that have 
been implemented efficiently, as well as 
the communication of objectives and 
goals through business strategies across 
the Company.

4. Supervise the company to have its best 
practices toward nominating qualified 
person to be a director with transparency 
according to good corporate governance.

5. Supervise the company to have its best 
practices toward remuneration of the 
Board of Directors and other Board 
Committees to be appropriate reliance 
with good corporate governance.
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6. Supervise the company to have its best 
practices toward the evaluation of the 
Board of Directors and other Board 
Committees including the evaluation for 
President in accordance with the good 
corporate governance to stimulate the 
efficiency in working as a Director.

7. To supervise the management and Board 
Committees to effectively conduct the 
business under the company’s policies 
and request the management to report 
the issues that has significant affects 
to the company’s operation. The Board 
of Directors shall assure that all related 
parties’ transactions are conducted in 
accordance with the regulations of the 
Office of the Securities and Exchange 
Commission and the Stock Exchange of 
Thailand. In case of necessity, the Board of 
Directors will require the management to 
hire advisors in order to give opinions for 
the management’s decision in specialized 
issues which have significant effect on the 
company’s operation.

8. To supervise the company and to set up 
effective internal control, and Internal 
Audit system. Internal Audit manager shall 
report directly to the Audit Committee.

9. Independent Directors shall independently 
consider company’s matters related 
to strategies, management, appointing 
directors, and issues that have significant 
affects to the Company for the benefit of 
the shareholders and shall have an access 
to adequate financial and business 
information to perform their duties.

10. Review the authorities and duties of the 
Board of Directors and President at least 
once a year to assure compliance with 
applicable laws, relevant regulations and 
good corporate governance principles and 
to comply with the Company’s business 
direction.

The Board of Directors’ Approval

1. Appoint, detach, empower to the Board 
Committees and President to act under 
the Board of Directors.

2. Consult other expertise or the Assistant 
to President (if any) or outsource the 
Advisory Board if necessary and all 
expenses shall be borne by the company. 

3. Approve any establishment, merger and 
acquisition, or cease any subsidiaries.

4. Propose the increasing and decreasing 
capital or changing par value including 
amendment of the company’s associate, 
the article of association and/or the 
purpose of its business to shareholders.

5. Empower the Management, employees 
and other people to act under the 
authorization of the Board of Directors. 

6. The Board members have rights to call 
Management or other employees of the 
company to clarify, give opinion, or submit 
the document to the Board if necessary. 

7. Appoint and detach Corporate Secretary 

Authorization and duties of Chairman of The Board 
of Directors 

1. The Chairman of the Board of Directors 
shall abide by duties as stated in the 
company’s article of associate and 
the resolution of the annual general 
meeting of shareholders including laws 
and regulations, the Public Company Act  
B.E. 2535 and the Securities and Exchange 
Act B.E.2535 and other related regulations 
for Chairman of the Board of Directors.

2. Act as the Chairman at the Board of 
Directors meeting and ensure that The 
Company shall convene the Board of 
Directors meeting in accordance with 
the Article of Association, laws and good 
corporate governance policy, including 
allocating sufficient time for management 
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to propose topics and for directors 
to debate important thoroughly. The 
Chairman should encourage directors to 
exercise independent judgment in the 
best interest of the Company.

3. Act as the Chairman of the annual general 
meeting of shareholders and ensure that 
the company shall convene the annual 
general meeting of shareholders in 
accordance with the Article of Association, 
laws and good corporate governance 
policy.

4. Support, improve and ensure that the 
Board of Directors shall perform their 
duties with integrity according to good 
corporate governance and code of 
conduct, including promote a culture of 
openness and debate through ensuring 
constructive relations between directors, 
and between the Board and management.

5. Monitor and ensure that the Board of 
Directors efficiently carries out its duties 
to achieve the Company’s objectives.

The Definition and qualification of Independent 
Director

The Board of Directors reviews the definition 
and qualifications of Independent Directors, the 
regulations of which are more stringent than those 
of the Securities and Exchange Commission (SEC) 
and Stock Exchange of Thailand (SET), as committed 
to good corporate governance as follows:

1. Holding shares no more than 0.5% of 
the total voting shares of the Company, 
its parent company, its subsidiaries, its 
associated companies, or a related juristic 
entity with potential conflicts, including of 
shares held by related persons1.

2. Not being a management2, an employee, 
or a company consultant who receives 
a regular salary or a controlling person 
of the Company, its parent company, its 
subsidiaries, its associated companies, 
its same-level subsidiaries3, or a related 
juristic entity with potential conflicts 
of interest during the period of 2 years 
before the appointment.

3. Not being a person who has a blood or 
a legal relationship of a parent, spouse, 
sibling, and child including a child’ 
spouse, to any executive management, 
major shareholder, a controlling person, 
or a person whom has been proposed 
to be an executive management or a 
controlling person of the Company or its 
subsidiaries.

4. Not having a business relationship 
and not being a professional service 
provider according to the requirements 
of the Office of Securities and Exchange 
Commission No.SEC.Gor.(Vor.) 32/2008 on 
the improvement of Qualification, Duties, 
and Responsibilities on Independent 
Directors and members of the Audit 
Committee.

5. Not having a business relationship and 
a vested interest, whether directly or 
indirectly, financially or administratively, 
including not being a professional advisor 
to the company such as an auditor, a 
client, partner, supplier, creditor, or debtor 
of the parent company, its subsidiaries, 
its associated companies, its same-
level subsidiaries3, or a related juristic 
entity with potential conflict of interest 
during the period of 2 years before the 
appointment.

Footnote:
1. “Related Person” means a person defined under the Section 258 of Securities and Exchange Act B.E.2535.
2. “Management” means any director who holds an executive position, or any director who is in charge of any actions deemed to 

be taken by management, and shall include any authorized director except where it can be demonstrated that such authorized 
director, jointly with other directors, signs on transactions which have already passed board’s approval.

3. “same-level subsidiary” means any two or more subsidiaries under the same parent company. 
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6. Not having any other characteristics 
that may potentially prevent from giving 
independent opinions.

7. An independent director, with qualification 
under Clauses 1-6, may be assigned 
by the Board of Directors to make the 
collective decisions on the operation 
of the Company, its parent company, its 
subsidiaries, its associated companies, 
its same-level subsidiaries3, or a related 
juristic entity with potential conflicts 

The Nomination of the Board of Directors

To nominate a director, the nomination and 
remuneration committee shall ensure that the 
nomination would be preceded transparently before 
proposing to the Board of Directors. The nomination 
and remuneration committee must propose 
qualified person, especially with the missing 
skills and qualifications for the prevailing Board’s 
components and structure under the Company 
business strategies by establishing Board Skill Matrix 
and considering the performance assessment of 
the Board of Directors, as well as Director Pool or 
Professional Search Firm. The qualified persons’ 
biography and other personal information will 
be proposed to the Board of Directors in order 
to provide adequate information to the Board 
of Directors and then can be submitted to the 
annual general meeting of shareholders to approve 
eventually. 

The directors of the company shall be 
appointed by the shareholders’ meeting pursuant 
to the following criteria and procedures:

1. In voting for the election of each director, 
each shareholder shall have one vote per 
share held by him/her.

2. At the election of directors, it is required 
that one director shall be elected at a 
time. Each shareholder must exercise all 
of his/her votes in electing one person 
nominated as a director.

3. The candidates who have the most votes 
shall be elected as directors equivalent 
to the number of directors required. If 
two candidates have equal votes, the 
Chairman of the meeting shall have a 
casting vote.

In the case of any vacancy on the Board of 
Directors for any reason other than retirement by 
rotation, the Board of Directors shall elect a person 
who is qualified and not prohibited by laws to fill 
the vacancy at the next Board of Directors’ meeting, 
unless the remaining term of the former director 
is less than two months. The replacement director 
shall retain his/her office only for the remaining 
tenure of his/her predecessor. The resolution of the 
Board of Directors in respect of appointment of the 
replacement director shall represent the votes of 
no less than three-quarters fourth of the remaining 
directors.

Term of Office

At every annual general shareholders meeting, 
one-third of the directors shall retire from office. If 
the number of directors to retire from office is not 
a multiple of three, then the number of directors 
closest to one-third shall retire. A director who 
retires by rotation shall be eligible for re-election. In 
addition to the retirement by rotation, the directors 
shall be vacated upon:

(1) Death
(2) Resignation
(3) Disqualification or being of a forbidden 

nature under Section 68 of the Public 
Limited Company Act B.E.2535 (A.D.1992)

(4) Removal by resolution of the shareholders’ 
meeting in accordance with Section 76 of 
the Public Limited Company Act B.E.2535 
(A.D.1992)

(5) Removal by order of the court
(6) The mandatory retirement age for 

Independent directors, Independent 
directors shall retire at the age of 75 years.  
Independent directors who have reached 
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the age of 75 years before the date of the 
Annual General Meeting, shall resign from 
the Independent director on the next day 
of the Annual General Meeting. For the 
year 2022, Independent directors who 
have appointed by shareholders for the 
year 2022 and earlier shall remain in the 
duties of the Independent directors until 
the end of the term.

Directors’ Remuneration

A member of the Board of Directors and other 
Board Committees are entitled to remuneration 
from the Company, namely meeting allowances, 
annual gratuity and other benefits approved by 
the shareholders’ meeting. The Board of Director 
has assigned the Nomination and Remuneration 
Committee to establish the remuneration structure 
of the Board of Directors and submit the same to 
the Board of Directors for approval and presentation 
to the shareholders’ meeting for final approval. 

President and Top Management Remuneration

The remuneration of President and top 
management policy and guidelines is established 
by the Board of Executive Directors, which based 
on, such as, key performance indicators, the 
remuneration of executive in the industry, and 
the performance assessment in order to provide 
the appropriate remuneration which relates to 
the short-term and long-term of the company’s 
operating result, to attract the qualified executives, 
to retain quality management within the company,  
and to be more competitive in the industry.

The performance assessment of the Board of 
Directors and Board Committees

The performance assessment of the Board of 
Directors 

The performance assessment of the Board 
of Directors shall be evaluated both as in group 
and individual (self-assessment) with the details 
as follows:

·	The performance Board assessment

The procedure to evaluate the performance 
of the Board of Directors as in group has been 
divided into 6 major sessions as suggested by 
the Stock Exchange of Thailand, which are (1) 
Qualifications and Structure of the Board (2) 
Roles and Responsibilities of the Board (3) The 
Board’s meetings (4) The Board’s fiduciary (5) 
The relationship between the Board and the 
Management (6) Self-improvement of the Board and 
the Management

The performance assessment procedures are 
as follows;

1. The performance assessment of the 
Board of Directors as in group at least 
once a year.

2. Corporate Secretary summarizes and 
reports the result of the performance 
Board assessment to the Nomination 
and Remuneration Committee in order 
to consider any guidelines to improve the 
performance of the Board of Directors 
efficiently.

3. The Nomination and Remuneration 
reports the result and other additional 
guidelines to improve the efficiency of 
the Board of Directors’ performance to 
the Board.

·	The performance assessment of individual 
directors (Self-assessment) 

The procedure to evaluate the performance 
assessment of individual directors (self-assessment) 
has been divided into 6 major sessions as suggested 
by the Stock Exchange of Thailand, which are 
(1) Qualifications and Structure of the Board (2) 
Roles and Responsibilities of the Board (3) The 
Board’s meetings (4) The Board’s fiduciary (5) 
The relationship between the Board and the 
Management (6) Self-improvement of the Board and 
the Management
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The performance assessment procedures are 
as follows;

1. The Board of Directors has to do self-
assessment at least once a year.

2. Corporate Secretary summarizes and 
reports the result of the performance 
assessment of individual directors to 
the Nomination and Remuneration 
Committee in order to consider any 
guidelines to improve the performance of 
the Board of Directors efficiently.

3. The Nomination and Remuneration 
reports the result and other additional 
guidelines to improve the efficiency of 
the Board of Directors’ performance to 
the Board.

The Performance assessment of the Board 
Committees

The performance assessment of the Board 
Committees, which is the Board of Executive 
Directors, the Audit Committee, and the Nomination 
and Remuneration Committee, shall be evaluated 
both as in group and individual (self-assessment). The 
evaluation form is included with the performance of 
the Board Committees that based on the authorities 
and duties of each Board Committees and other 
related guidelines.

·	The performance Board Committees’ 
assessment

The performance assessment procedures are 
as follows;

1. The performance assessment of the 
Board Committees as in group at least 
once a year.

2. Corporate Secretary summarizes and 
reports the result of the assessment of 
every Board Committees to the Nomination 
and Remuneration Committee in order to 
consider any guidelines to improve the 
performance of the Board of Directors 
efficiently.

3. The Nomination and Remuneration 
reports the result and other additional 
guidelines to improve the efficiency of 
the Board Committees’ performance to 
the Board.

·	The performance assessment of the 
individual Directors (Self-assessment) 

The performance assessment procedures are 
as follows;

1. Every Board Committees has to do self-
assessment at least once a year.

2. Corporate Secretary summarizes and 
reports the result of the assessment of 
every Board Committees to the Nomination 
and Remuneration Committee in order to 
consider any guidelines to improve the 
performance of the Board of Directors 
efficiently.

3. The Nomination and Remuneration 
reports the result and other additional 
guidelines to improve the efficiency of 
the Board Committees’ performance to 
the Board.

Meeting of the Board of Directors

1. The Company requires the Board of 
Directors to meet on a regular basis at 
least once every three months to consider 
the financial statements, develop policies, 
and monitor performance of the company. 
The Board of Directors shall be ready 
to hold a meeting in case of a special 
circumstance.

2. The Board of Directors manages the 
meeting schedule annually then inform to 
the Board of Directors to be acknowledged 
except other extraordinary meetings.

3. Each meeting of the Board of Directors 
shall be attended by more than half of 
the total number of directors who are in 
office at the moment.  
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The Park Chidlom Condominium
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4. To cast votes on a motion, the Board of 
Directors’ meeting shall consist of not 
less than two-thirds of the total number 
of directors of the Company.

5. Prior to the Board of Directors’ meeting, 
Chairman of the Board and President will 
jointly fix the meeting agendas and allow 
the directors to propose any matters to be 
discussed at the meeting. Members of the 
Board of Directors shall be notified of the 
meeting in advance so they will be able 
to manage time and attend the meeting. 
Appropriate and sufficient meeting 
documents shall be sent to the directors 
at least 5 days prior to the meeting to 
enable them to make informed decisions. 

6. The Board of Directors shall have access 
to additional data and information 
through the Corporate Secretary and 
President.

7. During the Board of Directors’ meeting, 
the Chairman of the Board shall allocate 
sufficient time for the meeting in order to 
enable the attendants to consider each 
agenda thoroughly.

8. President may invite top management to 
attend the meeting in order to give more 
details or explanations on related agenda 
and allow the directors to ask questions 
or request any additional information. 

New Director Orientation

The Board of Directors requires every new 
director to have an orientation in order to enable 
them to be aware of and understand the Company’s 
business, industry, procedures, and policies as well 
as the roles, duties and responsibilities of the Board 
of Directors. The orientation for new directors will be 
composed of documentations, training, and tour of 
various construction sites of the Company to allow 
the directors to experience the actual operations of 

the Company. Moreover, to enhance the performance 
of new director, the arrangement of the discussion 
session with Chairman of the Board of Directors, 
President, and new director will be held to inquire 
them about specific information, organizational 
culture, and other relevant information of the 
Company’s business operation.

Directors, President and Top Management’ Training 
and Development

The Board of Directors supports and promotes 
consistent enhancement of the directors’ knowledge 
and skills in relation to duties and responsibilities 
of the directors or new management procedures. 
This is to enable the directors to improve their 
competency and performance and appropriately 
use the knowledge and skills obtained to maximize 
management effectiveness and efficiency. It is 
required that at least one director shall attend the 
skill enhancement training or seminar each year.

The Board of Directors encourages and 
promotes continuous development and education 
of President and top management that is relevant 
to their roles in order to achieve the Company’s 
objectives and goals.

Succession Plan of President and Top Management

The Board of  Directors  real izes the 
importance of key management like President and 
top management Positions, then they have to assure 
that President and Top Management’s nomination 
process is appropriate. To prevent the discontinuous 
operation due to vacancy positions, the Nomination 
and Remuneration Committee made the succession 
plan of President and Top Management.   In this 
regard, the qualified person(s) will be recruited to be 
a successor by considering knowledge, potentiality, 
and performance evaluation. Thereafter, the 
individual development plans, for both short-
term and long-term development plans, which 
emphasizes on crucial knowledge and skills will be 
provided to ensure the successors will be ready and 
qualified for the positions that they will assume.
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The Board of Executive Directors

·	Composition and Qualifications of the Board 
of Executive Directors

1. The Board of Directors shall be responsible 
for appointment and/or removal of the 
Board of Executive Directors.

2. The Board of Executive Directors shall 
consist of at least three directors. At 
a minimum, the Board of Executive 
Directors shall comprise of President and 
Chief Financial Officer.

·	Authorities and Duties of the Board of 
Executive Directors

1. Determine vision, mission, policies, and 
business strategy under the supervision 
of the Board of Directors including review 
and approve it as least every year.

2. Supervise, consider business plan, 
financial  plan ,  budget and other 
management manners proposed by the 
management in order to comply with 
good corporate governance.

3. Monitor,  examine the operat ions 
according to policies, business strategies, 
resources management and other 
management manners of the Company 
and report the results to the Company’s 
Board of Directors.

4. Consider and determine rules, regulations, 
management policies and any other 
businesses which will be bind to the 
Company.

5. Provide recommendation, suggestion 
and determine the scope of authorities 
and duties of President including to 
determine whether President or his proxy 
is prohibited from approving any business 
activities with any persons who have 
conflict of interests with the Company or 
its subsidiaries.

6. Study feasibility, providing advice and 
suggestion for entering into tender offer 
or investment in new projects.

7. Approve the usage of the Company’s 
credit facilities maintained with all banks 
or financial institutions. To approve the 
opening and closure of any bank accounts 
or apply for credit facilities in any form 
with all banks or financial institutions and 
report the same to the Audit Committee 
for acknowledgement, except for the 
mortgage or pledge of the Company’s 
properties which have to be approved by 
the Board of Directors.

8. Evaluate the performance, determine the 
remuneration of the high level executives 
from the Senior Vice President and above.

9. Evaluate the performance of President at 
least once a year.

10. Limit a number of taking position as a 
Director at other companies of President 
and Top management. President and 
Top management can take position as a 
Director in other listed companies, which 
are outside the company business group, 
not exceeding 2 companies.

11. Ensure that the company must operate 
under the good corporate governance 
in accordance with the announcement 
or related guidelines derived from The 
Securities and Exchange Commission 
and The Stock Exchange of Thailand. 
The Board of Executive Directors must 
support and ensure that Directors and 
Management team will responsible 
for doing as a company’s Directors 
in compliance with good corporate 
governance.

12. Ensure that management regularly 
monitors, evaluates and reports on the 
Company’s performance.



บริษัท ซิโน-ไทย เอ็นจีเนียริ่ง แอนด์ คอนสตรัคชั่น จ�ำกัด (มหำชน)
Sino-Thai Engineering & Construction Public Company Limited

รำยงำนประจ�ำปี 2564 (แบบ 56-1 One Report)
Annual Report 2021 (Form 56-1 One Report)

At
ta

ch
m

en
t 
1-

6

483

13. Have the power to consider and perform 
other affairs that the Board of Directors 
deems fit and that should be used as 
policy for business operations of the 
Company.

14. Conduct other activities according to 
the policies assigned by the Board of 
Directors.

·	Term of Office

1. Each executive director shall hold office 
for a term of three years. Apart from 
retirement by rotation, the executive 
directors shall be vacated upon:

1.1 Death
1.2 Resignation
1.3 Disqualification or being of a 

forbidden nature under Section 68 
of the Public Limited Company Act 
B.E.2535 (A.D.1992)

1.4 R e m o v a l  b y  r e s o l u t i o n  o f 
the shareholders’ meeting in 
accordance with Section 76 of 
the Public Limited Company Act  
B.E.2535 (A.D.1992)

1.5 Removal by order of the court 

2. A member of the Board of Executive 
Directors who retires by rotation may 
be re-elected as the Board of Directors 
deems fit.

The Audit Committee

·	Composition and Qualifications of the Audit 
Committee

1. The Board of Directors shall consider 
appointing and/or removing the Audit 
Committee.

2. The Audit Committee shall consist of at 
least three members all of which shall be 
independent directors. 

·	Authorit ies and Duties of the Audit 
Committee

1. Review the accuracy and sufficiency of 
the Company’s financial report. 

2. Review the appropriateness and efficiency 
of the internal control and the internal 
audit system; consider the independence 
of the Internal Audit Section including 
appointment, rotation, termination for 
the head of the Internal Audit Section, 
and any other works related to the 
internal audit.

3. Review the Company’s operation to 
comply with the Securities and Exchange 
Acts, Regulations of the Stock Exchange of 
Thailand, and any relevant laws.

4. Consider, select, and nominate an 
independent person to act as the 
Company ’s  Independent  Auditor, 
including remuneration recommendation 
and arrange a meeting for the Audit 
Committee to meet with the Independent 
Auditor without the presence of executive 
management at least once a year.

5. Attend the Audit Committee meeting with 
the Auditors except the Executives at least 
once a year.

6. Consider connected transactions, and the 
transactions involving conflict of interest, 
to ensure that they are in compliance with 
the related laws and Regulations of the 
Stock Exchange of Thailand, reasonably, 
to maximize the Company’s benefits.

7. Prepare and disclose the “Reports of Audit 
Committee” approved by the Chairman of 
the Audit Committee in the annual report 
as follows:

7.1 Comments on the accuracy, 
completeness, and credibility of 
the Company’s financial report.
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7.2 Comments on the sufficiency of the 
Company’s internal control system.

7.3 Comments on the Company’s 
business operations in compliance 
with the Securities and Exchange 
Commission Act, Regulations of 
the Stock Exchange of Thailand, 
and other laws relevant to the 
Company’s business.

7.4 Comments on the suitability of the 
Independent Auditor.

7.5 Comments of the transactions 
involving conflicts of interest.

7.6 The disclosure of the number of 
Audit Committee meetings and the 
individual meeting attendance of 
the Audit Committee.

7.7 Comments or notices that have 
arisen as the Audit Committee 
performed its duties as defined in 
its charter. 

7.8 Other concerns that should be 
made available to shareholders 
and the investors within the scope 
of duties and responsibilities 
assigned by the Board of Directors.

8. Ensure that the company has risk 
management policy and continually 
follow-up the efficiency of the policy

9. Undertake other assignments for the 
Board of Directors, with the approval of 
the Audit Committee.

·	Term of Office 

1. Each member of the Audit Committee 
shall hold office for a term of three years. 
Apart from retirement by rotation, the 
committee member shall be vacated upon:

1.1 Death
1.2 Resignation

1.3 Disqualification or being of a 
forbidden nature under Section 68 
of the Public Limited Company Act, 
B.E.2535 (A.D.1992)

1.4 R e m o v a l  b y  r e s o l u t i o n  o f 
the shareholders’ meeting in 
accordance with Section 76 of 
the Public Limited Company Act,  
B.E.2535 (A.D.1992)

1.5 Removal by order of the court

2. A member of the Audit Committee who 
retires by rotation may be re-elected as 
the Board of Directors deems fit.

The Nomination and Remuneration Committee

·	Composition and Qualifications of the 
Nomination and Remuneration Committee

1. The Board of Directors shall consider 
appointing and/or removing the Board of 
Executive Directors and determining their 
remuneration.

2. The Nomination and Remuneration 
Committee shall consist of at least 
three directors and more than 50% 
of the committee members shall be 
independent directors.  

3. Chairman of the Nomination and 
Remuneration Committee shall be an 
independent director.

·	Authorities and Duties of the Nomination 
and Remuneration Committee 

1. Define policies, criteria and procedures 
for  nominat ing new directors  to 
substitute the retired directors and/
or fill the vacancies and/or appointing 
additional directors and propose the new 
or additional directors to the Board of 
Directors for approval.  

2. Recruit, select and nominate qualified 
persons to the Board of Directors to further 
present to the shareholders’ meeting for 
appointment as directors of the Company.
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3. Define policies, criteria and procedures 
for nominating qualified persons to 
substitute the retired members of 
supporting committees and/or fill the 
vacancies and/or appointing additional 
members of the supporting committees 
and/or fulfill the other Board Committees 
and propose to the Board of Directors for 
approval.  

4. Nominate and propose qualified persons 
to the Board of Directors’ meeting to 
consider approving them as members of 
the Board Committees. 

5. The Nomination of the Board of Directors 
and Board Committees shall be made 
with transparency.

6. Establish the policies and criteria for 
determining remuneration of the Board of 
Directors and different Board Committees 
to include meeting allowances, annual 
gratuity and other benefits. Then, submit 
the said remuneration plan to the 
Board of Directors for endorsement and 
submission to the shareholders’ meeting 
for approval.

7. Clarify all questions due to the annual 
general meeting of shareholders about the 
remuneration of the Board of Directors 
and the Board Committees.

8. Consider the best practices, regulations, and 
the performance assessment of the Board of 
Directors, and other Board Committees by 
making in group and individual to improve 
the efficiency of the Board.

9. Establish the criteria and procedures for 
selection and appointment of President 
and propose to the Board of Directors 
for approval.

10. Select and propose the qualified person 
for President position to the Board of 
Directors for approval.

11. Prepare a succession plan for President 
position.

12. Ensure  tha t  P res ident  appo in t s 
knowledgeable, skilled, and experienced 
key executives

13.  Perform any other duties as assigned by 
the Board of Directors.

·	Term of Office 

1. Each member of the Nomination and 
Remuneration Committee shall hold 
office for a term of three years. Apart from 
retirement by rotation, the committee 
members shall be vacated upon:

1.1 Death
1.2 Resignation
1.3 The chairman of the Nomination 

and Remuneration Committee is 
not the independent director.

1.4 Disqualification or being of a 
forbidden nature under Section 68 
of the Public Limited Company Act, 
B.E.2535 (A.D.1992)

1.5 Removal from the Company’s 
Director by resolution of the 
s h a r e h o l d e r s ’  m e e t i n g  i n 
accordance with Section 76 of the 
Public Limited Company Act, B.E. 
2535 (A.D.1992)

1.6 Removal by order of the court

2. A member of the Nomination and 
Remuneration Committee who retires by 
rotation may be re-elected as the Board 
of Directors deems fit.

President

·	Authorities and Duties of President

The authorities and duties of President 
were defined in Board of Directors meeting no. 
3/2002 on May 10, 2002, which resolved that 
President shall be responsible for conducting and 
supervising the company’s business operations in 
accordance with the policy approved by the Board 
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of Directors. Furthermore, President shall fulfill 
when such actions are required by the laws, rules 
and regulations of the governing agencies to get 
approval from Board of Directors’ meeting and/
or Shareholders’ meetings. President shall have a 
power to appoint other person(s) as a proxy to act 
on his behalf to manage and conduct company’s 
business. President and his proxy have no right to 
approve any business activities with any persons 
who have conflicts of interests with the company 
and its subsidiary.

·	Selection of President

In selecting President, the Nomination and 
Remuneration committee will initially consider 
persons who have all qualifications required by the 
Articles of Association of the Company, possess the 
knowledge, skills, competence, and experiences 
beneficial for business operations of the Company, 
truly understand the Company’s business, and are 
capable of managing the Company’s affairs to 
achieve the objectives and goals set by the Board 
of Directors. Then, a list of potential candidates will 
be presented to the Nomination and Remuneration 
Committee for review and to be further presented 
to the Board of Directors for approval.

·	The Performance assessment of President

The performance assessment of President 
will be taken once a year according to the 
regulations of The Stock Exchange of Thailand 
(CEO Self-assessment) and it can be divided into (1) 
Leadership (2) Strategy Plan (3) Action comparison 
to the Strategy Plan (4) Financial Plan and Financial 
performance (5) Relationship between the Board 
(6) Relationship with outsiders (7) Management and 
Relationship with Employees (8) Succession Plan (9) 
Business Acknowledgement (10) Personal trait (11) 
President improvement

The performance assessment procedures are 
as follows;

1. The performance assessment of President 
shall be made by the Board of Executive 
Directors at least once a year.

2. Corporate Secretary summarizes and 
reports the result to the Board of Executive 
Directors.

3. The Board of Executive Directors reports 
the result of the performance assessment 
of President to the Board of Directors 
and advises best practices to improve the 
performance.

Corporate Secretary

According to the regulations and good 
corporate governance, the Board of Directors 
appointed Corporate Secretary and determined the 
qualifications and duties of Corporate Secretary as 
follows;

·	Qualifications of Corporate Secretary

1. Expert  in laws and other related 
regulations for example Public Company 
Limited Act, the Securities and Exchange 
Act, and other laws related to the business 
operation. Corporate Secretary shall find 
various opinions from another expertise 
or legal advisors to support his/her 
performance as a Corporate Secretary.

2. Understanding the good corporate 
governance in compliance with other 
related companies. 

3. Bas ica l l y  hav ing  knowledge  and 
understanding the company’s business.

4. Good communication skills.

·	Roles and Responsibilities of Corporate 
Secretary

1. Preparing and keeping the following 
documents:

- A registration of directors;

- A notice calling director’s 
meetings, minutes of meeting for  
the Board of Directors and the 
annual report of the Company;
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- A notice calling shareholder’s 
meeting and the minutes of 
shareholders’ meetings;

- Acquisition/Disposition Form 
reported by Directors or 
Management

2. Filing document (as stated in item 1) 
properly, disseminate useful information 
in accordance with laws, regulations, and 
other related guidelines announced by 
The Securities and Exchange Commission 
(SEC) and The Stock Exchange of Thailand 
(SET).

3. Giving suggestions and supporting the 
Board of Directors’ activities that related 
to laws, regulations, and guidelines 
of good corporate governance and 
sustainability development issues.

4. Arrange the Board of Directors meetings 
and other Board Committees meetings 

in compliance with the guidelines and 
laws as announced by The Securities 
and Exchange Commission (SEC) and The 
Stock Exchange of Thailand (SET).

5. Verify the Board of Directors’ minutes of 
meetings and other Board Committees’ 
minutes of meetings to be accurate and 
complete.

6. Verify the minutes of annual general 
meeting of shareholders to be accurate 
and complete in order to disseminate to 
shareholders in accordance with laws and 
regulations.

7. Approve and disseminate the company’s 
news in compliance with laws and 
regulations defined by SET and ensure 
that the company has disseminated news 
as stated in good corporate governance.

8. Follow-up the changeable of acquisition/
disposition of Directors and Management.

Ban Pho Power Plant
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1. Introduction

The Board of Directors provided code of 
conduct for Directors, Management and employees 
for being the guidelines for Directors, Management 
and employees to abide, furthermore, the 
transaction will be transparent, righteous and 
integrity for stakeholders. The best practices as 
stated in the company’s code of conduct will lead 
us to sustainability firm 

2. Code of Business Conduct

Sino-Thai Engineering & Construction Public 
Company Limited is one of the country’s leading 
construction companies with more than 50 years 
of experience. The Company is engaged in the 
business of all types of construction and has clients 
from public sector, state enterprise, and private 
sector with a focus on medium to large construction 
projects, requiring high expertise and technologies. 
The Company’s construction works can be classified 
into 5 categories, including buildings, power and 
energy, infrastructure, industrial, and environment. 

Based on our long experiences in construction 
business, the Company has been generally 
recognized for the effective operations as a result 
of its full conformity with the business code of 
conduct as follows:

1. Integrity

The Company has an essential policy to 
conduct business in accordance with 
moral principles. The Company’s directors, 
management and employees are encouraged 
to perform their duties and responsibilities 
in conformity with the rules of morality, 
establ ished principles ,  fairness and 
righteousness. 

2. Law Abiding

The Company strictly complies with laws, rules 
and regulations in relation to the business 

operations. A variety of requirements and 
procedures have been conducted to ensure 
that the Company’s operations will be in full 
conformity with the laws, regulations and 
rules applying to its business. 

3. Commitment to Excellence

The Company strives and encourages the 
directors, management and employees to 
strive for excellence. A variety of activities 
has been carried out to enable management 
and employees at all levels to have the 
knowledge and skills required for completing 
their responsibilities and to be prepared to 
perform their duties effectively and diligently 
all the time.

4. Reputation and Morale

The Company encourages the directors, 
management and employees to be aware of 
the good reputation, pride and morale. The 
employees will not perform or involve in any 
actions that may result in destruction of the 
good relationship among them and that they 
will jointly carry out any necessary acts to 
prevent or correct improper behaviors of the 
other employees.

5. Accountability

The Company has a crucial policy that 
requires the directors, management and all 
employees to be liable to account for their 
actions and work enthusiastically, diligently, 
carefully and in full compliance with relevant 
policies, regulations and ethics.

6. Transparency

In the course of business operations, the 
Company has an important policy to disclose 
adequate and accurate information in 
accordance with supervision laws and 
regulations. 

Code of Conduct
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7. Equitable Treatment

The Company has an important policy to 
treat all stakeholders, including shareholders, 
clients, employees, partners, creditors and 
debtors, as well as communities and the 
society as a whole in a fair and equitable 
manner in accordance with related rules and 
regulations. 

8. Social and Environmental Responsibilities

The Company has a policy to be committed to 
conducting business in a socially responsible 
and environmentally sustainable manner and 
in full compliance with related principles, rules 
and regulations on social and environmental 
issues. For sustainable development and 
stability of the Company, all of our activities 
conducted both inside and outside the 
premises of the Company are carried out in 
a way that takes account of both near and far 
communities and society. 

9. Safety and Occupational Health

The Company realizes the importance of 
occupational safety and health and requires 
all employees to strictly comply with related 
laws, regulations and industrial safety 
standards. Furthermore, it is crucial to create 
safe working environment to ensure the 
wellbeing and healthiness of the employees. 

10. Avoidance of Conflict of Interest

To conduct the business, the overall benefits 
of the Company, shareholders and all groups 
of stakeholders are primarily taken into 
account. As a result, the Company has created 
a number of supervisory mechanisms to 
assure that the directors, management 
and employees perform their duties and 
responsibilities in an honest manner, taking 
account of the benefits of the Company, 
shareholders and other stakeholders. 
Furthermore, the Company’s organizational 

structure, responsibilities of the Board of 
Directors and information disclosure are in 
full conformity with the principles of good 
corporate governance.

3. Code of Conduct for Directors, Management, 
    and Employees

3.1 Conduct for Directors of the Company

For the Company:

1) Perform duties based on the principle 
of integrity, ethics, and good corporate 
governance to the highest benefits of the 
Company.

2) Have responsibilities, commitments, and 
devotion to the duties of the Company’s 
directors by applying knowledge, skills, 
and experiences for the management of 
the Company with their full capacity.

3) Ensure that the compliance with laws 
and regulations related to business 
operations. And adhere to the principles 
of good corporate governance.

4) Avoid any actions, which may cause any 
conflict of interests to the Company.

5) Avoid seeking any benefit by using the 
information, which the Company has not 
yet disclosed to the public.

6) Refuse to disclose any secret information 
of the Company to the third parties, 
particularly to competitors.

7) Avoid receiving or offering gifts and 
gratuities to competitors which may 
affect one’s decisions when discharging 
duties.

8) Support the fight against bribery and 
corruption.

9) To recruit the management who qualified 
with proper knowledge, abilities, and 
experiences to the highest benefits of the 
Company.
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10) Stay politically neutral without actions in 
alignment with any particular dominant 
political party or individuals.

11) Respect to the intellectual property rights 
of others including patents, copyrights, 
trademarks, and know-how, and shall not 
intentionally infringe or improperly use 
such intellectual property. 

For the Shareholders:

1) Determine the policy of good corporate 
governance by taking account of 
the shareholders’ rights; to promote 
the exercise of rights; and to refrain 
from violating, limiting, or depriving 
shareholders’ rights.

2) Supervise the Company to disclose 
adequate, precise, complete, proper, and 
timely information.

3) Supervise equitable treatment to 
shareholders.

For Employees:

1) Give precedence to the policy on the 
development of knowledge, abilities, and 
potential of employees.

2) Supervise the compliance with the law 
and regulations relating to employees so 
that they shall be treated in a fair manner.

3) Give precedence to the treatment to 
employees with integrity and politeness, 
to respect the individualism and human 
dignity according to human rights, and 
to protect employees from direct and 
indirect discrimination of any kind, in 
particular as to race, religion, gender, age, 
or education.

4) Supervise the Company’s business 
operations in accordance with the law, 
regulations, and criteria relating to the 
safety and occupational health so that 
employees shall have good environment.

5) Provide support to encourage employees 
to report or disclose potential bribery 
and corruption or violation of laws, code 
of conduct or policies of the Company, 
to file complaints regarding violation 
of rights, or to express their opinions 
regarding business operations and also 
providing the whistleblower protection 
policy.

For Clients:

1) Give precedence to quality services, 
honesty, and sincerity.

2) Give precedence to the policy on the 
disclosure of information relating to 
services correctly and completely.

For Partners:

1) Give precedence to treat partners with 
honesty and sincerity.

For Creditors:

1) Give precedence to treat creditors with 
honesty and sincerity.

For Competitors:

1) Give precedence to treat with fair 
competition rules and regulations. 

For the Overall Society and the Environment:

1) Give precedence to the policy of “Sino-
Thai Payback Program”.

2) Give precedence to the Company’s 
business operations, which are in 
accordance with the law, regulations, 
and criteria relating to the environment.

3) Give precedence to the Corporate Social 
Responsibility, which are in accordance 
with the law, regulations, and criteria 
re lat ing  to  the Corporate Socia l 
Responsibility.
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3.2 Code of Conduct for the Management

For the Company:

1) Perform duties based on the principle 
of integrity, ethics, and good corporate 
governance to the highest benefits of the 
Company.

2) Have responsibilities, commitments, 
and devotion to their duties as the 
Management by applying knowledge, skills, 
and experiences for the management 
with their full capacity.

3) Avoid any action, which may cause any 
conflict of interests to the Company.

4) Avoid seeking any benefit by using the 
information, which the Company has not 
yet disclosed to the public.

5) Refuse to disclose any secret information 
of the Company to the third parties, 
particularly competitors.

6) Avoid receiving or offering  gifts and 
gratuities to competitors which may 
affect one’s decisions when discharging 
duties

7) Perform the fight against corruption.

8) Utilize the company resources more 
effectively can bring benefits to the 
Company.

9) Monitor the Company’s performance 
regularly in order to achieve the objectives 
efficiently.

10) Stay politically neutral without actions in 
alignment with any particular dominant 
political party or individuals

11) Respect to the intellectual property rights 
of others including patents, copyrights, 
trademarks, and know-how, and shall not 
intentionally infringe or improperly use 
such intellectual property. 

For Employees:

1) Determine the policy and solid work plans 
to develop the knowledge, abilities, and 
potential of employees.

2) Adhere to the law and regulations that 
relating to employees strictly.

3) Give fair remunerations to employees in 
terms of wages and welfare.

4) Treat employees with integrity and 
politeness, to respect the individualism 
and human dignity in accordance with 
human rights, and protect employees 
from direct and indirect discrimination of 
any kind, in particular as to race, religion, 
gender, age, or education.

5) Protect personal data of employees. 
Employees’ personal data disclosures 
to the public will be processed after the 
permission of the employee or the legal 
requirement only.

6) Behave themselves as role models 
in terms of code of conduct, and to 
promote the strict compliance among the 
management and employees.

7) Comply with the law, regulations, and 
criteria relating to safety and occupational 
health so that employees shall have good 
working environment.

8) Give opportunities to employees to 
acknowledge and comply with the 
Company’s policies and action plans.

9) Give opportunit ies  and l is ten to 
employees’ complaints; and treat all 
employees fairy.

10) Provide a channel to report or disclose 
potential bribery and corruption or 
violation of laws, code of conduct 
or policies of the Company, to file 
complaints regarding violation of rights, 
or to express their opinions regarding 



บริษัท ซิโน-ไทย เอ็นจีเนียริ่ง แอนด์ คอนสตรัคชั่น จ�ำกัด (มหำชน)
Sino-Thai Engineering & Construction Public Company Limited

รำยงำนประจ�ำปี 2564 (แบบ 56-1 One Report)
Annual Report 2021 (Form 56-1 One Report)

492

business operations and also providing 
the whistleblower protection policy.

For Clients:

1) Render quality services with honesty and 
sincerity to clients.

2) Disc lose accurate and complete 
information relating to services.

3) Give clients the opportunities to fully 
check the information relating services.

4) Give clients the opportunities to complain 
in case of defective services and to 
assume responsibilities for such defects.

5) Ensure that the compliance with all terms 
and conditions as agreed with the clients 
in an equitable manner. .

6) Aim for excellence and to improve the 
quality of services continuously in order 
to meet the clients’ demands.

7) Protect clients’ information; the clients’ 
information disclosure to the public will 
be processed after the clients’ permission.

8) Avoid disclosure of clients’ business data 
to others to gain a improper personal or 
any associated person’s benefits.

For Partners:

1) Treat partners with honesty and sincerity.

2) Ensure that the compliance with all 
terms and conditions as agreed with the 
partners in an equitable manner.

3) Protect partners’ information; the 
partners’ information disclosure to 
the public will be processed after the 
partners’ permission.

4) Avoid disclosure of partners’ business 
data to others to gain a improper personal 
or any associated person’s benefits.

For Creditors:

1) Treat creditors with honesty and sincerity.

2) Ensure that the compliance with all 
terms and conditions as agreed with the 
creditors in an equitable manner.

For Competitors:

1) Ensure the compliance with the fair 
competition rules and regulations and 
omit an act of persecution to cause rivals 
to lose opportunity unfairly.

For the Society and the Environment:

1) Implement the policy of “Sino-Thai 
Payback Program” in a concrete manner.

2) Encourage employees to realize the 
significance of social and environmental 
responsibilities under systematic work 
plans, and to behave themselves as role 
models for all employees.

3) Supervise the Company’s business 
operations strictly in accordance with 
the law, rules, and criteria relating to the 
environment.

4) Give precedence to the Corporate Social 
Responsibility, which are in accordance 
with the law, regulations, and criteria 
re lat ing  to  the Corporate Socia l 
Responsibility.

3.3 Code of Conduct for Employees

1) Ensure the compl iance wi th  the 
Company’s policies, rules, regulations, 
announcements, and notices strictly.

2) Ensure the compliance with the Company’s 
strategic plans, as well as action plans.

3) Perform their duties with honesty, 
diligence, and devotion to the Company’s 
affairs at their full capacity.

4) Create and maintain the Company’s 
images and good reputations to the 
public.
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5) Refuse to disclose any secret information 
of the Company to the third parties, 
particularly to competitors.

6) Avoid taking any action, which may cause 
any conflict of interests to the Company.

7) Avoid seeking any benefit by using the 
information, which the Company has not 
yet disclosed to the public.

8) Study and acquire knowledge, in order 
to develop them regularly for effective 
performance.

9) Treat clients, partners, and the related 
parties to the Company with politeness, 
respect, kindness, sincerity, and good 
relationship.

10) Treat colleagues with integrity and 
politeness, to respect the individualism 
and human dignity according to human 
rights, and protect employees from direct 
and indirect discrimination of any kind, in 
particular as to race, religion, gender, age, 
or education.

11) In case of bribery and corruption, or 
actions in violation of the law and the 
Company’s regulations and notices, 
employees shall report the related units 
immediately.

12) Maintain the Company’s assets and use 
the Company’s assets properly in favor of 
the best performance.

13) Refuse to use the Company’s assets to the 
benefits of themselves or companions.

14) Create the unity among employees and 
prohibit any actions that may cause the 
disharmony in workplace.

15) Persistently obey and comply with duties 
as assigned by the superior, such duties 
shall not contrary to the law, regulations, 
announcements, and notices of the 
Company.

16) Avoid bringing any weapons, hazardous 
substances, or any illegal objects into the 
compound of the working area.

4. Best Practices for Stakeholders Policy

The Company has established best practices 
toward its stakeholders, including clients, business 
partners, competitors, government agencies, 
employees, society and creditors. It is the duties 
and responsibilities of the directors, management 
and all employees to be aware of and strictly 
comply with the established best practices, which 
are available in the Work Regulations and Intranet 
of the Company.

Best Practices toward Clients

1) The company’s businesses are engineering 
services and construction services with 
an acceptable international standard 
at a fair price. The company aimed 
to deliver construction projects with 
quantity, quality, and price as agreed upon 
dealing and to be responsible for its own 
commitment. 

2) The company must provide an adequate 
company’s information and company’s 
services to clients. 

3) The company must treat and provide 
services equally to all clients with kindness 
and hospitality.

4) The company must omit to perform 
any acts to control the decisions of the 
clients.

Best Practices toward the Competitors

1) The company must strictly abide to laws, 
regulations and other related guidelines 
of bidding and proposals.

2) The company must fairly compete 
with other competitors by omit an act 
of persecution to cause rivals to lose 
opportunity unfairly.
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3) The company must not violate other 
competitors’ privacy of information.

4) Board of Directors ,  Management , 
and employees of the company must 
beware of the communication between 
competitors by omit to reveal the 
confidential information of the company.

Best Practices toward Government Organizations

1) The company must abide by laws, 
regulations, and guidelines that related 
to the business.

2) Any acts that the company coordinates 
with the government organizations must 
be transparent, honest, and fair including 
the omission of bribery and corruption  

3) The company encourages its employees 
to support and exercise their political 
rights with the government organizations.

Best Practices toward Employees

1) The company must treat its personnel 
regarding to the human rights by must not 

act any acts that violate the human rights 
including human dignity and personal 
information as stated in the laws.

2) The company must treat its people 
equally by providing rights and creativity 
in working abides by laws and policy of 
the company.  

3) The company must provide the reasonable 
compensation like salaries, bonuses, 
welfares, and provident funds including 
the training courses for improving their 
abilities to work like seminars, university 
education, and trainings.

4) The company must provide the channel 
for advisory or sharing any obstacles from 
working for example, working atmosphere, 
any acts that against the rules and 
regulations of the company, or any act 
that leads to bribery and corrupt and 
criminal. The employees can appeal 
and be advised freely directly to the 
supervisors, management or through the 
providing channel.
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5) The company must adhere to the 
succession policy along with the safety 
of its people then defined best practices 
and policies on safety and communicate 
to its people by arranging training courses 
and acknowledge good practices for 
operation.

6) The company supports its people to 
perform their duties to the best of their 
abilities with integrity and fairness in 
accordance with the policy, code of 
conduct and the company’s regulations.

Best Practices toward Society and Environment

1) The company must operates by having 
social and responsibility awareness 
and adhere to the laws, guidelines 
and regulations of the business. The 
company coordinates with other related 
organizations to create creativities for 
communities.

2) The company must concern with the 
job hiring and improving skilled labor 

to people who lives in the communities 
where jobsites of the company is located. 

3) The company must support any operations 
that violate human rights.

4) The company must strictly concern to the 
non-infringement of intellectual property 
by not violate any patents of other people 
nor other businesses.

5) The company concerns to the importance 
of natural resources and environment, 
therefore, announced to every jobsites 
to seriously adhere to the laws, rules 
and regulations that related to the 
natural resources and environment in 
order to prevent making an effect to 
society, environment, and community. The 
company also aware of natural resources 
and energy usage by providing the policy 
and guidelines of natural resources and 
energy usage for employees to adhere 
strictly.

MRTA Blue Line
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6) The company must force every jobsites to 
operate in compliance with health, safety, 
and environmental policy to ensure the 
employees to have the best and safety 
workplace.

Best practices toward Partners 

1) The procurement process of the company 
must be fair, righteous and transparent. 
The procurement process must be acted 
in accordance with the procurement 
policy and all vendors must be treated 
equally and accurately.

2) The company must keep the information 
of its partners confidentially and must 
not reveal such information to others for 
benefits.  

3) When contracting with trading partners, 
the company must retain document 
relevant to fairness without any act that 
limit the rights of partners and relevant 
to contract making between the company 
and partners.

4) Partners selection guidelines are 
considered through 5 major terms as 
follows;

·	 Financial standards to operate.
·	 Expertise, experiences, and quality 

of engineering and construction 
work (in case of hiring).

·	 Product specifications and quality 
(in case of procurement).

·	 Machine and construction tools’ 
efficiency for operating/services.

·	 Profile that related to claimants 
and legal cases of manpower or 
human rights violation.

The company regards toward partners 
selection in order to operate the business with 
professionally and efficiently including risk 
reduction. 

Best practices toward Creditors

1) The company must stringently to the 
contract or the terms of guarantee 
between creditors and the company both 
in terms of payment, loans, interests, and 
other conditions.

2) The company must report the company’s 
financial position with accuracy, adequate 
and punctual to creditors.

3) The company must inform creditors 
in advance if terms and conditions in 
the contracts/agreements cannot be 
observed. Any actions to improve the 
process are reasonable and made for a 
proper purpose. 

5. The Acknowledgement and Conformity to the 
Code of Conduct

The Board of Directors, Management and 
employees must adhere and sign to acknowledge 
that they have understood the code of conduct 
as working guidelines with the aim of preserving 
the company’s good corporate governance, code 
of conduct, and excellent management. The 
company posts the code of conduct on both the 
company’s website and the intranet to enable 
the Board of Directors, Executives and employees 
to be easily acknowledged and adhere to the 
code of conduct. The code of conduct has been 
continuously communicated to the Board of 
Directors, Management and employees through 
orientation such as training courses, in-house 
training courses, and employees meet executives 
program etc.

This code of conduct cannot be specifically 
written guidelines for every behavior, event or 
circumstance in the code of conduct. If there are 
some cases that encountered difficulties in decision 
making or operation, thus shall be first employ its 
own judgment before proceeding by asking for 
the suggestions with Chief Officers/Management/
Corporate Secretary for case by case. 
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Report of the Audit Committee
Attachment 6

For further information about the Audit Committee Report is also presented in the sub item of 
corporate governance number 8.2 Audit Committee Report for the Year 2021.
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